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ܐ̈ܝܬܐ 021337 
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مقدمة المترجم 

رغب إلي نيافة الحبر الجليل الأخ المطران يوحنا إبراهيم ‏ 
متروبوليت حلب وتوابعهاء ترجمة هذا الكتاب النفيس إلى اللغة < 0 
لما فيه من إجابات شافية لأسئلة يتداولما أبناء الشعب في الشرق الأوسطء 
الكاهن والشماس لدى الاحتفال بالقداس الإلحي. 

هناك أكثر من ملفان في الكنيسة السريانية فسروا كلمات القداس 
< كابن الصليى» وايوانيس الداري وسواهما. وان هذا الكتاب أثرى 
ما قام به الذين سبقوا مؤلفه الملفان موسى ابن كيفا مطران ܐܕ ܩܝ ܐ 13 
الشهرة الواسعة في حقل التفسير في مختلف المجالات» وبخاصة في تفسير 
الطقوس والأسرار الكنسية. 

عقارنتنا هذا الكتاب بالنسخ الموجودة في مكتبة كل من دير مار مى 
والموصلء لاحظنا أن النسخ الموحودة في هاتين المكتبتين ناقصة مقارنة. 
بالنسخة الى ترجمناهاء فهى أكثر ܣܕ ܠ من الأخرى. ونرى أن لابد من 

.١‏ وجدنا بعض الأحطاء المطبعية في النسخة السريانية الى تر جمناهاء 

؟. إن النسخحة السريانية تكاد تكون خالية تقريبا من ذكر الأسفار 
الب تم اقتباس الايات منهاء ܐܬܝܐ قمنا بوضع الفصول والأعداد. 


بالنسبة إلى القارئْ العربى» لذا وضعنا ما رأيناه مناسبا من إضافة بين ( ). 


12 المهوامش معظمها من وضعناء باستثناء ما ورد منه في النسخحة 
الأصلنة. 


وإذ نقدم هذا اجهود 3 لإحوتنا وأبنائنا ممن لا 10 8 سوى 
لغة الضاد. نرجو الله أن نكون قد قدمنا بعض الخدمة ههم. وفق الله 
الجميع لما فيه حير أبناء الكنيسة السريانية. 

ولابد من ܠܐܫܘ شكر وتقدير نوحهها إلى عزيزنا الربان برنابا عيسى 
الشمان: لمساغدته £ إغداد هذا الكتاث 0 050 7( بتفطتيده 


على الكومبيوتر وقيئته للطباعة. 
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ܡܦܩ ܒܪܘܢܝܐ 
ا ل 3 0 
ܐܰܒ݁ܳܗ̈ܬ݂ܳܐ ܰܡܫܰܒ݂ܺ̈ܚܳܐ ܕ݁ܥܺܕܬ݂ܳܐ ܣܽܘܪܝܝܬܳܐ ܕܕܪܐ ܬܫܝܥܝܐ ܡܪܝ 
ܡܽܘܫܳܐ ܒܰܪ ܟܺܐܦܳܐ. ܠܰܙܒ݂ܰܢܬ݁ܳܐ ܩܰܕ݂ܡܳܝܬ݂ܳܐ هدجي 1957 حفها 
ܒܥܳܬܐ ܕܰܡܢܰܚ ܢܰܦܫܳܐ شف اتش ܐܦ݁ܪܶܝܡ ܒ݁ܰܝܠܓܺܝܓ݂ 
ܐܦܣܩܘܦܿܐ ܕܛܘܪܥܿܒܕܝܢ ܒ ܡܛܒܥܬ) ܕܚܟܡܬܿܐ ܕܕܝܪܐ 
ܕܟܳܗܪܟ ܡܐ ܝ ܝܲܢܘܥܬܲܝ ܐ ܡܚ ܦܫܐ ܝ 
ܦܺܝܠܠܘܟܣܝܢܘܣ ܝܢ ܕܘܠܳܒܺܐܢܝ ܡܛܪܦܘܠܝܛܳܐ 
ܕܡܿܪܕܝܢ «تمقبابن ܐ ܐܬܦܪܰܣ. 
حم ܡܝܬ وصبخره نُهفحوبمى أهكمه. «هجهماا 
ننفت احشينم لوست] شه ܠ كينا 
ܒ ܡܡ ܒ 3 
نوكا احماوتف)! اسه شرة كنات 
ܣܢܺܝܩܽܘܬ݁ܳܐ ܕܟܗܢ̈ܐ ܡܝ̇ܩܪ̈ܐ ܘܡܠܦ̈ܢܐ ܡܝܬܖ̈ܐ ܕܠܝܽܘܠܦܳܢܐ 
ܕܬܐܘܠܘܓܝܐ ܠܗܺܝܩܺܝܢ. ܘܐܝܟ ܪܘܡܝܢܙܐ ܐܩܪܒܺܝܘܗܝ ܠܕܝܪܐ 
ܕܟܽܘܪܟܡܐ ܒ݁ܶܝܬ݂ ܦܰܛܪܝܪܟܽܘܬܐ ܠܢ ܕܣܽܘܪ̈ܝܝܐ ܬܨ 
مدحسا حرومحزنا ܕܡܚܰܝܠܘܬܝ/ܕܡܢ ܡ ما 
ܕܛܘܪܥܿܒܝܕܝܢ لود وحرقام ܒ݁ܰܐܪܥܳܐ وأماحها! 
ܒ݁ܰܡܪܺܝܢܰܬ݂ ܓܘܬ݂ܰܪܣܠܳܘܗ ܕܐܶܠܡܰܢܝܳܐ ܥܿܡܪ ܐܢܐ ܘܕܡܢ 
ܡܬܚܐ ܠܠ̈ܫܢܐ ܣܽܘܪܝܳܝܳܐ ܡܰܠܶܦ انا. 
5 ܐܒ 204 ܥܐܕܐ ܕܫܘܳܢܳܝܐ ܕܝܳܠܕܰܬ ܐܠܗܐ . 

ܡܠܦܢܐ ܠܚܕܐ ܣܟܝ ساسا 
ܒܟܬ ربا ܫܒܐ 


ܥܘܬܕ ܐ 


ل ا الل ل ܣ 
وضُمعا ܒܰܪ ܟܺܐܦܳܐ ܕܒܶܗ ܦܰܫܶܩ "دهز ܛܶܟܣܳܐ ܕܩܽܘܪܳܒܳܐ ܐܰܠܳܗܳܢܳܐ ܕܥܺܕܬܳܐ 
ܣܽܘܪܝܝܼܬܳܐ هوحتره ܡܰܕܪܒܺܝܢ ܩܳܪܽܘܝܶܐ ܠܥܰܡܽܘܛܘܳܬ هُدخلا ܕܦܶܬ݂ܓܳܡܶܐ 
ܕܙܰܘ̈ܥܶܐ 0 ܕܐܪܳܙܳܐ ܐܰܠܳܗܳܝܐ܆ 

ܡܽܘܫܶܐ ܒܰܪ ܟܺܐܦ݂ܳܐ ¢ 

ܗܽܘܝܽܘ 0 ܪ ܫܶܡܥܽܘܢ ܕܶܐܬܩܪܺܝ ܒܰܪ ܒܰܐܦܳܐ ولأمكم ܚܕܪܺܝ 59 
هي قر (813) ܒܒܰܠܰܕ݂ 085 ܡܰܘܠܳܕܐ ܕ݁ܶܐܡܶܗ ܡܰܪܝܰܡ ةلاوح 
ܒܟܽܘܚܺܝܠ ܐܰܘ ܒܒܶܝܬ مزهنا ܒܰܐܬܪܳܐ ܐ ܘܗܝ: 24 ܘܳܐܬܬ݁ܦ݁ܰܩ ܒܕ݂ܺܝܪܳܐ 
ܕܡܳܪܝ ܣܰܪܓ݂ܺܝܣ ܕܰܒܛܽܘܪܳܐ ‏ ]ونا ܕܒܶܝܬ ܫܺܝܓܪ ܠܒܰܠܰܕ݂ ܒܰܝ ܕܰܩܪܳܐ هرا 
ܣܽܘܪܝܼܝܹܐ ܠܘܳܬ ؤُمهردٌْ | و ܩܽܘܪܝܳܩܳܘܣ> ܘܢܽܘܠ̈ܦܿܳܢܳܐ ܬܐܘܳܠܘܳܓ݂ܳܝܶܐ 
ܘܦܺܝܠܺܝܣܽܘ̈ܦܳܝܶܐ ܠܘܬ ܡܰܠ̈ܦܳܢܶܐ ܕܘܼܺܝܪܳܐ܆ ܡܶܢ خاو وحخفى امب أمعخصا 
ܩܰܕ݂ܺܝܫܳܐ ܕܕ݂ܰܝܪܳܝܽܘܬ݂ܳܐ ܐܶܬܬ݁ܣܪܰܚ ܒܰܫܢܰܬ حصي ܡ̄ (363) ܐܶܦܣܩܽܘܒܳܐ ܒܫܶܡ 
ܡܶܐܘܺܝܪܶ ܒܺܺܕܺܝ ܦܰܛܶ̈ܰܪܟܳܐ ܝܽܘܚܰܢܳܢ ܬܪܺܳܢܳܐ ܠܡܰܪܥܺܝܬܳܐ ܕܒܶܝܬ وض ܘܒܶܝܬ݂ 
ܟ݀ܝܘܢܝܐ ܘܟܶܢ ومنت . . - ܕܝܢ ܡܶܬܚܳܐ وحص ܫܢܝ̈ܢ ܡܰܪܥܺܰܝܬ݁ܳܐ 
يماما حلب ܠܐ ܡܳܪܶܗ ܒܰܫܢܰܬ ܝܓ ܡ (903) ܒܬܰܪ ܕܫܰܡܶܫ ܐܰܪܒܥܰܝܢ 
علب ܪܺܝܫܽܘܬ ܒܳܗܢܽܘܬ݂ܳܐ كر 6ه ܒܰܪ ܬ݁ܶܫܥܺܝܢ حلت ܒܳܗ̇ ܒܕ݂ܰܝܪܳܐ ܕܡܿܪܝ 
فزي نهف ܘܬܐܰܡܳܢ ܐܶܬܥܰܦܰܝ 

ܡܽܘܫܶܐ ܒܰܪ ܒܰܐܒܳܐ ܡܶܬܚܫܶܒ ܚܕ ܡܶܢ مره ةنا صو ܐ 
ܨܰܒ̈ܒܶܐ ܕܪܳܪܳܐ ܬܫܺܝܥܳܝܳܐ܀ كمف ܟܬܳܒܶܐ ܘܣܳܡ ܡܺܝܳܡܶܐ ܡܦܰܬܟܶܐ ܕܰܒܝܕ݂ 

ܒܶܬ حرا ܣܽܘܪܢܝܼܬܳܐ ܘܰܐܥܬ݁ܰܪ ܡܰܠ̈ܦ݁ܳܢܳܐ سرجه 2010 
ܢܘܽܢ ܣܝܳܡܰܘ̈ܗܝ ܕܝܰܘܡܳܢ ܫܒܺܝܚܺܝ̈ܢ ܘܰܢܛܺܝܪ̈ܺܝܢ ܒ̈ܒܳܬܰܝ دخا وصرسا 
و 


بوصو 4 لسووووعي 


حيمر لمن ا ف عل تق 2 ني قر كا 
2 121 1 1 ا ا 
موكمفا ܘܰܕ݂ܝܽܘܚܰܢܳܢ܆ ܘܶܓܪ̈ܳܬܳܐ وكه حص ܘܓܶܠܝܳܢܳܐ܆ 

ܒ : ܟܬܳܒ̈ܶܐ ܕܘܡܰܛܺܝ̈ܟܝܶܐ: ܐ. ܟ݂ܬܳܒܳܐ ܕܥܰܠ تحها. ܒ܀ دخا ܕܥܰܠ 
ܩܝܡܬܐ܆܀ ܀ ܓ * ® كرك[ ܕܰܒܪܺܝܬ ܡܰܠܰܐܟܶܐ܆ ܕ.ܟܬܳܒܳܐ ܥܰܠ ܕܪ̈ܓܐ ܡܰܠܰܐܟ݂ܳܝܶܐ ܗ 
ܟܬܳܒܳܐ ܕܥܰܠ خكبجة! ܒܝܬܐ ناذا ٠‏ 

بك حاقل احسا ܒ ܝ 
ܩܽܘܪܒܳܢܳܐ. ܓ ܬ݁ܽܘܪܓ݂ܳܡܳܐ ܕܥܰܠ ܩܽܘܕܲܫ ܡܽܘܪܘܳܢ ̇ܕ .ܦ݁ܽܘܫܳܩ ܐ݈ܪܳܪܳܐ 
ܕܰܣܝܡܺܝܕܐ ܕܶ ܦܣܩܽܘ̈ܦܶܐ ܕܒܳܗܶܢܶܐ ܘܕܼܰܡܫܰܡܶܫܢܶܐ . ܗ ܀ ܬܘܰܪܓܡܳܐ ܕܥܰܠ 
اذُحخى ܐܶܣܟ݁ܰܡܳܐ ܕܕ݂ܰܝܪܳܝܽܘܬ݁ܳܐ. ܘ كمهف ܩܽܘܕܕܫ ܥܺܕܬܳܐ.܀ ܙܙ܀ ܐܰܪܒܰܥ 
حوره( ܕܥܰܠ ܒ[ ܚ ٠.‏ ܫܬܿܐ ܡܺܐܡܪܶܐ ܕܥܰܠ ܟ݁ܳܗܢܽܘܬ݂ܳܐ ܫܡܰܝܢܳܝܬܳܐ 
ܬܘܰܪܓܳܡܳܐ ܕܚܽܘܕ݂ܪܳܐ ܫܰܢ̱ܬܳܢܳܝܳܐ ܝܐ. ܬܘܽܪܓ݂ܳܡܳܐ ܕܥܰܠ ܡܰܠܳܦܘܽܬ ܒܢܰܝ̈ ܥ ܚܕ 
ܪܬܽܘܕ݂ܽܘܟܣܳܝܬܳܐ. ܝܒ. ܬ݁ܰܪܬܶܝܢ ܫ 5 ܚܰܡܫܳܐ ܚܽܘܽܣܳ: 

9 ܕܕ݂ܟ̣ܺܪܺܝܢ ܒܪܰܡ ܐܰܺܝܼ̈ܕܺܝܢ ܦ݁ܽܘܫܳܩܳ وومكبقب ܥܰܬܺܝ̣ܩܬܳܐ. 
ܒ ܆ ܟܬܳܒܳܐ ܕܒܽܘܚܢܳܐ ܐܰܘܒܺܝܬ ܐܰܪ̈ܽܘܥܘܳܬܳܐ ܠܰܫܪܺܝ ܗܶܪܣܺܝܣ܀ ܓ. كُههفا 
ܕܰܡܠܺܝ̣ܠܽܘܬܳܐ܂ ܕܰܐܪܰܣܛܳܛܶܠܶܣ. . و. ܡܰܟܬ݁ܰܒܙܰܒܺܢܶܐ ܥܺܕܬ݁ܢܶܐ 

ܡܰܒ̈ܥܵܐ: ܡܪܝ ܐܺܝܓܢܰܐܛܺܝܘܳܣ ܐܰܦ݂ܪܶܝܡ ܒܰܝ, ܨܘܡ: حكخا ܕܒܶܬ݁ܽܘܠܶܐ ܒܕܺܝ̣ܖ̈ܶܐ 
ܕܥܰܠ ܡܰܪܕܺܽܘܬ 9 اشم تاه ةا صقف حطرزى 201101 
ܝܘܚ ܝܽܘܚܰܢܳܢ ܕܳܘܠܰܒܰܐܢܰܝ.܀ܩܰܡܶܫܠܺܝ 1967 ((,ههد) هزال دده - 445 . 
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وووويه.-- 4 ܟܣܢ 


ܥܘܬܕܐ ܙܣܝܘܡܐ 
حر ܥܰܠ ممحرًا ܕ݁ܰܐܠܳܗܳܐ ܘܥܽܘ̣ܕ݂ܪܳܢܳ ܘܣܽܘ݈ܝܥܳܐ ܕܡܲܢ ܠܘܳܬ݁ܶܗ 
ܐܶܐܩܰܝܰܒܐ حب ܠܡܲܥܒܰܕ݂ ܢܽܘ݈ܗܳܪܳܐ ܕܐܖܵܵܐ ܙܶܐ فريها ܐܝܟ ܕܒܰܙܥܽܘ̣ܪܺܢܬܳܐ ܒܡ̣ܶܠܬ݂ܳܐ 
ܩܦܺܝ̣ܣܬ݁ܳܐ ܘܢܰܗܺܝܪܬܐ ܟ لاله لكشتي ܣܳܝܡܺܝ̣ܢܰܢ ܐܰܝܟܰܢܐ ܕܬܶܗܘܳܐ ܦܫܺܝ̣ܩܳܐ ܠܩܿܐ̈ ܠܩܺܐ̈ܽܘܝܶܐ ܐܝܟ 
حصا ܘܫܶܐܠܶܬ݁ܳܐ ܗܳܝ ` ܕ݁ܚܰܡܝܽܘܼܬ݂ܳܟ ܐܘْ سحا ܡܝ 
ܐܺܝܓܢܰܐܛܺܝܘ̇ܣ.܀ ܘܗܳܕ݂ܶܐ ܡܵܢ ܰܕ ܡܗ̈ܕܐ ܘܰܡܣܰܩܶܡ حصحق ܬܽܘ̣ 
ܐܰܠܳܗܳܐ ܫܰܪܺܝܪܳܐ܆ 
ܩܰܕ݂ܡܳܝܺܬ 
6 ܳܐ 
ܳܐ ܘ 
ܢܽܘ̣ܫܝܳܐ. ܫܰܘܬܳܦ݂ܽܘ̣ܬܳܐ ܩܽܘܼܪܳܒܳܐ.ܩܽܘܪܒܳܳܐًܳܶܐܓܡܰܕܬܽܘܬ ܓܡܰܕܪ̈ܘܬܐ. 
ܟܢܽܘ̣ܫܝܐ ܡܵܢ ܡܬܩܪܳܐ ܡܶܛܽܰܠ و ܡܟܰܢܶܫ ܠܚܝܳܠܶܐ ܦܠܺܝ̈ܓܐ ܕܒܰܢ 
ܠܘܬ 12 ܕܚܕ 2-0-6 و ܕܝܢ : : ܡܛܠ 
ܡܝ ܐ ܕܰܡܫܺܝ̣ܚܐ مك . ܥܰܡܶܗ ܚܕܓܘܼ . ܘܸܫܡܵܐ 
ܐܝܟ ܗܳܝ 3 ܕܐܟ݂ܶܠ كيين مهدا ܚ ܗܽܘ كب ܡܘܐ هادا 
ܫ خخ" ܘܰܐܝܟ݂ ذن ܕܰܫܠܺܝ̣ܚܳܐ: ܕܗܰܕܼܳܡܶܐ ܚܢܰܢ ܕܰܡܫܺܝ̣ܚܳܐ̇ فووكا 
ܡܿܛܠ وكه ܐܶܬ̣ܩܰܪܰܒܘ ܠܘܐ ܚܕܕܖܶܐ وسبفا مهبحا ܡܳܐ 
واقحسا. .ܡ ܕܡܐ ܦܰܘܠܘܺܣ جه وكه ܗܘܳܐ ܒ ܩܽܘܪܒܳܐ 
1 ܒܰܚܕܐ ܟܘ ܩܽܘ̱ܟܰܒܿܢܐ ܡܿܛܠ ܕܶܗܘܳܐ فُهؤ كردا 
ܩܰܝ̣ܦܽܘ̣ܬܐ ܠܰܐܠܳܗ ܠܳܗܳܐ آخا ܚܠܳܦ ܚܛܗܰܝܶܢ ܐܝܟ ܕܐܡܲܖ حكبسا "ܗܰܘ 
ܕܩܰܪܶܒ݂ ܗܽܘ ܠܶܗ ܚܠܳܦ݁ܰܝܢ ‏ ܐܦ ܣܐ حنضه مما ܩܽܘ̣ܪ̈ܒܳܢܶܐ 
ܡܶܫܬ݁ܰܡܗܺܝܢ ܗ݈ܘܰܘ وكسا ܗܳܢܽܘܢ ܕ݁ܚܠܳܦ ܚܛܳܗܶܐ ܡܶܬܩܰܪܒܺܝܢ ܗܘܘ 


ܢܝܝ © دوه 


لقأل ܡܿܛܠ ܕܡܲܢ خاو ولحجهر أثه ܘܢ ܠܗܽܘܢ ܠܬܰܠܡܺܝܕ݂ܳܐ ܓܠܳܐ 
` ܠܗܽܘܢ ܥܰܠ 10 ܕܚܫܶܗ ܡܶܛܽܠ 3100 ليخد ܐܶܢܽܘܢ 
ܠܬܰܠܟ݀ܺܝܕܘܗ݈ܝ ܒܥܶܠܺܝ̣ܬ݁ܳܐ ܐ ܝܟ ود ܫܠܺܝ̣ܚܳܐ' ܕܪܰܒ݂ ܗ̱ܘܿ̈ ܐ݈ܪܳܙܳܐ ܗܳܢܳܐ 
والممكب ܠܡܰܠܐܟܿ̈ܐ ܘܠܰܢܰܝܳܫܳܐ ܓܡܰܕܬܽܘܬ ܓܡܰܢ̱ܪ̄ܘܳܬܳܐ ̇ ܕܝܢ: ܘ݁ܡܶܛܽܠ 
ܕܒܿܶܠܥܳܕ݂ܘܗ݈ܝ لل ܡܶܬ݂ܓܡܰܪ شر ܡ̣ܶܢ إو1! كونا. ܗܰܘ ܕܰܥܡ̣ܰܕ݂ وب 
ل ܣܒ ¦ از لا ܡܶܬܓܡܰܪ. ܘܗܳܟܰܢܳܐ ܗܰܘ وضدكثر ܡܫܰܡܫܳܢܳܐ ܐܰܘ 
ܬܐܘܿܪܰܝܰܐ ܕܥܰܠ ܢܳܩܽܘܫܳܐ 

ܡܶܛܰܠ ܗܳܠܶܝܢ 052[ فذقي لقمفلء ܒ ܡܪܐ 
وخر ܫܳܡܥܺܕ̣ܢܰܢ فكه سوكبك ܢܰܦܫܰܢ كركبخا ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܰܢ 

ܒܰܪܶܟ݂ܡܰܪܝ ܗ̄ ܐܰܦܶܣ كب ܡܪܝ ܕܶܐܫܒܚܟ ܥܰܠ ا ܰܐ 
ܗܳܝ ܕܡܪܝܐ ܦܬܼܵܚ كب ܣܶܦ݁ܽܘ݂ܽܝ ܕܐܙܳܡܰܖܝ ܬ݁ܶܫܒ݁ܶܚܬܝ لاب 
وب : ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܫܺܝ̣ܦ݁ܽܘܪܳܐ صلم ܥ (& ܕܡܰܠܟܳܐ ܠܘܳܬ 
ܪܽܘܰܡܪܳܡܶܗ ܘܬܶܫܒܽܘܚܬܶܗ: ܗܳܟܼܘܳܬ ܘܳܐܦ ܢܳܩܽܘܫܳܐ ܡܟܰܢܶܫ ܠܰܢ 
عن مسق ا امكمداه وولسق ملت 1 ܳܐ 
0( 3034 33810 3040 ܗ شحنا 
30 (܀:2 :5 3% 28:33 
ܡܟܰܢܳܫܣ ܠܰܢ ܠܘܬ ܩܪܳܒܳܐ ܘܬ݁ܰܟܼܬ݁ܽܘܫܳܐ ܕܠܽܘܩܒܰܠ ممهلا 
ܒܥܶܠܕܒܳܒܳܐِ ܕܐ̱ܢܳܫܽܘܬ݁ܢ݀ ܕܰܐܪܒܰܥ ܓ݁ܶܝܪ : ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܟܳܐܽܘܪܳܐ ܡܟܰܢܶܫ 
ܠܚܰܝܶܠܰܘܳܬ݁ܶܗ ܕܡܰܠܟܳܐ حا ܗܳܝ ܕܢܶܬܶܠ ܠܗܽܘܢ ܡܰܘܗܶܒܳܬܳܐ ܗܳܟ݂ܰܢܳܐ 
ܢܳܩܽܘܫܳܐ ܡܟܰܢܶܫ ܠܢ ܠܘܬ ܡܫܺܝ̣ܚܐ ܡܰܠܟܳܐ ܡܰܠܟ݁ܳܐ ܕ݁ܺܝܠܰܢ ܕ ܢܬܠ ܟܝ 
ܡܰܘܗܶܒ݂ܳܬܳܐ ܪ̈ܘܽܚܢܳܝܬܳܐ ܚܽܘܡܳܝܳܐ ܐܳܡܰܝ ܐܢܐ ܕ ܚܘܶܒܶܐ محف نا 


بصم -- 6 سووهم 


ܪܰܚܶܛܳܗܶܐ ܘܦܽܘܢܳܝܐ ܕܫܶܐܠܺܬܰܢ ܫܰܦܺܝ̣ܬ݁ܬܳܐ܀ ܘܳܐܦ ܩܰܕܺܝܫܳܐ صزى ܝܰܥܩܽܘܒ 
ܣܳܗܶܕ݂ ܝܢ ܘܳܐܡܰܪ:' ܡܳܐ ܕܫܫܡܰܠ ܐܰܢ̱ܬ ܩܳܠ ܢܳܩܽܘܫܳܐ ܒܚܰܕ݂ܘܳܐ 
ܣܘܰܚ كه ܘܩܰܠܺܝܠܳܐܝܺܬ ܡܛܺܝ̣ ܠܒܶܝܬ وخا نه ܕ݁ܰܨܠܽܘܬܳܐ. ܕܩܳܠܳܐ 
ܗܘ ܗܳܢܳܐ ܕܗܽܘ ܣܳܛܳܢܳܢܳܐ الج ܡܶܢܶܗ ܥܰܠ ܕ݁ܠܩܽܘܒܠܶܗ ܢܰܟ̈ܦ݁ܶܐ ܡܟܰܢܶܫ ܡܟܰܢܳܫ 
ܠܡܶܬܟܰܬܳܫܽܘ̣. فلا ܗܽܘ كنا وخه ܡܶܡܬ݁ܰܕ݂ܪܺܝܢ ܒܰܕܡܽܘܬ ܚܰܝܶܠܶܐ 
ܝ ܠܽܘܩܒܰܠ ܝܠܗ وافحق:,ا. كه دلوب ܫܺܐܕ݂ܶܐ 
حصن ܡܶܢ ܘܰܥܕ݂ܰܝ̈ܗܽܘܢ ܒܓܵܘ̈ܕܲܝ ܝ ܕܐܳܡܳܢ ܫܽܘ̣ܒ݂ܚܶܗ ܕܒܰܪ 
هذا ١احفه‏ ܢܳܟ݁ܽܘܫܳܐ ܚܝܰܠ ܒܥܶܠܕܒܳܒܳܐ اله وثقه ܥܰܠ 
وحفكه ܒܥܶܝܢ ܪ̈ܰܚܡܳܐ ܡ ܐܠܗܿܐ܆ ܚܙܺܝ لز ܬܰܡܢܺܝ̣ܘܗ݈ܝ ܘܬ݂ܶܗܘܶܐ 
حهو! حرا ܠܒܺܝ̣ܫܳܐ ܕ݁ܣܰܓܺܝ معنا ܕܢܶܫܡܰܠ ܩܽܠܶܗ ܕܕܰܠܩܽܘܒܠܶܗ 
بو . هل ܢܳܐܡܰܪ إنى وم آمخا ܠܰܡ ܝܺܠܶܦ݂ܬ݁ܽܘܢ ܕܰܒܥܺܕ݁ܬܳܐ ܬ݁ܶܩܫܽܘܢ 
1 أذ 
ܘ 27 
ܢܰܩܶܫ ܗ݈ܘܳܐ كه ܘܡܶܬ݂ܟܰܢܫܺܝܢ ܗ݈ܘܰܘ ܐܰܘܡܺܢܶܐ ܠܰܥܒܳܕܐ ܕ 

ه حفحيه ومه صا ܕܢܶܬܒܰܣܡܽܘܢ ماف <1 6< سن 
ܕܢܶܬܬܢܺܝ̣ܚܽܘܢ كن ܥܰܡܶܐܶܐ ܀ 

ܡܶܛܽܠ ܬ݁ܶܫܡܶܫܬܳܐ ܕܡܰܙܡܽܘܪܶܐ 
ܬ݁ܶܫܡܶܫܬ݁ܳܐ ܕܡܰܐܡܽܘܪ̈ܶܐ ܕܒܰܚܕܐ ܩܰܝ̣ܢܬܳܐ ܗܳܘܝܳܐ صسدنا ,حمنا 
سينا ܕܟܽܠܶܗ ܡܽܘ̣ܠܳܳ ܕܥܺܕ݁ܬܳܐ ܘܰܕ݂ܳܽܘܬܳ ܕܥܰܡ كلها ܒܳܐ ܘܰܒ݂ܪܶܗ 
ܘܪܽܘܿܚܶܗ قريها ܆ 
ܕܡܶܛܽܠ صنا ܠܡܰܕ݂ܢܚܳܐ ميم 
ܠܡܰܕܢܚܳܐ ܡܰܢ مرب ܡܶܛܽܠ ܕܗܕ ܢ فرصنا ܗܰܘ 


ܓܝ 


ܕܰܢܦ݁ܰܠ ܡܶܢܶܗ أومر كر حجر ܥܰܠ ܦܽܘܩܕܢܐ ܕܡܳܪܶܗ ܘܰܡܐܰܡܰܪ 
ܟܳܗܶܢܳܝܬܳܐ ܐܵܡ̣ܰܪ: 0 ܢܶܗܘܶܐ ܫܡܶܗ ܕܡܵܪܝܐ صخر ܡܶܢ ܥܳܠܰܡ ܘܰܥܕ݂ܰܡܳܐ 
ܠܥܳܠܰܡ ܡܶܢ ܡܰܕ݂ܢܳܚܰܘ̈ܗ݈ܝ ܕܫܶܡܫܳܐ ܥܕ݂ܰܡܳܐ ܠܡܰܥܬܳܒܰܘܗܝ©. 
ܕ݁ܡܶܢ ܡܰܕ݂ܢܚܳܐ ܐܰܝ̄ܬܰܘܗܝ ܕ݁ܳܢܚܶܗ ܕܫܶܡܫܳܐ 
وكب رسا موت ܩܳܠܶܗ قلا حمينا « 

ܘܪܰܒܳܐ ܒܰܢܶܒܺܝܶܐ ܚܰܐܩܺܝܐܺܝܠ ܐܡܰܪ܀ ܕܫܶܡ̣ܥܶܬ݂ فكه دما ܐܰܠܳܗܶܗ 
وفص أنه ܕܐܐ ص أهؤسا ܗ ܘܢܶܦܠܶܬ݂ ܥܰܠ 
ܐܰܦܰܝ̈ ; 7 

ܕܡܿܪܰܢ ܘܦܳܪܽܘܩܰܢ ܝܶܫܽܘܥ ܡܫܺܝ̣ܚܐ ܐܡܰܐ .ܐ ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܓ ما نقى ܡܲܢ 
ܡܰܕܢܚܐ ܘܡܶܬܚܙ̈ܐ ܥܕ݂ܰܡܳܐ ܠܡܰܥܪܒܳܐ ܗܳܟ݂ܰܢܳܐ ܬ݁ܶܗܘܳܐ < ܕܰܒ݂ܪܶܗ 
ܕܐ݈ܢܳܫܳܐ ٠‏ ܕ ܡܬܝ ܟܕ : ܟܐ 

ܘܬܘܒ ܐܶܡܰܬܝ ܕ݁ܶܐܬ݂ܺܝܠܶܕ݂ ܒܰܡܥܰܪܬ݁ܐ ܒܡܰܕܢܚܗ̇ ܥ ܘܰܘ 
1 111 

اقح ييا لتم لفك قاد فيد 
جح ܥ 3500 < 34 اوقا كيدا 
ܘܰܠܒ݁ܽܘܢܬ݁ܳܐ سيره كه . 

ܘܥܽܘܒ ܗܶܕ݂ܪܳܐ ܘܫܽܘܦܪܳܐ ܕܩܰܘܟ݁ܶܒܳܐ ܒܡܰܕܢܚܐ ܐܺܝܬܵܘܗ݈̱ܝ 
ܘܩܰܕ݂ܺܝܫܶܐ ܓܪܺܝܓܘܪܳܝܘܳܣ ܕܢܰܘܣܳܐ ܒܡܺܐܡܬܳܐ ܕܥܰܠ ܐܰܒܽܘܢ ܕܒܰܫܡܝܳܐ 
ܗܳܟܢܶܐ ܐܡܪ : 
أضياك كار كبن لع يور ل تحن رن تر 
ܢܶܬܚܙܶܐ: ܗܰܘ ܕܰܒܟܽܠܕ݁ܽܘܟ بيه هلا ܒܰܚܕܐ ܡܶܢ ܡܢܘܬ݂ܳܐ م ܝܰܚܺܝܕܐܺܝܬ 
حوور ܡܶܛܠ ܕܰܠܟܽܘܠܳܐ ܫܰܘܝܳܐܝܺܬ ܐܰܚܺܝ̣ܕ݂ ܗܡ ܐܟ̣ܡܵܢ ܕܰܒܡܰܕ݂ܢܚܳܐ ܐ ܐܪܰܢ 


ܩܰܕ݂ܡܳܝܐ ܚܢܬܐܘ̈ܗܝ كن ܕܝܢ أن ܐ݈ܢܐ ܕܰܒܦܰܪܕܰܝܣܳܐ ܕܡܶܢܗܽܘܢ 
ܢܦܰܠܢܳܢ. ܢܕܒ ܠܰܡ ܐܰܠܳܗܳܐ ܦ݁ܰܪܕܼܰܝܣܳܐ ܒܰܥܕܶܢ ܒܡܰܕ݂ܢܚܳܐ. ܡܳܐ ܗܳܟ݂ܺܝܠ 
ܕܰܠܘܳܬ ܡܰܕܢܚܐ سدق ܢܶܬܠܶܐ ܠܡܰܦܰܩܬܰܢ ܕܡܶܢ 10517( ܗܳܠܶܝܢ وام 
ܰܗܺܝܶܐ ܘܡܰܕ݁ܶܢܚܳܝܶܐ ܘܡܰܠܺܝܳ ممه ܒ݂ܪܶܥܝܳܢܳܐ ورك ܢܳܣܒܺܕ̣ܢܰܢ; 
ܬܘܒ ܒܰܡܺܝܠܺܝܘܳܣ ܐܰܚܽܘܗ݈ܝ ܕܗܳܢܳܐ ܒܡܺܐܡܪܳܐ: ܕܥܰܠ ܗܳܝ وحثه 
ܡܶܕܶܡ ܗܰܘܝܬ݁ܽܘܢ ܡܰܘܕ݁ܶܝܢ ܐܶܡܰܪ ܗܳܟܰܢܳܐ ܡܶܛܽܠ ܗܳܢܳܐܓ݁ܶܝܪ ܐܰܢܬܰܘܗ݈ܝ 
ܚܰܘܪܳܐ ܕܰܚܙܳܬ݁ܰܢ ܠܡܰܕܢܚܳܐ: ܒܩܰܘܡܳܐ ܕܰܨܠܽܘܬܵܐ: ܐܰܝܟ݁ܰܢܳܐ ܕܶܠܘܰܥܕܶܗ 
ܦܪܕܿܺܝܣܳܐ شوق ختنب. ܕܰܒܗܳܕܶܐ تحكبدمى لذائي ܩܰܕ݂ܡܝܳܐ ܰܘ 
ܕܡܶܢܶܗ ܐܶܒ݂ܰܕ݁ܢܰܢ ܒܰܥܒܳܪ ܦܽܘܩܕ݁ܢܳܐ܀ ܘܰܒ݂ܗܳܕ݂ܶܐ ܕܰܠܺܝ̣̈ܠܶܐ ܡܦܳܣܺܝܢ ܕܗܰܝ 
ܗܳܕ݂ܶܐ ܐܰܝܬܶܝܗ̇ ܥܶܠܬܳܐ ܕܩܰܘܡܰܢ ܕܶܠܡܰܕܢܚܐ آجصا وحكامت:, ܘܩܰܕܺܝ̣ܫܳܐ 
ܡܿܪܝ ܡܶܐܘܺܝ̣ܪܶܐ ܐܳܡܰܪ ܕܣܰܓ݂ܕ݂ܺܝܢܰܢ ܠܡܰܕ݂ܢܚܳܐ ܡܶܛܽܠ ܕܦ°ܰܪܕ݂ܺܝܣܳܐ 
ܒܡܰܕܢܚܐ ܐܺܝܬܰܘܗ݈ܝ ܘܰܕ݂ܢܶܗܦ݁ܽܘܟ لاي قرسا ܕܡܶܢܶܗ ܢܦܰܩܢܰܢ 


< ܡ« حجر 
܀ 


ܘܬܽܘܒ ܡܳܪܰܢ ܘܦ݁ܪܽܘܩܰܢ ܝܶܫܽܘܥ ܡܫܺܝ̣ܚܐ ܰܕ أ لكت ܐܰܦ݁ܰܘ̈ܗܝ 
ܠܡܰܥܪܒܳܐ ܚ الاب ܗܘܘ ܐܢܫܐ ܘܣܿܓܕܵܝ̣ܢ ܠܶܗ أجصا 
ܕܣܳܓܶܕܳܕܰܢ ܝܰܩܡܳܬܠܰܡܰܕܰܚܳܐ. ܘܿܗܳܕܶܐ ܡܥܰܘܪܳܘܣܝܢ ܥ ܪܘܐ 

ܘܬܽܘܒ: ܒ݁ܰܕ݂ܓ݁ܰܒܠܳܗ كلها ܐܕܡ ܡܶܢ ܐܰܪܥܳܐ ܫܩܰܠ ܥܰܦܪܳܐ ܡܶܢ 
ܐܰܪܒܰܥ ال وافحل. ܺܝ̣ܫܶܗ ܡܶܢ ܡܰܕܢܚܐ ووه ܐܝܬܰܘܗ݈ܝ ܪ̈ܺܝ̣ܫܳܐ 
ܕܦܶܢܺܝܬ݁ܶܗ وخحصا. ܘܪܶܓ݂ܠܰܘܗ݈ܝ ܡܶܢ ܡܰܥܪܒܳܐ ܕ݁ܺܐܝܬܰܘܗ݈ܝ اؤمدا 
ܒ 
ܬ݁ܠܺܝܬܳܝܳܐ وكتيقه ܕܥܳܠܡܳܐ܀ ܕ݂ܪܳܥܶܗ ܕܣܶܡܳܠܳܐ ܡܶܢ ܓܰܪ̈ܒܝܳܐ 
ܕܺܐܝܬܰܘܗ݈ܝ ܪܒܺܝ̣ܥܳܝܳܐ ܕܦܶܢܝܶܬ݁ܶܗ ܕܥܳܠܡܳܐ܆܀ ܓܰܒܠܶܗ ܒܰܕ݂ܡܽܘܬ ܨܠܺܝܒܳܐ. 
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دك فهر ܣܓܶܕ݂ ܠܡܰܕ݂ܢܚܳܐ ܘܡܶܠܬܳܐ ܩܰܕ݂ܡܳܝܬܳܐ ܕܡܰܠܶܠ ܗܳܕ݂ܶܐ ܐܰܝܬܶܝܗ̇: 
ܐܰܠܳܗܳܐ ܥܳܒܽܘܪܐ ܐܪܰܒ ܫܡܿܟ ܕ݁ܺܝܠܳܟ݂ ܐܶܢܽܘܢ ܫܡܰܝܐ܆ ܘܕ݂ܺܝܠܳܟ݂ ܗܺܝ 
ܐܰܪܥܳܐ ܕ 

ܘܬܽܘܒ 2 سجهر أوهر ܠܚܰܘܳܐ ܐܰܢ݈ܬ݁ܬܶܗ ܘܰܐܘܠܶܕ݂ ܒܢܳܝܶܐ ܘܰܒܶܢܳܬܳܐ 
ܘܰܒܢܳܐ كه ܡܰܥܡܪܳܐ ܘܰܠܩܶܢܝܢܶܗ: اكاب حل بو6ه ܟ مم وبع 
ܘܛܳܚܢܺܝ̣ܢ ܘܳܐܟ݂ܠܺܝ̣ܢ ܡܶܢ سحا ܕܡܰܘܥܝܳܐ ܗܘܳܬ ܠܗܽܘܢ ܐ̈ܪܥܳܐܢ هكم 
ܐܶܬܚܰܟܰܡ ܕܢܶܦ݂ܠܽܘܚ ܘܢܶܙܪܘܽܥ ܐܰܪܥܳܐ ܐܶܬܚܰܟܰܡ ܬܘܒ ܡܶܢ ܥܳܒܽܘܕ݂ܶܗ 
ضكد. ܕ݂ܰܐ̱ܳܬ݂ܰܘܗ݈ܝ ܡܰܠܟ݁ܳܐ .‫ ܘܟܳܗܢܳܐ ܘܰܢܒܰܝܳܐ܀ ܕ݁ܢܶܣܓ݂ܽܘܕ ارقت 
ܡܰܕ݂ܢܚܳܐ ܠܳܐܰܠܗܳܐ ܥܳܒܽܘܕ݂ܶܗ ܘܰܐܠܶܦ ܠܰܒܢܰܘ̈ܗ݈ܝ ܗܳܟ݂ܰܢܳܐ ܕܢܶܣܓ݁ܕ݂ܽܘܢ 

ܘܬܘܒ ܗܳܝ ܕܰܐܦܰܘ̈ܗܝ ܕܟܳܗܢܳܐ ܚܳܝܬ݁ܳܢ ܠܡܰܥܪܒܳܐ ܡܳܐ ܕ݁ܡܰܥܡܶܕ݂ 
ܠܗܰܘ ܕ݁ܥܳܡܶܕ݂ ܐܝܟ ܗܳܝ ܕܰܟܬܺܝ̣ܒܳܐ: ܫܰܒ݂ܰܚܘ حرجت ܠܡܰܥܪܒܳܐ 
ܡܳܪܝܳܐ ܫܡܶܗ¢ ܡܶܛܠ ܕܟܳܗܢܳܐ ܒܕܽܘܟܰܬ ܡܫܺܝ̣ܚܳܐ ܩܳܐܶܡ ܗܳܟ݂ܘܳܬ ܡܳܐ 
ܕܰܡܫܰܘܬ݁ܶܦ݂ ܠܡܰܗܰܝܶܡܢܶܐ ܒܐ݈ܪܳܐܶܐ ܐܰܠܳܗܳܝܶܐ ܐܰܦܰܘ̈ܗܝ ܠܡܰܥܪܒܳܐ ܚܳܝܬ݁ܳܢ 
ܗܳܟ݂ܘܳܬ ܘܟ݁ܽܠܗܶܝܢ ܥܠܠܳܬܳܐ ܕܝܳܗܶܒ ܠܡܰܗܰܝܡܶܢܳܐ ܡܶܢ كه 
ܕܡܳܪܝܐ ܐܰܦ݂ܰܘ̈ܗ݈ܝ ܠܡܰܥܪܒܳܐ ܝ وكه ܢܚܽܘܪܘܿܢ ܟ݁ܽܠܗܽܘܢ 
ܡܗܰܝܶܡܢܶܐ آم ܕܒܰܡܫܺܝ̣ܚܳܐ ; 

ܥܰܠ ܩܰܕ݁ܺܝ̣ܫܰܬ ܐܰܠܳܗܳܐ 

أوى ܠܰܢ ܕܰܢܥܰܩܶܒ ܥܰܠ ܩܰܕ݁ܺܝ̣ܫܰܬ ܐܰܠܳܗܳܐ: ܗܳܠܶܝܢ ܥܶܠܠܳܬܳܐ , 
ܚܕܐ ܡܰܢ: ܐܰܠܦܳܗܽ̇ ܠܰܢ ܕܢܺܐܡܪܺܝܗ̇. ܕܬܰܪܬܶܝܢ: ܕܰܠܘܳܬ ܐܰܝܢܳܐ ܡܶܢ 
متقض ܕܰܬܠܺܝܬ݁ܳܢܽܘܬܐ ܡܳܠܟܳܐ܀ ܕܰܬܠܳܬ: ܕ݁ܡܶܛܽܠ ܡܳܢܳܐ ܐܳܡܳܪܺܝܢܰܢ 


سج[ جح # ܐ 


ܠܳܗܽ܀ ܕܐܪܒܰܥ: ܘܡܳܢܳܐ ܡܫܰܘܕܥܺܝܢܰܢ ܒܗܝ ܕܐܡܪܺܝܢܰܢ ܩܕܝܫܬ ܐܠܗܐ 


مالظ ܒܰܢܶܠܬܳܢܳܐ܀ ܩܰܕܢܡܰܥ ارخ شقن 
ܠ 7 
ود ܡܰܢܽܘ كفن ܠܰܢ ܕܢܺܐܡܪܶܝܗ̇ ܨ 
ܐܰܠܦܳܗ̇ ܠܰܢ ܕ݁ܶܝܢ ܩܰܕ݂ܡܳܐܝܬ. أخدا 6ه ؤمر فلا ختكنا. 
ܕܶܐܫܬܘܺܝ ܠܡܶܫܡܰܠ ܘܰܠܡܶܚܙܳܐ ܠܗܳܕ~ܶܐ ܬ݁ܶܫܒܽܘܚܬܳܐ ܒܥܺܕܬܐ ܗܺܝ 
ܕܒܰܫܡܰܝܳܐ ܕܡܿܢ ܣܬܶܦܶܐ ܡܶܬܰܐܡܪܳܐ: ܰܪ ܩܳܥܶܝܢ كريف ٠‏ ܩܰܕܝܫ܀ 
ܩ ܡܳܪܝܳܐ ܨܒܰܐܽܘܬ ٠‏ 
: همحرا ܡܥܰܠܝܳܐ ܘܢܽܗܪܳܢܳܐ ܩܰܕܺܝ̣ܫܳܐ ܐܝܓ ܢܰܐܛܝܘܳܣ ܐܶܦܝܣܩܽܘܦܳܐ 
ܐܢܛܝܽܘܟܺܶܐ: ܕ ܕܰܐܝܬܰܘܗ݈ܝ ܗ̱ܘܳܐ -احصبرا وتعكتسا ܨ ܐܰܕܟ݂ܳܗܿ 
جلها ܝܪܐ ك1 ܕܗܳܕܐ ܬܶܫܒܽܘܚܬܳܐ ܐ̄ܡܪܽܘܗ̇ ܚܰܝܶܠܰܘܳܬܳܐ ܡܰܠܰܐܟܺܝܶܐ 
ܨ_ = ܕܦܳܪܽܘܩܰܢ. ܝ ܠܰܡ ܬܠܳܬ ܡ̈ܝ̣̈ܥܬܳܐ ܕܡܰܠܰܐܟܶܐ ܘܛܰܥܢܽܘܗ̇ 
ܠܓ هك = كه ܒܙܰܘܚܐ ܐܶܡܪܰܬ ܓܽܘܕܐ 
ܨܕ ٠‏ كريهطة كلها 3 ܕܟܰܕ݂ أمكاهي ܐܰܠܳܗܳܐ ܗ݀ܘܺܝܬ كزيها. 
ܣܝ ܣ ܬܪܳܝܳܢܳܝܬ݁ܳܐ ܐܙܐܥܦܩܰܬ ܩܰܕ݂ ܩܰܪ 7 ܝܫܬ ܚܺܝܠܬܳܢܳܐ 3 ܫ ܐܰܝܬܰܝܟ݁ 
ܢܐ ܘܰܡܨܵܐ ܐ ܚܝܼܵܠ كه ܘܰܠ ܥܰܠ كه ܡܶܛܽܠ ܦ݁ܽܘܪܩܳܢܳܐ 
ܗܡ ܐܶܬ݂݁ܙܝܬ݁ ܐܝܟ ܡܚܺܝܠܳܐ ܢ ܀ ܘܗܳܝܨܺܶܝܢ ܗܳܝ .هوا ܠܝܬܳܝܬܳܐ 
ܐܶܡܪܰܬ ܩ ܩܰܕܺܝܫܰܬ ܠܐ ܡܰܝܽܘܬܐ: ܕܟܰܕ݂ لز ܡܰܝ̈ܽܘܬ݂ܳܐ ܘܠܳܐ سمه ها أمكامي 
ܒܰܟܝܳܢܳܐ ܗܘܺܝܙ ܒܕܶܒ݂ܝܳܢܳܟ݂ ܡܳܝܽܘܬ݁ܳܐ وها ܕܰܒܢܰܝ̈ܳܫܳܐ اش ܰܕ 
121010101111118 
ܪܳܡܬ݁ܳܐ ܘܢܺܝܩܳܘܺܝܡܳܘܣ. ܕ݁ܰܡܶܢ أودؤمكمر ܕ݁ܰܚܙܰܘ ܡܶܕܶܡ ولز ܡܥܺܝܰܕ݂ 
1 
حث كلا ܕܘܚܐ ܕܳܠܶܦܘܿ ܕ݁ܢܺܐܡܽܘܢ مكفتهم ܐܡܠܦ ̇ 


حكن انه( ܕܶܐܕܛܠܶܒܬ سكقب [اؤسصدكب ܘܗܳܕ݂ܶܐ ܐܰܝܟ 
ܕܰܒܝܽܘܒܳܠܳܐ ܪܕܬ ܥܕ݂ܰܡܳܐ حول . 

ܒ : ܠܘܬ ܐܰܝܢܳܐ هب ܩܥܽܘ̈ܡܶܐ ܕܰܬܠܺܝܬܳܝܽܘܬ݁ܳܐ ممحفا ¢ 
ܘܳܐܡܰܪܺܝܢܳܢ ܕܰܠܘܳܬ ܒܪܳܐ: ܗܰܘ ܕܡܶܛܽܠܳܬܰܢ ܐܶܬܒܰܣܰܪ ܘܶܐܬܒܰܪܢܰܫ 5ه 
ܕܒܰܐܝܕܶܗ ܡܰܣܩܺܝ̣ܢܳܢ ܕܶܒܺܚܶܐ ܕܬܶܫܒܽܘܚܬܳܐ ܒܟܽܠܙܒܰܢ ܠܰܐܠܳܗܳܐ ܕ݁ܰܐܝܬܶܝܗܿ 
كوا ܕܡܶܦ݁ܺܘܳܬ݁ܳܐ ܕܡܰܘܕ݁ܺܝܢ ܠܰܫܡܶܗ , ܥܒܪ̈ܝܐ ܝܓ : ܝܗ كيين 
كود ܦܰܐܝܐܝܺܬ كه ܐܳܡܳܪܺܝܢܰܢ واريتحة ܚܠܳܦ݁ܺܝܢ ܐܶܬܪܰܚܰܡܥܠܰܝܢ . 

ܓ : ܕܡܶܛܽܠ مشا ܐܳܡܳܪܺܝܢܰܢ ܠܳܗ̇ ܠܩܰܕܺܝܫܰܬ ܐܰܠܳܗܳܐ ¢ 
ܐܳܡܪܺܝܢܳܢ كن ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܢܶܦ݁ܿܽܘܥ ܩܘܽܒܳܠܛܰܝܒܿܽܘܬ݂ܳܐ ܠܡܶܠܬܳܐ ܐܰܠܳܗܳܐ نه 
وسكقب [.اخصر 6اريكت ܘܡܺܝܬ ܘܰܦܪܰܩ كل. ܒ݁ܰܪܓܽܘܢ 
ܡܩܰܕ݂ܫܺܝܢܰܢ ܘܰܡܫܰܒ݁ܚܺܝܢܰܢ ܠܶܗ ٠.‏ 

2 ܘܡܳܢܳܐ مهو حبكل ܒܗ̇ܝ ܕܳܐܡܪܺܝܢܰܢ ܠܳܗܽ ܠܩܰܕܺܝܫܰܬ ܐܰܠܳܗܳܐ ؟ 
ܘܳܐܡܪܺܝܢܰܢ ܕܟܰܕ ܡܶܡܬ݁ܰܟ݁ܠܺܝܢܰܢ ܠܡܶܠܬܳܐ ܐܠܗܿܐ وذ ܕܟܰܕ݂ ܥܰܬܺܝܪ ܗܘܳܐ 
ܡܶܛܽܠܳܬܰܢ ܐܶܬܡܰܡܟܰܢ. ܘܰܗܘܳܐ ܒܰܪܢܳܫܳܐ كر ܠܳܐ ܣܿܝܟ ܐܶܫܬ݁ܰܚܠܰܦ ܡܶܢ 
ܗܳܝ ܕ݁ܰܐܢ݈ܬܰܘܗ݈ܝ ܐܰܠܳܗܳܐ: الل ܝܰܬ݁ܺܝܪܳܐܝܺܬ ܚܺܘܺܝ ܕ݁ܺܐܝܬ݁ܰܘܗ݈ܝ ܐܠܗܳܐ 
ܦ݁ܳܪܥܺܝܢܰܢ ܠܶܗ ܩܽܘܒܳܠܛܰܝܒܽܘܬ݂ܳܐ ܟܰܕ݂ ܐܳܡܪܺܝܢܰܢ ܩܰܕܺܝ݀ܫܰܬ هنا . 

ܘܡܳܢܳܐ ܡܫܰܘܕܥܺܝ̣ܢܳܢ ܒܗܿܝ ܕ݁ܳܐܡܪܺܝܢܰܢ ܩܰܕܺܝܫܰܬ ܚܰܝܠܬ݁ܳܢܳܐ ؟ 
ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܰܢ: ܕܟܰܕ݂ ܡܶܡܬ݁ܰܟ݂ܠܺܝ̣ܢܳܢ ܠܡܶܠܬ݁ܳܐ ܐܰܠܳܗܳܐ ܗܰܘ ܕܡܶܛܽܠܳܬܰܢ 
ܐܶܬܦܰܓܪܰܢ ܘܩܰܒܶܠ سها ܘܢܰܓ̈ܕܐ ܘܫܽܘ̣ܩܳܦܳܐ ه, كبخا /ܘܰܒܝܕ݂ بهو 


ܡܚܰܝ̣ܠܽܘܬܳܐ 5 سم ذا ܚܕܐ :ܒܗܿܝ وهب ܐܳܠ مشو هاه 
ܕܐܰܪ̈ܐܶܝܢ حوب و[معزبه حمعمدا ونا ܘܫܘܐܒ ܠܰܢ ܡܲܝܢ 


١ /ا‎ 


ܐܽܘܚܕ݁ܢܶܗ ܐ ܝܟ ܕܐܡܲܪ كه كممم: وق قزهب حُمحكس ܒܶܡܪܶܗ ܠܠܰܪ̈ܟܰܐܰܣ 
5 5 ܥܰܠܗܳܕ݂ܶܐ ܦܰܪܥ̣ܺܢܰܢ ܠܶܗ ܩܽܘܒܰܠܛܰܝܒܽܘܬܳܐ كم 
ܡܩܰܕ݂ܫܺܝ̣ܢܰܢ ܘܳܐܡܳܪ̣ܺܢܰܢ܆ ܩܰܕܝܫܰܬ ܢܠܐ 
ܘܡܳܢܳܐ ܡܫܵܘܕܿܥܝܢܢ ܒܗ̇ܝ ݁ܳܐܡܪܺܝܢܰܢ ܩܰܕ݂ܺܝܫܰܬ݂ لز ܡܰܝܽܘܬܳܐ ؟ 
ܘܳܐܡܪܺܝܢܰܢ: وم ܡܶܬܚܰܫܒܺܝ̣ܢܰܢ ܕܡܶܠܬܳܐ ܐܰܠܳܗܳܐ ܐܶܬ݂ܥܰܪܙܰܠ ܥܰܡ ܡܰܘܬܳܐ 
د 0 ܒ݁ܡܶܕ݂ܥܳܝܽܘܬܳܐ ܕܶܣܪܳܐ܆ ܘܩܰܘܰܝ ܐܳܠ 0 ܒܗܿܝ ܕܢܚܚܬ 
ܠܰܫܝܽܘܠ ܘܰܐܦ݁ܶܩ ܠܢܰܦ̈ܒܳܬ݂ܳܐ ܕܐܰܡܰܢ مب ܚܒܰܝ̈ܫܢ ܗ݈ܘܰܝ܀ ܘܩܳܡ شةصا 
ܬܠܳܬܳܐ ܘܝܗ̱ܒ ܠܰܢ حهوا ܪܰܗܒܽܘܢܳܐ ܕܰܩܝܡܬܳܐ ܗܰܕ݂ܠܳܐ ܡܰܝܽܘܬܐܘܽܬܳܐ 
ܡܩܰܒܠܺܝ̣ܢܰܢ ܛܰܝܒܽܘܬܶܗ: ܟܰܕ݂ ܐܳܡܪܺܝ̣ܢܰܢ ܝܬܠܐ ܡܰܝܽܘܬܐ . 
ܘܡܳܢܳܐ هه و حك ܒܗܿܝ ܕܐܡܪܺܝ̣ܢܰܢ ܕܹܐܕܛܠܒܬ ܚܠܳܦ݁ܰܝܢ 
4لا ؤُسصدكب ¢ 
ܳܐܡܪܺܝܢܰܢ وك ܡܶܡܬ݁ܰܟܠܺܝ̣ܢܰܢ ܕܟ݁ܽܠܗܶܝܢ ܣܰܝܒܰܪ ܡܶܛܽܠܳܬܰܢ ܥܕ݂ܰܡܳܐ 
ܕ ا جيه ܠܶܗ 
ܩܘܽܒܳܠܛܰܝܒܿܽܘܬܳܐ كر ܐܳܡ̇ܪ 3 سكقب !او ܗ 
ܐܳܦ܆ ܗܳܫܳܐ ܐܰܟ݂ܡܳܐ ܕܰܒܟ݁ܽܠܗܽܘܢ ܙ أكدا وُسصدكب ٠.‏ 
~ ܡܶܬܟܰܢܝܳܐ ܕܝܢ ܗܳܕ݂ܶܐ ܙܡܺܝܼܬܐ اكادة فُةو عا هكم حثا 
ܫܽܘܠܳܡܳܐ ܕܬܶܫܡܶܫܬܳܐ ܠܳܗ ܐܡܪً ܝܢܰܢ ܒܰܕܡܽܘܬ ܛܰܒܥܳܐ ܥܰܠ ܟܺܝ̣ܡܳܐ 
ܡܳܠܶܐ 5 قهؤحا ܘܣܰܓ݁ܺܝܳܐܐ وب صرضهد وا ܟܰܢܫ̇ܝ̣ܢ ܣܰܝܡܺܝ̣ܢܰܢ ٠‏ 
ܘܒܳܗ̇ امون ܥܰܠ ܡܕ݂ܰܒܪܳܢܽܘܬ݁ܳܐ ܚܕ݂ܰܬܳܐ ܕ݁ܰܡܫܺܝ̣ܚܳܐ ܡܩܰܪܒܺܝ̣ܢܰܢ كر 
ܡܰܡܩܺܝ̣ܢܰܢ ܠܗܽܘܢ ܠܰܬܠܳܬܵܝ̈ܗܘܽܢ ܩܽܘܶܕܫܳܐ܀ كه خم ܠܶܗ ܠܚܕ 
ܩܢܽܘܡܳܐ ܗܰܘْ ܕܡܶܠܬܳܐ ܕ݁ܶܐܬܓܰܫܰܡ سكقب» كر ܐܡܪܺܝ̣ܢܰܢ 6 ف به 
ܗܐ 5 ا ܘܰܡܡܶܠܬܳܐ ܒ݁ܰܠܚܽܘܕ݂ ܐܰܝܬܺܝܬ݂ ܟ݁ܽܠ كفل 


ܝ ܝ 313 1:1343 احا 
ܒ 3 115 الل 1 ملقب 18 
ܩܰܕܫܰܬ شحنا بم ܚܰܝܠܬܳܢܳܐ لبكسر عن | ܐܰܢ̱ܬ ܟܠ ܒܝܠܐ 
ܠܡܶܡܥܰܝ: ܡܚܺܝ̣ܠܽܘܬܳܐ ܚܠܳܦ݁ܰܝܢ ܩܰܒܶܠܬ وخثه ܒܰܡܚܺܝ̣ܠܽܘܬܳܐ 
ܡܥܰܠܝܽܘܬܳܐ ܕ݂ܚܺܝܠܳܟ݂ سوط ܩܰܕܺܝܫܰܬ ܐܳܠ 200 ܕܟܰܕ݂ أمكاممي 

ܡܳܽܘܬܳܐ ܘܠܐ ܡܶܬܬ݁ܚܕܳܢܳ ܡܶܢ ܐܰܝܳ ܕܗܽܘ ܡܰܘܬܳܐ ܐܘ سكا 
قار عن ܠ حك 

هبوث ܕܳܐܡܳܪܺܝܢܰܢ ܬܠܳܬ݁ܰܝ̈ܗܽܘܢ ܩܽܘܕܳܫܶܐ ܬܠܳܬ ܙܰܒܺܢܬܳܐ: ܠܐܺܝ̣ܩܳܪܳܐ 
ܕܶܬܠܺܝ̣ܬܝܽܘܬܳܐ ܘܕܚܘܐ ܕܗܘ ܕܶܗܘܳܐ 0:0 سحكت وشسشف ܘܡܺܝܬ 
ܘܠܶܗ ܡܩܰܕ݂ܫܺܝ̣ܢܰܢ: ܗܽܘܝܽܘ ܚ ص ܬܠܺܝܬܳܝܽܘܬ݂ܳܐ مم 

ܥܰܠ كوف ܦ݁ܰܓܪܶܗ ܡܳܪ ° 

حدما ܕ ܝ ܕܥܽܘ̣ܦܳܝ ܦ݁ܰܓ݂ܪܶܗ ܕܰܡܫܺܝ̣ܚܐ ܗܳܪܐ ܗܘܿܬ: ܕܒܳܬܰܪ وبح 
ܡܫܺܝ̣ܚܐ ܒܰܙܩܺܝ̣ܦܳܐ ܐܶܬܟ݂ܰܢܰܫܘ ܝܗܶܘܕ݂ܝܶܐ ܛܰܡܶܐܶܐ ܘܶܐܬܪܰܥܺܝ݂ܘ ܘܶܐܬܚܫܰܒܘ 
ܒܰܝܢܳܬ݂ܗܽܘܢ ܘܶܐܡܰܪܘ: ܕܗܳܢܳܐ ܡܰܛܥܝܢܳܐ ܕܰܨܠܰܒܢܳܝܗ݈ܝ ܐܶܡܰܪ بهذا 
ܕܠܰܬܠܳܬܳܐ ܝܰܘܡܺܝܢ ܩܳܐܶܡ ܘܰܐܢܗܽܘ ܕ݁ܩܰܐܰܡ'ܠܣܰܓ݁ܺܝܶܐܐ ܡܰܗܦ݁ܰܝܟ݁ ܘܠܰܢ 
ܒܶܗܬܬ݁ܳܐ ܪܰܒܬܳܐ ܬܶܗܘܶܐ. ܐܶܠܳܐ ܘ ܢܶܫܟܠܺܝ̣ܘܗܝ ܘܢܵܘܩܕ̇ܝܼܘܗܝ (مكدا 
تخ تمهاد لقدج ع 3 ܝ كه 
ܒܽܘܠܺܝ̣ܛܺܝ̣ ܕܡܶܢ ܘܳܡܬܳܐ: ܚܠܺܝ̣ܛ ܗܘܳܐ ܥܰܡܗܽܘܢ ܘܠܳܐ ܡܶܫܟܰܚ ܗܘܳܐ 
4 ܢܚܰܘܳܐ ܶܚܡܽܘܬ݁ܶܗ من ܪܰܘܒܳܐ ܕ݁ܺܝܠܗܽܘܢ. ܗܳܝ واهلا ܦܰܝܠܰܛܳܘܣ 
ܐܶܫܟ݁ܰܚ ܕܰܢܕܽܘܢ ܥܰܡܗܽܘܢ ܬܪܺܝ̣ܨܐܝܬ ܡܢ ܕܚܠܰܬ ܕܽܘܒܗܽܘܢ. هكم 
ܝܰܠܦ݁ܶܗ ܠܐܪܳܙܗܽܘܢ ܗܽܘ ܝܰܘܣܶܦ ܕܗܿܕܐ ܡܛܵܝܒܿܝ̣ܢ وتححري: 14 


ܠܘܬ ܦܺܝܠܰܛܳܘܣ ܘܰܐܛܢܶܗ ܒܣܰܓ݁ܺܝܶܐܬ݁ܳܐ كر ܐܶܡܰܪ. ܕܗܳܝ ܕܰܙܩܰܦ ܘ 


ܝܺܗܘܶܕ݂ܝܶܐ ܠܰܡܫܺܝܚܳܐ: . ܘܠܳܐ ܝܿܗܒܘ - ܐܰܦ݂ܬܳܐ ܕܒܺܐܢܺܐܺܝܬ ܬܕܽܘܢܳܝܗ݈ܝ 
ܡܵܟ݂ܹܠ ܕܰܚܐܰܐܘܶܡ وصست ܐܰܢ̱ܬ كهه. هصخ ܣܶܢܰܐܬܗܽܘܢ ܕܠܰܝܟ݁ 
ܣܰܥܬܽܘܗ̇ ܠܗܳܕܶܐ܆ ܐܶܠܳܐ ܒܳܥܶܐ ܐ݈ܢܳܐ ܡܶܢܟ ܐܰܦ݁ܶܣ كب واسة ܠܦ݁ܰܓܪܶܗ 
ܐ ܗܒ ܗܘܒܰܢ݂ الله لحف جسم ܡܠ 
ܥܰܡܶܗ ܘܶܐܬ݁ܳܐ ܘܰܐܚܬܶܗ ܠܦ݁ܰܓ݂ܪܶܗ ܕܝܶܫܽܘܥ ܘܚܶܢܛܶܗ ܘܥܰܦܝܗ ولا 
ܒܨܶܒ݂ܝܳܢܳܐ ܕܺܝܗܽܘ̈ܕ݂ܳܝܶܐ: واف ܡܰܥܶܠ ܫܰܒܬ݁ܳܐ ܥܰܘܟܼܰܬ ܐܢܘܢ ܡܶܢ 
ܫܽܘܡܠܳܝ ܡܶܕܕܡ ܕܨܒ݂ܶܝܢ܂ ܗ݈ܘܵܘ ܡܨ 
ܥܰܠ ܙܽܘܡܰ̈ܶܐ مة 

أهصخّا هن ة خلا وعرهر 0 كر مها ܡܶܙܕ݂ܡܪܺܝܢ 
ܘܡܶܬܗܰܥܠܺܝܢ: ܒܰܕܡܽܘܬ ܩܰܪܢܳܐ ܐܰܘܟܺܝܬ ܫܺܝܦ݁ܽܘܪܳܐ ܐܶܢܽܘܢ ܕܰܡܙܰܡܢܝ̣ܳܢ 
حخصا ܕܡܗܰܝܶܡܢܳܐ ܕܢܶܫܡܥܽܘܢ ܠܡ̈ܠܶܐ ܐܰܠܳܗ̇ܝܶܬܳܐ ܐܵܡ ܕ݁ܰܠܬ݁ܽܘܪܣܳܝܳܐ 
لمث سسا ܕܢܰܦ݁̈ܫܳܬܗܽܘܢ ܀ 

ܥܰܠ ܩܶܪܝܳܢܳܐ ܕܰܟܬܳܒܶܝܶܐ ܩܰܕܺܝ̈ܫܶܐ 

اليد اوس الو ا ل ل ل ` > 
ܕܢܶܬܠܽܘܢ ܬ݁ܘܪܡܳܝܳܐ ܪܘܽܚܳܢܳܝܳܐ ܠܢܰܦܫܳܐ: ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܕܠܰܚܡܳܐ ܘܡܰܝܳܐ ܝܳܗܒܺܝ̣ܢ 
ܬ݁ܽܘܪܣܝܳܐ ܠܦܰܓܪܳܐ܀ واولاب وه ܕܡܰܠܦܿܳܢܽܘܬܳܐ ܕ݂ܚܰܝܶܐ أمكامية ي: 
2:2 ¥ © ܣ 

ܡܶܛܠ ܡܳܢܳܐ ܡܶܬܩܰܪܝܳܐ ܥܰܬܺܝ̣ܩܬܳܐ ܩܕܡ مسرا( ؟ 

ܡܶܛܠ ܗܳܕ݂ܶܐ و ين ܡܶܬܩܰܪܝܳܐ وثكبقًا ܥܰܬܺܝ̣ܩܬܳܐ ܩܰܕ݂ܡܳܐܝܺܬ 
ܕܬܣܗܿܕܼ أ ܕܫܰܪܺܝܪܳܐ ܗܺܝ ܘܒܳܬܰܪܒܶܢ ܡܶܬܩܰܪܝܐ ܚܕܬܳܐ: ܐܰܝܟܰܢܳܐ 
ܕܳܬܫܰܘܕ݁ܰܥ ܕܗܰܘ ܡܳܐ ܕܶܐܡܪܰܬ ܥܰܬܺܝ̣ܩܬܳܐ ܐܶܫܬܰܡܠܺܝܼ ܠܶܗ. 

ܬܽܘܒ܀ ܐܰܟ݂ܙܢܳܐ ܕܡܰܠܟܳܐ ܕܒܳܥܶܐ ܕܢܺܐܬ݁ܶܐ ܠܕܘܟ ܡܫܕܪ ܩܕܡܰܘܗ݈ܝ 


لمن ܕ݁ܢܰܦܩܽܘܢ ܛܒܳܐ ولابقه ܗܳܟ݂ܰܢܳܐ ܡܶܬܩܪܶܝܢ دكت ܩܰܕܡܳܐܝܺܬ. 
ܘܒ݁ܬ݁ܰܪܒܳܢ ܦ݁ܰܪܟ݂ܡܺܝ̣ܣ ܐܰܘܟܺܝܬ معحُدؤةُ !| وحكتسا ܗܳܢܽܘܢ ܕܗܘܘ 
ܚܰܙܳܝܳܐ ܘܰܡܫܰܡܶܫܢܶܐ ܕܡܶܠܬܳܐ܀ ܡܶܛܽܠ ܕܰܢܒܰܝܶܐ الفحه 20000 وه 
ܘܡܶܢܳܗܿ ܕܟܰܦܳܐ ܬ݁ܪܣܺܝܼܘܿ ܠܰܢܰܦ݁ܶܫܳܬܳܐ . 5-0-5 ܡܶܬܩܪܶܐ ܟܬܳܒܳܐ 
ܕܦ݂ܰܘܠܽܳܘܣ ܡܶܛܽܠ ܕ݁ܶܐܚܪܳܝܺܬ ܐܶܐܥܰܠܡܰܝ ܀ ܘܡܶܚܕܐ ܝܬܝ ܡܢ 
يج ܶܐܝܬ݁ܰܪ ܒܒܺܐܽܘܙܽܘܬܳܐ ܐܝܟ ܕܗܽܘ ܐܶܡܪ ܕܝ݇ܬܺܝܪ ܡܶܢܗܽܘܢ ܠܐܵܝܼܬ. 
ܘܰܒ݂ܚܰܘܬ݁ܳܐ ܡܬܟܬܐ: اتوتكم: ܡܰܛ݂ܰܠ وخاز -.كمكذا 
كحكومى ܐܰܘܰܨܛܶܠܺܝ̈ܣܶܛܶܐ . 
ܩܕ݂ܳܡ ܐܘܰܓ 

ܡܢܐ ܡܫܽܘܕ݂ܥܳܐ ܢܩܽܘܡ ܫܰܦܺܝ̣ܪ ܕܐܡܰܝ ܡܫܰܡܫܳܢܳܐ ܩܕܡ ܡ 

؟ ܘܳܐܡܳܪܺܝ̣ܢܰܢ ܗܢܘ ܣܽܘܟܳܠܳܗ̇: وعكم ܘܰܫܡ̣ܰܥܘ ً 5 
ܠܥܰܡܳܐ ܕܢܶܥܒܕ݂ܽܘܢ ܐܠܬ ܀ ܚܕܐ: ܕ݁ܰܢܩܽܘܡܽܘܢ 595 ܕܗ 
ܫܠܘ 
ܥܳܰܡ ܣܽܘ̣ܟܳܠܳܐ ܘܠܳܐ ܢܶܦܗܶܐ ܗܰܘܢܗܽܘܢ ܘܚܽܘܫ݁ܒ݁ܗܽܘܢ 8 

ܥܠ مالل ܠܟܽܠܟ݂ܽܘܢ ܐܡܐ ܡ 57 

حش للك ܕ݁ܳܐܡܰܪ ܫܫܠܳܡܶܐ حككي ܡܶܫܰܘܕ݁ܰܥ ܕ݁ܗܳܕ݂ܶܐ ,فا 
ܐܢܐ ܣܒ݂ܰܪܬ݂ܳܐ أمكمية وحخصا ونهبسا: ܗܰܘ وهب ܫܡܰܝܳܢܶܐ خم 
ܐܰܘ̈ܥܳܢܳܝܶܐ܀ مخضا ܥܰܡ ܥܰܡ̈ܡܶܐ܆ ܘܰܐܝܟ݂ ܗܳܝ ܕܡܰܠܰܐܟ݂ܳܐ ܠܘܬ كه( : 
"ܕܗܳܐ آنا ܘ ܡܶܡܰܒܰܪ ܐ݈ܢܳܐ ܠܟܽܘܢ ܝܰܘܡܳܢܳܐ مموه-![ 6 :4 هرخا ܘܰܐܝܟ݂ بوث 

رض نات ܥܰܠ ܛܽܘܪ̈ܶܐ ܕܶܓ݂ܠܰܝܗܽܘܢ ܕܰܡܣܰܒܰܪ̈ܝ ܫܠܳܡܳܐ̇ ܐܘܰܨ݀ ܝܽܘܢ 
ܡܒ݂ܰܪܬ݁ܳܐ ܡܶܬܦܰܫܰܩ. ܘܶܐܘܰܶܠܺܝܣܛܳܐ صمحزنا. 


¥ ( 


عستت هه 3 
ܥܰܠ ܟܳܬ݁ܽܘܙܽܘܬܳܐ ܕ ܢ ܡܫܰܡܫܢܐ ܕܒܳܬܰܪܪ ܐܵܘܰܢܓ ܘܢ 


ܒ݁ܐܳܘܙܽܘܬܳܐ ܕ 4 ܡܫܰܡܫܿܥܐ ܕܡܰܟܼܪܶܐ خاو ܐܶܘܰܢܓܺܠܝܽܘܢ: 7 ܡܚܰܦܛܳܐ 
خم ܕܰܢܩܰܪܶܒ ܬ݁ܰܟ݂ܫ̈ܦܳܬܳܐ ܘܒܿܳܥܶܘܳܬ݁ܳܐ ܠܡܶܠܬܳܐ ܐܰܠܳܗܳܐ ܗܰܘْ ܕ݁ܡܶܛܽܠܳܬܰܢ 
4 

لانم حي 1 
كشن نوكه خم اكول لع ذإ حمل لخم كك 
ܐܠܗܳܐ ܚܰܝܬ̈ܳܢ ܐܵܟ ܕܰܒܣܽܘܓܐܐ ٠‏ } 

ܠ 
ܕܶܐܫܬܪܺܝܘ. ١‏ ܗܳܠܝܳܢ ܕܢܳܦܩܺܝ̣ܢ 
ܡܶܢ 54 حوه ܥܶܕ݂ܢܳܐ 

݂ܳܶܩ ܕ݁ܶܝܢ ܠܡܶܕܰܥ: ܕܒܰܙܒܰܢ ܚܰܡܫܳܐ خا عقب ܗܘܰܘ ܡܶܢ 
بخ | ܰܕ ܐܶܡܪ ܗ݈ܘܳܐ صحصهدا : الله به كب ܕܶܐܫܬܪܺܝܘ܀ 
مقط | ذا لاجو ة هكد سكين رخا درك ا ل كا 
هامخ] ܙܥܽܘܘ̈ܶܐ . 

ܡ 
ܠܗܽܘܢ ܠܰܡ ܐܰܒܢܳܐ ܝܺܕܺܝ̣ܥܳܐ ܩܕܡ ܕܢܰܥܡܕ݂ܽܘܢ ܐܶܢܽܘܢ ܀ 

ܡܶܬܬ݁ܰܥܒ݁ܶܕ݂ܢܶܐ وب ܪ̈ܰܒܶܐ: ܗܳܢܽܘܢ ܕܡܶܬܬ݁ܰܥܒ݁ܕܨܺܝܢ ܡܶܢ ܫܺܐܕ݂ܶܐ , 
1 
ܕܶܚܛܺܝܬܳܐ܀ ܬ݁ܪ̈ܰܝܗܽܘܢ وب ܗܳܠܶܝܢ انمز ܕܡܶܬܬܰܥܒܶܕܢܶܐ: ܐܺܝܬ݁ܰܝܗܽܘܢ 
ܗܳܢܽܘܢ ܕܡܶܢ ܒܳܬܰܪ ܕܲܥܡܰܕ݂ܘ ܘܶܐܫܬ݁ܰܘܬܰܦܘ ܒܪܪܳܐܶܐ ܩܰܨܰܝ̈ܫܶܐ ܐܶܬܬܰܥܒܰܕܘ.܀ : 

ܢܶܐ ܐ < 


܀ 


¥ 1 


5757 7 50 50 حا 070 6 
أت لكذزا كلم أكاطر قاب لزي 3 
݁ܶܝܢ ܙܢܰܝܳܐ ܕܬܰܝܒ̈ܶܐ ܐܝܬܰܝܗܽܘܢ. ܗܳܢܽܘܢ وض ܒܳܬܰܪ ܕ݂ܰܥܡ̱ܰܕ݂ܘ 
ܘܐܬܬܰܘܥܐܰܦܘ ܒܐ݈ܪܳܙܳܐ ܐ ܩܰܕܺܝ̈ܫܳܐ ܚ̣ܛܘ. ܗܳܠܶܝܢ ܗܳܟ݂ܺܝܠ ܚܰܡܫܳܐ لمخصا 
ܦܝ ܗܘ حترار ܡ عدر قلخا نر 
7 0 

ܡ̣ܶܢ ܒܳܬܰܪ ܕ݁ܶܝܢ ܩܶܪܝܳܢܳܐ ܕܰܟ̈ܬܳܒܶܐ ܩܰܕܺܝ̈ܫܶܐ: ܡܕܰܟܶܐ ܠܗܽܘܢ ܡܫܰܡܫܳܢܳܐ 
ܘܡܰܦ݁ܶܩ ܠܗܘܰܢ كر حك ܚܕ݂ܳܐܰܚܕ݂ܳܐ كنا قلا شر ܡܶܢ ܗܳܠܶܝܢ 
ܚܰܡܫܐ ܛܶܟ̈ܣܳܐ ܡܰܦܶܩ܀ ܐܰܘ وب . ܒܗܿܝ ص ܕܐܡܰܪ: والحه 
ܗܳܠܶܝܢ ܕܶܐܫܬܪܺܝ̣ܘ. ܠ ܗܳܠܶܝܢ واحطوّبب . ٠‏ نادم أ 
ܠܗܳܠܶܝܢ ܚܰܡܫܳܐ ܛܶܟ݁̈ܡܶܐ ܕ݁ܰܥܬ݁ܺܝܕ݂ ܕܢܳܦܼܶܩ. ܕ݁ܺܝܠܳܢܐܝܬ وب ܒܰܚܕܐ ܚܕܐ 
ܡܶܠܬܳܐ܀ ܒܗܳܝ ܓ݁ܶܝܪ ولا ܐ݈ܢܳܫ ܡ̣ܶܢ ܡܶܬ݁ܬ݁ܪ̈ܬܝܳܢܶܐ (ܢܩܰܘܶܐ): ܡܰܦ݁ܶܩ 
ܠܗܳܢܽܘܢ ܕܠܐ ܥܕܰܟ݂ܺܝܠ ܥܡܰܕ݂ܘ ܒܗܿܝ ܕ݁ܶܝܢ ܕ݁ܳܐܡܰܪ ولا ܐ݈ܢܳܫ ܡܶܢ 
ܡܶܬܬܰܥܒܰܕܳܢܶܐܠܡܶܬܬܰܥܒܺܕܳܢܶܐ وض وُه ܘܰܠܡܶܬܬܰܥܒ݁ܰܕܳܢܶܐ وض ܚܰܫ̈ܐ 
ܫܟܺܝ̣̈ܶܐ ܡܰܦܶܩ.܀ ܒܗܿܝ ܬܘܒ ܕܐܡܰܪ: ܕܠܐ ܐܢܫ ܡܶܢ ܗܳܢܽܘܢ 
و وتطخمقم خفن ܐܳܠ متمحسب : ܠܰܬ݂ܪ̈ܰܝܗܽܘܢ مخضا و1 مخا 
صقم. بون ܕܝܢ ܕܐܡܰܪ: أحؤاهوحه ܠܰܚܶܕ݂ܕ݂ܶܐ: ܡܚܰܦ݁ܳܛܽܘܼ ܓ 
ܡܚܰܦܶܛ. ولا ܢܦܽܘܫ ܡܶܢ ܗܳܠܶܝܢ ܚܰܡܫܳܐ ܛܶܟ̈ܡܶܐ 5 ܒ݁ܰܝܢܳܬܟ݂ܽܘܢ ܒܰܕ݂ܠܳܐ 
ܫܳܘܶܝܢ ܕܰܢܒܰܬܪܘܽܢ ܠܰܚܙܳܬܳܐ ܘܰܠܫܽܘܬ݁ܳܦ݁ܽܘܬ݂ܳܐ ܕܐ݈ܪܳܐܶܐܓ݂ܢܺܝܼܶܐܶܐ ممَبتفا + 
ܒ :9 ܘܠ ܗ 1 
ܚܰܒܕܰܘܗ݈ܝ ܦܳܩܶܝ: ܕܐܙܕܗܰܪܪܘ̱ حذاقحا ولا ܐܢܫ ص ܗܳܢܽܘܢ ܚܰܡܫܐ 
لتخم شم حذه 1100| مسقي 3 ܒ 


وقُوضه حكب:: ܠܥܰܡܳܐ ܩܰܕܺܝܼܫܳܐ ܦܳܩܶܕ݂ ܕܩܰܘܡܳܐ ܫܰܦܺܝܪܳܐ ܢܶܗ݈ܘܳܐ ܠܗܽܘܢ 
ܠܘܳܬ ܐ݈ܪܳܙܶܐ ܐܰܠܳܗܳܝܶܐ . 

شوح شاد يها ܠܐܡ ܡ 
ܗܳܠܶܝܢ ܚܰܡܫܳܐ ܛܶܟ̈ܡܶܐ ذلز ܡܫܰܘܬܦܺܝ̣ܢ ܗ݈ܘܰܘ ܠܗܽܘܢ حاؤزا ܩܰܕܰܝ̈ܫܶܐ ¢ 

ܘܳܐܡܪܺܝ̣ܢܳܢ: ܕܰܠܡܶܬܬ݁ܰܪ̈ܬܝܳܢܶܐ ܡܰܢ ܡܶܛܠ ولا ܥܕܰܟܺܝܠ حصّبر ܗ̱ܘܳܐ 
ܠܗܽܘܢ܆ ܘܗܳܢܽܘܢ ولا ܥܕ݁ܟܺܝܠ حمثره 1 أوف ܠܗܽܘܢ ܕܢܶܫܬܰܘܬܦܽܘܢ 
ܒܐܼܪܳܐܶܐ܀ ܒܰܕ݂ܠܳܐ ܥܕܰܟܺܝܠ ܐܶܬܚܰܡܺܝ̣ܘ ܚܛܳܗܰܝ̈ܗܽܘܢ ܘܶܐܬܩܰܕ݂ܰܫܘ ܒܥܰܡܳܕܐ 
ܐܰܠܳܗܳܝܳܐ. ܘܠܳܐ ܙܗܺܝ̣ܪܳܐ ܕܛܺܡܳܐܐ ܢܶܓܫܽܘܦ ܒܩܽܘܕ݁ܶܫܶܐ ٠‏ 

ܡܶܛܽܠ ܡܶܬܬܰܥܒܰܕܳܢܶܐ رض نذا ܗܳܠܶܝܢ ܕ݁ܶܝܢ ܕ݁ܡܶܬ݂ܢܰܣܶܝܢ ܐܰܘ 
ملت لالت ١‏ ܘ 
ܟ݂ܽܠ. ܗܽܘ̣ سثور حرّبئةهى لز ضدووكنا ܒܪܰܡ وب ܗܳܠܶܝܢ 
ܢܳܐ 
ܥܶܠܶܠܳܬܳܐ ܡܶܬܢܰܣܺܝܢ مب ܡܳܛܳܥܳܐْ ܚܕܐ كب :ضح ܚܛܳܗܰܝܗܽܘܢ܀ 
ܐܝܟ ܰܨ ܕܐܵܫܠܲܡܬ ܐܶܢܽܘܢ حمعودا ܕܢܶܬ݂ܪܪܽܘܢ ص ܚܛܳܗܳܝܗܽܘܢ ܘܠܳܐ 
ܢܶܗܘܽܘܢ جكب واولاب ܙܡܶܛ݂ܰܠ ܫܰܦܠܽܘܬܗܽܘܢ ܘܪܰܦܝܽܘܬܗܽܘܢ 
ܡܠ ܡܳܢ 
121101111101010 
ܐܰܘ فره 10 ܐܠܗܐ ܒܗܿܝ وحكمما ܕܬܶܗܘܳܐ ܡܶܢܗܽܘܢ: ܘܡܶܬܦܪܶܣ 
ܠܗܽܘܢ ܚܽܘܠܡܳܙ ܩܕܡ ܟܽܘܘܗܳܢܐ: ܐܝܟ ܗܳܝ ܕܲܣܥܵܝ ܠܘܳܬ 
ܢܰܒܽܘܟ݂ܰܕ݂ܢܰܪ: ܕܚܰܘܳܟܼ كله ܚܽܘܠܡܳܢܳܐ ܒ݁ܚܶܠ݈ܡܳܐ ܕܠ̈ܠܝܳܐ.܀ ܘܦܰܫܩܶܗ 
ܒܝܰܕ݂ ܕ݁ܢܺܝܐܶܝܠ واف ܡܰܠܟܿܶܗ ܕܰܒܝܰܕ݂ ܐܶܕ݂ܶܩܳܬ݁ܳܐ ܢܰܐܣܶܐ ܠܰܡܚܽܘܬܶܗ ܡܶܢ 


ܩܕܡ ܕܬܶܗܘܳܐ ٠‏ 
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كحو كب ܡܬ ܥܒܶܕ݂ܢܶܐ صفقب لز صعه. اكب ܠܗܽܘܢ حاة١!‏ 
ܡܶܛܽܠ ܬܰܪܬܶܝܢ܀ سرا ܡܰܢ: ܕܠܳܐ توخدشى ܐ݈ܪܳܐܶܐ ܡܶܢ ܕܰܝ̈ܘܶܐ܀ اسار 
5-5 ܕܚܵܡܺܝܬ ܥܠܰܝܗܽܘܢ ܡܰܠܟܳܐ ܡܫܺܝ̣ܚܐ ܠܳܐ ܡܶܬ݂ܺܝܗܰܒ 
ܠܗܽܘܢ ܡܕܡ كب ܐ݈ܪ̈ܳܙܶܐ ܕܝܬ ܡܰܠܟܽܘܬܐ܀ ܘܬܘܒ ܡܶܛܽܠ 
ووَوُسا مَرْبِعًا هؤؤُسا ܛܳܡܳܐܐ ܠܐ حصب (حسرا . 

ܠܐܰܝܒܶܐ ١‏ ܝܢ ܬܪ̈ܰܝܗܽܘܢ صفقب ܗ݈ܘܰܘ ܡܿܶܢ 54 ܘܠܳܐ ܡܶܬܝܰܗܒܺܝ̣ܢ 
حكم: ܐܪܳܶܐ. ܡܶܛܽܠ ܕ݁ܰܚܛܽܘ ܡܶܢ ܒܳܬܰܪ ܕ݁ܶܐܫܬ݁ܰܘܬ݁ܦܘ ܒ݁ܐ̱ܪܳܙܶܐ ܐܟ݂ܙܢܳ 
وحكرا ܕܐܡܟܼܶܠܘ ܒܡܰܠܟܳܐ.܀ ܘܰܠܡܰܘܗܰܒܬ݁ܳܐ ܕܢܣܿܒܘ ܡܶܢܶܗ: ܐܶܙܰܠܘ 
ܝܰܗܒܽܘܗ̇ ܠܰܒܥܶܠܶܕܒܳܒܰܘܗ݈ܝ ܕܡܰܠܟܿܳܐ܀ ܘܟܰܕ݂ مره ܡܰܠܟ݁ܳܐ كر 
أي ܡܶܢ ܡܰܘܗܰܒܬ݁ܳܐ إسداز . 

ܡܶܛܽܠ كرا 

ܘܥܰܕܬܳܐ . ܗܳܕܶܐ وبي ܡܶܬ݂ܚܺܐܝܳܢܺܝ݈ܬ݁ܳܐ ܨܝܪܳܐ حكر اا ܕܒܰܫܡܰܝܐ 
ܘܠܰܟ݂ܢܽܘܫܶܝܶܐ ܶܥ ܘܢܰܦ݁ܶܫܬܳܐ ܕܩܰܕܰܝ̈ܫܶܐ حبر ܗܳܢܳܐ ܡܰܕܒܚܐ 
ܠܬ݁ܽܘܩܳܢܳܐ ܔܓܡܝ ܓ݁ܡܺܝ̣ܪܳܐ وف ܕܒܳܬ݂ܰܪ ܩܝܳܡܬܳܐ ܕܡܶܬܩܰܕ݂ܫܺܝ̣ܢܰܢ ܡܶܢ ب 
:ܘ ܠܒ ا 
ܘܰܡܩܰܪܒ̣ܰܢܰܢ ܕܰܚܶܐ ܡܠܝܼܠܐ: ܡܳܐ ܕܡܳܛܶܝ̣ܢܰܢ ܠܫܽܘܠܳܡܳܐ ܛܽܘܒܬܳܢܳܐ; 
ܘܰܒܝܰܕ݂ ܟܳܗܢܐ ܠܬ݁ܪ̈̈ܥܝܳܬܳܐ ܡܟܰܗܶܢܳܢܳܝܬܳܐ ومصبدًا ܕܰܒܥܳܠܡܳܐ ܕܲܥܬܵܝܕ݂ 
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ܡܬܟܵܗܶܢܢ ܡܢ ܗܰܘ ܡܟܰܗܢܳܢܳܐ ܕܟܽܠ ,, ܘܗܳܠܶܝܢ ܐܶܢ ܢܩܽܘܶܡܰܢ . 
ܕܡܳܢܳܐ ܡܶܬܦܰܫܩܳܐ حرا( ¢ 
ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܰܢ: ܕܥܺܐܕܶܐ ܡܶܬܦܰܫܦܳܐ & به ܚ̈ܓܐ܆. ܥܺܐܕܶܐ ܡܵܢ ܕܶܟ݂ܪܳܢܳܝܳܐ ܐܥܰܕ݂ܬ݁ܳܐ 
ܢܶܩܒܬܳܢܳܐܺܝܬ܀ ܘܥܺܐܕܶܐ ܡܰܢ ܐܰܝ݈ܬܰܘܗ݈ܝ ܟܼܢܽܘܫܝܳܐ ܕܰܒܙܰܝ̈ܢܳܫܳܐ. ܥܺܕ݂ܬ݁ܳܐ وب 
حثمهها : ܐܰܟܼܙܢܳܐ ܕ݁ܡܰܠܳܟܳܐ ܘܡܰܠܟ݁ܬܳܐ ܘܫܰܪܟܳܐ. 
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ܥܰܠ ܟ݁ܡܳܝܽܘܬ݂ܳܐ ݁ܡܰܡܩܳܐ ܕܰܦܺܝܡܳܬܳ 
ܚܕܐ ܡܵܢ ܦܪ̈ܺܝܣܬ݁ܳܐ ܐܰܘܒܺܝܬ ܨ ححا ܡܰܣܶܩ ܡܰܣܶܩ ܐܰܝܢܳܐ ܕܲܡܟܰܗ̇ܢ܆ 
ܐܰܝܟܰܢܳܐ وتوا ܕܚܕ ܗܽܘ ܡܶܠܬܳܐ ܕܐܬ݂ܒܰܣܪ . ܬܪܶܝܢ ܬܽܘܒ ܢ 
ܡܥܰܠܶܐ ܠܡܰܕܒܚܐ. ثري ܡܰܠܶܦ ܕܡܶܢ ܐܰܠܳܗܽܘܬ݁ܳܐ ܘܐ݈ܢܳܫܽܘܬ݂ܳܐ 2 ܒ݁ܪܳܐ 
ܡܫܺܝ̣ܚܐ ܝܕܥܝܢ الما ܬܘܒ ܐܽܰܘܒ݂ܺܝܬ݂ قييا 5 بت ܦܰܪܳܐ ܡܰܣܶܩ 
ܡܶܚܕ݂ܳܐ كه ܡܳܐ ورخا: او 0 
ܘܰܩܢܽܘ̈ܡܶܐ ܬܠܳܬܳܐ܆ ا هؤةُسا: ܐܰܝܟ݂ ܥܶܠܶܬܳܢܶܐ ܠܘܳܬ (خا ܕ݁ܺܐܝܬܰܘܗ݈ܝ 
ܥܶܠܬܳܐ مد حكب: [جددا ܕ݁ܢܽܘܪܳܐ ܥܶܠܬܳܐ ܗܺܝ܀ تيده ]| 
ܘܚܰܡܺܝ̣ܡܽܘܬܳܐ ܥܶܠܬܳܢܶܐܠܰܘܓ݁ܶܝܪ ܢܽܘܪܳܐ ܡܶܢ ܢܰܗܺܝܐܽܘܬܳܐ܀ الا ܢܰܗܺܝܪܽܘܬܐ 
3 ܚܰܡܺܝ̣ܡܽܘܬ݂ܳܐ ܡܶܢ ثدؤا. .ܬܘܒ ܛܰܒ̈ܥܶܐ ܕܣܿܠܩܺܝ̣ܢ لز أوى ܕ 
ܡܶܢܗܽܘܢ. ٠‏ أب ܟܠ صا ܡ ܦܪܺܝ̣ܡܳܐ ةإذا ܥܰܠ 0 
ܘܠܶܐ ولهمعف ٠.‏ ܒܪܰܡ ܦܰܕ̈ܶܐ ܢܶܗܘܽܘܢ ܐܘ ܕܐܡܵܪܢܲܢ. ܐܰܘܒܺܝܬ݂ ܡܶܢܝܳܢܳܐ 
ܝܰܬ݁ܺܝ̣ܪܳܐ ܘܠܰܘ ܰܘ̈ܓܶܐ ܐܰܘܟܺܝܬ ܫܶܗܰܝܳܐ ܣܛܰܪ كب ܬܪܶܝܢ ܘܰܐܟ݂ܙܢܳܐ وكه 
ܡܳܐ ܰܐܢ݈ܬܰܘܗ݈ܝ ܗܘܳܐ ܡܫܺܝ̣ܚܐ ܒܩܰܒܪܳܐ ܘܟ݂ܺܰܐܦ݂ܳܐ ܥܰܠ ܬ݁ܰܪܥܳܐ ܐܶܬ݂ܡܢܺܝ̱ܘ 
كه ܝܰܘܡܳܐ ܩܰܕ݂ܡܰܝܳܐ ܘܰܬܪܺܝܢܳܐ ܘܰܬܠܺܝܬܳܝܐ.܀ ܒܳܬܰܪ ܕܝܢ وقهر ܘܟܰܐܦ݂ܳܐ 
ܐܶܬܬ݁ܪܺܝܡܰܬ: ل لاصتبه ܬܘܒ تمشال. ܗܳܟܰܢ كه ܟܡܐ ܕ݁ܰܐܢܢܳܦ݁ܽܘܪ 
ܳܐ 1 
1 
ܠ ܘܐܢܳܡܳܐ ܕ݁ܠܰܚܡܳܐ ܘܚܰܡܪܳܐ 
ܥܰܠ ܡܰܕܒܚܳܐ 
ܡܰܬܬܣܺܝܡܳܐ ܦܪܺܝ̣ܣܬܳܐ ܒܓܘ ܦܺܝ̣ܢܟ݁ܳܐ جب ܡܶܡܳܠܳܐ ܕܟܳܗܢܳܐ 
ܒܫܽܘܪܳܝܳܐ ܠܒܰܪ ܡ̣ܶܢ ܛܶܒܠܺܝ̣ܬܳܐ. ܘܟܳܡܳܐ ܡܶܢ ܢܰܡܺܝܢܳܐ ܒܓܰܒܳܐ ܐ̱ܚܪܺܢܳܐ 


ܠܬܰܚܬ ܡܶܢ ܛܶܒܠܺܝܬܳܐ܀ ܘܟܳܡܐ ܕܡܶܬܬܣܺܝܡ ܒܫܽܘܪܳܝܐ ص مصصبنا 
ܕܟܳܗܢܳܐ܀ !و1 ܟܰܒ݂ܕ݂ܳܐ ܐܶܡܳܐ ܕܰܕ݂ܡܳܐ وحيخا ܕܝܰܡܺܝ̣ܢܳܐ ܡܛ̈ܟܣܐ. 
ܘܗܳܝ ܕܒܳܬܰܪܒܶܢ ܡܟܰܢܶܫ ܟܳܗܢܳܐ ܘܣܳܐܡ ܠܦ݁ܰܓܪܳܐ ܡܶܢ ܡܰܥܪܒܳܐ 
ܳܠܟ݁ܳܣܳܐ ܡܶܢ ܡܰܕ݂ܢܚܳܐ ܡܫܰܘܕ݂ܰܥ: ܕܦܰܓ݂ܪܳܐ ضكا ܠܒܶܫ ܡܳܪܰܢ: 
جص ܕ݁ܰܥܓ݂ܺܝܢ ه6٠‏ ܒܕܽܘܒܿܳܝ̈ܶܐ ܕܡܶܡܳܠܳܐ: ܟܰܢܫܶܗ فب ܐܰܪܒܰܥ 
كتب. ܘܗܰܘ وؤكُبت ܥܰܠ كرسا: ܥܰܠ ܡܰܥܪܒܳܐ ܨ 
ܐܶܬܓܠܺܝ. ܘܬܽܘܒ وصا ܡܶܬܬܡܺܝ̣ܡ ܩܕܡ ܦܰܓܪܳܐ: آجصا و 
ܕܡܶܗ ܠܰܩܕ݁ܡܰܘܗ݈ܝ وو :‫ 
ܥܰܠ ܡܰܦܰܩܬܳܐ وإؤزا ܡܶܢ , ܡܰܕ݂ܒܚܳܐ 
ܘܰܟܐܽܘܟܝܗܽܘܢ حمطا 
ܘܰܥܛܽܘܦܝܳܐ ܕ̣ܺܠܗܽܘܢ ܕܰܠܡܰܕܒܚܳܐ 

ܗܳܝ ܓ݁ܶܝܪ ولفقّب ܐ̱ܪܳܙܶܐ ܡܶܢ ܡܰܕܒܚܐ: ܘܡܶܬܟܰܪܟ݂ܺܝܢ ܒܗܰܝܟܠܳܐ 
ܦܰܐܝܽܘܬ ܡܛܰܟܣܿܐܺܝܬ ܘܗܳܦܟܺܝ̣ܢ حطرحسا: ܡܫܰܘܕ݂ܥܳܐ حوب وبسح 
ܡܶܠܬܳܐ ܐܠܗܐ ܘܰܗܘܳܐ كزانها: ܘܰܐܐܟܝܳܟ ܒ݁ܥܳܠܡܳܐ: ܘܡܰܠܺܝ 
ܡܕܰܒܪܳܢܽܘܬ݁ܳܐ ܕܰܚܠܳܦܰܝܢ: ܐܰܝܟ ܕܰܐܡܺܝ̣ܪܳܐ ܒܚܶܟܼܡܰܬ ܚܰܟܝ̣̈ܡܶܐ: ܕܫܶܡܫܳܐ 
ܕ݁ܢܰܚ محرت ܘܰܠܕ݂ܽܘܟ݂ܬ݁ܶܗ ܦܶܢ̈ܳܐ܀ ܕܢܰܚ ينم ܫܶܡܫܳܐ ܕܙܰܕܼܺܝܩܽܘܬ݁ܳܐ ܡܶܢ 
ܡܰܪܝܰܡ ܘܰܥܪܰܒ ܒܰܕ̈ܠܺܝܒܳܐ܀ ܘܠܰܫܝܽܘܠ شة. ܘܰܠܕ݁ܽܘܟ݂ܬ݁ܶܗ ܦܢܳܐ܆ 
ܗ̄. ܠܘܳܬ ܐܰܒܳܐ܆ ܕܡܢ آمب ܢܶܛܰܚ ̈ܗ ܀ܒ݁ܚܪܬܳܐ ܘܢܰܢܗܰܪ ܠܟܽܠܗܽܘܢ 
- 

ܥܰܠ ܗܳܝ وضنا ܡܫܰܘܕܰܥ صرحسا 

ܩܰܕ݂ܺܝܫܶܐ كف طرف ܕ݁ܝܽܘܢܢܽܘܣܺܝܳܘܣ ܐܳܡܰܪ: ܕ݁ܡܰܕ݂ܒܚܳܐ كه 

ܠܥܰܡܰܢܽܘܐܝܺܠ ܡܫܰܘܕܰܥ܀. ܗܰܘْ ونه ܐܰܝܬܰܘܗ݈ܝ أبكنا ܕܚܰܝܶܐ ܐ݈ܚܪ̈ܳܢܶܐ 
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ܐܳܡܪܺܝܢ: ܕܡܰܕܒܚܳܐ ܕܽܘܒܰܬ ܙܩܺܝ̣ܦܳܐ ܐܺܝܬ݁ܰܘܗ݈ܝ: به وحكة هف 
ܒ 
ܐܺܝܘܰܐܢܢܺܝܣ ܐܳܡܰܪ: ܕܡܰܕܒܚܐ ܒܕܽܘܟܰܬ ܩܰܒܪܶܗ ܕܲܡܫܝ̣ܚܐ ܐܺܝܬܰܘܗ݈ܝ܀ 
ܐ شن ܩܰܢ ܕ݁ܡܰܨܰܒ݁ܚܳܐ ܟܠܡܣ داكا ܝܬܪ 
ܘܰܒܕܽܘܒܰܬ݂ محرّبه ܐܰܝܬܰܘܗܝ: ܗܰܘ وكه !ابعر كم ܐܶܬܩܒܰܝ܀ 
ܐ 1 
ܕܲܝܼܠܝ كف ܘܡܰܘܬ݂ܶܗ ܘܰܩܒܽܘܪْ̇ܬܶܗ ܒܩܰܒܪܳܐ مب ܩܰܒ݂ܪܳܐ ܗܘܳܬ: ܐ 
ܠܝܕܐ ܕܝܬ لمكا ܠܒ 1 
ܐܵܢܵܗ ܐ | 
ܒܐ ܢ ܐܶܫܘ 

وَوُسنامة اؤذح. حم ܡܰܕ݂ܒܚܳܐ ܡܶܬ݂ܚܰܙܝܳܢܳܐ: ܡܶܣܬ݁ܰܟ݂ܠܺܝ̣ܢܰܢ 
ܠܗܰܘ لز ܡܶܬܚܰܙܝܳܢܳܐ܀ ܘܰܒܝܰܕ݂ ܒܳܗܢܳܐ ܕܩܳܐܶܡ: ܠܗܰܘ ܪܺܝܫ ܒܳܗܶܢܶܐ ؤخل. 
ܘܰܒܝܕ ܩܽܘܘ̇ܒܳܢܳܐ ܕܡܶܫܬܰܡܠܶܐ: كوه ܕܰܗܘܳܐ ܩܽܘܪܒܳܢܳܐ سككب ؛ 7 

ܥܰܠ ܗܺܝ ܕܡܿܢܐ ܡܫܵܘܕܲܥ ܠܰܚܡܳܐ 
ܘܚܰܡܪܳܐ ܕܠܥُܠ ܡܶܢ ܡܰܕܒܚܳܐ 9 

ܠܡܐܘ ܐܠܐܗ ܡܝ 

ܝܰܩܝ̣ܪܳܐ ( صفدوه ) 
بشو ܡܳܢܳܐ ܡܡܰܨܓܰܕܢܢ ܰܟܺܣܳܐ ܚܘܢ 
ܡ ܡܰܝܶܐ.܀ ܘܠܰܘ 3 ܚܰܡܪܳܐ ܒܰܠܚܽܘܕ݂ ¢ 

ܡܶܛܠ ووصا ܘܡܰܝܶܐ ووه مب ܕܰܦܢܶܗ كر ܬܬ݁ܰܪܥܰܬ݂ ܒ݁ܠܽܘܟܳܝܬܳܐ 

ܒܰܙܩܺܝܦܳܐ܀ مه ܕܡܳܐ ܒܰܠܚܽܘܕ. ܥܰܡ وصا ܓ݁ܶܝܪ 2ه ܐܦ ܡܰܝܶܐ 
> فر ܒ 


¥ 


سكابؤن 054 آمب ܕ݁ܶܐܡܰܪ ܝܽܘܚܰܢܳܢ ܐܶܘܰܓܶܠܺܝܣܛܳܐ ܕܰܪܕ݁ܰܘ ܡܶܢܶܗ 
ܕܡܳܐ ܘܡܰܝܶܐ . 
ܥܰܠ ܚܰܡܺܝ̣ܥܳܐ ( 1 ) 

ܘܡܶܛܽܠ ܡܳܢܳܐ ܥܰܠ ܠܰܚܡܳܐ ܚܰܡܺܝ̣ܥܳܐ ܡܩܰܐܒܺܝ̣ܢܰܢ ܘܠܰܘ ܥܰܠ 
يبا ܐܰܟ݂ܡܳܐ ܕܥܳܒܕܺܝܢ ܐܰܪ̈ܡܢܳܝܶܐ ¢ ܐܡܪܺܝܢܰܢ ܕܰܫܡܳܐ ܕ݂ܠܰܚܡܳܐ ܡܶܢ 
ܚܡܺܝ̣ܪܳܐ ܘܚܰܝܽܘܬ݁ܳܐ ܢܡܺܝܼܒ܆. ܘܰܫܡܳܐ ܕܦܰܛܺܝܪܳܐ ܡܶܢ ܡܰܝܬ݁ܽܘܬ݁ܳܐ ܐܰܘܒܺܝܬ 
ܩܰܡܚܳܐ 'ܘܰܡܰܝܶܐ ܠܧܘܵܕ ܦܰܐ ܐܡܬܝ ܕ݁ܳܐܡܰܪ ܟܰܗ݁ܢܳܐܐܠܰܚܰܡܳܐ܂ ܥܰܠ 
ܕܐܝܬ ܒ݁ܶܗ ܚܡܺܝ̣ܪܳܐ ܡܫܵܘܕܲܥ مله ܥܰܠ ܦ݁ܰܛܺܝܪܳܐ܀ ܘܡܽܘܫܶܐ 
ܒܬܽܬܟ݂ܺܬ كن ܠܰܦ݁ܰܛܬ݁ܳܐ ܐܶܬ݁ܚܰܫܰܚ ܒ݁ܩܽܘܪ̈ܒܳܢܵܘܗ̇ܝ: ܡܶܛܽܠ 
ܕ݁ܰܠܰܛܶܠܳܢܺܝ݈ܬ݁ܳܐ ܡܫܰܡܶܫ ܗ̱ܘܳܐ. ܘܰܡܫܺܝ̣ܚܳܐ لز ܐܶܡ̣ܰܪ ܕܶܐܢܳܐ ܐ݈ܢܳܐ ܦܰܛܺܝ̣ܪܳܐ 
ܕ݁ܢܶܝܢܰ݁ܶܐ "ܦܕ ܣܰܐ ܐܠܐ ܠܰܚ̈ܡܳܐ ܕ݁ܚܰܝܶܐّ ܘܦ݁ܰܘܠܽܘܣ ܠܦ݁ܰܓ݁ܰܝܰܪܳܐ 
ܠܰܚܡܳܐ مما ܘܠܰܘ ܦܰܛܺܝܪܳܐ. ܐܶܬܕܰܡܝܰܬ ܠܰܡ ܡܰܠܟ݁ܽܘܬܳܐ ܕܰܫܡܰܝܳܐ 
ܠܰܚܡܺܝܪܳܐ ܗܰܘ̇̇ ܕܫܶܩܠܰܬ݂ ܐܰܢܬ݁ܬܐܘܛܶܡܙܰܬ ܒܰܬܠܳܬ مان ܕܩܰܡܚܳܐ: 
ܥܕ݂ܰܡܳܐ ܕܟܽܠܶܗ ܚܡܼܵܰܥ ܡܬܝ ܝܓ : 

ܚܡܺܝ̣ܪܳܐ ܠܰܡ ܡܶܠܬ݁ܳܐ 5ه يكذ ܢܰܦܫܶܗ ܒܰܬܠܳܬ ܫܰܪ̈ܒܳܬܳܐ 
ولد ܘܰܣܡܰܠܵܝ شؤس )| ܫܰܪܺܝܪܬ݁ܳܐ ّܘܡܽܘܫܶܐ ܒ݁ܥܺܐܕܳܐ كما 
ܠܰܚܡܳܐ ܚܰܡܺܝ̣ܥܳܐ ܡܩܰܪܶܒ݁ ܗ̄ܘܳܐ ܥܰܠ ܦܳܬ݁ܽܘܪܶܗ ܕ݁ܡܳܪܢܳܐ . 

سل وب ܐܳܡܳܪܺܝܢܰܢ: ܕ݂ܠܰܚܡܳܐ ܕܩܽܘܪܒܿܳܢܳܐ ܡܶܬ݂ܬ݁ܩܰܢ ܡܶܢ ܩܰܡܚܳܐ 
ܘܡܢ ܡܰܝܶܐ ܘܡܶܢ ܚܰܡܪܳܐ ܘܡܶܢ ܡܶܠܚܳܐ ܕ݁ܺܐܝܬ݁ܰܝܗܽܘܢ ܛܽܘܦ̈ܡܰܝ 
ܐܶܡܛܽܒܰܟܡܶܐ ܕܬܰܦ̈ܪܳܐ ܘܳܐ ܘܢܽܘܪܳܐ ܘܐ ܕ݁ܡܶܢܗܽܘܢ ܡܩܰܝܽܘܿ ܦܰܓܰܪܳܐ. 


(1) ܗܳܢܳܐ ܪܶܥܝܳܢܳܐ ܕܒܰܪ ܕܰܠܝܰܒܺܝ جب ܐܝܬܰܘܗ݈ܝ 


ܗܳܝ وب ܕܡܰܙܓ݂ܺܝ݁ܢܰܢ ܚܰܡܪܳܐ ܒܡܰܝ̈̈ܐ: ܒܗܿܝ وكر ܐܶܬܕܩܰܪ ܕܰܦ݂ܢܶܗ 
ܕܡܳܪܰܢ ܒܠܽܘܟܳܝܬܳܐ : ܢܦܰܩܘ ܡܶܢܶܗ ܕܡܿܐ ܘܡܰܝܶܐ ٠‏ ܀ ܀ ܀ ( 1 ) 

ليها ܐܰܝܠܶܝܢ ܕܰܠܬܰܚܬ ܡܶܢܶܗ ܐܰܢܬ݁ܰܝܗܽܘܢ ܬ݁ܶܗܘܶܐ. ܡܶܛܽܠ ܗܳܢܳܐ 
ܘܳܐܦ ܢܺܗܺܝܝ̈ܶܐ ܕܗܰܝܟ݁ܠܳܐ ܗܬܽܘܼ ܡܰܬܩܳܢ ‏ ܗܳܠܶܝܢ ܕܰܕ݂ܡܽܘܬܳܐ ܐܶܢܽܘܢ 
ܕܬܶܫܡܶܫܬܳܐ ܪ ودسلا ܡܰܠܺܝܬ ܢܽܘܗܪܳܐ ولا وى 3 

ܡܶܛܽܠ ܐܰܢܶܐܓܢܺܝܣܺܛܽܘ ܘܰܦܣܰܠܺܛܽܘ ܗ̄ ܩܳܬܽܘܝܶ 
ܘܰܡܙܰܡܪ̈ܳܢܶܐ ٠‏ 

ܬ݁ܰ°݂ܡܳܐ ܕܳܳܐܓܢܺܝܣܛܽܘ ܘ ܘܰܦܡܰܠܺܛܽܘ ܦ݁ܽܘܡܳܐ ܗܽܘ وكه ܡܶܬ݁ܺܐܡܪܺܝܢ 
ܩܶܖܶܝܢܳܐ ܕܰܢܒܺܝܽܘܬܳܐ: ܩ ܡܢ ܕܩܳܐܶܡ ܒܕܰܪ̈ܓܺܝܗܽܘܢ ܕܗܰܠܶܝܢ ܕܬܳܢܶܐ 
ܦ݁ܶܬ݂ܓ݂ܳܡܰܝ̈ܗܽܘܢ ܘܰܡܙܰܡܰܪ. ܡܳܐ ܓ݁ܶܝܪ ܕ݁ܳܐܬܶܐ ܐ݈ܢܳܫ ܕܢܶܬܒܰܣܰܡ ܒܬܼܪܳܐܶܐ 
ܐܠܗܐ 96666 حت كلك[ ولق ب 0 
ܘܡܶܬܛܺܝܒܳܐ. ܒܗܳܝ ܕܫܳܡܰܥ ܠܰܐܢܰܐܓܢܺܝܣܛܳܘܣ ܕܳܐܡܰܪ܆ ܗ 
ܢܶܚܙܺܝܢ ܬ݁ܪܺܝܕ݂ܽܘܬܳܐ.ܘܒܳܒܳܬ݂ܳܟ݂ ܙܰܕ݁ܺܝܩܽܘܬܐ تعصل ٠حكم‏ حي مب حكبلا 
-اقبر[. ٠‏ ܘܐܘܽܪ̈ܰܚܬܳܟ حي ܟܠܝ ܝܼ ܡܶܢ ܪܘܶܓ݂ܙܳܐ ܘܒܰܛܽܠ سعدا ) 

ܥܰܠ ܗܝ ܕܟܿܳܗܢܳܐ آمنا ܛܶܟܣܐ 7 

ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܰܢ ܕܟܿܳܗܢܳܐ ܒܕܨܽܘܒܰܬ ܡܫܺܝ̣ܚܐ 006 به وها 
ܦ݁ܰܓ݂ܪܶܗ ܩܕܡ ܝܠܽܘܕ݂ܶܗ ܘܦܰܠܶܓ كح حصير هبو ٠.‏ بجنا ܐܦ ܗܬܘ 
ܐܳܡܪ: ܕܗܳܢܵܘ ܦܰܓܪܝ ܕܰܚܠܳܦ݁ܰܝܟ݁ܽܘܢ ܘܫܰܪܟܿܳܐ ܀ 

ܕ̈ܐܪ̈ܐܝܢ܆ ܬܘܒ ܟܳܗܢܳܐ: ܠܶܫܳܢܳܐ ܐܺܝܬܰܘܗ݈ܝ ܒܪܺܝܫܳܐ يمه حصا 
ܕܟܽܠܶܗ ܥܰܡܳܐ ܕ݁ܰܡܗܰܝܡܶܢܶܐ. ܕܡܶܬܟܰܫܰܦ ܠܰܐܠܳܗܳܐ ܚܠܳܦ حكن 9 


( 1 ) ܗܳܪܟܳܐ ܚܰܡܺܝܪ ܘܰܪܩܳܐ 


ܕܬܠܳܬ ܬܘܒ ,ها ܐܺܝܬܰܘܗ݈ܝ ܕ ܨܪ ܪܽܘܚܢܳܝܬܳܐ حاؤاا.ء ܕܐܪܒܰܥ: 

ܡܶܥܳܝܳܐ ܐܰܝܬܰܘܗܝ ܒܶܝܬ ܐܠܗܐ ܠܰܒܙܰܬ݁ܳܩܳܐ ܘܰܐܚܝܢܐ ܐܺܝܬ݁ܰܘܗ݈ܝ 
ܕܡܪ̈ܳܦܶܐ 00 

ܥܰܠܗܳܝ ܕܰܡܫܰܡܶܫܳܢܶܐ ܐܰܢܢܳܐ ܛܶܟܡܳܐ 
: سيوف ܨ 

ܡܫܰܡܶܫܳܢܶܐ ܕܽܘܟܰܬ ܠܶܘܳܝܶܐ ܩܰܕܶܡܳܝܶܐ ܡܡܰܠܶܝܢ. ܘܰܕ݂ܡܽܘ̣ܬܳܐ ܕܡܰܠܐܟܺܐ 
ܗܳܢܽܘܢ ܕܡܶܢ ܐܶܡܳܕ݂ܰܘ̈ܗ݈ܝ ܘܡܶܢ ܕܶܓ݂ܠܰܘܗܝ ܕܝܶܫܽܘܥ ܦܳܪܽܘܩܰܢ 
ܐܬܚܐܺܝܼܘ. قامر ܗܳܝ̇ ܕܰܡܐܡܰܪ ܟܳܗ̈ܢܳܝܳܬܳܐ ܐܡܰܪ.ܐܕܰܥܒܰܕ݂ ܡܰܰܐܟܼܰܘ̈ܗܝ 
ܪܘܵܚܝ܀ ܘܰܡܫܰܡܶܫܳܢܰܘܗ݈ܝ ܢܽܘܪ ܢܳܩܕܳܐ¢ قريف وي ܬܠܳܬ أحلب 
ونب .كديفا ܕ݁ܦܽܘܿܢܰܝܗܽܘܢ وعقضا. ܘܫܽܘܡܠܳܝܳܐ ܕ݁ܗܳܢܳܐ ܐܪܪ 
وب ها ححرمل: ܕܩܰܕ݁ܡ ܚܙܳܐ أهدنا. ܗܳܢܰܘ ܕܝܢ ܘܶܐܢܳܢܳܐ وحذخاء 
ܟܳ̈ܽܘܙܽܘܬܳܐ ܘܩܰܘܡܳܐ ܕܥُܰܠ ܕ݂̈ܥܶܐ ܕܗܰܝܟܠܳܐ܆ ܘܡܰܐܥܩܺܝ̣ܢ حثا 4 
6 30 1:33 $ ¶% ܗ 
ܒ݀ܝܽܘܩ̇ܬܶܗ ٠‏ ܘܰܒ݁ܛܽܘܟܟܡܶܗ ܠܦܽܘܬ ܡܫܽܘܚܬܶܗ܀܀ ܐܽܘܪܳܪܳܐ وح 
ܒܝ ܕܣܶܡܳܠܳܐ: ܥܰܠ ܫܽܘܥܒ݁ܳܕ݂ܗܽܘܢ ܡܒܰܕ݂ܩܺܝ̣ܢ آمر ܛܟܣܝܽܘ̈ܛܶ 
ܕܡܫܿܥܒ̈ܕܐ ܐܺܝܬܰܝܗܽܘܢܢ ܡܶܛܽܠ ܕܗܰܘ ܕ݁ܺܐܝܬܰܘܗ݈ܝ ܫܰܠܺܝ̣ܛܳܐ ܥܰܠ 

ܝܫܶܗ ܐܵܘ ܥܰܠ ܐܪܐܰܝܗܶܝܢ ܒ݂ܰܬܦ݁ܶܬ݁ܶܗ ܕ݁ܰܡܶܐ ܐܽܘܘܳܪܳܐ ٠‏ 
ܥܰܠ ܒ݁ܰܪܶܟ݂ܡܳܪܝ ܕ݁ܶܐܡܰ; ܡܫܰܡܫܳܢܳܐ ܠܟܳܗܢܳܐ 

ܒܰܝܰܶܟܡܪܝ ܠܐܒܪܳܗܳܡ ܐܰܡܺܝ̣ܪܳܐ ܩܰܕ݂ܡܳܐܝܺܬ݂ ܟ ܟ݁ܰܕ ܥܶܠܰܬ݂ ܐܠܰܝܬܳܝܽܘܬܳܐ 
ܠܒܰܝܬܶܗ܀ وام ܠܳܗܿ ܡܫܰܡܫܢܳܐ ܠܟܳܗܢܳܐ ' ܘܟ݂ܳܗܢܳܐ ܘܒ ܐܳܡܰܝ 
4 ܠܟܳܗܢܳܐ ܕܐܚܝܕ݂ ܛܰܟܡܶܗ ييه ܐܰܘ ܠܚܰܡܝܐ مكرؤت ܡܶܢܶܗ. 

ܡܦܣ ܠܶܗ ܕܢܺܐܡܪܳܝܗ̇ ܠܰܡܫܰܡܫܿܢܳܐ ٠‏ 


بصي 720 - ܢܗ 


انيه للؤشوا امكنم حرشن 

ܦ݂ܺܝܪܡܳܐ ܐܺܝ݈ܬܰܘܗ݈ܝ ܛܽܘܦܡܢܐ ومسل ܡܰܥܡܕܳܢܐ . اوت 
ܦܺܝܪܡܳܐ ܐܝܬܰܘܗܝ: ححا ܬܪܺܝ̣ܪܳܐ ܕܠܰܝܬ خه ܡܶܨܓܰܠܝܳܢܽܘܬ݁ܳܐ وض 
ܠܝܐ ܠܠܐ ܘ 
ܠܘܳܬ ܐܠܗܳܐ. حلا ܡܰܘܬܳܢܳܐ ܡܶܢ ܥܰܡܳܐ. ܬܘܒ ܦܺܝ̣ܪܡܵܐ ,]ܪ 
ܘܠܬ ܘܐܠ | 
ܕܰܐܠܗܽܘܬܳܐ. خضصا اودب حركسا ܕܪܶܥܝܺܢܰܢ܀ ܥܶܛܪܳܐ ܕܒܶܣܶܡܶܐ 
ܕܢܳܦ݂ܰܩܗ ܡܳܪ كرحتا ܘܟܝ حككه] ܗܰܝܟ݁ܳܠܳܐ :38 ܘܗܒܐ 
اا 1 ` 
111111111111117 
ܐܽܘܣܺܝܰܐ ܕܺܝܠܳܗ̇ ملا ضمكسحفا اهلا هكرؤا, ܕܬܰܪܬܶܝܢܡܫܰܘܕ݁ܰܥ 
ܡ 
ܕܐܰܪܥܽܘܬܳܐ܀ ܘܩܰܪܶܒ ܗܽܘ كله ܚܠܳܦ݁ܰܝܢ ܠܐܠܗܐ ܐܰܒܳܐ܀ وسصب 
ܠܟܽܠܶܗ ܥܳܠܡܳܐ܆܀ هنا ܠܘܬ ܐܰܒܽܘ̣ܗܝ ܘܠܳܐ 2-05 ܐܰܘ ܐܰܘܒܶܕ݂ 
ܐܰܠܳܗܽܘ̇ܬܶܗ܀ ܕܐܠܳܬ ܬܘܰܵܒ: ܒܗ̇ܝ ܕܢܢܦܶܩ ܥܶܛܪܳܐ ܕܒܶܣܶܡܶܐ ܡܶܢ 
195 
ܒܰܡܗܰܝܶܡܢܶܐ ܫܟܩܶܠ ܫܳܠܡܽܘܬܗܽܘܢ ܘܨܶܒ݂ܝܳܢܗܽܘܢ ܕܰܠܘܳܬܶܗ. نس 
ܡܰܥܶܠ له ܠܘܽܬ݂ܶܗ ܕܥܰܡܰܢܽܘܐܝܺܠ ܕܰܐܝ݇ܬܰܘܗ݈ܝ رحسل ܕܐܪܒܰܥ 
ܬܘܒ كب صا ܕܥܳܐܶܠ كعره عقه و عب: ܘܢܳܦܶܩ ܠܘܳܬ ܥܰܡܳܐ 
ܘܬܘܒ ܗܳܦܶܝܟ݁ : ܐ݈ܘܳܐܶܗ ܕܰܡܫܺܝ̣ܚܐ ܘܰܐ وخ ܘܰܐܦ݁ܶܩ ܠܰܢ ܥܽܘܬܪܶܐ 
ܕܰܘܪܒ݁ܳܐ ܡܶܢ كة ܐܰܒܽܘܗ̱ܝ܀ ا ܘܩܰܪܶܒ ܗܽܘ ܠܶܗ وحمنا 
ܚܠܦ̈ܝܢ. ܘܰܫܩܼܰܠ ܫܠܡܽܘܐܰܢ ܘܰܗܦܰܝܟ݁ ܪܳܥܺܝܼ ܠܰܫܶܡܰܝܢܳܐ ܥܰܡ ܐܰܪ̈ܥܢܳܐ܀ 


| 


ܕܚܰܡܶܫ ܐܬܘܰܒ ܆ ܦܺܝ̣ܪܡܳܐ ܡܫܺܝ̣ܚܐ ܐܺܝܬܰܘܗ݈ܝ ܕܰܗܘܳܐ ܚܠܳܦ݁ܰܝܢ ܦܺܝ̣ܪܡܳܐ 
ܕܬܪܡܵܘܬܵܐ ܒܰܕ݁ܟܰܣ̱ܕܘܿܦ݁ܰܠܺܢܢ ܡܽܘܗ̈ܒܿܳܬ݁ܳܐ ܠܰܒ݂ܢܳܫܳܐ. كر شك 
ܠܘܬ ܐܡܘܗ ܘ 0 ܡܶܐܟܳܢܝܐ ܡܳܐ ܕ݁ܒܰܠܒܥܳܐ 56 
ܥܶܛܪܳܐ: ܛܽܘܦܡܳܐ ܐܶܢܽܘܢ ܕܰܨܠܽܘܬܳܐ وجا ܘܒܰܡܺܝ̣ܡܰܬ ܪܺܝܚܳܐ 
ܘܒ :8 ܡܘ ܕ ܒܳܐ كارن :35:2 ]| 
ܡܶܛܽܠ ܥܰܡܳܐ وليه ܒܗܽܘܢ ܪܺܝ̣ܚܳܐ ܒܰܣܺܝ̣ܡܳܐ. ܘܰܠܗܳܕ݂ܶܐ اف 
ܟܬܒ ܩܰܕܺܝܼܫܳܐ آل ܥܰܠ ܓܽܘܫܡܳܢܳܝܽܘܬܗܽܘܢ ܪܲܡܵܐ حهوا ܘܠܰܘ ܠܪܳܐܙܳܐ 
ܕܰܚܡܠ݀ اشكن: ܩܵܒܓܢܲܓܢ. .ذاظا قر ܟܳܐܡ̈ ܠܽܘܩܒܰܠ ܡܰܠ̈ܟܳܢܶܐ 
ܒ݁ܗܳܕ݂ܶܐ܀ الا ܠܰܢܰܚܺܝܳܕܝܶܐ ܘܕ݂ܰܝܬܳܝܳܐ ܠܐ ܡܶܢ ܗܳܕܶܐ: ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܠܐ ܢܶܬܪܰܒܶ 
ܣܰܘܩܗܽܘܢ ܠܘܳܬ ܪ̈ܺܝ̣ܚܢܶܐ ܗܰܢܝܶܐܐ܀ اوت ܐܳܡܪܺܝ̣ܢܰܢ ܕܰܡܫܰܡܫܿܢܐ 
ܐܺܝܬܰܘܗ݈ܝ ܐܶܝܙܓܰܕܐ ْ ܘܩܰܫܺܝ̣ܫܳܐ ܪܰܒܒ݂ܰܝܬܳܐ܀ ܘܦܺܝ̣ܪܡܳܐ 1 وكات 
ܩܰܫܺܝܫܳܐ܀ ܘܒܿܶܣ̈ܡܶܐ ܘܰܨܠܽܘܬ݁ܳܐ ܕܥܰܠ ܒܶܣ̈ܡܶܐ: ܛܰܒܥܳܐ ܘܚܳܬܡܳܐ 
ܕܰܒܥܶܙܰܩܬܳܐ. ܬܘܽܒ ܒܝܰܕ݂ ,كبحا ܡܰܐܪܶܙ: ܕܫܳܠܶܡ ܠܡܶܕ݁ܶܡ ܕܰܟܬܰܒ݂ 
انض وقية ادف ܡܫܰܡܫܳܢܳܐ حقبرضا ܕ݁ܢܩܽܘܿܠ. حق) 
ܡܰܕܒܚܐ ܘܢܶܬ݁ܶܠ ܦܺܝܪܡܳܐ ܠܡܟ ܠܬ ܦ݁ܽܘܘܳܐ ܕܚܝ̈ܐ ܕ݁ܺܐܝܬ݁ܰܘܗ݈ܝ 
ܛܘܽܦ݂ܡܶܗ ܕܰܐܒܳܐ:ܐܰܒܺܢܳܬܳܐ ܬܠܳܬ ܘܰܠܓܰܪܒܝܳܐ ܐܰܘܟܺܝܬ ܩܰܪܢܳܐ ܕܡܰܕ݂ܒܚܳܐ 
1 112101011111 
منحخر ܠܰܦܢܺܝܬܳܐ ܬ݁ܝܶܡܢܳܝܬܳܐ ܐܰܘܒܺܝܬ ܠܩܰܪܢܳܐ ܐ݈ܚܪَܰܬ݂ܳܐ ܕܦܳܬ݁ܽܘܘܳܐ ون 
ܐܠܳܬ ܙܰܒܢܺܝ̣ܺܢ ܦܺܝ̣݂ܪܡܳܐ ܕ݁ܺܐܝܬܰܘܗ݈ܝ ܐܘܳܐܶܗ ܕܪܽܘܚܳܐ قرمها ْ ܘܡܶܚܕܐ 
ܢܺܐܬܶܐ ܠܘܬ ܐܶܦܝ̣ܣܩܽܘܦܿܳܐ ܐܰܘ ܩܰܫܺܝ̣ܫܳܐ ܘܢܬܶܠ ܠܶܗ كبن صا هه 
ܡܫܰܡܫܳܢܐ ترك ܪܺܝܫܶܗ ܘܢܶܣܓ݁ܽܘܕ݂ ܘܢܺܐܡܰܪ.܀ ܕܰܩܪܺܝ݂ܬ حصرم 
ܐܟܫܵܒܬ ود ܡܰܠ ܘ݁ܩܰܒ݁ܠܶܬ݂ لحكل مقس كل ܡܫܰܡܫܳܠܳܐ 


111 


ص 28 لوص 


ܠܘܳܬ خصا ܘܝܗ̇ܒ ܠܶܗ ܦܺܝ̣ܪܡܳܐ: كم ܡܰܪܟܢܺܝܢ ݁ܺܝܫܰܝܗܽܘܢ ܘܳܐܡܪܺܝܢ: 
ܕܫܳܠܡܺܝ̣ܢܰܢ ܘܗܳܝܕܝܢ ܗܳܦܳܟ݂ ܠܘܳܬ ܟܳܗܢܳܐ ܒܕܽܘܡܝܐ ܗܰܘ فرصنا 
ܘܳܐܡܰܪ ܀ ܕܲܩܪܺܝܬ ܠܶܐܓ݁ܰܪܬ݁ܳܡ ܩܕܡ حصا ܘܫܳܠܡܺܝܢ܀ ܘܡܶܚܕܐ ܐܶܡܪ 
ܟܳܗܢܳܐ ܠܰܡܫܰܡܫܳܢܳܐ ܕ݁ܰܗܦ݁ܽܘ ܠܘܳܬ هلوا ܘܰܐܫܠܶܡ كه ܡܛܰܝܒܽܘܬ 


ܕܒܝܢܳܐ ܘܫܠܡܽܘܬܳܐ وف ܘܗܳܠܶܝܢ صقف ܝ 
ܥܰܠ ܕܠܳܐ وف وتحج: ܠܒܿܽܘ݈ܢܬܳܐ 
ܒܗܰܝܟ݁ܠܳܐ : ܐܶܠܳܐ ܒܶܣܶܡܶܐ 


ܘܢ ܡܰܗܦܶܟ ܐܢܫ ܘܳܐܡܰܪ ܗܳܪܟܳܐ ܟܳܐ ܕܠܰܡܫܺܝ̣ܚܐ ܠܒܽܘܢܬܳܐ ܐܶܬܩܰܪܒܰܬ݂: 
ܐܢܬܽܘܢ ܠܡܳܢܳ لا ܡܰܥܛܪܺܝܢ ܢ݈ܬ݁ܽܘܢ ܠܒܿܽܘܢܬܳܐ ܒܥܺܕ݂ܬܳܐ: الا ܒܶܣ̈ܡܳܐ; 
ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܰܢ ܕܰܡܫܺܝ̣ܚܐ ܠܰܘ جه ܟ݁ܰܕ݂ ܗܽܘ ܒܥܐ ܡܶܢܗܽܘܢ ܠܒܽܘܢܬܳܐ. ܐܶܠܳܐ 
9 ܩܰܪܒܰܬ كه بهو ܐܰܝܟ݂ ܥܝܕܐ ܕܰܠܘܿܬܗܽܘܢ: ܕܡܵܥܛܪܺܝ̣ܢ 
هه ܩܕܡ ܐܰܠܳܗܰܝ̈ܗܽܘܢܢ ܐܳܠ ܓܝܪ ܚܐܵܪ ܒܣܽܘܥܪܳܢܳܐ آل حرحمنا. 

ܡܶܛܽܠ ܠܰܚܡܳܐ :0 ܘܛܽܘܦ݁ܺܡܰܘܗ݈ܝ 

ܛܰܟܶܣܘ ܠܰܡ ܫܠܺܝ̈ܚܳܐ ܐܰܟܡܳܐ وحكابت ܒܩܳܢܽܘ̈ܢܶܐ ܢܳܐ: ܕܠܰܚܡܳܐ 
ܕܩܽܘܪܒܳܢܳܐ حنهصا ܗܰܘْ وكه ܡܶܬܰܐܦܶܐ ܢܶܣܰܩ كه ܠܡܰܕܒܚܐ ܘ 
ܒܳܬܰܪ ܝܰܘܡܳܐ ܕܠܐ ܫܰܠܺܝܼܛܼ آلا ܡܫܰܐܠܺܝ̣ܢ ܐ̱ܢܳܫܵܝ̈ܢ: ܕܡܶܛܠ ܡܳܢܳܐ 
ولت زمه ون 1 
ܝܽܘܡ ܒܝܽܘܡ ܚܕ ܐܝܬ كضضت ܗ̱ܘܳܐ ܠܡܶܐܟ݂ܽܘܠܬܳܐ.܀ ܘܗܰܘ وكلى 
0 |[ |[ 001111 
ܡܶܬ݂ܢܣܶܒ݂ ܠܰܚܡܳܐ ܟܽܠܝܽܘܡ. أحض ܕ݂ܚܰܕ݂ܬܶܐ ܢܶܗܘܶܐ ܒܕܽܘܒܳܬܺܝܢ 
ܘܢܶܥܛܶܐ ܡܶܢܰܢ ܠܥܰܬ݁ܺܝ̣ܩܽܘܬܐ ܕܰܚܛܺܝ̣ܬܳܐ, ܘܡܶܛܠ ܡܳܢܳܐ سا ܙܒܰܢ 
حتمصا صلقت ܥܰܠ ܦܳܬ݁ܽܘܪܳܐ ܐܰܘܟܺܝܬ ܡܰܕܒܚܳܐ ¢ ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܰܝܢ : 


1: 


موصي @ 2 سد ووو 


ܡܟܠ صرحسا حمّحرًا 0 ܘܰܚܕܐ اك .امك ܡܫܺܝ̣ܚܳܐ 
ܒܰܒܣܰܪ܆ ܘܠܰܘ ܣܰܓܝ ܰܒ̈ܢܺܝܢ. ܘܥܰܠܗܺܝ ܚܕܐ اث لوف ܕܢܩܰܪܰܒ݂ 
ܥܰܠ ܡܰܕܒܚܐ ܝܝܕ موصلا ܘܥܰܠ ܡܢܐ ܨܳܝܰܡܺܝܢܰܢ ܘܒܶܬܪܰܟ݁ܶܢ 
ܢܣܒܺܝ̣ܢܰܢ ܐ| ¢ ܘܳܐܡܪܺܝܢܳܢ: ܡܛܠ ܕܡܿܢ ܥܶܠܰܬ݂ ܝܰܥܢܽܘܬܳܐ 
ܘܡܶܐܟ݂ܽܘܠܬܳܐ تقحل ܡܶܢ ܐܰܝ̣ܠܳܢܳܐ وسْثل. حمر وصا ܐܟ݂ܶܝܢܰܢ 
ܠܝܳܥܢܽܘܬ݂ܳܐ܀ ܘܒܳܬ݁ܰܪܟ݁ܶܢ ܢܳܣܒܺܝ̣ܢܰܢ ܠܦܳܬ݁ܽܘܪܳܐ وممما 3 ܦ݁ܰܓ݂ܪܶܗ 
ܕܰܡܫܺܝܚܐ܆ ܕܡܶܬܬܣܺܝ̣ܡ ܠܰܚܡܳܐ ܘܚܰܡܪܳܐ ܥܰܠ ܡܰܕܒܚܐ .܀ ܘܡܶܬܚܰܦܶܝܢ 
ܒܰܐܢܢܰܦ݁ܽܘܪܰܐ ܐܰܘܒܺܝܬ ܒܟܿܶܠ̈ܬ݂ܳܐ ܩܕܡ ܩܽܘܪܳܒܿܳܐ܀ ميا ܕܐܦ حرا 
ܐܶܬܬܡܺܝ̣ܡ ܒܐܘ̈ܪܝܐ ܒܗ̇ܝ ܕܶܗܘܳܐ هلكوم ܒܥܰܐܘْܘ̈ܪ̈ܶܐ ٠‏ 
ܡܶܛܽܠ ܛܶܒ݂ܠܺܕܬܳ 
ܬܘܒ ܛܰܒܠܺܝ̣ܬܳܐ ܀ 5-5 ܐܺܝܬܶܝܗ̇ ܡܰܕܒܚܐ܆ ܘܡܶܬܩܰܪܝܐ ܛܶܒܠܺܝܬܳܐ 
ܡܒ ܐ كاب ܘܢܐ ܡܢ ܣܠ ܕܠܐ ܠ 
امام سونط وقهل اودكا رشت ماشه كزوال» 
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2000 
ܕ 1 1111111ظ2ظظ0 
سكا مهدر دور خاو كررضا 5:31853(« 
0 
ܡܰܠܟܳܐ ܠܣܽܘܢܶܗܕܶܘܣ ܗܳܝ ܕܰܬܠܳܬܡܳܐܐ ܘܰܬܡܰܢܬܰܥܣܰܝ: ܣܡܼܘ ܗܕܐ 
11111011 
قدا طلا بين تنه صفيضا كع من سك 
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ܗܕܗ (30 دوعت 


7[ ز [ 0 ز زؤز ز ز ز ز زؤ زؤ 110111110 
ܡܶܛܠ ܗܳܠܶܝܢ ܥܶܠܺܠܳܬ݁ܳܐ ܚܕܐ ܡܰܢ ܕ݁ܢܰܘܕ݁ܥܽܘܢ ܕܰܬܪܺܝܨܐܺܝܬ 
ܡܗܰܝܡܢܺܝܢ ܘܡܰܘܕܶܝܢ واولاب ܕ݁ܶܝܢ݁ܕ݂ܢܰܘܕ݂ܥܽܘܢ ܕ݂ܰܚܕ݂ܳܐ ܗܳܝ 
ܗܰܝܡܳܢܽܘܬܗܽܘܢ ܘܐܰܘܖܺܝܬܗܽܘܢ܆ ܕܶܬܠܰܬ ܬܽܘܒ ܕܕܢܶܬ݂ܩܰܕ݂ܫܽܘܢ ܒܳܗܿ 
ةنا ܘܠܶܒ݂ܰܘܽܬ݂ܳܐ ܘܦ݁ܽܘ̈ܡܶܐ ܕܺܝܠܗܽܘܢ هوف ܕܗܰܘ ܕܰܡܩܰܪܶܒ 
ܢܫܳܪܰܝܗܿ: ܒܕ݂ܰܐܝ݈ܬ݁ܰܘܗ݈ܝ ܠܶܫܢܳܐ يمه حصا ܕܟܽܠܳܗ̇ ܥܺܕܬܳܐ܀ ܙܕܶܩ ܕܝܢ 
ܠܟܿܳܗܢܳܐ ܕܢܺܐܡܰܪ ܡܗܰܝܡܢܺܝܢܰܢ܆ ܘܟܽܠ شر ܡܶܢ ܡܗܰܝܡ̈ܢܶܐ ناص 
ܡܗܰܝܡܶܢ ܐ݈ܢܳܐ حش ܐܠܗܳܐܬܘܽܒ ܕ݁ܶܝܢ ܙܳܕܶܩ ܠܡܶܕܰܥ: ܕ݁ܰܡܗܰܝܡܶܢ 
ܐܼܢܐ ܡܡܰܬ ܣܽܘܢܶܗܪܘܣ ܓ : مدة بعليل . و كد ,كلها 
أفكسة ܘܒܳܥܽܘܬܐ. ܐܶܠܳܐ ܗܰܝܡܳܢܽܘܬ݁ܳܐ ܘܬܰܘܕܺܝܬܳܐ܆ : ܕܢܕ݁ܠܶܐ ܕܝܢ هتحدا 
ܚܠܦ( ܚܟ( 6 خكمر 53 ܦܩܝ݂ܕܝܢܵܢ ܘܗܿܕܐ ܟܺܐܢܐ بوى. لز 
ܘܕܲܢܗܰܝܡܳܢ 5 ܢܘܕܐ ܚܠܳܦ ܚܕܕܐ ܐܵܘ جه ܚܕܐ ل[ ܦܩܰܝ موه مك أكلا 
ܟܺܐܢܳܐ ܗ݈ܝ܀ الا ايف ܕܟ݂ܽܠ ل 9 وت - 
ܢܘܕܐ ܒ݁ܰܓ݁ܽܘܢ ܶܕܶܩ دتمل ܐ݈ܢܳܐ ناض ܗ ܚܕ ܡܶܢ 5 ܘܰܦܶܐ: 
ܐܰܟ݂ܡܵܐ ܕܣܡܰܬ دن ووم . هله ܕܡܗܿ 
ܪܬܒ وب اوم ܠܡܶܕܰܥ܀ ܕܰܠܚܰܡܫܳܐ ܩܶܦ݁ܺܝܠܶܐܐ ܡܶܬܦܰܓ݂ܳܐ + 
ܝܡܳܢܽܘܬܐ 1 ܚܕܐ ܬ݁ܶܐܘ̇ܠܳܘܓ݁ܺܝܰܐ. ܕ̈ܪ̈ܐܺܝܢ: ܡܶܬܒܰܝ < 
ا ܥܰܠ ܡܰܥܡܽܘܕܼ݁ܳܝܬܳܐ܀ ܕܰܐܪܒܰܥ: ܥܰܠ ܩܝܡܬܿܐ ܓ݁ܰܘܳܢܳܝܬ݁ܳܐْ 
ܕܚܰܚܡܶܫ: ܥܰܠ ܕ݁ܺܝ̣ܢܰܐ ܘܦ݁ܽܘܪܥܳܢܳܐ ܕ݁ܰܥܬ݂ܺܝܕ. ܘܰܠܟܽܠܳܗܽ̇ ܗܰܝܡܳܢܽܘܬ݂ܳܐ ܠܳܐ 
ܡ آخة! وحنيقنا ܢ ܨ ܕܢ ܒܫܝܘܗ 
ܘܕܰܐܪܥܳܐ . 9-0 آمكب ݁ܡܶܬܚܰܐܢܰܢ ± كت ܘܰܒܚܕ 


1 


ܡܳܪܝܳܐ تُهُذه ܡܫܺܝ̣ܚܳܐ ܒܪܳܐ ܕ݁ܰܐܠܳܗܳܐ ܗܰܘ ܕ݁ܶܐܬ݁ܝ݈ܠܶܕ݂ ܝܚܺܝ̣ܕ݂ܳܝܳܐ ܕܡܶܢ 
ܐ̈ܒ݂ܳܐ܀ ܗܳܢܰܘ ܕܝܢ ܐܘܳܣܺܝܐ وخا ܐܠܗܐ ܡܶܢ ܐܠܗܿܐ.܀ توب وا ܕܡܿܢ 
ܢܽܘܗܪܳܐ.܀ ܐܠܗܳܐ ܫܰܪܺܝܪܳܐ ܕܡܶܢ ܐܠܗܳܐ ܫܰܪܺܝܪܳܐ. ܕܶܐܬ݁ܝ̣ܠܶܕ݂ ܘܠܰܘ 
ܕܶܐܬܶܥܒܶܕ.܀ هذا ܒܐܘܽܣܺܝܰܐ ܠܰܐܒܳܐ. نه ܕܒܺܐܝ̣ܕ݂ܶܗ كه ܡܶܕܶܡ هذا . 
ܗܳܠܶܝܢ كرد ܕܒܰܫܡܰܝܳܐ: ܘܗܳܠܶܝܢ ܕܒܰܐܪܥܳܐ. ܗܰܘ ܕܡܶܛܽܠܳܬܰܢ ܒܢܰܝ̈ܢܳܫܳܐ 
ܘܡܶܛܽܠ ܦ݁ܽܘܪܩܳܢܰܢ ‏ ܢܚܶܬ ܘܶܐܬܒܰܣܰܪ ܘܶܐܬ݂ܒܰܪܢܰܫ. ܘܚܰܫ ܘܡܺܝܬ 
ܘܩܳܡ ܠܝܽܘܶܡܶܐ ܬܠܳܬܳܐ.܀ ܘܰܣܠ݂ܶܩ ܠܫܰܡܰܝܳܐ. ܘܳܐܬ݁ܶܐ خصي ܠܚܰܝܶܐ 
ܘܰܠܡܺܝܶܬܶܐ.܀ وحسر وؤؤُسا قربها. 

ܐܰܒܳܗܶܬ݁ܳܐ ܕܰܒܢܺܝ̣ܩܺܝܰܐ ܠܗܳܠܶܝܢ داحه. ܘܡܶܚܕ݂ܳܐ ܐ݈ܚܪ̈ܳܢܝܳܬܳܐ ܐܰܒܳܗܶܬܳܐ 
اا ܘܚܰܡܫܺܝܢ ܕܰܒܩܽܘܣܛܰܥܛܺܝܢܽܘܦܳܘܠܺܝܣ. كر ܐܶܬܟܰܢܰܫܘ 
ܠܽܘܩܒܰܠ ܡܰܩܶܕ݂ܳܘܢܺܝܘܳܣ ܐܰܘܣܶܦܘ ܠܰܕ݂ܫܰܪܟܳܐ.܀ ܘܒ݂ܰܕ݂ܶܩܘ ܕܪܘܽܚܳܐ 
ܩܰܕܝܫܳܐ: ܡܳܪܝܳܐ ܐܰܠܳܗܳܐ ܐܰܝܬܰܘܗܝ. ܘܛܰܟܣܽܘܗ̇ ܠܗܰܝܡܳܢܽܘܬ݂ܳܐ حشلا 
ܕܪܘܳܚܳܐ. ܘܒܳܬܰܪܟܶܢ ܚܰܬܡܽܘܗܳܟ݂ ܐܶܠܳܐ ܕܘܳܠܺܢ݈ܬ݁ܳܐ ܐܺܝܬܶܝܗ̇ ܕܰܢܦ݁ܰܫܶܩ 
ܒܰܙܥܽܘܪ̈ܺܝܬ݁ܳܐ كه ܠܗܰܝܡܳܢܽܘܬ݂ܳܐ . 

ܡܗܰܝܡܶܢ إنا حشر ܐܠܗܿܐ 
ܒܗܳܕ݂ܶܐ ܓ݁ܶܝܪ وشعه ܠܣܰܓܺܝܐܘܽܬ ܐܰܠܳܗܶܐ ܕܚܰܢ̈ܦܶܐ: ܘܫܰܪܰܪܘ ܠܗܳܝ 
ܕܡܽܘܫܶܐ ܢܒܰܝܳܐ: ܕ݁ܶܡܳܪܝܳܐ ܐܰܠܳܗܳܟ ܡܳܪܝܳܐ ܚܰܕ به 
آحا ܐܚܝ̣ܕ كه 

مزه ܐܰܒܳܐ: ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܢܶܥܽܘܠ ܥܰܡܶܗ ܫܽܘܘܪܥܳܐ وحا ܕܡܶܢܶܗ ܥ 
ܘܰܕ݂ܚܰܩܘ ܠܰܚܽܘܕܳܝܽܘܬ ܪܺܝܫܳܢܽܘܬ݁ܳܐ ܝܽܘܕܳܝܬܳܐ: وُحشر ܩܢܽܘܡܳܐ ܦܳܡܩܳܐ 
ܠܰܐܠܳܗܽܘܬܳܐ. ܘܰܒܗܳܝ ܕ݁ܰܐܚܺܝ̣ܕ݂ ܟܽܠ:ܙܢܰܩܘܠܪܺܝ̣ܫܳܢܽܘܬ݂ܳܐ ܒܺܝ̣ܫܬܳܐ ܘܚܶܫܽܘܟ݂ܬܳܐ 
ܕܡܰܐܢܳܝܼ. ܗܳܝ وثر لز ܐܝܬܶܝܗ̇. ܘܠܳܐ ܫܒܿܺܝ̣ܚܳܐ ܡܳܟ. ܒܢܰܝ̈ ܬ݁ܰܪܥܺܝܬܶܗ: 


ܝܗܰܒܘ كن اوسا ܘܰܩܢܽܘܘ ܘܰܕ݂ܡܶܢܳܗ̇ كور ووب كُنَعم ٠‏ 
ܥܳܒܽܘܕܐ ܕܰܫܡܰܝܐ هواؤحا مو هرخا 
حوكب ܬܘܒ ܒ݁ܰܛܶܠܘ ܠܚܰܟܝܳܡܶܐ ܣܪ̈ܺܝ̣ܩܳܐ ܳܐܡܳܪܺܝܢ ܕܺܐܝܬ ܗܘܐ 
ܗܳܘܶܠܶܐ واوغا مَرْممَا لز مُكثرا: ܕܠܽܘܩܒܰܠܗܽܘܢ ܩܳܡܘ̱ ܘܚܰܘܝ̣ܘ̱ 
ܕܰܐܠܳܗܳܐ أبؤموى ܠܚܽܘܕ݁: ܥܳܒܽܘܕ݂ܳܐ وكحةب ܡܶܬ݂ܚܰܙܝܳܢܶܝܬ݂ܳܐ هلا 
ܡܶܬܚܰܐܝܳܢܝܳܳܐ. 
محش © 103 
ܒ݁ܗ݂ܳܠܶܝܟ ܩܡܘ ܘܘ ܠܰܝܽܘܼܠܳܦ݂ܳܢܳܐ 0 
ܕܰܡܦ݁ܰܠܺܓܰܝ ܟܝ̈ܢܶܐ ܘܰܩܠܽܘ̈ܡܶܐ. ܘܠܰܫܶܡܳܗܶܐ ܕܡܶܬܒܰܪܢܫܶܢܘܬܳܐ ܐܰܥܒܰܪܘ̱ 
ܡܰܠܶܦܳܢܶܐ ܥܰܠ ܡܬ݁ܽܘܡܳܝܽܘܬ݂ܶܗ ܗܳܝ ܓܝܪ ܕܰܡܫܺܝ̣ܚܐ ܘܝܶܫܽܘܥ: ܥܶܠܬܳܐ 
ܕܡ ܡܨܰܒܐܢܽܘܬ݂ܳܐ كحض ܝܠ 
ܗܳܟ݂ܰܢ ܐܰܠܶܦ باجنا ܕܡܶܬ݂ܚܰܝܕܨܺܝ̣ܢ ܟܝܳܢܶܐ ܗܳܟ݂ܘܳܬ ܐܳܦ ܟܽܘ̈ܢܳܝܶܐ ܘܰܫܶܡܳܗܶܐ 
دحج كان 211 كلا 1 
ܕܡ̣ܶܬܡܰܙܓܿܺܝܢ ( ܐ ) ܟܢܳܢܶܐ: ܗܳܟܰܢܳܐ ܘܰܩܰܬܳܢܳܬܳܐ̈ ܒ݁ܗܳܕ݂ܶܐ (كف اوم 
١‏ رقنا ܐܦ ܩܪܳܝܳܬܳܐ آمكبه ܫܡܳܗܶܐ ܡܶܬ݂ܚܰܝܕ݂ܺܝܢ ܥܰܡܗܽܘܢ . 
هلز ܡܬܡܢܝܢ ܟܝܢܐ ܘܥܡܗܘܢ ܫܡܗܐ ܡܬܬܡܝܼܡܝܢ ܥܰܠ 
ܕܳܡ̈ܘܬܳܐ: ܐܝܟ ܪܶܥܝܢܳܐ وإتعب ب ظ 
مُكبرا هلز ܥܒܺܝ̣ܕܳܐ 
ܗܳܪܟܿܳܐ ܬܘܒ ܐܶܬ݁ܥܗܶܕ݂ܘ كحرًا وامكممى ܒܰܪ ܟܝܳܢܳܐ وُاخل. 
ܘܰܥܪܰܩܘ ܡܶܢ ܚܒܽܘܟܼܝܐ ܝܽܘܕܝܐ ܕܣܶܐܒܳܠܝܘܣ: ܕܐܡܵܪ ܫܡ ܩܢܽܘ̣ܡܳܐ: 


> = 0( ܨ <« 


(1) ܰܘܟܺܝܬ ܡܶܬ݂ܚܰܝܕ݂ܺܝܢ . ܡܶܬ݂ܡܰܙܓ݁ܳܢܽܘܬ݁ܳܐ ܠܰܡ ܠܐ ܗܘܿܝܳܐ كج ܪܽܘܚܳܢܶܐ ܠܦܰܓܬ݁ܳܢܶܐ 


3 


06 ܝܐ شر ܘܡܐ كه نك زه 
ܡܰܘܠܶܕ݂܆ ܐܶܠܳܐ ܢܰܕܺܝ̣ܥܳܐ ܕܰܢ̣ܠܺܝܕ݂ܳܐ ܡܶܢ ܝܳܠܽܘܕܼܳܐ ܐܶܬ݁ܝ̣ܠܶܕ. 6محهى ولا 
ܨ ܒ ܡܗ 3& 03 3 ܒ 
ܘܰܐܠܶܦܘ ܕܰܐܠܳܗܳܐ ܫܰܙܺܝ݂ܐܳܐ ܡܶܢ ܐܠܗܳܐ ܫܰܪܺܝ̣ܪܳܐ لأبك: لا ܚܳܫܽܘܫܳܐܺܝܬ ܘܠܐ 
ܡܶܬܦܰܠܓ݁ܳܢܳܐܝܬ: ܐܰܝܟ :مسا ض ܢܽܘܗܪܳܐ . 
ܘܒܺܐܝܕܶܗ ܗ̄ܘܳܐ كا 

ܐܰܠܶܦܘ ܬܘܒ ܕܐܦ ܒܶܚܺܝܬܳܐ ܒ݁ܺܐܨ݁ܰܘܗ݈ܝ [احدّبب. ܡܿܛܠ 
وملا ܘܚܶܟܼܡܬܳܐ ܕ݁ܰܐܠܳܗܳܐ أمؤمبوى: كر ܠܳܐ فكيه ܒܶܗ ܟܝܢ̈ܐ 
ܘܰܩܢܽܘ̈ܡܶܐ ܘܰܫܶܡܳܗܶܐ حفتفر محمتؤا. 

ܗܰܘ بضؤكق ܒܢܰܝܢܳܫܳܐ ܘܡܶܛܽܠ كموق شد ܡ̣ܶܢ ܫܡܰܢܳܐ ܐ 
ܚܙܰܘ ܘܶܐܡܬ݁ܰܟ݂ܰܠܘ ܐܰܝܟܰܢܐ ܐܰܠܶܦ݂ܘ ܕܗܽܘ ܢܽܘܗܪܳܐ وهب ܢܽܘܗܪܳܐ ܘܰܐܠܳܗܳܐ : 
كر ܚܙܳܐ ححا ܡܰܠܟܳܝܳܐ ܐܰܚܫܶܟ݂ܢܰܢ ܘܒܰܠܒܶܠܢܳܢ ܒܚܰܛܺܝܼܬܳܐ. ܐܰܪܟܶܢ 
تك زا رك لمج لخن + 

ان سوس 6 وت دنم حاو ات 
ܒܬܽܘܠܬܳܐ ܐܶܬܒܰܣܰܪ ܐܰܘܟܺܝܬ [اشئر ܠܒܶܣܪܳܐ ܡܶܠܬܳܐ هوا. ܘܰܗܘܳܐ 
0 ܘܒ 110111 
مشا ܘܰܓܰܙܘ حورلل بطل كنوه مورفم 
ܘܛܶܠܳܢܺܝܬܳܐ ܘܳܐܦ ܠܗܳܢܽܘܢ ܕܐܡܳܪܺܝܢ ܕܡܶܢ ܫܡܰܝܳܐ ܐܰܚܶܬ ܠܶܗܓܽܘܫܡܳܐ. 
ܐܰܟ݂ܙܢܳܐ ܕܒܳܕ݂ܶܐ ܐܶܘܰܐܠܢܳܛܺܝܢܘܳܣ. ܘܰܒܗܳܝ ܕܶܐܬܒܰܣܰܪ ܒܠܰܡܘ ܠܗܳܢܽܘܢ 
اعلب إن عد كه ببق شك ܒ 


ܡܶܢܳܗܿ ܒ݁ܶܣܪܳܐ : ܐܝܟ ܕܶܐܬܪܳܥܺܝܼ ܐܰܘܛܰܝܟܳܐ ٠‏ ܘܰܒܗ̇ܝ ܬܘܒܢ 
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ܕܰܟܬܰܒܘ̱ ܕܶܐܬܒܰܪ̈ܢܰܫ܆ ܕܚܰܩܘ̱ ܠܰܐܦ݁ܽܘܠܺܝܢܰܪܝܘܳܣ ܕ݁ܳܐܡܰܪ ܗ̱ܘܳܐ ܕܢܰܦܫܳܐ لا 
ܠ 

قفا وض ܪܘܽܚܳܐ ܩܰܕ̣ܳܐ: شكبه وود شر يقابطا ܒܠ 
ܠܦܰܓܪܳܐ ܒܡܰܪܒܥܳܐ.܀ ܘܡܶܚܕ݂ܳܐ ܐܶܬܚܰܝܰܕ݂ ܠܶܗܡܶܠܬܳܐܐܰܒܳܐ ܓ݁ܶܝܪ ,خا 
ܕܢܶܬܒܰܣܝ̈ حراء ܘܪܽܘܳܚܳܐ ودح ! ܓܒܰܠܘ كوه ܦ݁ܰܓܪܳܐ ܡܶܚܕܐ 
ܒܶܳܕ݁ܳܐ ܡܢܰܦܫܳܐ #سكباز تنك ܡܶܠܳܬܐ܀ ܐܒ ܗܕ݁ܶܐ (585ܢ: 
ܕܒܰܣܝܡܳܐ 6 ممسا ܕ݁ܶܐܬ݁ܶܐܡܰܪ ܒ݁ܠܶܫܳܢܳܐ ܪܘܽܡܳܝܳܐ ܘܝܰܘܢܺܝܐ: ܕܶܐܬܒܰܣܰܝ 
ܘܶܐܬܒ݁ܰܪ݁ܢܰܫ ܟܬܵܝ̣ܒ. حزمر موص ܡܶܛܽܠ ܕ݁ܥܶܒ݂ܪܰܬ ܐܰܪܶܣܺܝܣ 
ܕܗܳܢܽܘܢ ܕܳܐܡܪܺܝܢ: ܕܒܶܣܪܳܐ ܠܚܽܘܕ݂ ܫܩܰܠ ܡܳܪܰܢ܆ ܘܳܐܦ ܗܳܝ ܕ݁ܰܐܡܺܝ̣ܪܳܐ 
وك ܫܡܰܝܳܐ ܐܰܚܶܬ كله ܦܰܓܪܳܐ. ܘܳܐܦ ܗܳܝ ܕܡܰܐܢܺܝܼ ܘܰܕܐܽܘܛܘܽܟܳܐ 
ܕܡܶܬܪܰܥܳܐ ܒ݁ܰܓ݂ܳܓ݁ܽܘܬ݁ܳܐ. ܥܰܠܗܳܝ ܝܰܘܡܳܢ ܐܳܡܶܪܺܝ̣ܢܳܢ ولا ܥܽܘܩܳܒ 
ܕܐܬܒܰܣܝ ܘܶܐܬܓܫܰܡ ܘܶܐܬܒܰܪܢܰܫܟܢ ܘܬܘܒ ܒܗ̇ܝ ܕܐܬܓܫܰܡ ܚܠܳܦ 
ܗܳܝ ܕܶܐܬܒܰܣܰܪ ܐܶܡܪܺܝ̣ܢܰܢ܆܀ ܡܶܛܽܠ ܢܽܘܠܝܳܢܶܐ ܣܰܓ݁ܓܺܝܳܐ ܕܰܥܕ݁ܟܺܝܠ فى 
ܫܰܪܟܳܢܳܐ كب ܝܽܘܠܦܳܢܶܗ ديرا ܠܘܿ݀ܬ..܀܀܀ ܗܳܢܳܐ ܠܐ ܐܵܡ̣ܰܪ يمه حصا 
وُوضا ܣܛܰܪ ܡܶܢ ܚܛܺܝ̣ܬܳܐ ܢܣܰܒ ܡܫܺܝ̣ܚܳܐ. ܐܶܠܳܐ ܓܽܘܫܡܳܐ ܐ݈ܚܪܺܢܳܐ܆ 
ܘܥܰܠ ܗܳܟ݂ܰܢ ܥܒ݂ܰܕ݂ܢܰܢ صقم حمسلا ܡܫܰܡܠܝܳܐ وكُدسنا 
ܕܠܽܘܩܒܰܠ ܟܼܰܠܩܺܝܕ݂ܽܘܢܺܝܳܐ . 

ܘܰܗܘܳܐ ܒܰܪܢܳܫܳ 

كه ܒܰܪܢܳܫܳܐ ܢܣܰܒ: ܐܰܝܟ ܕ݁ܶܐܡ̣ܰܪ ܢܶܣܛܽܘܪ̇ ܐܶܠܳܐ ܕ݁ܰܗܘܳܐ ولا 
ܫܽܘܚܠܳܦܿܳܐ ܀ ܘܰܒܗ̇ܝ ܕܒܰܢܳܫܳܐ ܐܰܒ݂ܠܰܡܘ ܠܰܐܦ݂ܽܘܠܺܝܢܰܝܘܳܣ ܕܐܡܰܪ 
ܕ݁ܒ݂ܶܣܪܳܐ ܠܚܽܘ̣ܕ݂ ܢܣ̣ܰܒ ܒܶܠܥܶܕ݂ ܢܰܦܫܳܐ܀ ܘܰܐܓ݂ܰܪܘ ܘܒ كويب 
ܟܝܢ̈ܐ ܕܰܡܦ݁ܰܠܓ݂ܺܝܢ ܠܡܶܠܬܳܐ ܡܶܢ ܒܶܣܪܳܐ ܡܢܰܦܫܳܐ ْ ܘܡܳܢܶܝܢ كله 
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عنقا شو سإكمقلء ܐܠܐ ܠܗ قر كن ماه بذ[ ܒܗܰܝ 
ܕܺܐܝܬܰܘܗ̱ܝ. هوه ܟܰܕ݂ وه ܐܺܝܬܰܘܗ݈ܝ ܒܰܪܢܫܳܐ ܒܗܝ وبوة| ٠‏ 
هللات وسفى 

ܢܶܒܗܬ݁ܽܘܢ ܢܶܣܛܽܘܪ̈ܝܰܢܽܘ ܘܡܰܠܶܟܳܝܶܐ ܥܰܡܗܽܘܢ ܗܳܐ ܓ݁ܶܝܪ آخة! 
ܠܗܰܘ ܕܰܩܪܰܘ ܐܠܗܳܐ بض ܐܠܗܳܐ ܘܝܚܺܝ̣ܕܳܝܳܐ ܕܺܝ̣ܠܺܝܕ݂ ܡܶܢ ܐܰܒ݁ܳܐ متش 
كله ܬܘܒ ܐܶܡܰܪܘ ܕܐ ܠ ححص ولا ܦܪܰܫܘ كه ܕ݁ܶܡ̈ܘܳܬ݂ܳܐ 
كنا ܘܡܰܥܒܶܕܢܘܳܬܳܐ ܘܨܰܒܺܝܢܶܐ 5 

ܐܦ ܠܙܰܒܢܐ ܕܡܰܠܟܿܳܐ ܚܰܢܦܿܳܐ ܕܒܰܝܰܘ̈ܡܳܬ݂ܶܗ ܐܶܡܬ݁ܰܥܪܰܐ ܙܩܰܝ̣ܦ݁ܽܘܬ݂ܳܐ 
ܪܲܫܡܘ̱ آمكدا ܕܬ݁ܶܬܗܰܝܡܰܢ ركه ص ܥܰܡܶܡܳܐ ܟ݁ܽܠܗܽܘܢ ܀ 

ܘܶܐܬܩܒܰܪ ܘܩܳܡ ܠܰܬܠܳܬܳܐ ܝܰܘܡ̈ܝ̣ܲܢ 5 

آم ܕܰܟܬܰܒ ܠܽܘܩܳܐ: ܕܗܳܐ ܬܠܳܬܳܐ ܝܰܘ̈ܡܺܝ̣ܢ ܡܶܢ كر وود ܗܳܠܶܝܢ. 
ܥܬܽܘܒܬ݁ܳܐ مهحدًا ܘܚܰܕ݂ حهخا ܕܒܶܗ ܪܳܕ݂ܶܐ بوذا ܩܠܶܝܽܘܦܐ ܘܠܽܘܩܳܐ 
10095 1 
2001111111 
ܒܰܡܕܰܒܝܳܢܽܘܬ݂ܶܗ ܕܒܰܒܣܰܝ ܀ 

ܘܰܣܠܶܩ ܠܰܫܡܰܝܳܐ 

ܦܰܓܪܳܢܺܐܝܬ: ܟܰܕ݂ ܐܰܗܺܐܺܝܬ لم ܫܰܢܺܝ ص ܠܘܳܬ ܐܰܒܽܘܗ݈ܝ 

ܘܰܒܟܽܠܕ݁ܽܘܟ ܐܰܝܬܰܘܗ݈ܝ ٠.‏ 
منت ܡܶܢ ܝܰܡܺܝ̣ܢܳܐ ܕ݁ܰܐܒ݂ܽܘܗ݈ܝ 

ܰܡܺܝ݂ܢܳܐ ܥܰܠ ܐܺܝܩܳܪܳܐ ܡܫܽܘܕ݂ܥܳܐ. كه ܓ݁ܶܝܪ ܓ݁ܽܘܫܡܳܢܳܝܳܐ ܽܘ آخل. 

ܕܢܶܗ݈ܘܳܐ ܐܝܬ كه ܝܰܡܺܝ̣ܢܳܐ ܘܡܶܡܠܳܐ. لز ܝܰܡܺܝܢܳܐ ܩܳܖܶܐ: ܠܫܳܘܝܽܘܬ ܐܺܝܩܳܪܳܐ 


ܘܫܰܘܝܽܘܬ ܡܰܘܬܒܳܐ ܘܫܽܘܒܚܐ ܘܡܰܠܟܽܘܬ݁ܳܐ وحور ܐܰܒ݂ܽܘܗ݈ܝ ٠‏ 
ܐܬܶܐ ܒ݁ܫܽܘ̇ܒܚܳܐ ܠܰܡܨܰܠܺܚܺܝܶܐ ܘܰܠܳܡܺܝܳܬ݂ܶ 
ܢܶܐ ܗܳܢܽܘܢ ܕ݁ܡܰܗܰܝܡܐܒܰܡܳ 1 
زه ؛؛, مأوت د[ ܚܰܝܶܐ لأمكب و هكب ܚܝ ܒܝܽܘܒ݁ܐܶܐ ܀ 
ܘܡܰܝܳܬ݂ܶܐ ܐܠܳܗܳܢܽܘ ܕܡܐ 027 
ولا ܡܳܝܬܳܐ܀ ܘܡܺܝܶܬܶܐ ܠܦܰܓܪ̈ܶܐ. ܕ݁݁ܬ݁ܪܰܝܗܽܘܢ ܒܫܳܘܝܽܘܬ݁ܳܐ ܡܶܬܬܕܰܝܢܝ̣ܢ܆ 
ܗܰܘ ܕܰܠܡܰܠܟ݁ܽܘܬ݂ܶܗ ܫܽܘܠܳܡܳܐ ܐܳܠ ܐܝܬ 
1111116 
ܐܶܠܳܐ ܐܠܗܐ ܗܰܘ ܕܐ ܒܰܣ ܘܡܶܛܽܠ ܗܳܕܐ ܥܰܠܡܺܝ̣ܢܳܝܐܬ/ܐܝܬܶܝܗ̇ 
ܡܰܠܒܽܘ̇ܐܶܗ ܘܗܰܪܟܰܐ ܡܰܡܠܳܟ ܥܰܠ ܡܗܰܝܶܡܢܳܐ ܘܢܛܪ̈ܰܝ ܦ݁ܽܘܩܶܕ݁ܢܰܘܗ݈ܝ 
ܠܚܽܘܕ܀ ܘܰܒܗܰܘ ܥܳܠܡܳܐ ܡܶܫܬܰܘ̇ܪܳܐ ܡܰܠܟܽܘܬܶܗ أى ܥܰܠ ܟܳܦܽܘܕ̈ܶܐ܆ 
ܘܡܵܘܕܹܝܢ ܒܡܰܠܟ݁ܽܘܬ݁ܶܗ ܘܡܰܪ̈ܽܘܬ݂ܶܗ ܒܬܰܫܢܺܝ̣ܦܳܐ كر ܡܶܕܶܡ لز ܝܳܬܪܺܝܢ. 
ܘܰܒܚܰܕ݂ ܪܘܽܚܳܐ قرمغا 
110000010111117 
ܘܰܬܠܳܬ݁ܳܐ ܟܬܰܒܘ܆ ܐܶܠܳܐ ܚܕ ܘܚܕ ܘܚܕ܀ ܘܶܐܢ حا ܐܪܶܝܢ حمتا 
ܐܺܝܬ݁ܰܘܗ݈ܝ ܡܿܛܠ مد ܕܐܬܒܰܣܝ: ܡܰܕܶܝܢ ܠܰܝܬ݁ܰܘܗ݈ܝ ܚܕ ܐܰܟ݂ܡܳܐ 
ܕܐܠܦܘ امال ܐܶܠܳܐ ܐܰܝ݀ܬܰܘܗ݈ܝ حرنا ܕܢܰܟܶܣ ܠܰܡܦܰܠܶܓܢܶܐ حتها٠‏ 
ا | | | | |[ | >< ܡܥܢ( 1063 
ܒܗܰܝܡܳܢܽܘܬܳܐ.܀ ܘܡܶܚܕܳܐ ܟܬܰܒܘ ܐ̱݈ܚܬܶܢܝܳܬܳܐ: ܠܽܘܩܒܰܠ حلت يخا 
ܕܶܐܪܺܝܘܳܣ. آجدنا ܠܰܡ ܕܠܺܐܝܠܺܝܢ ܕܐܡܪܺܝܢ ܕܐܵܝ̣ܬ ܐܶܡܰܬܝ ܕܠܳܐ ܐܺܝܬܰܘܗ݈ܝ 
ܗ̄ܘܳܐ ܒܪܳܐ܆ ܘܰܩܕܡ ܕܢܶܬ݁ܝ̣ܠܶܕ݂ لز ܐܰܝܬܰܘܗ݈ܝ ها ܒܪܳܐ܆ ܘܫܰܪܒܳܐ܀̇ 
ܐܰܒܳܗܶܬܶܐ وب ܡܳܐܐ ܘܚܰܡܫܺܝܢ ܕܶܐܬܟܰܢܰܫܘ ܒܩܽܘܣܛܰܢܛܺܝܢܽܘܦܳܘܠܺܝܣ: 


£. 


قر ܚܙܰܐܘܽܗܝ ܠܡܰܩܶܐܽܘܢܺܝܘܳܣ ܥܰܘܳܠܳܐ ܳܐ ܠ ܥܰܡ ܪܘܽܚܳܐ ܩܰܕܺܢܫܳܐ 
[ [ز 1 
ملاب #امقفة ܠܰܕܥܳܪܟ݁ܳܐ ܕܗ ܡܢ كسمه ܒ݁ܗܰܢܡܳܢܽܘܐ ܇ 
ܐܬܘܗܟ ܡܳܪܝܐ 
ܕܗܳܢܐ ܠܰܡ ܪܽܘ̈ܚܐ: ܠܰܘ ܒܪܺܝ݈ܬ݁ܳܐ $ ܗܘ آمي ܕܫܳܦܪܳܐ ܠܡܰܩܶܕ݂ܽܘܢܺܝܳܘܣ ܝ 
ܐܶܠܶܐ صزنا مخدمنا ܘܗܒ سنا ܠܟܰܠ . 
333 
ܢܳܦܶܩ ܪܘ̈ܚܐ ܡܶܢ ܐܵܒܐ: ܐܰܝܟ ܚܡܘ ܚܰܡܺܝ̣ܡܽܘܬܐ كب ܢܽܘܪܳܐ܆ ٠‏ ܘܰܐܝܟ ܣܰܘ̈ܟܳܐ 
ص 50 ܘܰܐܝܟ݂ ܕܬܐ ܡ ܐܡܝ 
ملم كا لسن 
9 454( كدر 3:25 ات 
ܐܟܘܳܬ݁ܶܗ ܡܶܣܬܓܶܕ ܡܶܢ ܒܬ݁ܺܢܳܐ . 
ܗܘ ܕܡܰܠܰܠ ܒܳܐ 
أمر ܝܒ ܕܪܘܽܚܶܗ ܕܡܳܪܝܳܐ ܥܠܝ 5 ܒ݁ܪܽܘܚܳܶܗ 00 00 
ܘܪܘܳܚܐ ܕܡܿܪܝܐ ܡܠܳܬ للحا ® ܫܰܕ݂ܪܰܢܝ لد ܗ 
ܐܢܬ ܪܘܵܚܟ ܘܡܶܬܒܪܶܝܢ ܘܪܘܽܚܳܟ݁ ܡܒܰܣܰܡܬܳܐ ܬܕܒܪܰܢܝ ܒܐܘ̈ܪܚܟ 
ܐ 
ܘܒܰܫܠܺܝ̈ܚܶܐ 
ܘܒܰܫܠܺܝ̣̈ܚܳܐ ܘܒ ܡܰܠܶܠ كر ܒ هنا ܕܢܽܘܪܳܐ ܥ 
ܥܠܰܝܗܽܘܢ ܒܥܶܠܺܝܬܳܐ܆ ܐܟ ܕܐܡ̣ܲܖܪ ١5‏ ܕ݁ܶܐܫܽܘܕ ܚܝ ܥܰܠ ܟ݂ܽܠ 
: ܒܣܰܪ ܘܢܶܬ݂ܢܰܒܽܘܢ حنتكه ܢ ܘܰܒ̈ܢܬܟ݁ܽܘ. 
مكسرا حرا ܩܰܕ݂ܺܝܫܬܳܐ 


ܥܰܕܬܳܐ ܩܰܬ݁ܽܘܠܺܝ̣ܩܺܝ ܠܗܽܘܢ مسا ܩܳܪܶܐ܆ ܥܺܕܬܳܐ ܓܝ ܐܰܘܟܺܝܬ݂ 
ܟܢܽܘܫܝܐ ܓܰܘܿܢܝܐ ܘܟܽܘܠܳܢܳܝܐ ܗܶܢܽܘܢ ܐܺܝܬ݁ܰܝܗܽܘܢ: مسرا ܥܺܕܬ݁ܳܐ مدا ܐܶܢܽܘܢ܆ 
حا ܫܰܘܝܽܘܬ ܐܰܪܥܺܝܼܬ݁ܗܽܘܢ ܘܰܚܕ݁ܝܽܘܬ ܡܺܝ̣ܕ݂ܽܘܬܗܽܘܢ ܕܒܕܚܠܰܬ 
ܐܰܠܳܗܳܐ: ܐܰܝܟ݂ ܗܺܝ ܕܰܚܕܐ ܢܦ݂ܶܫ ممم وحب ܐܝܬ ܗܘܐ ܠܗܽܘܢ܀ 
ܘܥܰܠܗܺܝ ܡܶܚܕܳܐ ܐܶܡܰܪܘ 6 ܛ ܫܠܺܝܚܳܝܬܳܐ.܀ ܘܒܰܕ̱ܬ ܡܰܠܟܳܐ ܒܫܽܘܒܚܳܐ 
فمدخ . ܠܗܽܘܢ ܠܰܫܠܺܝ̣̈ܚܳܐ ܫܵܡܵܗ ܪܘܝܕ ܘܢܰܘܒܠܽܘܢ حذة ذا 
ܚܰܒܬ̈ܳܬܳܗ̇ ܠܥܺܕܬ݁ܳܐ وحثه ܪ ܕܒܳܬܰܪ هوا ܫܠܺܝ̣ܚܝܬܳܐ آؤره ٠‏ 

سوا ܡܰܥܡܽܘܕ݂ܺܝܬܳܐ ܐܰܠܶܦܘ ܠܰܢ. ܡܶܛܽܠ وسرا ܙܒܰܢ ܐܶܙܕܩܶܦ. 
ܘܦ݂ܰܘܠܽܳܘܣ ܗܳܟ̣ܘܳܬ ܟܬܰܒ ܚܕܐ منحفكه وما ٠.‏ رب ܗܳܢܽܘܢ 
ولامكب ܕܒܿܰܫܡܳܐ واخا موحذا ܘܰܕܪܘܽܚܳܐ ܩܰܕܺܝ̣ܫܶܐ ܥܡ̣ܰܕ݂ܘ ܡܶܢ ܕܪܺܝ̣ܫ 
ܡܰܥܡܕܨܺܝܢ: ܕܰܠܩܽܘܶܒܠܳܝܶܐ ܕܦ݂ܰܘܠܳܘܣ ܐܶܢܽܘܢ܀ ܘܬܶܢܝܢܽܘܬܐ ܨܠܒܺܝ̣ܢ 
: ܠܰܡܫܺܝܚܳܐ. ܘܚܰܒܪ̈ܵܐ ومنةةوما ܐܶܢܽܘܢ ܢ 

ܘܰܡܣܰܟܶܝܢܰܢ ܠܰܩܝܡܬܳܐ ܕܡܺܝܶܬܶܐ 

ܗܿܕܐ ܠܽܘܩܒ݂ܰܠ وهنا ܘܐܽܘܪܰܝܓܥܺܝܣ ܘܰܫܪܟܳܐ ܕܐܪ݂ܶܣܝܽܘܛܶܐ 
ܟܬܰܒܘ: ܗܳܢܽܘܢ ܕܠܳܐ ܡܗܵܝܡܢ̇ܝ̣ܢ ܗ݈ܘܰܘ ܕܩܳܝܡܺܝ̣ܢ ܦܰܓܖ̈ܶܐ ْ ܐܶܠܳܐ 
ةتالت إلدر فرصي خمشرض موي تي 
قَيكّب ܘܠܳܒܫܺܝ̣ܢ ܫܽܘܒܚܐ ولز ܫܽܘܠܳܡ . 

ܡܿܛܠ ܟ݁ܐܽܘܙܽܘܬܳܐ وحم ܫܡܫ 
5 
مسقي ܡܫܰܡܫܿܢܳܐ ܒܟܳܬܽܘܙܽܘܬܳܐ ܠܥܰܡܳܐ ܕ݁ܰܢܩܽܘܡܽܘܢ ܫܰܦܰܝ ; 


سوروت 29 سويت 


ܘܕ كل ܚܽܘܫܒ݁ܰܝܗܽܘܢ ܘܗܰܘܢܰܝܗܽܘܢ ܡܢ ܫܢ جهيا هوسا 
وه 2 > 2 2 2 9 9 8« « 6 ܬܐ م 
: ܥܠܶܡܢܝܳܐ .ܘܕܰܢܕ݂ܽܘܬ݁ܘܢ ܠܰܐܝܠܺܝܢ وصااصع ܝܢ ܟܗܢܐ ܀ مولؤأحمقه, 
ܠܘܳܬ كما ܕ݁ܢܶܬ݁ܩܰܒ݁ܠܽܘܢ ܘܢܶܬܥܢܽܘܢ܆ ܘܰܕܢܶܥܢܽܘܢ ܒܢ فكلا ܕܰܦ݁ܩܺܝ̣ܺܝܢ 
< »م 
ܥܰܠ ܫܝܳܓܬܳܐ ܕܲܐܝܼ̈ܕܝܐ 
حر مم 7 4 9 3 89 يمور 
ܕܩܕܡ ܐܸܖܵܐܐ ووؤيف خودا ܘܟܗ̈ܢܐ 
ܐܳܡܳܪܺܝܢܳܢ: ܗܳܠܶܝܢ سرا كب ܫܝܳܓܬܳܐ ܕܰܩܕ݁ܡ ܐ݈ܪܳܙܶܐ ܡܰܠܦܳܐ ܠܟܽܠܶܗ 
ح م ܩ م وو 9 ܟ > 0-4 يم 1 <« ܘ ܨ > ܟ ^ 2 
ܡܰܪ̈ܢܝܬܳܐ ܥܰܠܶܡܳܢܳܝܬܳܐ܀ ܕܰܪ̈ܐܺܝܢ: ܒܗܿܝ ص ܕܲܡܫ̇ܝ̣ܓ ܟܿܳܗܢܳܐ ܩܕܡ 
110 ܡܵܘܕܲܥ ولو ابه ܡܕܰܟܶܐ ܩܕܡ مهسا ܕܬܠܰܬ ܬܽܘܒ܀ 
0 3 5 5 از % 
مستناه واقن كنوى اوتاه رارش مد ܝ 


2 هه 2 ىر 


وب ووبى ܕ݁ܒ݂ܰܥܬ݁ܶܗ ܒ݁ܰܠܚܽܘܕ݂ ܡܫܺܝܓ ܡܰܚܰܘܶܐ ووكا ܡܶܢ ككهة 
ܚܛܺܝܬܳܐ܀ هلز أمه كه آلز ܐܶܢ كه ةا ܡܶܕܶܡ ܙܥܽܘܖ̈ܶܐ ܘܰܓ݁ܓܺܐ 
ܒܨܺܝ̣ܖ̈ܶܐ܀ ܕܚܰܡܶܫ ܬܘܒ ܠܗܳܕ݂ܶܐ ܫܝܳܓܬܳܐ ܝܳܪܳܐ ܗܘܳܬ أى ܫܝܳܓܬܳܐ 
ܕܟܿܳܗܶܢܶܐ ܕܰܒܢܳܡܽܘܣܳܐ. 
ܕܡܶܬܶܩܪܶܐ ܥܰܠ ܡܰܕ݂ܒܚܳܐ 

ܡܶܬ݂ܩܪܶܐ ܓ݁ܶܝܪ ܣܦ݁ܰܪ سنا ܥܰܠ صرحسا ܡܶܛܽܠ ܗܳܠܶܝܢ 
ܥܶܠ̈ܠܳܬܳܐ܀ ܚܕܐ مب ܕܡܰܟܪܶܙ فرصب ܠܗܳܢܽܘܢ ܕܚܰܣܝܺܐܝܬ ܘܩܰܕܺܝܫܳܐܺܝܬ 
ܐܶܬܡܰܢܰܥܘ̱ ܠܫܽܘܠܳܡܳܐ ܩܰܕܝܼܫܳܐ ܕܰܬܪܬ݁ܶܝܢ ܕܶܝܢ ܙܰܝܟ݁ܰܢܳܐ ܕܰܢܚܰܘܶܐ ܐܶܢܽܘܢ܆ 
له ܡܰܝܶܬܶܐ. ܘܰܝܕܺܝ̣ܥܳܐ تو ص ܗܝ ܕܡܶܬܟܰܪܙܺܝ̣ܢ كوم ܝܶܫܽܘܠ܆܀ ܐܵܟ ܗܝ 


صم -. ()4 يهب 


ܐܡܪ ܚܰܟܺܝ̣ܡܳܐ ܫܶܠܝܡܽܘܢ. ܕܢܰܦ݁ܶܫܬ݂ܗܽܘܢ وأومقا ܒ݁ܺܐܝܺ݁ܰܘܽܗ݈ܝ ܐܢܝܢ 
كسا ܕܬܠܳܬ ܬܽܘܒ.܀ ܡܶܛܽܠ ܕܲܒܚܝܝܗ̈ ܒ݁ܚܰܝܰܝ̈ܗܽܘܢ ܘܢ ܢܰܩܺܝ̣ܦܺܝܢ هوه 
حفهو ها. أوى ܕܐܦ ܒܳܬܰܪ ܡܰܘܬܰܝܺܗܽܘ ܢ ܢܶܬܟܰܪܪܐܽܘܢ «١34‏ فُهوعا 7 
ܕܰܐܪܒܰܥ ܓ݁ܶܝܪ ܒܗܿܝ ܕܡܶܬܟܰܪܙܵܝ̣ܢ ܥܰܠ ܡܰܕܒܚܳܐ ܕ݁ܺܐܝܬܰܘܗ݈ܝ كروك 
ܝܶܫܽܘܥ: ܡܫܰܘܕܥܳܐ ܕܒܟܽܠܙܒܰܢ ܥܰܡ ܝܶܫܽܘܶܠ ܐܰܝܬܰܝܗܽܘܢ. ܟ ܗܺܝ 
' ܕ݁ܰܐܝܟ݁ܳܐ ܕܳܐܢܐ أفكاف آمب ܢܶܗܘܶܐ أى ܡܫܰܡܟܳܢܝ܀ مر ܗܳܝ ܐ ܕ݁ܢܶܗܘܽܘܢ 
ܒ ܚܕ ܕܚܡܶܫ ܬܽܘܒ.܀ ܡܶܚܰܘܶܐ حبر نوا ܕܥܽܘܗܕܳܢܳܐ ܩܰܕܺܝܼܫܳܐ 
ܐܝܬ ܠܗܽܘܢ܀ ܕܬ ܬܘܒ.܀ ܒܗ̇ܝ بصعم ܠܗܽܘܢ مسجب 
ܡܚܰܦܶܛ ܠܰܢ ܕ݁ܰܢܡܰܪܳܐ ܒܕܽܘܒܿܳܬ݁ܰܝܗܽܘܢ فرمها. ܘܰܒܝ݇ܕ ܗܰܝܡܳܢܽܘܬܗܽܘܢ 
ܬ݁ܪܺܝܕ݁ܬܳܐ ܕܐܦ 55 تهذة! ܠܫܽܘܠܳܡܳܐ ܕ݁ܺܝܠܗܽܘܢ ܛܽܘܒܬܳܢܳܐ ܘܢܬܟܪܐ 

ܥܰܠ ܡܰܕܒܚܳܐ ܒܳܬܰܪ ܥܽܘܢܕܳܢܰܢ. ܐܰܟܡܳܐ ܕܳܐܦ ܗܶܢܽܘܢ ܡܶܬܟܰܪܙܺܝܢ . 

ا 
5-0 ܟܳܗܢܐ مب ܩܕܡ ܨܠܽܘܬܳܐ ܕܰܫܠܳܡܳܐ 
ܫܽܘܒܚܳܐ ܠܰܐܒܳܐ ܘܠܰܒܪܳܐ ܘܰܠܪܽܘܚܳܐ ܩܰܕܺܝܫܳܐ 
حم ܡܶܛܽܠ ولا ܐܕܩ ܕܢܶܫܬ݁݁ܒ݁ܰܚ حرا هؤؤسا حور ܐܰܒܳܐ: 
اسوحا ا ا 0 
ܢܶܡܬ݁ܰܒ݂ܰܪ ܟܳܗܢܳܐ: ܕܐܝܟ ܗܰܘ ܕܠܘܬ ܬ݁ܠܳܬ݁ܰܝ̈ܗܽܘܢ 0 «١‏ 
ܒܩܽܘܪܳܒܳܐ.܀ ܟܳܗܢܳܐ ܓ݁ܶܝܪ ܠܘܳܬ ܐܰܒܳܐ ܡܡܰܠܶܠ ܒܩܽܘܪܳܒܳܐ. ܘܺܝܕܝ̣ܥܳܐ 
بتو ܡܶܢ ܗܳܝ ܕܟܿܳܗܢܳܐ ܒܨܽܘܟܰܬ݂ ܡܫܺܝ̣ܚܐ ܐܝܬܰܘܗ݈ܝ܀ ܗܳܢܰܘ ܠܰܡ 
ܦܰܓܡܰܛܽܘܘܘܒ݁ܽܘܒܝܥܳܐ طساي جل اشام رك ܐܗ 
حكب ܐܰܒܳܐ ܐܰܚܺܝܕ݂ ܟܽܠ. ܨܠܽܘܬ݁ܳܐ ܓ݁ܶܝܪ ܕܫܽܘܒܚܳܐ ܠܰܐܒܳܐ ܘܠܰܒܪܳܐ 
مكمسا ܩܰܕܝܫܳܐ: كه ܡܶܢ ܩܽܘܪܳܒܳܐ ܐܰܝܬܶܝܗ̇. ܐܠܐ ܠܩܰܫܰܕ̈ܫܶܐ 


ص 41 - ܗܕܗ 


± 59 3 05 5 
ܕܶܒ݂ܝܳܢܶܗ ܒܝܳܢܶܗ ܟܬܰܒ. ܘܠܰܝܬ ܒܗܶܝܢ ܕܫܳܠܶܡܳܢ ܠܰܚܶܕ݂ܳܕ݂ܶܐ. ܟܬܳܒ̈ܐ ܩܰܕܺܝ̣̈ܫܶܐ 
ܕܥܰܬ݁ܺܝܦ݂ܬ݁ܳܐ موسا( لز ܡܫܰܚܠܦ݂ܺܝܢ ܘܠܳܐ حُسرا ܕܽܘܟ݂ܬܳܐ. ܘܦܰܢܩܺܝܬܳܐ 
ܕܩܫܝܬ ܚܳܙܶܐ ܐܢܬ ܕܐܝܬ ܒܗܿܝܢ ܫܽܘܚܶܠܳܦܶܐ ܣܰܓ݁ܝܶܐܶܐ ٠‏ 
ܥܰܠ ركه ܕܰܫܠܳܡܳܐ 

ܕܠܽܘܬܳܐ ܗܳܝ ܕܚܰܣܳܐ ܡܪܝ ّ ܚܰܘܶܒܰܝܢ ܒܛܰܝܒܽܘܬܳܟ. مادخ ܕܝܢ 
بحا ܕܠܳܐ ܐܳܠܶܡ ܘܫܰܪܟ݂ܳܐ. ܕܐܚ ܬܶܢܝܬܳܐ ܕܐܝܟ به لب: : لا أوى ܕܢܬܺܐܡܖ̈ܶܢ 
ܩܕܡ ب ܠܘܳܬ݁ܳܐ ܗܳܝ و حخما. ضصىه واف ܫܰܦܰܝܝ̈ܶܢ: ܐܶܠܳܐ كه 
ܕܘܟܬܗܝܢ ܐܰܝܬܶܝܗܽ. وافلا ܙܰܒܢܳܐ ܕܹܝܠܗܿܝܢ ܐܺܝܬܰܘܗ݈̱ܝ܀ عشب 
ܘ ܘܢ܀ ܀ ܐܶܠܳܐ ܠܳܐ ܐܶܪܶܩ وتؤمما ولا ܒ݁ܕ݂ܽܘܟ݂ܬ݁ܶܗ ܘ݂ܰܠܳ ܒܙܰܒܢܶܗ܀ 
ܗܳܟ݂ܰܢ ܓܝܪ ܘܳܐܦܠܳܐ ܗܳܠܶܝܢ ܐܪܥܐܺܝܢ ܨܠܽܘܿܬܐ. ܒܗܿܝ ܕܚܽܘܣܝܐ 
ܘܫܽܘܒܩܳܢܳܐ ܘܕܽܘܟܳܝܐ/ܘܟ݁ܽܠܗܶܝܢ ܗܳܠܶܝܢ ܩܕܡ ܩܽܘܪܳܒܳܐ وى ܕܢܶܗܘܽܘܢ 
ܘܠܰܘ ܡܶܢ ܩܕܡ ܨܠܽܘܬܵܐ. ܗܳܝ ܕ݁ܰܫܠܳܡܳܐ ( ܐ ) 

ܬܘܒ ܕ ܕܝܢ أوفى ܠܡ݀ܕܲܥ ܕܩܽܘܪܳܒܳܐ حسصدها ܩܶܦܺܠܶܐܐ ܡܶܬܦܰܠܰܓܢ: 

فكلاق ܩܰܕ݂ܡܳܝܳܐ 

ܕ݁ܠܽܘܬܳܐ ܩܰܕ݂݁ܡܺܝܬܳܐ وحففلاق قم ܬ݁ܰܟ݂ܫܶܦ݂ܬܳܐ ܐܝܬܶܝܗ̇ ܠܘܬ 
ܐܠܗܐ ܐܰܒܳܐ܀ وهف ܠܰܢ ܕ݁ܰܒܕ݂ܰܟ݂ܝܽܘܬ݁ܳܐ وكخا ܘܰܒܚܽܘܒܿܳܐ ܐܰܠܳܗܳܝܳܐ 
ܢܶܬܶܠ ܫܠܳܡܳܐ ܠܰܚܕܳܕ݂ܶܐ . 

ܥܰܠ ܫܠܳܡܳܐ ܠܟܽܠܟ݂ܽܘܢ واكم ܟܳܗܢܳܐ 


حهخا ܩܰܕܫܘ ܡܽܘܪܽܘܢ. ܀ ܘܒܰܬܠܳܬ݂ܳܐ ܒܫܰܒܳܐ ܩܰܕ݂ܶܫܘ ` ` ܐܽܘܟܺܝܬ صرحسا. ٠‏ ܘܰܒܝܽܘܡ ܒܐ 
ܒܫܰܒܳܐ قبت ܡܪܝ ܝܰܥܩܽܘܒ ܐܰܚܽܘ̣ܗ݈ܝ ܕܡܳܪܰܢ ܩܽܘܪܒܳܢܳܐ ܕܳܝܠܶܗ. ٠‏ ܐܠܗܳܐ ܕܟܽܠ ܘܡܳܪܳܐ ܘܫܰܪܒܳܐ ٠.‏ 


÷ 


ܫܠܳܡܳܐ ܥܰܡ ܟܽܠܟ݂ܽܘܢ ܕ݁ܳܐܡܰܪ ܟܳܗܢܳܐ ܗܳܪܟܳܐ܇ مشكهو صشقي 
ܠܗܽܘܢ ܕܒܰܡܫܺܝܢܽܘܬܳܐ ܘܚܽܘܒܳܐ ܢܶܬ݁ܠܽܘܢ ܫܠܳܡܳܐ ܠܰܚܶܕ݂ܕ݂ܶܐ ْ 
1111 ܠܡܐ 
ܡܳܪܰܢ ܠܬܰܠܡܺܝܼ̈ܕ݂ܰܘܗܝ܆ ܕܰܒܗܳܕܶܐ ܬܠ ܟ݂ܽܠ إلى الى ܢ݈ܬ݁ܽܘܢ 
قر تاسكم سم حشر حصا ܕ݁ܶܝܢ ܐܰܝܟ ܗܳܝ واشت ܠܩܰܪܺܝ̣ܒܳܟ݂ آمر 
تضق ¦ ܐ 0 ܝܩܝ < « ܛ 7« حر م 
ܥܠ ܗܝ ܕܡܦ̈ܢܐ ܠܗ حصا 
ܘܥܰܡ ܪܘ̈ܚܐ ܕ݁ܺܝ̣ܠܳܟ݂ 

ܐܝܟ ܗܳܝ ܕܲܠܘܿܬ ܡܫܺܝ̣ܚܐ: ܡܦܿܰܢܶܝܢ كله ܠܟ݁ܳܗܢܳܐ ܘܳܐܡܳܪܺܝܢ ܥܰܡ 
ودس كر كه ܕܫܰܟܶܢܬ ܠܰܢ ܒܰܥܡܳܕܳ: ذه ܢܶܗܘܶܐ ܐܦ ܠܰܢ ܫܠܳܡܳܐ 
ܘܫܰܝܢܳܐ وَمكي. ܗܰܘ ܕܝܿܗܒܬ ܠܰܢ ܰܕ ܐܶܡܰܪܬ: ܫܝܢܳܐ ܕܲܝܼܠܝ ܝܗ̇ܒ 
ܐܢܐ ܠܟ݂ܽܘܢ . ܫܠܳܡܳܐ وبح مخف ܐ݈ܢܳܐ ܠܟܼܽܘܢܺܘܬ݁ܽܘܒ مدقب الله 
ܥܰܡܳܐ ܠܟܳܗܢܳܐ .ܐܳܦ݂ ܥܰܡܳܟ ܢܶܗܘܶܐ ܫܠܳܡܳܐ: ܐܝܟ ܕ݁ܶܐܡܰܪܓܪܺܝܓܘܪܳܝܘܳܣ 
كتج ااا ܝ 

حاف قل ممه قبت كارتس 
مسحب مك رجا ܘ 

ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܰܢ ܕܒܰܫܠܳܡܳܐ ܕܝܳܗܒܺܝ̣ܢܰܢ ܠܰܚܶܕܳܕ݂ܶܐ ܒܗܰܘ ܥܶܕܳܢܳܐ: ܗܳܠܶܝܢ 
ܡܫܰܘܕܥܺܝ̣ܢܰܢ܀ ܚܕܐ ܡܰܢ ܒܗ̇ܝ ܝܰܣ ܥܰܡ كلها ܡܶܠܬܳܐ 
حمر ܦܰܓܪܶܗ: هل ܡܵܕ݂ܝܐ ܕܬ݁ܶܗܘܳܐ ܗܳܕܶܐ: كم ܗ ܠܰܢ ܦܠܺܝ̣ܓ݁ܽܘܬ݂ܳܐ 
ܠܘܬ ܢܰܦܫܶܢ ܘܰܠܘܳܬܐ 6 ܘܒ݁ܰܓ݁ܽܘܢ ܝܿܗ مب كمه ܒܺܝ̣ܢܰܢ ܫܠܳܡܳܐ: [مكدا 
ܕܰܢܚܰܘܳܐ: وامكدا ܕܺܐܝܬ ܠܰܢ ܡܶܢ حك ܗܡܝ وسُهكا 6 سا: 
ܗܳܟܰܢܳܐ ܘܡܶܢ ܓܘ ܐܺܝܬ ܠܰܢ ܚܽܘܒܳܐ ܘܫܰܝܢܳܐ ܀ واولاب و ܕܝܝܢ . 


ܘܬܽܘܒܪܐ ܒܗܿܝ : ܕܥܰܡ ܚܕܕܐ ܡܶܫܬܰܝܢܺܝܢܰܢ حور ܐܠܗܐ ܡܶܫܬ݁ܰܝܢܺܝܢܰܢ ܢ 
ܕܰܬܠܳܬ ܬܘܒ :ܫܠܳܡܳܐ نه ܕ݁ܝܳܗܒܺܝ̣ܢܰܢ ܠܰܚܶܕ݂ܕ݂ܶܐ ܡܰܕ݂ܥܶܟ݂ ܘܰܡܒܰܛܶܠ 
ܒܳܒܿܽܘܬ݂ܳܐ ܕܥܰܡ ܚܶܕ݂ܕܶܐ, ܕܰܐܪܒܰܥ ܓ݁ܶܝܪܒܰܫܠܳܡܳܐ ܕܝܳܗܒ݂ܺܝ̣ܢܰܢ 
اط ا تتفم ورى]| البدسة] | 
ܠܰܒܢܝܢܳܫܳܐ ܆ وشم ܥܰܡܡܳܐ ܘܰܠܥܡܵܡܐ ܘ̈ܒܰܢܬ݁ ܙܰܦ̈ܫܳܐ ܘܰܬ݁ܦ݁ܰܓ݁ܪܳܐ 
ܒܰܛܠܳܗܽ ܡܫܺܝ̣ܚܐ ܘܰܐܡܠܰܝܟ݁ ܫܠܳܡܳܐ ܘܫܰܝܢܳܐ ܒܰܝܢܳܬܗܽܘܢ ܕܚܰܡܶܫ 
ܘܬܘܒ ܙ ܒܰܫܠܳܡܳܐ ܕܝܗܒܺܝ̣ܢܰܢ كسروا ܒܗܵܘ حرنا ܡܫܳܡܠܺܝ̣ܢܰܢ 
ܡܶܠܬܶܗ ܕܡܳܪܰܢ ܕܶܐܡ̣ܰܪ ܕ݁ܶܐܡܰܬܝ ܕܰܡܩܰܪܒ ܐܰܢ̱ܬ ܩܽܘܪܒܳܢܳܟ݂ ܥܰܠ 
ܡܰܕܒܚܳܐ ܘܫܰܪܟܳܐ ܫܶܒ݁ܽܘܩ ܠܰܡ ܩܽܘܪܒܳܢܟ݁ هل ܐܶܬܪܳܥܳܐ ܥܰܡ ܐܰܚܽܘܟ» 
ܝ 
8 9 53 ,لتحي 
ܰܢܒܰܢܗܽܘܢ ܦܬ ܓܰܫܳܢܶܐ ܘܡܬ كنا ܩܬܡ ܡܰܪ݁ܢܳܐ ܘܢܶܬ݂ܟ݁ܰܫܦ݁ܽܘ̇ܢ ܠܰܥ 
امفملى شي كوكرك 110 وخر ني كلم كوا 
ܒ݁ܗܳܕ݂ܶܐ ,كه! اؤنشؤا. ܡܶܛܽܠ ܕܰܒܟܽܠܶܗ ܩܽܘܪܳܒܳܐ اكد ܠܺܘܳܬ݁ܳܐ 
ܐܝܬܰܝܗܶܝܢ ܕܡܶܬܰܐܡܬ݁ܳܢܙ݁ܥܰܠ ܥܰܡܳܐ ܕܺܝܠܳܢܳܐܝܬ. ܗܳܕܶܐ ܬܪܰܝܳܢܳܝܬ݁ܳܐ. ܘܗܳܝ 
ܕܰܩܕ݂ܳܡ ܩܽܘܕܶܫܶܐ ܠܩܰܕܝ̣̈ܫܶܐܘܗܳܝ ܕ݁ܡܶܬ݁ܰܐܡܪܳܐ ܒܰܐ݈ܚܪܳܝܬ݁ܳܐ ܘܰܒܫܽܘܠܳܡܳܐ 
وقلع فاك كد يكز كه كك بالايد 3 
عد رق ور للحليوى ويم ضر في تبن اقم 
ܡܠܡܬܐ ܒ 1 3 ( خرن ܘ اذه 
ܘܡܶܬܩܰܨܺܝܢ ܕܥܰܠ خا ܐܕܩ ܠܡ ܥ: ܕܟܽܠ ܐܰܝܟܿܳܐ ܕܐܡܰܪ 
ܡܫܰܡܫ̇ܢܳܐ 


-_ 4 4 ܒܝ 


مرهر ܡܿܪܝܐ ݁ܺܝܫܺܝܢ܂ ܢܶܪܟܰܢ: كمال ܕܥُܠ خصا 0 ܕܺܝܫܟܳܗܶܢܶܐ ٠‏ 
ܐܰܘ ܟ݁ܳܗܢܳܐ܆ ܬܘܒ ܕ وعم أوف ܠܡ ܥܠ: ܕܗܳܪܟܳܐ ܒܩܽܘܪܳܒܳܐ ܐܠ أوف 
ܠܥܰܡܳܐ ܕܲܢܣܺܝ̣ܡ ܒܽܘܪܟܳܐ ܡܶܛܰܠ ܪܝܢ ܚܕܐ مب ܡܶܛܽܠ 
ܕܒܽܘܪܟܳܐ ܐܬܐ ܐܰܝܬܶܝܗ̇ ܕܡܰܦ݁ܽܘܠܬ݁ܰܢ 7 ܘܩܽܘܪܳܒܳܐ ܬ݁ܰܚܘܺܝܬ݁ܳܐ ܐܰܝܬ݁ܰܘܗ݈ܝ 
ܕܲܩܝܡܬܵܢ ܘܰܐܚܪܺܬ݂ܳܐ ܡܶܛܽܠ ܕܰܡܫܰܡܫܳܢ ܗܳܟܰܢܐ ܦܳܦܶܝ: ܩܕܡ ܡܳܪܝܐ 
ܪ̈ܺܝܫܺܝܢ ܠܡ 3 ܩܕܡ ܡܿܪܝܐ ܢܣܿܝܼܡ ܒ݁ܽܘܪܟ݁ܶܐ܆ ٠‏ ܘܒܿܰܓ݁ܽܘܢ ܐܢܟ 
ܕܦܳܩܶܕ݂ ܗܽܘ ܡܫܰܡܫܳܢܳܐ ܙܳܕܶܩ ܒ ܥܰܡܳܐ ولق ܕ݁ܺܝܫܶܗ ܒܲܠܚܵܘܿܕ܀ 
ܘܳܐܦ ܟܳܗܢܳܐ قا ܐܳܡܰܪ: شه كب ܕܐܪܟܿܢܘ ܙܰܘܪ̈ܰܝܗܽܘܢ. وكيم 
كه ܠܰܡܝܿܡ ܒܽܘܪܟܳܐ ܡܰܡܠܺܝܢܰܢ. ٠‏ ܐܶܠܽܘ ܓ݁ܶܝܪ ܡܶܫܟ݁ܚܺܝ̣ܢܰܢ ܒܟܽܠ 
هدا ܒ݁ܽܘܪܟܳܐ ܣܝܳܡܝ̣ܢܳܢ ܩܕܡ هوا. ܐܶܠܳܐ ܒܩܽܘܕܳܒܳܐ: ܐܳܡܳܪܺܝܢܰܢ ولا 
أوف ܕܰܢܡܺܝ̣ܡ إلف كُدوْحا: أنكيا ܕܐܦܠܳܐ ܒܚܕ حفحا. 
صى»ه ܕܠܽܘܬܳܐ 1 ܕ݁ܺܐܝܬܶܝܗܿ ܕܥُܠ ܦ݁ܪܳܣܳܐ 

ܒܗܿܕܐ ܒܗܳܕܳܐ ܨܠܽܘܬܐ: ܡܶܬܟܰܫܦ݁ܽܘ̣ ܡܶܬܟܰܫܰܦ ܟܳܗܢܳܐ حذا ܐܠܗܳܐ ܐܰܒܳܐ܆ 
ܕ݁ܰܢܩܰܒܶܠ مثيه ܘܡܢ ܥܰܡܳܐ ܕܩܳܐܶܡ ܒܳܬ݂ܪܶܗ ܕܒܶܚܬܳܐ ܗܿܕܐ: ܟ݁ܰܕ݂ ܡܵܘܕܐ 
ܕܠܰܘ كر | ل جحت ܥܰܠ 7 © 5 ܠܘܬ ܗܳܝ ܕܢܟܰܪܶܒ. 
سل ܟ݀ܽܠܰܢ ܚܰܛܳܝܶܐ ܚܰܢ. الا كر ܬܬܟܽܠܢܳܢ ܥܰܠ ܙ ܚܡܝܟ ܣܓܝܐܐ 
ܕܬܩܰܒܠܺܝ̣ܘܗܝ ܡܶܢܢ (1) ܀ ٠‏ كنا ܠܰܦ݂ܪܳܣܳܐ وك 0 ܗ 
ܠܟܶܠܬܳܐ ܘܡܰܝܬܶܐ ܠܠܝܐ ܠܕܶܐܙܳܐ ܗܳܢܽܘܢ ܕܡܚܦܶܝܢ. 


حصي 45 ܗܪܗ 


2 > 0 2 ܰܝ ܕܐܡܰܪ 2 هنا 


ܘܰܕܫܰܪܟܳܐ 
ܒܗܕܿܐ ܓܝ ܘܐܡܪ ܡܫܰܡܫܿܢܳܐ ܢܩܽܘܡ ܫܰܦܰܝܝ܀ ܢܩܘܡ ܒܕܶܚܶܠܬܳܐ 


ܘܰܒܕܶܚܠܬܳܐ ܘܢܰܟ݂ܦ݁ܽܘܬ݂ܳܐ ܘܰܒܩܰܕܝ̣ܫܽܘܬܐ ܢܶܗܘܳܐ ܩܰܘܡܗܽܘܢ܆ ܡܛܠ 
ܗܳܠܶܝܢ ܚܕܐ كب. ܡܶܛܠ ܗܳܝ وحكمرب وأ ܩܰܕ عريها بغا ولي كم 
ف ܬܰܚܦܰܝܬܳܐ ܕܣܺܝܼܡܳܐ ܥܠܰܝܗܽܘܢ ܕܰܬܪܬ݁ܶܝܢ ܕܶܝܢ. ܡܶܛܽܠ ܕܰܒܗܰܘ 
0 ܝ 8:0 ܥܡ ܘܝ تتا جتنا 
ܘܪܽܘܚܳܬܳܐ وأوتفا لمق ܠܘܰܥܕܳ ܘܠܐܝܩܳܪܳܐ ܕܐܐ ܩܰܕܝ̈ܶܐ. ܝܕܥ 
ܕܝܢ ܕܲܒܗܵܘ حرا ܢܲܚܬܵܝ̣ܢ ܡܠܐ ܐ: ܡܢ ܗܺܝ ܕܒܗܵܘ حرا ܠܳܒܒܺܝ̣ܢ 
ܬ مح ه سكا ܕ݁ܺܐܝܬ݁ܰܝܗܶܝܢ ܛܽܘܦܡܳܐ 5 فَدُهسًا هلز 
ضر كسا ܕܗܰܘܢܗܽܘܢ ܠܥُܠ عسوب ܡܰܩܰܒ݁ܠܺܝܢ ܪܽܘܚܰܦܿܳܐ ܐ݈ܪܳܙܶܐ 
ܒܗܘ ܥܶܕ݁ܢܳܐ. ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܐܦ ܪܺܝ̣ܫܶܗ ܕܡܿܪܰܢ وُسك ܥܠܰܘܗ݈ܝ ܝܽܘܚܰܢܳܢ ¦ 
مصعم ܐܝܕܗ ܕܲܥܠܰܘܗܝ ܒܰܥܡܳܕܐ . ܘܬܽܘܒ ܒܳܗܢܳܐ ܨܪ ܠܪܽܘܚܳܐ 
ܓܳܡܽܘܪܳܐ܆ ܡܫܰܡ̈ܫܳܢܶܐ ܕܡܶܟܳܐ ܘܡܶܟ݁ܳܐ ܠܡܰܠܐܟ݁ܶܐ ܕ : ܒܩܰܒܪܳܐ ܩܳܝܡ̣ܺܢ ܗܘܰܘ 
ܡܢ أمعرة بود ܘܪܶܓ݂ܠܰܘܗܝ. وكوف ܕܦܰܓ݂ܪܶܗ ܡܢܐ ܐܺܝܬܰܘܗ̱ܝ 
ܗܘܳܐ ܐܳܦ ܒ݁ܡܰܘܬ݂ܶܗ ܥܰܠܗܺܝ ܐܦ ܕܡܵܐ ܐܝܬ ܒܶܗ.܀ ܗܳܝ ܕܠܳܒܟܺܝ̣ܢ 
ܡܫܰܡܶܫܢܳܐ ܡܰܪܽܘܚܬܳܐ ܐܬܐ ܕܬܰܗܪܳܐ. 9 ܡܬ ܡܶܬܕ݁ܰܡܪܺܝܢ ܒܐܪܳܐܶܐ وبلا ٠‏ 
ܥܰܠ ܕܰܪܳܦ݂ܳ ܳܐ 

أوى ܕ݁ܰܢܥܰܩܶܒ݂ ܥܰܠ ܐܪ ܒܰܠ ܥܶܠܶܠܳܬ݂ܳܐ. ٠‏ ܚܕܐ كب ونا ܡܶܬܦ݂ܰܫܩ 
حصا ܕܰܐܢܢܰܦܳܘܪܰܐ ܕܬܰܪܬ݁ܶܝܢ ܕ݁ܶܝܢ:ܕܡܶܛܠ ܡܳܢܳܐ ܡܶܬܦ݁ܰܪܣܳܐ ܥܰܠ ܐ݈ܪܳܙܶܐ܆ 
ܕܳܬܠܳܬ ܬܘܒ . ܘܰܕ݂ܡܶܛܽܠ ضنا ܡܶܬܬܪܺܝܡܳܐ. ܕܰܐܪܒܰܥ ܓܝܪ 


( ܘ 


ܕܕܗ ܘܝ - 40 - ,ܗܡܘܝ 


ليفك فا ܡܰܩܒ݂ܰܨܪܳܐܝ ܝ 
تحت ܨܐ ܠܝ 
ܫܡܳܐ ܕܰܐܢܢܰܦܳܘܪ 
ܐܰܩܰܦܽܘܶܐܓܰܝܰ ܐܢܢܗ ورا ܕ 
كلوه ܕܶܡܥܰܠܰܝ܆ ܐܰܢܢܰܦ݁ܽܘܪܳܐ ܐܰܘܟܺܝ݂ܬ ܬܰܠܒܶܫܬܳܐ ܕܡܿܢ ܠܥܶܠ ܡܶܬܦܰܫܩܳܐ 
ܕܩܬܐ ܡܝܢ ܘܳܐ 
ܕܣܰܩܪܳܐ ܠܘܳܬ ܡܰܠܟܿܳܐ: بجنا ܐܰܢܢܳܦ݂ܽܘܪܳܐ صحفا ܠܘܳܬ ܡܰܠܟܳܐ ܫܡܰܝܳܢܳܐ܆ 
مضه ܡܳܢܳܐ ܡܶܬܦܰܪܡܳܐ ܥܰܠ ܪܪ 
[ 1[ 1 1 ا 01 
ܕܰܡܫܰܘܕܥܳܐ ܥܰܠ ܓܢܺܝܼܐܽܘܬܐ ܘܠܳܐ ܡܶܬܚܰܙܝܺܢܽܘܬܳܐ ܕܰܐܠܳܗܽܘܬܳܐ ܕܟܰܣܝܐ 
ܒ݁ܗܽܘܢ حاؤال: واولاب ܬܘܒ: سوبا ܐܺܝܬܶܝܗ̇ ܕܟܺܐܦ݂ܳܐ ܗܺܝ 
ܕܣܺܝ̣ܡܵܐ ܗܘܳܬ ܥܰܠ ܩܰܒ݁ܪܶܗ ܕܡܵܪܰܢ 0-5 ܬܘܒ ܡܫܽܘܕܥܳܐ 
ܘܡܟܰܣܰܢ ܗ݇ܘܳܐ:ܒܰܕܶܒܺܚܶܐ ܢܳܡܽܘ̈ܣܳܝܶܐ: ܐܽܘܟܰܝ̣ܬ݁ ܬܫܡܪܫܳܬ݁ܳܐ شه كبا 
ܘܰܕ݂ܡܶܛܽܠ ܡܳܢܳܐ ܡܶܬܬܪܺܝ̣ܡܳܐ . 

ܡܶܬܬܪܺܝ̣ܡܳܐ ف 1141 ܡܶܛܠ ܗܳܠܶܝܢ: سا ܡܰܢ: ܡܶܛܽܥ 
ܕ݁ܰܐܠܳܗܽܘܬ݂ܳܐ ܐܺܝܨܳܐ ܕܟܿܰܣܢܳܐً ܗܘܳܬ حإؤزاء ول ܡܶܬ݂ܝܰܕ݂ܥܳܐ ܗ̱ܘܳܬܐ ܬܐ 
ܡܶܬ݁ܰܐܪ̈ܐܳܢܶܐ ܘܰܠܠܳܐ ܡܗܰܝܶܡܢܶܐ ܗ̄ ܠܥܰܡܳܐ لز ܪܰܕ݂ܝܳܐ ܘܠܳܐ ܡܗܰܝܡܢܳܐ. 
ܠܡܶܬܰܐܪ̈ܐܢܶܐ ܘܠܰܡܗܰܝܡܶܢܶܐ ܡܶܬܓ̈ܠܝܐ ܡܶܬܝܰܕܥܳܢܐܺܝܬ ܗ̄ ܠܥܰܡܳܐ ܕܰܟܼܝܐ 
ܘܰܡܗܰܝܡܢܐ܀܇ واولاب ܕܝܢ :صكرما ܠܟܰܐܦܳܐ ܗܝ وح ܬ݁ܰܪܥܶܗ 
ܕܩܰܒܪܳܐ ܕܦܳܪܽܘܩܰܢ ܣܺܝ̣ܡܳܐ ܗܘܳܬ: ܕܥܰܓܠܳܗ̇ ܘܰܐܪܺܝ̣ܡܳܗ̇ ܡܰܠܐܟܳܐ 
ܕܶܬܠܳܬ ܬܘܒ܆. ܡܒܰܕ݂ܩܳܐ ܕܥܰܡܰܢܘܳܐܝܰܠ ܗܰܘ ܕܡܚܰܦ݁ܰܝ ܗ݈ܘܳܐ حركسا 

ܢܡܽܘ̈ܡܳܝܶܐ: ملا ܗܽܘ كه ܠܐ݈ܪܳܙܳܐ حمر ܡܶܬܒܰܪܢܫܳܢܽܘܬܶܗ܇ ܕܶܐܪܒܰܥ 


5 


سوجووه.-- 477 سوجهوهه 


ܓܝܪ ܡܫܰܘܰܕܥܳܐ.ܠܐܪܐ|.&܀ #مهز ܗ̱ܘܵܐ في ,1ل #حشناا 
ايك كحم ܬܘܒ ܐܶܫܬ݁ܰܩܠܰܬ ܥܰܡܽܘܛܳܽܘܬܳܐ ووم يقب 
ܥܰܬܺܝܩܬܳܐ ܘܶܐܬܓ݂ܠܺܝܼ ܐ݈ܪܳܙܳܐ ܗܰܘ ܕܰܡܚܰܦ݁ܰܝ ܗ݈ܘܳܐ حرخكسا ܢܳܡܽܘ̈ܡܝܶܐ. 
ܬܘܒ حبر ܡܶܬܬܺܝܡܳܢܽܘܬܳܗܿ ܕܟܶܠܬܳܐ ܗ ܡܶܕ݂ܽܘܢܳܐ ܒ݂ܰܬ݂ܝܳܐ܂ ܘܰܐܪܝܟܳܐ 
ܘܰܩܪܺܝ̣݁ܳܐ ܕܰܡܒܰܪܳܟ݂ ܗ̄ ܠܡܶܬܬ݁ܪܺܝ̣ܡܳܢܽܘܬ݁ܳܐ ܕܬܰܚܟܺܢ݈ܬ݁ܳܐ ܘܥܰܒܝܽܘܬܳܐ 
وخصرحا! : ܕܡܶܫܬܰܩܠܐ ܚܳܫܽܘܫܽܘܬܳܐ ܕܰܚܕ݂ܕܪ كح عد قلات 
ܣܛ̄ܪ ܡܶܢ ٠‏ تاسكبكا وما ܢ ܒ݁ܗܰܘ ܙܺܝܘܳܐ ܡܫܶܒܚܐ. 


شيك دشو تريرت 1 
ܕܚܫ̈ܐ ܘܫܽܘܩܬ݁ܶܐ 3 ܥܰܡܰܘܶܛܶܐ ܀ܘܢܶܬܒܰܩܳܐ ܒܐܪܳܙܶܐ ܕܣܿܝܼܡ̈ܝܲܢ: ܐܝܟ ܕ݁ܡܰܕ݂ܝܳܐ 


ܠܰܒܪ̈ܰܝܐ܆ 
ܘܰܕ݂ܡܶܛܶܠ ܡܰܢܳܐ ܡܰܣܩܺܝ̣ܢ كن ܘܡܰܚܬܺܝ̣ܢ كن 
ܬܠܳܬ 3 

ܡܰܣܩܺܝ̣ܢ كن ܘܡܰܚܬ݁ܺܝܢ ܠܳܗ̇ ܬܠܳܬ ܙܰܒܢ̣ܺܶܢ ܡܶܛܽܠ ܗܳܠܶܝܢ. 
كر ܗܳܟ݂ܺܝܠ ܡܰܣܒܰܪ ܗܘܐ ܦ݁ܶܛܪ݁ܳܘܣ حكبسا: ܕܰܠܝܰܗܘܶܕ݂ܢܶܐ ܝܐ ܒܰܠܚܽܘܕ 
ܐܶܬܝܰܗܒܰܬ ܗܘܬ ܛܰܝܒ݁ܽܘܬܳܐ و ܕܥܡܕ حمدرا ܘܫܽܘܒܩܳܢܳܐ: ܐܶܬ݂ܚܙܺܝ كه ܚܶܙܐܘܳܐ 
وصانا ܕܢܳܚܰܬ ܗ݈ܘܳܐ ܡܶܢ ܫܡܰܝܐ: ܕܐܝܬ كبو ܚܰܝܶܘܬ݁ܳܐ ܕ݁ܶܐܪܒܥܰܬ݂ 255 
ܘܪܰܚܫܳܐ ܘܛܺܝܪܳܐ ܘܦܳܪܰܚܬܳܐ: ܕܡܵܢܗܿܝܢ ܗܳܠܶܝܢ ܐܺܝܬ݁ܰܝܗܶܝܢ ܬܘܝ ا 
قلا ܘܡܶܢܗܶܝܢ ܕܰܟ̈ܳܬܳܐ: قر ܡܫܰܘܕ݂ܰܥ ܗܘܳܐ كه ܐܰܠܳܗܳܐ حت 

به 9[: ܕܠܰܘ ܒ݁ܰܠܚܽܘܕ ܠܥܰܡܳܐ ܕܝܶܗܘܕ݂ܝܶܐ وصرخا ܗܘܳܐ ܠܗܽܘܢ 
ܡܰܐ ܟ 1( ܗܳܕ݂ܶܐ ܛܺܝܒܽܘܬܐ ܕܥܰܡܳܕܳܐ: ܐܶܠܳܐ ܘܳܐܦ ححضضا ܗܳܢܽܘܢ 
ܕܡܿܢ ܩܕ̇ܝܼܡ ܐܰܝܬ݁ܰܝܗܽܘܢ ܗ݈ܘܰܘ ܛܰܡܶܐܐ܆ ܘܡܶܛܽܠ ܗܳܕܐ أى 00 
ܠܳܗ̇ ܘܡܰܝܢܬܺܝ̈ܢ ܐܠܒ ܐܰܟܰܢܰܦ݁ܽܘܿܪܵܐ ܀ ܐܝܢ | 


ܨܘ 


ܕ݁ܰܢܫܰܘܕ݁ܥܽܘܢ ܕ݁ܛܰܝܒܽܘܬ݁ܳܐ ܗܳܕ݂ܶܐ ܕܐ̱ܪܳܙܶܐ ܩܰܕܺܝ̈ܫܶܐ: ܠܟ݁ܽܠܗܽܘܢ ܐܰܝܠܶܝܢ 
ܕܗܰܝܡܶܢܘ ܒܰܡܫܺܝ̣ܚܳܐ ܐܶܬܝܰܗܒܰܬ ܠܚܽܘܡܳܝܳܐ: ܐܶܢ ܡܶܢ ܥܰܡܳܐ ܐܰܝܬ݁ܰܝܗܽܘܢ 
ل ܡ̣ܶܢ خقضا. 
ܡܶܛܠ ܗܳܝ ܕܥܳܢܶܐ ܥܰܡܳܐ ܘܳܐܡܰ; 

وقسضا ܘܰܫܠܳܡܳܐ ܕܶܒܶܚܬܳܐ ܕܬ݁ܰܘܕ݂ܺܝܬ݁ܳܐ 3 ܪ̈ܰܚܡܶܐ ܕ݁ܰܐܠܳܗܳܐ 
زلمكقده ܥܠܰܝܢ ܗܶܢܽܘܢ ܝܰܗܒܘ ܠܰܢ ܠܕܳܒܶܚܬ݁ܳܐ ܗܳܕ݂ܶܐ ܕ݁ܶܐܬܩܰܪܒܰܬ 
ܚܠܳܦ يدق ܘܶܐܬܚܰܣܺܝܼ ܫܠܳܡܳܐ وب ܕ݁ܰܫܠܳܡܳܐ حرا ܒܶܝܬ 
ܫܡܰܝܳܢܶܐ ܠܐܰܪ̈ܥܳܢܳܝܶܐ. ܘܒܶܝܬ ܥܰܡܳܐ ܘܰܠܥܰܡ̈ܡܶܐ. ܘܒܶܝܬ ܢܰܦܫܳܐ ܘܰܠܦܰܓܪܳܐ 
كر ܐܶܬܕܰܒܚܰܬܬ݁ܰܘܕܺܝܬܳܐ ܓ݁ܶܝܪ كر ܝܰܗܒܳܗܿ ܡܫܺܝ̣ܚܳܐ ܠܬ݁ܰܠܡܺܝ̣ܕ݂ܰܘ̈ܗܝ 
ܒܥܶܠܺܝ̣ܬ݁ܳܐ: ܐܰܘܕܺܝܼ ܠܰܐܒܳܐ سكقب ܐܝܟ ܕܶܐܡܼܰܪ ܦܰܘܠܽܘܣ ܕܠܰܚܡܳܐ 
ܕܒܽܘܪܟ݂ܬ݁ܳܐ 5ه ܕ݁ܢܰܣܒܺܝ̣ܢܳܢ وخصا ܕܬܰܘܘܺܝܬܳܐ ܘܫܰܪܒܳܐ ܘܗܳܪܟܳܐ 
ܫܳܠܶܡ مقلاق ܩܰܕ݂ܡܳܝܳܐ ̈ ܘܰܡܫܰܪܶܐ ܟܳܗܢܳܐ ܒܩܶܦܠܶܐܘܳܢ ܬܪܰܝܳܢܳܐ كر ܐܳܡܰܪ܆ 

݁ܽܘܒ݁ܶܐ كما و م 
ܘܫܰܘܿܬ݁ܳܦ݁ܽܘܬ݁ܐ ܘܳܐ ܩܰܨܺ̈ܫܳܐ 
ܥܰܡ ܟܽܠܟ݂ܽܘܢ ܐܰܚܰܝ̈ 
531 

ܡܰܓܰܥܶܠܠܠܗܽܘ) ܠܬܠ 
ܒܰܬܠܳܬ݁ܳܐ ܕܠܺܝܼ̈ܒܶܐ: ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܢܶܗܘܶܐ ܩܰܘܡܗܽܘܢ ܕܰܟ݂ܝܳܐ ܘܰܕ݂ܠܳܐ ܡܽܘܡ. ܟ݁ܰܕ 
ܒܗܿܝ ܡܰܢ ܕ݁ܶܐܡܰܪ. ܚܽܘܒܳܐ وها ܐܰܒܳܐ܀ ܡܚܰܘܶܐ ܕܰܒ݂ܝܰܕ݂ ܚܽܘܒܶܗ 
ܝܗܒ ܐܰܠܳܗܳܐ ܠܰܒܪܶܗ ܚܠܳܦ݁ܺܝܢ ܠܡܰܘܬܳܐ: ܐܰܝܟ ܕ݁ܶܐܡ̣ܰܪ ܦ݁ܰܘܠܽܘܣ ‏ 
ܘܰܒܗܳܝ وب ܕܳܐܡܰܪ̈ܛܺܝܒ݁ܽܘܬܳܐ ܕܺܝ̣ܚܺܝܕ݂ܳܝܳܐ ܒܪܳܐ: ܡܰܘܕܰܥ ܕܰܒܛܰܝܒ݁ܽܘܬ݂ܶܗ 
ܚܠܳܦ كه إلى مجر ضما( ܗܽܘ ܒܪܳܐ. ܘܰܒܛܰܝܒܽܘܬܳܐ ܥܒܰܕ݂ ܠܰܢ 


ܬ ܘ 


ܒܢܰܝܐ ܐܒܵܘ̣ܗܝ.܀ ܘܠܰܘ ܟ݁ܰܕ عدب ܗ݀ܘܿܝܢ كه ول. ܘܰܒܗ̇ܝ ܕܝܢ 
ܬܘܒ ܕܐܡܰܪ: ܘܫܰܘܬܳܦ݁ܽܘܬܳܐ ܕܪܽܘܚܐ ܩܰܕܺܝܫܳܐ ܡܶܫܬ݁ܰܡܠܺܝܢ ܗܳܠܶܝܢ 
كدر شي كىن ܐ 
ܕܰܐܠܳܗܳܐ ܐܰܒܳܐ: ܘܢܶܬܶܠ ܐܰܦܬܳܐ ܐܰܘܟܺܝܬ ܥܶܠܬܳܐ ܘܰܐܬܪܳܐ ܠܥܰܡܳܐ ܕܢܺܐܡܰܪ 
ܒܟܽܠ ܩܪܺܝܬܳܐ ܐܰܡܺܝ̣ܢ܆ ܡܶܛܽܠ ܕܠܰܘ ,كه( أمكمث ܗܳܕ݂ܶܐ: ܐܶܠܳܐ 
ܡܶܛܰܠ ܚܽܘܒܳܐ ܝܿܗܒ كلها ܠܰܒܪܶܗ ܚܠܳܦܰܝܢ ܐܝܬ ܓܝܪ ܬܘܒ 
35 زعأ زلحكه كوخا ادشفاز ܟ اصاب, كوخا 
وكهر أخا. ܘܛܰܝܒ݁ܽܘܬܬܶܗ ومسيرما حزا. هوا وخا «خدهفا 
ܟ مهوت ܡܫܺܝ̣ܚܳܐ ܘ݀ܫܳܘܬܳܦ݁ܽܘܬܳܐ ܘܫܰܪܒܳܐ܀ ܝܰܥܩܽܘܒ݂ ܕܐܽܘܪܗܳܝ 
ܠܐ ܫܫܠܶܡ ܠܗܳܕܶܐ ܘܰܚܢܰܢ̇ ܕܬܰܘܣܶܦ݂ܬ݁ܳܐ ܓܝܪ ܕ݁ܰܐܠܳܗܳܐ ܪܰܒܿܳܐ ܘܦܳܪܽܘܩܳܐ وك 
ܝܶܫܽܘܥ ܡܫܺܝ̣ܚܐ: ܐܰܥܶܠܘ جرحم ܢܰܦܫܗܽܘܢ ܘܺܐܝܬܶܝܗ̇ ܕܡܶܬܰܐܡܪܳܐ 
ܒܕܽܘܟܬܳܐ الب ܨܠܰܝ̈ܒܶܐ ݁ܥܰܠ ܥܰܡܳܐ܀ كر ܐܳܡܰܪ ܟܳܗܢܳܐ: ܢܶܗܘܽܘܢ 
ܕܘܗܝ ݁ܰܐܠܳܗܳܐ ܐܰܒ݁ܳܐ ܘܦܳܪܿܽܘܩܳܐ وم ܝܶܫܽܘܥ ܡܫܺܝܚܐ خم 
ܟܽܠܟ݁ܽܘܢ ܀ ܗܳܝ ܓܝܪ ܕܬ݁ܬ݂ܐܡܰܪܝ ܡܢ ܐܦ ܗܳܪܟܳܐ صده حكم ص 
ܟܳܗܶܢܶܐ ܠܳܐ صؤخضا. ܡܶܟܺܝܠ ܐܳܡܰܪ ܟܳܗܢܳܐ܇ ܚܽܘܒܳܐ ܕ݁ܰܐܠܳܗܳܐ ܐܰܒܳܐ 
لاقم ل لاز ساك وقهاقد]| اميه 3 
ܬܠܳܬ ܢܶܗܘܶܝܢ ܠܥܰܡܳܐ.܀ صقنب ܠܶܗ. ܥܰܡ ܪܽܘܚܳܐ ܕ݁ܺܝܠܳܟ݂ ܗ̄ ܕܳܐܦ 
م ا 2 0 وار 9 و 2 ܡ بي 
ܥܠ ܗܝ ܕܐܡܪ ܟܗܢܐ : ܠܥܠ ܢܗܘܘܢ 
كر مل مر نك 

ܕ݁ܡܶܟ݁ܺܝܠ ܕܶܐܬ݁ܓ݁ܠܺܝ̣ܘ ܠܗܽܘܢ ܐ݈ܪܳܙܶܐ ܩܰܕܺܝ̈ܫܶܐ: ܘܬ݁ܰܪ̈ܥܶܐ ܕܰܫܡܰܝܳܐ 

أ اككسه ܀ ܘܰܢܚܳܶܬܘ ܠܗܽܘܢ ܚܰܝܶܠܰܘܬ݂ܳܐ ܩܰܕ݁ܝ̈ܫܶܐ ܘܪܽܘܚܳܬܳܐ ܕܟܺܐ ܐ 


ܘ ܒ 


ܕ݁ܶܐܬ݂ܓܡܰܪܰܘ : ܠܐܺܝܩܳܪܳܐ ܕܺܝ̣݂ܠܗܽܘܢ وإؤالء ܠܥُܶܠ ܢܶܗܘܽܘܢ ܗܰܘܶܢܶܐ ܘܡܰܕܶܥܶܐ 
ܘܠܶܣܰܘܳܳܐ ܕܟܽܠܰܢ: ܘܠܰܘ ܠܬܰܚܬ كاقحسؤل؛ ܘܒ ܒܰܫܡܰܝܢܺܝܬ݁ܳܐ 
ܗܪܶܘܓܘ ܘܡܢ ܐܰܪ̈ܥܳܢܳܝܬܳܐ أاوكه؛, ܬܘܒ 5-520 وك ܐܰܪ̈ܥܳܢܳܝܬ݁ܳܐ 
ܡܰܪܚܩܺܝܢܳܢ: ܠܥܶܠ ܒܰܡܬ݁̈ܰܘܡܶܐ ܢܶܗܘܽܘܢ ܗܰܘܶܢܶܐ ܘܡܰܕ݁ܥܶܐ ܘܗܶܪ̈ܓܺܐ 
ܘܠܶܒܰܘܳܬܳܐ ܕ݁ܺܝܠܰܢ ܗ̄ ܠܘܳܬ ܐܰܠܳܗܳܐ ܗܰܘ ܕ݁ܰܐܝܬܰܘܗ݈ܝ ܡܳܪܳܐ ܕܟܽܠ : 
ܠ 3 

اذ 
الب ܦ݁ܽ̈ܳܝܶܐ كه حذي ܘܠܳܐ ܚܰܕ ܕܳܬܪܺܛ ذه ܡܰܢ ܩܰܕ݂ܡܳܢܳܐ | 
اوس ܡܶܛܽܠ ܕܠܰܘ حكن ܐܳܡܰܪ ܠܗܽܘܢ ܟܶܗܢܳܐ. ابه ܠܰܢ ܠܗܳܬ 
ܡܿܪܝܐ܆ ܐܶܠܽܘ يم ܐܝܬ ܠܰܢ ܠܘܬ ܡܵܪܝܐ ܐܳܡܰܪ܆ ܐܰܘ ܕܢܶܗܘܳܐ ܠܰܢ 
اوم ܐܝܬ ܡܦܰܢܺܝܢ ܗ݈ܘܵܘ ܠܶܗ: ܕܐܝܬ ܠ ܠܘܳܬ ܡܳܪܝܐ ܐܠܗܿܢ܀ ܗܰܘ 
وب ܬܪܰܝܳܢܳܐ ܬܘܒ لا اومن ܡܶܛܠ وله لي ܐܶܡܰܪ ܠܗܽܘܢ 
ܟܳܗܢܳܐ܀ ܕܢܶܗܘܶܐ ܠܘܳܬ ܡܳܪܝܐ ܐܰܝܟܰܢܳܐ ونقثى ܠܶܗ: أمكب ܠܘܳܬ 
ܡܵܪܝܐ. ܐܶܠܽܘܓ݁ܶܝܪ ܢܶܗܘܶܐ ܠܘܬ ܡܳܪܝܳܐ ܐܶܡܰܪ: ܬܪܺܝܢܐܝܬ صقنب ܗ݈ܘܰܘ 
ܠܶܗ: ܕ݁ܰܐܝܬ݁ܺܝܢ ܠܘܳܬ ܡܳܪܝܳܐ ܐܰܠܗܰܢ. صرف ܗܳܠܶܝܢ ܬܪܶܝܢ ܦ݁ܽܘ̈ܢܳܝܶܐ لا 
ܬܪܲܝܼܨܹܝܢ܀ ܟܳܗܢܳܐ ܡܵܢ ܗܳܟܼܰܢܐ ܐܳܡܰܪ: ܠܥܶܠ ܢܶܗܘܽܘܢ بو5ؤثنم صرحا 
ܩܰܠܳܒ݂ܰܘܬܐ ܕܠ ا 0 
ܐܰܠܳܗ̇ܢ آمب ܕܦܰܩ݂ܶܬ ܘܶܐܡܰܪܬ ܠܰܢ܆ ܕ݁ܠܥܶܠ ܢܶܗܘܽܘܢ ܗܰܘ̈ܢܶܐ ܘܡܰܕ݁ܥܳܐ 
ܘܠܶܒܰܘܬܳܐ ܕܟܽܠܰܢْ ܐܺܝܬ݁ܰܝܗܽܘܢ ܠܘܿܬܐ ܡܳܪܝܳܐ ܐܰܠܳܗܢ ܐܰܝܟ݂ ܕ݁ܶܐܡܰܪܬ܀ ܡܳܕܶܝܢ 
كته قطنا ܬ݁ܺܐ ܕܰܐܝ݁ܰܝܗܽܘܢ كنا ܡܳܙ̈ܝܳܐ ܐܠܗܢ. سل ܕ݁ܶܝܢ 
ܡܦܰܫܩܝ̣ܢܰܢ ܕܡܳܢܳܐ ܝܪܳܐ: ܗܳܝ وابة ܠܰܢ ܠܘܬ ܡܳܪܝܳܐ ܗ̄ ܚܕܳܐ مب 
افد ܠܘܬ ܡܳܙܝܳܐ ܐܠܳܗܳܐ أخل قنش ܝܠܐܥ 4" 


ܪ ܘ 


ܕ̈ܪ̈ܐܝܢ܆ ܘܬܽܘܒ ܐܺܝܬ ܠܰܢ ܠܘܳܬ݂ܶܗ ܡܶܬ݂ܒܰܪܢܫܳܢܽܘܬܐ وحنا وكبه 
ܦܰܪܩܰܢ܆܀ ܟܠܬ ܘܬܘܒ أنه ܠܰܢ ܠܘܳܬ݂ܶܗ حكابخه.١!‏ ܕܪܽܘܚܐ 
ܩܕܝܫܳܐ: ܕܒܳܗ̇ ܶܬܟܬ݁ܶܒ݂ܢܰܢ ܒܡܺܝ̣ܡܰܬ ܒܢܰܝܰܐ ܒܰܥܡܳܕܳܐ: ܐܰܟ ܗܳܝ ܕܳܐܡ̣ܰܪ 
' ܕܚܕܘ ومصوتكم ܐܶܬܟܬܶܒܘ ܒܰܫܡܰܝܳܐ% 
ܥܰܠܗܘܒ̄ ܕܐܡܰ; ܟ݁ܳܗܢܳܐ 
ܢܰܘܕ݂ܶܐ ܠܡܳܪܝܶܐ ܒܕܶܚܠܬܳܐ 
ܡܛܠ ܡܳܢܳܐ ܦܳܩܶܕ݂ ܠܗܽܘܢ ܕܢܰܘܕ݁ܽܘܢ ܠܡܳܪܝܐ ܒܕܶܚܠܬܳܐ 3 
لضا 4183 ܒ | ܠܗ ܝ 
ܗܘܰܘ܀ ܬܝܢ ܕ݁ܶܝܢ܇ ܡܶܛܰܛܽܠ ܕܢܚܬܘ ܡܰܠܐܟܶܐ ܘܩܳܡܘ ܚܕܕܰܝ 51 
ܕܬܠܳܬ ܬܘܒ ܆ ܥܰܠ ܐܰܦܰܝ̈ ܡܰܘܗܰܒܬܳܐ ܗܳܕ݂ܶܐ ܪܳܒܬܳܐ, ܘܒ݂ܰܓ݁ܽܘܢ ܡܦَܰܢܶܐ 
كه ܥܰܡܳܐ . 
وهةا ܘܐܿܕܼܩ ٠‏ ܗ 
ܫܘܳܐ هأوف ونهو| لله ܒܕܶܚܠܬܳܐ: أجضا وص 5 ܡܶܛܽܠ 
ܕܟ݂ܽܠܗܽܘܢ ܡ ܪܺܝܠܶܗ܀ ܬܘܒ هذا ܘܙܳܕܶܩ ܕܐܶܗܘܳܐ ܗܳܕ݂ܶܐ 
ܒܟ݂ܽܠܙܒܰܢ ܗ̄ ورلا ܫܶܠܝܳܐ ܢܰܣܶܩ ܠܰܐܠܳܗܳܐ ܩܽܘܒܳܠܛܰܝܒ݁ܽܘܬ݁ܳܐ ܚܠܳܦ݂ 
ܣܳܥܽܘܪܽܘܬ݁ܶܗ وحمل ܘܡܶܛܽܠ ܚܐ ܗ ܕܶܗܘܳܐ ܗܽܘ ܘܥܰܡܳܐ 
مه حصا ܫܳܩܶܠ ܫܠܡܽܘ̣ܬ݂ܳܐ ܕܺܝܠܗܽܘܢ دشي ܕܢܰܩܰܪܶܒ݂ 
ܚܠܳܦ݁ܰܝܗܽܘܢ ܕܶܒܚܬܐ بهول. مده | ܠܡܳܪܶܗ ܟܰܡܝܐܺܝܬ كر ܐܶܡܰܪ܆ 


ح 4 و 


ܕܫܰܪܺܝܪܳܐܺܝܬ ܫܳܘܶܐ ܘܐܳܕܶܩ ܕܠܳܟ ܢܫܒܰܚ كور 0 وخاز 
ܕܟܳܗܢܳܐ ܘܥܰܡܳܐ ܩܳܢܶܝܢ ܬ݁ܰܪܥܺܝܬܳܐ لز ܦܠܺܝ̣ܓܬܳܐ ܡܫܰܪܶܐ 
ܒܬ݂ܶܫܡܶܫܬ݂ܳܐ ܐܪܐܳܢܳܝܬܳܐ ܕܩܽܘܪܳܒܳܐ: ܕܡܶܬܦܰܠܓ݂ܳܐ ܠܰܬ݂ܪܶܝܢ ܛܶܟ̈ܣܶܐ. ܚܰܕ 
ܡܰܢ ܩܽܘܕ݂ܫܳܐ ܕܐܪܳܙܶܐ. ܐ݈ܚܪܺܢܳܐ ثب ܡܰܥܗܶܕ݁ܳܢܘܳܬܳܐ. ܗܳܢܳܐ ܐܺܝܬܰܘܗܝܝ 


ܕܪܘܝ 52 لصو 


ܕܩܰܘܰܐܳܒ݁ܳܐ. ܘܡܢ ܗܳܪܳܟܳܐ ܐܐ ܐ ا 
ܡܶܬܬܪܶܨ مثالا ܩܽܠܶܗ ܘܳܐܡܰ; ٠‏ 
ܠܗܵܘ ܘ ܕܰܡܫܰܒܚܺܝ̣ܢ ܫܡܵܝ̈ ܫܡܰܝܐ ܘܟ݁ܽܠܗܽܘܢ 
ܚܰܝܶܠܰܘܳܬ݂ܳܐ ܘܫܰܪܟܿܳܐ ܀ ܗ 
ܠܗܰܘ وأوفا ܒܺܝܬ ܘܡܶܬܬܚܺܰܝ̣ܒܳܐ ܬ݁ܶܫܒܽܘܚܬܳܐ كوه ونوا ܟ݁ܽܠܳܗܿ 
حدما ܶܬܚܰܙܝܳܢ݈ܰܬ݁ܳܐ ܓ݂ܽܘܫܡܳܢܳܝܬ݁ܳܐ ܘܟܽܠܳܗ̇ ܒܪܺܝܬܳܐ ܳܐ ܓ݁ܽܘܫܡܳܢܳܝܬܳ 
هلز 1 كه ܡܰܡܩܳܐ ܬܶܫܒܽܘܚܬܳܐ܀ ܡܰܥܗܶܕ ܠܽܘܩܕܰܡ 
ܒ݁ܰܠܰܚܽܘ̇ܬܳܐ ܡܠܺܝ̣̈ܠܳܬܳܐ مدا ܡܥܰܠܝܐ وحمؤحا ܘܰܣܬܰܦܶܐ ٠‏ «خكقر 
ܕܶܐܟ݂ܚܕܐ ܥܰܡܗܽܘܢ ܚܰܒܶܒ ܠܬܶܫܒܽܘܚܬܳܐ :ܬܠܺܝܬܳܐܝܺܬ فةوعا 
ܠܰܬܠܺܝܬܳܝܽܘܬ݁ܳܐ ܀ 
شن ܦܰܫ ܪܳܒ ܘܰܥܕܡܳܐ كعدوا ܘܐ 
ضيرم( ܘܬܶܫܒܽܘܿܚܬ݁ܳܐ ܡܩܰܪܒܺܝ̣ܢܰܢ ܠܗܰܘ ܟܝܳܢܳܐ ܡܬ݁ܽܘܡܰܝܳܐ ܕܰܐܝܬܰܝܼ 
ܠܰܗܘܳܝܶܐ ܠܡܶܬܚ̈ܙܺܝܢܶܐ ܘܰܠܠܳܐ ܡܶܬܚܰܐܶܝܢܶܐ܀ ܘܥܰܠܗ̇ܝ ܐܶܬ݁ܶܥܗܰܕ݂ ܠܗܽܘܢ 
ܠܗܳܠܶܝܢ. ܘܗܳܝܕ݂ܝܶܢ ܰܥܰܠ ܙܰܒܢܳܐ ܕܒܳܪ̈ܽܘܝܽܘܬܳܐ 3 
ܥܰܠܗܳܝ ܕ݁ܳܐܡܰܪ ܡܶܛܠ صثفا. ܕܶܫܬܳܐ عقا ܐܝܬ ܠܟܽܠ 
3 مف ܡܶܢܗܽܘܢ܆ ܒ݁ܰܬܪܶܝܢ ܡܵܢܓܦܶܐ ܚܐ ܐܦ݀ܝ̈ܗܽܘܢ. ܘܒܰܬܪܶܝܢ 
: ܡܳܟ݁ܰܣܶܝܢ ܐܰܓ݁ܠܰܝܗܽܘܢ܆ ܘܒܰܬܪܶܝܢ سي ܝ ܩܳܥܶܝܢ : ܗܳܝ وأمكامث 
قريف قَريف رما ܚܰܝܠܬ݁ܳܢܳܐ ܨܒܰܐܘܺܬ ܀ به 
10100775[ [11111[1[1أ1أظغ2 
ܐܠܗܐ ܗܰܕ݂ܠܳܐ ܫܽܘܪܳܺܝ. ܒܗܿܝ وب ܕ݁ܡܟ݁ܰܣܶܝܢ ݁ܶܓ݁ܠܰܝܗܽܘܢ ܡܰܘܕܥܺܝܢ: 
وول ܫܽܘ̣ܠܳܡ ܐܰܝܬܰܘܗ݈ܝ ܐܠܗܐ ܘ݂ܰܠܳ قدت ܒܗܿܝ وب ܕܒܰܬܪܶܝܢ 
حكن ܦܺܪܚܿܝ̣ܢ كر ܡܝܰܒܒܺܝ̣ܢ ܘܩܳܥܶܝܢ: ܡܰܘܕܥܺܝ̣ܢ ܕܰܐܠܳܗܳܐ 


ܘ 


ܐܝ݈ܬܰܘܗܝ ܕܠܳܐ ܫܽܘܪܺܝ ܘܰܕ݂ܠܳܐ كمكمن وكه ܡܶܬܬܚܰܝ̣ܒܳܐ ܬܶܫܒܽܘܚܬܳܐ 
ܡܶܢ كام ܒ݁ܗܳܝ ܓܐ زاخذ احج ܐܡܳܪܺܝܢ ܩܰܕܒ بيد 
ܫܘ 9 كن رز ܘܒܘ( ܬܠܡ باك 
مثةضا ܐܝܬܰܘܗ݈ܝ܀, ܒܗܿܝ ܕܝܢ ܕܳܐܡܳܪܺܝܢ ܡܪܝܐ: ܡܚܰܘܺܿܝܢ: ܕܗܳܠܶܝܢ 
ܘ ܘ ܗܒ ܝ 
ܕ݁ܳܐܡܳܪܺܝܢ كه ܚܰܝܠܬܳܢܳܐ ܡܰܘܕܥܺܝܢ: ܕܰܒܚܰܝܠܶܗ ܡܥܰܠܝܳܐ ܐܰܝܬܺܝܼ ܠܟܽܠ 

ܳܳܐ. ܘܰܐܚܰܝ̣ܕ݂ كه ܘܰܡܢܰܛܰܪ ܠܶܗ ܒܰܛܺܝ̣ܠܽܘܬܶܗ݂݀ ܒܗܳܝ ܕ݁ܶܝܢ 
ܕܐܡܰܪ ܨܒܰܐܽܘܬ: ܡܵܘܕܥ̇ܝ̣ܢ ܕܡܿܪܝܐ ܕܚܰܝ̈ܠܰܘܿܬܳܐ ܘܗܝ ܨ 
ܡܦܰܫܩܺܝ̣ܢ ܥܶܒܬܳܝܶܐ ليوب ܕܰܨܒ݂ܰܐܽܘܬ ܗ̄ ܡܪܝܐ ܕܚܰܝܶܠܰܘ ܚܰܝܶܠܰܘܳܬ݂ܳܐ ܡܝ 
ܗܳܟܰܢܳܐ ܐܳܡܳܪܺܝܢ حعدّفا ܡܿܪܝܐ ܚܺܝܠܬܳܢܳܐ ܕܚܰܝ̈ܠܰܘܳܬܳܐ . 

ܘܬܽܘܒ ܒܰܐܢܳܐ ܐ݈ܚܪܺܢܳܐ 

فهر ܗܳܟܺܝܹܠ ܚܙܳܐ ܐܶܫܰܥܝܳܐ ܢܒܺܝܳܐ حشر مب ܩܥܽܘ̈ܡܶܐ ܕܰܬ݂ܠܺܝܬܳܝܽܘܬ݂ܳܐ 
ܩܰܕܰܝܫܬܳܐ: ܐܰܘܒܺܝܬ ܠܰܒ݂ܪܳܐ ܗܰܘ وحكامم ܗܘܳܐ ܕܢܶܬܒܰܝܢܫ܆ كر ܢܬܒ ܥܰܠ 
ܟܽܘܪܼܣܝܳܐ ܪܳܡܳܐ. ܘܰܣܪ̈ܳܦܶܐ ܩܳܝܳܡܺܝܢ ܚܕܪ̈ܰܘܗܝ ܘܰܕܫܰܪܟܳܐ܀ ܒܕ ܒܗܿܝ 
ܘܦܢ ܐܰܦ݂ܰܝ̈ܗܽܘܢ ܡܰܘܕ݂ܥܺܝܢ ܕܠܳܐ ܡܰܕܪܟܺܝܢ ܠܡܶܬܬܪܺܝ̣ܡܳܢܽܘܬܶܗ. (1) 
ܒܗܳܝ ܕ݁ܶܝܢ ܕܰܡܟ݁ܰܣܶܝܢ ݁ܶܓ݂ܠܰܝܗܽܘܢܡܚܰܘܶܝܢ ܕܳܐܦܳܐ ܠܡܶܬܒܰܪܢܫܳܢܽܘܬ݁ܶܗ 
ܡܰܕܪܟܺܝܢ ܒܗ̇ܝ وب ܕܒܰܬܪܶܝܢ فسني ܗ̄ ܕܰܡܫܰܒ݂ܚܺܝ̣ܢ ܘܰܡܩܰܕ݂ܫܺܝ̣ܢ 
ܠܳܗ اناده ܘܕ݂ܰܬܠܳܬ݂ ܙܰܒܿܢܺܝܺܢ ܩܳܥܶܝܢ ܠܶܗ ܩܰܕܺܝ̣ܫ ܡܒܰܕ݂ܩܺܝ̣ܢ وشم 
ف 441[ ܐܩܰܢܽܘ̈ܡܶܐ يفا ܐܢܬܘܗܝ ܘܰܒ݁ܗܳܝ ܕ݁ܳܐܡܰܪܺܝܢ كه 
ܡܳܪܝܐ ܡܰܘܕ݂ܥܺܝܢ ܕ݁ܰܗܘܳܐ 


(1) ܠܰܡܬܘܽܡܺܝܘܳܬ݂ܶܗ 


ܒܰܪܢܳܫܳܐ ܟܰܕ݂ لز ܐܶܫܬܰܚܠܰܦ مب ܗܺܝ ܕ݁ܰܐܝ݈ܬܰܘܗ݈ܝ ܐܠܗܿܐ. ܘܰܙܟ݂ܳܐ 
ܠܡܳܢܛܳܢܳܐ ܘܰܠܡܰܘܬܳܐ.܀ ܘܦܰܪܩܶܗ جها ܐ̱ܢܳܫܳܝܳܐ܀ ܗܳܠܶܝܢ كحوب 
ܒ݁ܚܺܝܠܶܗ ܐܰܠܳܗܳܝܐ ܥܰܪ أنب. 
ܬܘܒ كانا ܐ̱ܚܪܰܢܐ ܡܦܿܰܫܩܺܝ̣ܢܰܢ 

ܒܗܳܝ ܡܰܢ ܕܰܡܚܰܦ݁ܶܝܢ آقتذي ܡܰܘܕܥܺܝ̣ܢ: واف ܟܽܠܶܗ ܗܳܢܳܐ 
ܡܥܰܠܶܝܢ ܣܬܳܦܶܐ. ܐܶܠܳܐ لز ܡܰܡܶܪܚܺܝ̣ܢ ܕܰܢܥܰܩܒ݁ܽܘܢ ܠܥܶܠ كب ܡܳܐ 
ܕܲܦܣܿܝܼܣ ܠܗܽܘܢ܆ ܐܰܝܟ ܗܳܝ ܕܰܐܡܺܝ̣ܪܳܐ ܠܚܰܟܺܝ̣ܡܳܐ: ܕܪܶܡܳܢ سر لا 
ܒܥܐ حر زب ككشي ܠܢ ܗܿܠ ܗܘܐ ܐ 
حكدص ةر زوة رن بن حول لضي كلت لل الرقةا 
ܕ݁ܰܐܡܺܝ̣ܪܳܐ ܬܵܘܒ: ܕܥܰܡܺܝ̣̈ܩܳܢ ܡܶܢܰܝܟ لا ܬܒܨܐ܀ ܒܗܿܝ .يمن ܕܒܰܬܪܶܝܢ 
هفتا ܡܶܕ̈ܥܳܝܳܐ ܡܪܰܚܦ݁ܺܝܢ ܐܰܘܟܺܝܬ ܦܳܪܚܺܝ̣ܢ ܡܰܘܕܥܺܝ̣ܢ ܕܰܡܡܰܫܚܳܐܺܝܬ 
ܗܳܠ ܠܝ 
ܒܢ 
ܕܺܝܠܗܽܘܢ. ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܰܥܒܰܕ݂ ܐܳܟܶܠܩܰܪ݁ܳܐ مُجثا ܡܶܢ ܢܳܡܽܘܡܳܐ ܐܰܠܳܗܳܝܳܐ܆ 

ܥܰܡܳܐ ܥܳܢܶܐ ܘܳܐܡܰܪ: ܩܰܕܺܝܼܫ. ܩܰܕܺܝܼܫ. ܩܰܕܺܝܼܫ. ܡܳܪܝܳܐ ܚܰܝܠܬܳܢܳܐ 
وصكب حصنا ܘܰܐܪܥܳܐ ܬ݁ܶܫܒ݁ܳܚܳܬܶܗ܆܀ ܐܰܘܫܰܥܢܳܐ ܒܰܘܪܝ̈ܰܘܡܳܐ܀ ܒܪܰܝ̣ܟ 
ولا( ܘܳܐܬ݁ܶܐ ܒ݁ܰܫܡܶܗ وضنما : ܐܽܘܫܰܥܢܳܐ ܒܰܡܪ̈ܰܘܡܶܐ. ܗ̄ 

ܐܰܟ݂ܡܳܐ ܕܶܐܡ݈ܪܰܬ :وففيض ܠܗ سام شد ܬܡ ܥ ذف 
ܢܰܢ ܢܢ ܝ 
ܡܶܛܠ ܗܳܠܶܝܢ. ܚܕܐ ܡܰܢ ܐ ܡܶܛܠ وامكب ܠܗܳܢܳܐ كه ܠܰܗܘܳܝܳܐ ٠,‏ 
ܕܬ̈ܪܬܝܢ ܕܝܢ. ܡܶܛܠ ܕ݁ܰܐܚܺܝ̣ܕ݂ كه ܘܰܡܢܰܛܰܪ ܘܰܡܕܰܒܰܪ ܠܶܗ. ولا 
ܢܰܐܒ݂ܰܕ݂ ܒܰܒܛܺܝ̣ܠܽܘܬܬܶܗ ܕܲܥܠܰܘܗܝ.܀ ܕܬܠܳܬ ܬܽܘܒ܆܀ ܕܐܬܒܰܣܝ ܟ݁ܰܕ݂ 1 


ܐܶܫܬܰܚܠܰܦ݂ ܡܶܢ ܗܳܝ ܕ݁ܰܐܢ݈ܬ݁ܰܘܗ݈ܝ ܐܠܗܿܐ, ܕܰܐܪܒܰܥ ܓ݁ܶܝܪ. وجا 
ܠܡܶܛܥܳܐ ܘܠܰܚܛܺܝ݈ܬ݁ܳܐ ܘܰܠܡܽܘܬ݂ܳܐ ܘܰܦܪܰܩ كل ܡܶܢܗܽܘܢ ܕܚܰܡܶܫ : 
اق ܐܶܬܼܒܰܣܰܪ ܒܶܣܪܳܐ ܕܰܡܚܰܝ̣ܠܽܘܬܰܢ ܐܠܐ شحق ܒܰܐܠܳܗܽܘܬ݂ܶܗ . 
وصكب ܫܡܰܝܳܐ ܘܰܐܪܥܳܐ ܬ݁ܶܫܒ݁ܶܚܬܶܗ ٠‏ ܗ 

وكير سكي فر مفخلن بكر 

ܐܰܘܫܰܥܢܳܐ ܒܰܡܪܬ̈ܰܘܡܶܐ ٠‏ بج 

أمغحنا آعُبدها ܕ݁ܰܠܶܫܳܢܳܐ ܥܶܒ݂ܪܳܝܳܐ ܐܰܝܬܶܝܗ̇. ܘܡܶܢ ܥܶܒܬ݁ܳܝܶܐ 
ܫܰܩܠܽܘܗ̇ ܗ݈ܘܰܘ ܝܰܘ̈ܢܳܢܶܐ ܘܣܽܘܪ̈ܝܝܶܐ ܀ ܘܥܰܒܬܳܝܶܐ ܡܢ ܩܳܪܶܝܢ كله 
ܗܽܘܫܥܺܰܐܢܐ܀ ܝܰܘܶܢܝܶܐ ܕܝܢ ܩܳܪܶܝܢ ܠܶܗ ܐܘܡܡܰܐܢܐ ܘܐܦ ܣܽܘܪ̈ܝܝܶܐ ܬܘܒ 
مقطلا م مسالل فووطز كدقمفا ام غدل 
ܒܠܶܫܢܳܐ ܕܝܢ مدنا ܬ݁ܶܫܒܽܘܚܬܳܐ܀ ܘܒܰܫܪܳܪܳܐ ܕܝܶܫܽܘܥ ܐܰܝܬ݁ܰܘܗ݈ܝ 
ܝܽܘܩܳܐ ܀ ܘܰܐܢ݈ܬ݁ܰܘܗ݈ܝ ܡܳܪܳܐ ܕܬܶܫܒܽܘܚܬܳܐ܀ ܕ݁ܺܐܝܬܰܘܗ݈ܝ ܗܳܟܺܝܠ 
ܦܳܐܽܘܩܳܐ ܣܳܗܶܕ݂ ܓܰܒܪܐܝܠ: ماكر ܕ݁ܶܐܡܰܪ ܠܘܳܬ ܝܰܘܣܶܦ. الوذه 
له يوي ب لني بت ا 1 1 كنف ل 3 
ܚܛܺܝܬܳܐ܀ دكن ܡܰܘܬܳܐ ܘܡܶܢ ܡܛܳܥܢܳܐ܀܇ ܕ݁ܺܐܝ݈ܬܰܘܗܝ ܬܽܘܒ ܡܳܪܳܗ̇ܿ 
ܙ ܟܘܒܐ ܡܰܠ ܘ 
ܘ 30 5 33808 &30 ܥܠ عدن ذكية 
0 
ܘܰܟܡܺܐܡܙܳܐܥܰܡܕܰܒ݁ܰܕ݂ܢܓܥܰܠ ܐܘܰܣܰܥܺܢܶܐ܆ عضا ܗܳܟܺܝܰܠ كنا ܘܳܐܡܰܪ . 
ܕܬܶܫܒܽܘܚܬܳܐ ܒܰܡܬ̈ܰܘܡܶܐ ܠܰܒܪܳܐ نه ܕܐܬܒܰܣܝ ܚܠܳܦ݁ܰܝܢ ܘܰܦ݂ܪܰܩ 
3 
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ܒܪܺܝܹܝܟ݁ ولار ܘܐܬܐ ܒ݁ܰܫܡܶܗ ܕܡܿܪܝܐ ٠‏ به 


ܐܶܬ݂ܶܐ ܒܡܶܐ ܝܬܵܗ̇ ܗܺܝ ܩܰܕ݂ܡܺܝܬܳܐ ܘܰܦ݂ܪܰܩ ܠܰܢ܆. ܐ ܬܘܒ 
ܒ݁ܡܶܐܐܝܬܶܗܿ ܗܳܝ (سامكاء ܠܕܝܐܐ ܒܺܝܬ ܘܰܠܦ݁ܽܘܪܥܿܢܳܐ ܕܟܽܠ . 
ܒܰܫܡܶܗ ܕܡܿܪܝܐ به ܒ݁ܰܫܡܶܗ ܕܡܳܪܝܐ ܐܰܒ݂ܽܘ̣ܗܝ ولام ܒܡܶܐܐܝ݈ܬ݁ܶܗ 
ܗܝ ܩܰܕ݂ܡܳܝܬܳܐ: ܐܝܟ ̈ܣ ܐܡܪ ܗܳܒ݂ܰܥܳܐ ܘܰܒ݂ܡܶܐܬ݁ܢܬܳܐ ܗܺܝ ܐ݈ܚܪܳܝܬܳܐ 
ܒܰܫܡܳܐ ܕ݁ܰܐܒ݂ܽܘܗ݈ܝ ܐ ܘܠܰܘ ܰܐ مريحابا ܘܢܽܘܼܟܼܪܳܝ ܒܰܟܝܢܳܐ܀ ܐܶܠܳܐ أمر 
ܡܰܠܝܳܐ܆ ܘܰܫܘܳܶܐ ܠܐܘ̈ܡܝܳܐ ܠܰܐܒܳܐ܀ ܨ ܕܗܽܘ ܐܶܡܰܪ:܂ وإنا ܘܰܐܒܝ̱ ܚܕ ܚܢ 
ܘܟܠ ܡܕܡ ܕܐܝܼܬ ܠܰܐܒܳܐ܆ ܕܲܝܼܠܝ 6 ܡܢ ܕܠܺܝ̣ ܝ 
ܠܐܒ أي ܘܰܐܡܺܝܢ ٠.‏ 

ܡ 

كط زانكيي| ܐܘܗܰܕ ܪܟܐ ܡ 

معدّخا ܬܠܺܝܬܺܐܺܝܬ݂ ܠܰܬܠܺܝܬܳܢܽܘܬܳܐ. ܘܥܳܢܶܐ كه ܬܘܒ ܥܰܡܳܐ ܘܳܐܡܰܐ܆܀ 
ܩܰܕܺܝ̣ܫܰܬ ܐܠܗܳܐ ܐܰܒܳܐ܆ ܩܰܕܺܝܫܰܬ ܐܠܗܳܐ ܒܪܳܐ. ܩܰܕܺܝܫܰܬ ܐܠܗܳܐ ܪܽܘܚܳܐ 
ܰܺܝ̣ܫܳܐ܇ ܗܳܝܕ݁ܶܝܢ ܚܐ ' ܠܘܳܬ ܦܰܪܽܘܦ݁ܶܗ ܕܰܐܒܳܐ ܘܳܐܡܰܪ. ܥܰܠ 
ܡܕ݂ܰܒܪܳܢܽܘ݁ܶܗ رحا ܗܳܝ ܕ݁ܰܚܠܳܦ݁ܺܝܢ ܒܰܙܢܳܐܕܬܰܫܥܺܝ̣ܬܳܐ. دقر وو ܒܳܗ 
ܒܡܶܠܬܳܐ ܡܝܕ ܨ حو كب ܕ݁ܺܗܽܘ̇ܝ حير ܚܫܳܡܺܝ݈ܬܳܐ ܐ̱ܪܳܐܳܢܝܬ݁ܳܐ 
ܗܳܝ ܕܰܒܥܶܠܺܝ݈ܬ݁ܳܐ ܗܟܲܢܐ 

ܒܰܪ ܕܝܢ حامر ܗܘܳܐ د 
ܠܡܰܘܬ݁ܳܐ ܕܶܒ݂ܝܳܢܳܝܳܐ ܘܫܰܪܟܳܐ 34533 

ܒܗܳܝ ܡܰܢ نبت ܠܠܰܚܡܳܐ܂ ܗܳܝ ܕܲܢܣ̣ܰܒ ܒܶܣܪܳܐ ܡܢܰܦܫܳܐ ܡ̣ܶܢ 
ܒܬܽܘܠܬ݁ܐ ܫܘ̇ܕܲܥ ا ܒܗܝ ܕܝܢ ܕ݂ܚܽܘܝܶܗ ܠܰܐܠܳܗܳܐ ܐܰܒܳܐ: ܐܪܝܢ 
انه سكا امم ܝ ܕܰܠܘܳܐ.(3ܐ100060)); 3 © ا 
واولاب وب: ܕܠܳܐ ܣܰܩܽܘܒܠܳܝ ܠܰܐܒܳܐ : ܐܰܟ وعدي كب ونه 
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ܥܠܰܘܗ݈ܝ ܝܶܗܘܶܕ݂ܝܶܐ܀ ܒܗܿܝ يمن وأهوب ܐܪܝܢ ܫܵܘܘܲܠ ك. 
سا ܡܰܢ ܕܰܐܘܕܺܝܼ ܠܰܐܒܳܐ: آمر وض ܦܰܪܕܽܘܦܳܐ وب ܚܠܳܦ ܛܳܒܳܬܳܐ 
ܕܫܰܟܶܢ ܠܰܢ ܒܰܡܕܰܒܪܳܢܽܘܬ݂ܳܐ ܕܰܒܪܳܐ ܕܺܝܠܶܗ: ܐܰܝܟ ܕܶܐܡ̣ܰܪ ܦܰܘܠܽܘܣ. 
ܕ݁ܬ݁ܰܪܬ݁ܶܝܢ وب ܕ݁ܫܳܠܶܡ حرحيا ܕܰܐܒܳܐ܀ ܡܶܛܠ ܕܡܰܘܕ݂ܝܳܢܽܘܬܐ 
ܫܠܡ̈ܘܬܐ ܐܺܝܬܶܝܗ̇. ܟܶܐܡܰܬ وعكم إنا ܠܕܲܒܝܢܳܟ ܐܰܒܳܐ: وسها 
ܘܡܰܘܬܵܐ ܐܶܩܰܒ݂ܶܠ ܚܠܳܦ ܓ݁ܶܢܣܳܐ ܐܢܫܝܐ, ܒܗܿܝ ܬܘܒ ܕܒܰܪܶܟ: 
انلاب هدوج ܠܰܢ ܚܕܐ كب ܕܰܐܥܒܪܳܗ̇ ܠܠܰܘܛܬܳܐ ܕܰܥܒܳܪ ܦ݁ܽܘܩܕܳܢܳܐ 
ܡܶܢ ܓܶܢܣܰܢ܆ ܕܰܒܕܽܘܥܬܳܐ ܕܰܐܦ݂ܰܝܶܝܟ ܬ݁ܶܐܟ݂ܽܘܠ ܠܰܚܡܳܐ. ܘܒܰܪܟܶܗ ܐܵܝܟ 
ܕܶܐܡ݈ܪܰܬ ܐܠܝܢܰܫܒܰܥ ܠܘܳܬ ܒ݁ܬ݂ܽܘܠܬܳܐ كرزيمر. "ܡܒܰܪܰܟ݂ܬ݁ܳܐ ܐܵܢ̱ܬܝ 
ܒܢܶܫܶܐ. ܘܰܡܒܰܪܰܟ݂ ܗ̄ܽܘ ܦܺܐܪܳܐ ܕܰܒܟܰܪܣܶܟܝ¢ واولاب ܕܶܝܢ: ܕ݁ܰܢܚܰܘܶܐ ولا 

ܝܪ ܒܰܟܝܳܢܳܐ ܡܶܢ ܗܰܘ ܕܰܡܒܰܪܶܟ: ܐܶܠܳܐ ܡܒܰܪܟܳܐ ܐܺܝܬܰܘܗܝ, ܒܗܿܝ 
وب وقرهه ܬ݁ܰܪܬ݁ܶܝܢ ܫܰܘܕ݁ܰܥ ܠܰܢ: ܚܕܐ صب ܕܩܰܕ݂ܫܳܢ هب ܚܛܺܝ̣ܬܳܐ: 
ܐܝܟ ܗܳܝ ܕ݁ܗܳܐ ܐܶܡܪܶܗ ܕ݁ܰܐܰܠܳܗܳܐ ܗܰܘ ܕܫܳܩܶܠ ܚܛܺܝ݈ܬ݁ܶܗ ܕܥܲܠܡܿܐ. 
ܕܪܥܝܢ ܕܝܢ ܕܗܽܘ كه سكقب ܩܰܕܫ.܀ ܐܝܟ ܕܗܶܘ̣ ܐܶܡܰܪ: ܕ݁ܶܐܢܐ ܥܰܠ 
أكتحق صقرى إذا ܢܦܰܫܝ݂ ܒܗܿܝ ܓ݁ܶܝܪ ܕܰܩܕܐ: ܐܰܪܶܙ كم سهه 
ܘܰܙܩܺܝ̣ܦ݁ܽܘ̇ܬܶܗ. ܘܰܕ݂ܩܳܪܶܗ ܗܰܘ ܕܰܒܠܽܘܟܳܝܬܳܐ ܘܡܰܘܬܶܗ. ܘܳܐܦ ܗܳܕܐ 
ܐ݈ܚܪܳܬܳܐ أوف ܠܡܵܕܰܥ. ܕܰܒܗܳܝ وعقه ܟܳܗܢܐ ܗܳܪܟܿܳܐ ܠܰܦܪܺܝ̣ܣܬܳܐ 
هفرا كن ܩܰܠܺܝܹܠ: ثر ܠܳܐ صقزى ܠܗܽܘܢ حفتيا ܡܶܢ سرواء 
ܗܳܕ݂ܶܐ صَاؤا وُصفهوه: ووه ܡܫܺܝ̣ܚܳܐ ܐܳܦܶܢ ܐܶܬܩܕܝܼ ܥܰܠ اقبفا 
ܘܡܺܝܹܬ: ܟ݁ܰܕ݂ ܐܶܬܦܰܪܫܰܬ݀ ܢܰܦܫܶܗ ܡܶܢ ܦܰܓܪܶܗ: ܐܶܠܳܐ ܐܰܠܳܗܽܘܬ݁ܶܗ: ܠܳܐ ܫܰܢܝܺܬ݂ 
هلا ܐܶܬܪܰܚܩܰܬ ܠܳܐ ܡܶܢ ثحفه ܘܠܳܐ ܡܶܢ ܦܰܓܪܶܗ. ܐܶܠܳܐ ܩܰܘܝܰܬ݀ 
حُسرئه.!! ܩܢܽܘܡܳܝܬܳܐ ܘܰܟ݂ܝܳܢܳܝܬ݁ܳܐ ܕܰܠܘܳܬ ܢܰܦܫܶܗ ܘܦܰܓܪܶܗ ܒ݁ܰܓ݁ܽܘܢ 
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أوف كله ܠܟܳܗܢܐ ܒܗܰܘ ܥܶܕܢܐ: ܕܢܶܐܕܗܰܪ كم غ1 كه ܠܰܦܪܺܝ̣ܡܬܳܐ: 
ܕܩܰܠܺܝܹܠ ثم مة ܡܛܰܟܡܺܐܺܝܬ. هل ܢܦ݁ܰܪܶܫ ܐܶܢܽܘܢ ܦܰܠܓ ܡܶܢ 
ممم و[ . 3 ܕܰܒܗܳܝ ܕܩܳܨܐ ܠܳܗ : ܗܳܕܐ ܗܚ ܘܰܡܫܘܘܥ: 


ܕܐܬܦܰܪܫܬ ܢܰܦܫܶܗ _ ܓܗ حو ܓܝܪ ولز ضحم . ܫ ܠܦܶܠܶܓܐ 
ܡܶܢ ممم و[: ܗܳܕ݂ܶܐ ܡܒܰܕ̇ܩ ܘܰܡܫܘܘ̣ܥ: ولا ܐܶܬܦ݂ܰܐܫܬ ܐܰܠܳܗܽܘܬܳܐ 1 


ܡܶܢ ܢܰܦܫܳܐ هلا جب ܦܰܓܪܳܐ. 
ܘܝܗܲܒ ܠܗܽܘܢ ܠܬܰܠܟ݀ܺܝܺܕ݂ܘܗ݈ܝ 
ܘܶܐܡ̣ܰܪ ܣܰܒܘ ܐܳܟ݂ܽܘܠܘ ܡܶܢܶܗ ܗ̄ 
ܬܰܠܡܺܝ̣̈ܕ݂ܶܐ كب ولر ܦ݁ܽܘܼܫܳܟܼܳܐ: (جُحه مب ܗܰܘ ܦܰܓܪܳܐ. ܐܶܠܳܐ أوف 
ܬܒܬ ܕܗܘ ܡܳܐ ܠ 
يله #اسكبا ܡܶܢ ܕ݁ܡܶܗܿ:ܬ݁ܺܝܕܳܐ ܗܳܕܶܐ ܡܶܢ عن ܕܰܐܡܰܪ̈ܗܽܟܼܳܢܳܐ 
݁ܠܳܐ ܐܶܫܬܶܐ ܡܶܢ ܗܳܢܳܐ ܥܰܠܕܳܐ ܕ݁ܰܓܦ݁ܶܬܳܐ ܥܕ݂ܰܡܳܐ ܕܶܐܫܬܺܝܼܘܗ݈ܝ ܥܰܡܟ݂ܽܘܢ 
ܚܰܕܳܬܐܺܝܬ ܒܡܰܠܟܽܘܬܳܐ' ܘܳܐܦ ܡܳܪܝ ܐܰܦ݂ܪܶܝܡ ܐܶܡܰܪ.ܕܶܐܟ݂ܰܠ. ܐܶܡܰܪܓ݁ܶܝܪ 
ܒܡܰܠܬܳܗ ܗܳܟܼܰܢܳܐ. ܕ݂ܶܐܟ݂ܰܠܘ احصمرا ܦܰܓܪܶܗ. ܘܗܽܘ ܬܽܘܒ ܥܰܡܗܽܘܢ 
ܐܶܟ݂ܰܠ . ܘܶܐܫܬ݁ܺܝ̣ܘ ܠܰܕ݂ܡܶܗ. ܘܗܽܘ ܬܘܒ ܥܰܡܗܽܘܢ ܐܶܫܬܺܝܼ ܘܳܐܦ 
لبك ܐܢܘܗ الأقدهه كإن ينقد عقت ܠܘܠܝܐ 
ܘܳܐܦ ܩܽܘܪܝܰܺܩܳܘܣ ܦܰܛܶܝܝܟܳܐ ܐܶܡܡܪ: ܕܐܟ݂ܰܠ ܘܶܐܫܬܰܝ݂ ܡܶܢ ܦ݁ܰܓ݂ܪܶܗ 
مله ܗܳܐܦܐܐܰܦ݂ܰܛܢܬܶܐ ܟ ܒܩܕ 
ܐܳܢܳܐ ܐܡܿ: ܕܩܰܐܡܿܐܐܟܵܬܵܐ عافن ܬ 
ܰܘ نأ مم ܐܰܝܬ݁ܰܘܗ݈ܝ ܦܰܓܪܳܐ وبل 
ܙܶܕܶܩ ܗܳܟܺܝܹܠ ودخفت ܗܳܪܒܳܐ: ܕܠܰܚܡܳܐ ܗܰܘ ܕܲܫܩܼܰܠ ܥܰܠ 
ܐܵܝܵܕܘܽܗܝ.܀ ܘܒܰܪܟܿܶܗ ܘܩܰܕ݂ܫܶܗ ܘܰܩܪܳܝܗ݈ܝ ܦ݁ܰܓ݂ܪܶܗ : نه ܐܰܝܬܰܘܗ݈ܝ 


ܦ݁ܰܓ݂ܪܶܗ وم ܒܬܽܘܠܬܳܐ܆܀ ܐܰܘ ܐ݈ܚܪܰܢܳܐ معن ܡܶܢܶܗ ܀ ܘܚܰܡܪܳܐ ܗܰܘْ 
5-7 ܐܺܝܬ݁ܰܘܗ݈ܝ ܕܡܿܐ ܗܰܘ وتيب ܒܬܽܘܠܬܐ. آه ܐ݈ܚܪܰܢܳܐ نه ܕܸܣܛܰ 
ܡܶܢܶܗ ؟ ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܰܢ: ܕܗܽܘ ܐܺܝܬ݁ܰܘܗ݈ܝ ܦ݁ܰܓ݂ܪܶܗ ܘܰܕ݂ܡܶܗ ܗܰܘ وب 
ܒܬܽܘܠܬܳܐ آلا ܟܒܰܪ دقر ܐ݈ܢܳܫ ܘܳܐܡܰܪ ܕܰܐܟ݁ܰܢܳܐ ضرا ܗܳܕܶ 
طاوقاه افق حتناه: 13 
ܡܶܢ ܐܰܪ̈ܥܳܐ܀ ܘܫܰܚܠܶܦ݂ܬܶܗ ܘܰܥܒ݂ܰܕ݁ܬ݁ܶܗ ܦܰܓ݂ܪܶܗ ܕܐܕܡ: 5598 سمكفاه 
ܘܰܥܒ݁ܰܕ݁ܬ݁ܶܗ ܠܗܰܘ ܠܰܚܡܳܐ ܦ݁ܰܓ݂ܪܶܗ ܕܡܶܠܬܳܐ ܗܰܘ ܕܡܿܢ ܒܬܽܘܠܬ݁ܳܐ ٠.‏ 
ܘܗܺܝ̱ ܐܵܦ ܫܰܚܠܶܦ݂ܬܶܗ ܠܚܪܰܡܪܳܐ ܗܰܘ ܘܰܥܒܰܕܬܶܗ ܕܡܿܐ ܗܘ ܕܡܿܢ 
ܒܬܽܘܠܬܳܐ 7 ܘܬܽܘܒ ܪܽܘܳܚܳܐ كربها: ܗܘ ܕܫܰܩܠܶܗ ܠܒ݂ܶܣܪܳܐ ܕ݁ܶܐܡܪܳܐ 
حص وم ܘܫܰܚܠܦܶܗ ححربه ܠܦܽܘܘ̇ܩܳܢܳܐ ܕܥܶܒܪ̈ܳܝܶܐ ܕܒܡܵܨܪܲܝܢ : 
ܗܽܘ̣ عسكفه ܠܠܰܚܡܳܐ ܗܰܘ ܘܥܰܒܕܶܗ ܦ݁ܰܓ݂ܪܶܗ ܗܰܘ وص 
ܒܬ݁ܽܘܠܬܳܐ ܩܰܕܺܝܫܬܳܐ ܘܗܽܘ ܫܰܚܠܦ݁ܶܗ ܠܚܰܝܡܪܳܐ ܗܰܘ ܘܥܰܒ݂ܕ݁ܶܗ وما 
به ܕܡܶܢ ܒܬܽܘܠܬܳܐ ܩܰܕܺܝ̣ܫܬܳܐ܀ ܗܳܟ݂ܰܢܳܐ ܘܳܐܦ ܝܽܘܡܿܢ ܐܶܣܬ݁ܰܒ݂ܰܠ 
ܡܛܠ ܠܰܚܡܳܐ ܘܚܰܡܪܳܐ ܕܡܩܰܪܰܒ ܒܳܗܢܐ: وَوُسا مرمها ٠.‏ ܗܰܘ 
ܕܢܚܚܬ ܠܟ݁ܰܪܡܳܐ ܕܰܒܬ݁ܽܘܠܬܳܐ مححربه ܠܒ݂ܶܣܪܳܐ ܗܰܘ ܕܡܶܢܳܗ̇ : ܦ݁ܰܓܪܶܗ 
به ܕܡܶܠܬܳܐ ܐܠܗܿܐ: ܗܬܽܘܼ ܒ ܗܬܽܘܼ ܚܬ ܠܡܰܕܒܚܳܐ ܘܥܳܒܶܕ 
ܠܠܰܚܡܳܐ ܘܰܠܚܰܡܪܳܐ ܕܣܺܝ̣ܡ ܥܠܰܘܗܝ܆ ܦ݁ܰܓܪܶܗ ܘܰܕ݂ܡܶܗ ܕܡܶܠܬ݂ܳܐ 
ܐܠܗܐ ܗܰܘ وحفه ܡܶܢ ܒܬܽܘܠܬܳܐ زم حير ܐܝ̈ܕܝܐ ܕܟܿܳܗܢܳܐ ܗܰܘ 
مقت ليك اوت إن امتاخ ركه ال كنا 
ܕܒܗܵܘ ܘܶܡܫܐ ܕܥܶܠܺܢ݈ܬ݁ܳܐ ܓܢܶܐ ܗܘܳܐ ܥܰܡܗܽܘܢ وهكيسا ٠١4‏ 
ܦܳܬܽܘܪܳܐ܀ هسب ܗܘܳܐ له .هذا ܡܶܢ ܦ݁ܰܓܪܶܗ ܘܡܰܘܟܶܠ ܗܘܐ 
ܠܗܽܘܢ܆ ܘܫܳܬܶܐ ܗܘܳܐ ܡܶܢ ܕܡܶܗ ܘܡܰܫܩܶܐ ܗܘܳܐ ܠܗܽܘܢ܆ ܐܶܕ݂ܡܽܘܪܬܳܐ 


كسار ܐܠܠ 
ܕܶܝܢ ܡܰܕܪܟܺܝܢ ܠܳܗܽ ܠܰܘ ܬ݁ܶܕ݂ܡܽܘܪܬ݁ܳܐ كت ܕܡܳܪܝ ܐܰܦ݂ܪܶܝܡ ܡܶܢ 
ܡܺܐܡܪܳܐ ܗܽܰܘ ܕܦܰܛܺܝ̈ܶܐ 35 ܠܰܚܡܳܐ هر ܒ݁ܺܐܝܕ݁ܰܘ̈ܗ݈ܝ ܦ݁ܰܓ݂ܪܶܗ ܕܡܶܢ 
11111111 
وحنب ܘܩܰܪܶܒ ؤت ܟܽܘܡܪ̈ܶܐ ܕ݂ܚܽܘܣܺܝܰܢ܀ ܘܣܳܗܶܕ ܠܗܳܢܳܐ ܡܪܝ 
ܐܺܝܣܚܳܩ ܕ݁ܳܐܡܰܪ ܒܡܺܐܡܪܶܐ ܗܘܰ ܕܰܨܠܺܝܒ݁ܽܘܬ݁ܳܐ ܗܳܟܼܰܢܳܐ . 
مكح ف ܐ 
ܚܰܪܶܦ݂ ܗܘܳܐ ܕܡܶܗ حك ا ܢܰܟܣܽܘ̣ܗܝ܆: 
111ص 
عدا ܗܽܘ كه ܘܡܰܫܩܶܐ ܬܘܒ : 
وحما ܘܥܰܪ̈ܒܶܐ ܐܶܟ݂ܰܠܘ ܦ݁ܰܓܪܶܗ : 
ܕܪܳܥܝܐ مجبلا ܒܰܕ݂ ܗ̄ܽܘ ܚܝ ܀ 
ܘܒ ܕ݁ܶܝܢ ܙܳܕ݂ܶܩ ܠܡܳܕܰܥ: وض ܡܶܨܪܶܝܢ ܘܰܥܕ݂ܰܡܳܐ ܠܥܶܠܺܝ̣ܬܳܐ ܒܝ 
ܦ݁ܰܓ݂ܪܳܐ ܘܰܕܡܳܐ ܕ݁ܶܐܡܪ̈ܶܐ ܡܶܫܬ݁ܰܡܰܫ ܗ݈ܘܳܐ ܗܳܢܳܐ ܐ̱ܪܳܙܳܐ ܛܽܘܦܣܳܢܳܐܝܬ. ܐܰܝܟ 
ܡܰܫܰܠܡܳܢܽܘܐ ܬܳܡܽܘܡܳܝܬ݂ܳܐ ܘܢ 
ܠܩܽܘܠܳܡܶܗ: ܕ݁ܰܥܳܠܡܳܐ. ܒ݁ܦ݁ܰܓ݂ܳܙܳܐ ܘܰܕܼܡܳܐ;ܕܐܠܗܐܐܡܶܬܳܐܪܳܒܿܳܐ ܗܐ 
ܝܶܫܽܘܥ ܡܫܺܝ̣ܚܐ: ܫܰܪܺܝܪܳܐܺܝܬ ܘܠܰܘ 250606 ܬܘܒ ܕܝܢ أوف 
ܒܗܕ 
ܰܕ ܫܳܐܙܣܰܒܗܰܕܡܶܐ ܢ 
ملي كدض ܕ 
1 001 
ولا فى فيه ܘܰܕ݂ܡܶܗ ܕܡܳܪ̈ܝܶܐ ܘ ܡܿܕܿܝܢ ܦ݁ܰܓ݁̈ܪܳܐ ܘܰܕ݂ܡܳܐ 


1 


ذا كذ لسك 3 
ܗܰܘ ܕܚܰܠܳܦ݁ܰܝܟ݁ܽܘܢ ܘܰܚܠܳܦ ܣܰܓܺܝܐܶܐ ܡܬܩܕܐ ܗ 

اك ܝ 
ܦ݁ܰܓܪܳܐ حُحسهو. لز ܘܰܚܠܳܦ ܟ݁ܽܠܗܽܘܢ ܐܰܝܠܶܝܢ ܕܲܡܗ݇ܝܡܢܿܝ̣ܢ ܒܰܫ ܀ 
ܗܳܝ ܓܝܪ ܕܡܿܬܩܕܐ: ܕܡܶܬܕܒܰܚ ܒܰܐܩܺܝ̣ܦ݁ܽܘܬܳܐ ܐܳܡܰܪ ܗ ܀ 

ܘܡܶܬ݁ܺܝ̣ܗ̇ܒ ܠܫܽܘܒܩܳܢܳܐ ܕ ܕܚ̈ܛܗܿ 2 
وكسيا ܕܰܠܥܳܠܰܡ 6 

ضيح كواب خككه! أضم ܕ݁ܡܶܬ݁ܺܝܗܶܒ قيذه ܠܰܡܗܰܝ̈ܡܢܶܐ. 

4 ب وسصضا ܚܽܘܒܰܝ̈ܗܽܘܢ܆. واولاب وب وله ܠܗܽܘܢ سنا 
حشككه !1 ܕܶܫܡܰܝܐ: ܐܝܟ ܕܐܡܲܪ ܒܪܽܘܟܬܳܐ ܐ݈ܚܪܺܬܳܐ ܕܡܵܢ 

ܗ ܦܰܓܪܝ ܚܐ حدكم + 

ܒܕܽܘܟܿܰܬ݂ ܫܪܳܪܳܐ ܐܺܝܬܶܝܗ̇ ܝ ܕܗܳܪܟܳܐ܆ ܐܰܘܒܺܝܬ: ܫܪܳܪܳܐ ܐܡܪ ܐܰܢ̱ܬ 

ܢܳܐ ܕ݁ܰܐܠܳܗܳܐ . 
ܘܟܰܕ݂ ܡܪܓ ܡܶܢ ܚܰܡܪܳܐ ܘܡܶܢ كشا ܐܳܡܰܪ 
حذي كله اها شد فحفى 

ܕܓܐ ܡܠܠ ܠܥ ܰܓ ܐܵܡܵܪ وضحه ܡܶܢܶܗ ܠܚܰܘܕ݂: كم 
ܐܘܠ ܕܟ݂ܽܠܗܽܘܢ احصمرا |< ܡܶܢܶܗ ولا ܟܳܠܝ݈ܬܳܐ܀ وخر | 
ܠܟܳܣܳܐ ܐܰܘܣܶܦ ܠܗܳܝ ܕ݁ܶܐܫܬ݁ܰܘ ܡܶܢܶܗ ܟܽܠܟܽܘܢ. حوب جمد 
ܕܟܽܠܟܽܘܢ: : ܚܰܘܳܝ ܕܺܐܝܬ ܗܘܳܐ حاحصيرا ܢܐܺܝ̱ܖ̈ܶܐ ܕܠܐ ܛܳܥܳܡܺܝܢ ܗ݈ܘܰܘ 
ܡܶܢ ܟ݂ܽܠ وضعفا قا ܐܝܟ ܢܳܡܽܘܣܳܐ ܕܥܶܒܬ̈ܳܝܶܐ. حكن فلا 
ܕܟ݂ܽܠܟ݁ܽܘܢ : ܐܰܦ݁ܶܣ ܠܗܽܘܢ ܕܢܶܫܬ݁ܰܘܬܦ݂ܽܘܢ ܠܰܕ݂ܡܶܗ ܀ ܘܢܶܛܥܽܘܢ ܠܰܥܝ̇ܕ݂ܳܐ 


ܝܽܗܘܕ݁ܳܢܳܐ ولحو ܡܶܢ شمذل. ܘܡܶܛܠ ܡܳܢܳܐ ܢܐܺܝܝ̈ܶܐ ܕܥܰܬ݁ܺܝܩܬ݁ܳܐ : 
أجكب ܗ݈ܘܰܘ ܒܶܡܪܳܐ هلز ܫܬܶܝܢ ܗ݈ܘܰܘ ܡܶܢ ܚܰܡܪܳܐ܀ ܘܰܢܐܺܝܖ̈ܶܐ ܕܲܚܕܵܬܐ: 
عاب ܚܶܡܬܳܐ هلز ܐܳܟ݂ܠܺܝܢ ܒܶܣܪܳܐ ܨ ܢܐܺܝ̈ܶܐ ܕܥܰܬܺܝܩܬܳܐ أهذكؤؤه 
ܒܰܕ݂ܡܳܐ واصدًا ܘܰܕ݂ܥܶܓ݁ܶܠܶܐ ܘܰܕܕܶܒ̈ܚܶܐ܀ مَنأَبثًا ܕܰܚܳܕ݂ܰܬܳܐ ܐܶܫܬ݁ܰܪܰܪܘ خرصا 
ܕܰܡܫܺܝ̣ܚܳܐ: ܐܰܝܟ ܕܶܐܡ̣ܰܪ ܦܰܘܠܽܘܣ. ܡܶܛܠ ܗܳܢܳܐ أى ܝܶܫܽܘܥ ونقرى 
ܠܥܰܡܶܗ خُرضه معزخا ܀ 
ܗܳܢܳܐ ܕܝܠܝ ܐܰܢ݈ܬܰܘܗ݈ܝ ܕܡܿܐ وومكمًا ܚܕܬܐ 
فقت ܗܽܪܟ݂ܳܐ ܝܟ وخا ܐܐ ܗܝܪܝܳܬܳܟܳܐ ‏ ܐܡܵܬ ܘ݁ܰܐܝܒ݂ܳܐ 
ܡܶܫܬܰܪܪܳܐ ¢ ܘܶܐܡܰܬܝ لز ¢ ܘܡܽܘܢ ܡܰܘܕܥܳܐ ¢ 
ܕܡܳܢܳܐ ܐܝܬܶܝܗ̇ ܕܕܢܰܬܺܝܩܰܐ ¢ 
ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܰܢ ܕܕܝܰܬ݁ܺܝܩܺܐ ܡܶܬܦܰܫܩܳܐ ܦܽܘܩܳܕܐ ٠‏ 
ܘܶܐܡܰܬܝ ܘܰܐܝܟܳܐ ܡܶܫܬ݁ܰܪ̇ܪܳܐ ¢ ܘܶܐܡܰܬܝ ل[ ¢ 
ܐܢ ܡܢ ܘܡܳܐܶܬ نه ܕܥܰܒܕ݁ܗܿ ܡܶܫܬ݁ܰܪܘ݂ܳܐ ܘܠܳܐ ܡܶܫܬ݁ܰܚܠܰܦ ܒܳܗ̇ 
كام التي الخلا | اسمتوال يح ا ا < 
مدرهر ܕ݂ܪܰܚܶܡ . 
ܘܡܽܘܢ ܡܰܘܕܥܳܐ . 
ܝ 
ܕܥܰܪܐܺܝܢ ܕܶܝܢ: هناها( ܕܡܰܘܪܶܬ ܠܰܐܝܠܶܝܢ ورا ܗܘܳܐ ܕܢܰܘܪܶܬ ܀ 
ܕܝܰܬܰܝܟܰܐ ܗܳܟܺܝܠ ا ܡܰܫܝ̣ܚܳܐ ܒܰܨܡܵܐ ܘܐܙܠ 
ܫܰܪܪܳܗ̇. أجانا ܓ݁ܶܝܪ ܗܳܝ ܕܝܰܬܺܝܩܺܐ ܥܰܬܺܝ̣ܩܬܳܐ: ܒܰܕ݂ܡܳܐ ܕܶܐܡܪ̈ܶܐ 
عنام وت ܫܬܰܪܪ ܗܳܟܰܢܳܐܰܘܗܳܕܶܐܕܢܳܩܡܰܐ هيا كلك 
خرضه ܫܰܪܪܳܗ̇ ܠܰܢ ܡܫܺܝ̣ܚܳܐ : ܐܰܝܟ ܕ݁ܶܐܡܰܪ ܦܰܘܠܘܳܣ ."ولا ܫܽܘܦܳܥ 


ܐ 


ܕܡܳܐ ܕ݁ܶܝܢ ܠܰܝܬ ܫܽܘܒܩܳܢܳܐ§ ܡܳܢܳܐ وب ܐܰܘܪܶܬ ܠܰܢ ܡܫܺܝ̣ܚܳܐ ܒܗܳܕ݂ܶܐ 
ܕܝܰܬ݁ܺܝ̣ܩܺܐ ܐܰܘܟܺܝܬ݂ ܦ݁ܽܘܩܳܕܳܐ ¢ ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܰܢ܆ ܕܗܳܠܺܝܢ܆ « هب[ ܡܵܢ: وحكم 
ܠܰܢ ܒܢܰܝܶܐ لأكوهى ܡܶܢ ܡܰܥܡܽܘܕܼܳܝܬܳܐ. ܕܬ݁ܰܪܬ݁ܶܝܢ ܕ݁ܶܝܢ: ܕ݂ܚܰܣܺܝܼ 
ܚܘܒܰܝܢ ܘܰܚܛܳܗܰܝܶܢ ܒܝܕ ܦ݁ܰܓ݂ܪܶܗ ܘܰܕ݂ܡܶܗ. ܕܬܠܳܬ ܬ݁ܽܘܒ وم 
ܠܰܢ ܡܰܠܟ݁ܽܘܬ݂ܳܐ ܕܰܫܡܰܝܐ. ܕܐܪܒܰܠ ܓܝܪ : خة حُة : ܡܶܐ لز ܡܶܬܡܰܠܶܠܳܢܶܐ 
ܕܥܡ ܩܰܕ݁ܝ̈ܫܶܐ ܕܲܢܛܵܝ̣ܝ ܠܰܢ ]ܡܢ . 
ܗܳܟܰܢܳܐ ܗ݀ܘܰܝܬ݁ܰܘ ححرب ܪܽܘܟ݂ܪܳܢܳܐ ܕܝܠܝ ܗ 
(حصا ܕܠܺܝ ܚܰܐܶܝܬ݁ܽܘܢ ܕܥܳܒܶܕ݂ ܐܢܐ ܥ 
كه لكف د ܕ݁ܬܶܐܒ݁ܠܽܘܢ ܠܠܰܚܡܳܐ ܗܳܢܳܐ 
ܘܰܠܟܳܡܳܐ ܗܳܢܳܐ ܐܶܫܬ݁ܽܘܢ: ܠܡܽܘܬܝ ܡܰܥܗܘܼܺܝܬ݁ܽܘܢ 
ܘܒܰܩܝܡܬܝ ܡܰܘܕ݁ܳܢܬ݁ܽܘܢ ܥܕ݂ܰܡܳܐ ܕܐܐ انا 
ܥܰܡ ܗܳܝ ومنسصما ܚܛܳܗܰܝܟ݁ܽܘ نكي .دنا ܐܘܳܐܳܐ: ܐܶܡܰܬܝ ܕܡܫܰܡܠܺܝܢ 
ܐܢ݈ܬ݁ܽܘܢ ܠܶܗ: ܬ݁ܰܪܬ݁ܶܝܢ ححرب ܐܢ݈ܬܽܘܢ. ܚܕܐ ܡܰܢ ܕܡܰܥܗܕ݁ܺܝܢ ܐܢ̱ܬ݁ܽܘܢ 
ܡܵܘܬܝ܀ واولاب ܕܝܢ وله وب ܐܢܬ݁ܽܘܢ ܒܰܩܝܡܬܝ ܀ 
ܡܶܣܰܒ݂ܰܪ كد ܘܡܰܥܗܶܕ݂ ܥܠܶܝܗ̇ ܚܝ ܥܠܶܝܗܿ ܕܕܶܒܚܬܳܐ ܠܡܰܘܬ݁ܶܗ ܕܡܳܪܰܢ 
ܕܒܰܒܣܰܝ ܘܠܰܩܝܡܬܶܗ: حهدهوحا ون كب أافرهج ولاكرقة 
4 حوبت ܕܡܶܬܕܟܰ ܠܳܡܽܘܬܐ ܕܒܰܒܣܝ ܘܠܰܩܝܡܬܳܐ ܥܰܠ 
كسضا ܘܚܰܡܪܳܐ: ܠܗܝ ولا ܡܶܬܛܰܥܝܳܢܐܺܝܬ ܘܰܐܡܺܝܢܐܺܝܬ ܢܶܗܘܳܐ 
ܡܰܥܗܕ݁ܺܝܢܰܢ ܠܗܳܿܠܶܝܢ܀ ܬܘܒ ܒܝܕ ܥܽܘܗܕ݈ܢܳܐ ܕ݂ܡܰܘܬ݁ܶܗ ܘܕܰܩܝܡܬܶܗ 
وه ܠܰܚܡܳܐ ܘܚܰܡܪܳܐ: ܠܰܩܝ̈ܡܬ݁ܳܐ ܡܝܰܬܰܪܬܐ ܕܒܺܢܺܝ ܢܽܘܗܪܳܐ ܡܰܐܘܶܙ 
ܕܰܒ݁ܢܰܘܡܐ ܬ݁ܡܺܝ̣ܢܳܳܐ ܘܰܠܚܽܘܪܳܪܳܐ وض كما : 
لكاب قل ااه ع حل لد ا 
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ܐܐ ¥ ܡܬܟ دح ال عو ا ا 
ܠܬܘ الح ا 5011 
ܕܰܗܒ݁ܽܘܢܳܐ ܕܰܩܝܡܬܰܢ ٠‏ ܘܪܺܝܫܺܝܬܳܐ ܕܚܵܝܶܐ ܚܕܬܐ. ܘܰܠܡܶܐܝ݈ܬ݁ ܟ ܡܣܰܟܶܝܢܰܢ: 
ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܢܶܫܬܶܐ ܥܰܡܳܟ محرا: ܪܘܺܚܳܢܳܐ ܕܰܓܦܶܬܳܐ ܪܽܘ̈ܚܳܢܳܝܬܳܐ ܒܡܰܠܟܽܘܬ݁ܶܗ 
ܕܰܐܒܽܘܟ أجصا وإضن .ا ܚܰܡܪܳܐ ܕܝܢ ܕܫ݁ܬܶܝܢܰܢ ܥܰܡܶܗ ܐܰܡܿܢ: 
ܐܺܝܬ݁ܰܘܗ݈ܝ ܝܽܘܠܦܳܢܳܐ ܚܰܕܬ݁ܐ ܘܪܘܽܚܢܳܝܐ ܕ݁ܰܐܝܠܶܝܢ ܕܠܳܐ ܝܕܥܝܢ حون 
ܗܳܪܟܳܐ܀ ܡܶܢ ܬ݁ܰܫܥܺܝ݈ܬܳܐ ܕܰܒܥܶܠܺܝ̣ܬ݁ܳܐ حرصا ܠܰܨܠܽܘܬܳܐ ܕܶܡܕܰܒܪܳܢܽܘܬܳܐ 
ܕܰܩܕ݂ܡܰܝܢ: ܠܙܰܒ݂ܢܳܐ ܕܒܶܝܬ ܢܘܚ ܡܛܰܦܶܣ. ܕ݁ܰܠܥܶܠ من ܡܰܝ̈ܐ 
ܒܩܰܒ݂ܽܘܬܐ ܐܬܐ ܢܹܡ ܘܳܐ 111011 
تكبا ܕܒܿܳܗ̇ ܛܳܡܢܰܢ ܪܘܰܚܳܢܺܐܝܬ ܠܥܶܠ ف ܛܰܘܦܳܢܳܐ ܕ݁ܰܚܛܺܝܬܳܐ. 
ܘܐ ܕܰܶܫܡܰܬ ܟ݁ܳܗܢܽܘܬܳܐ ܪܝܠܰܢ ܒܩܽܘܪ̈ܒܳܢܶܐ ܕܩܰܪܰܒ ܢܘܒܫ ܒܪ 
ܛܰܘܦܳܢܐ܆ ܘܗܳܠܶܝܢ ܐܢܢ ܚܰܘܺܝ̣ܢܰܢ 

ܟ݁ܳܗܢܳܐ كر ܡܶܬ݁ܰܥܗܕ݁ܺܝܢܰܢ ܗܳܟ݂ܺܝܠ ܠܡܰܘܬ݁ܳ . . . 

ܳܐ ܘܟ ܗܢܳܐܥܽܘܗܕܳܢܳܐ ܕܡܒ 
ܰܟܼܫܶܦܬܳܐ ܕܶܢܦܺܝ̣ܣܽܘܢܳܟ݂ اؤأمر أه ܒܪܳܐ ܘܠܐܒ݁ܽܘܟ݂ ولا ܬܶܥܒܶܕ݂ خض ܐܝܟ 
ܚܛܳܗܰܝܶܢ܆ ܐܶܠܳܐ ܕܺܬܚܳܘܣ ܘܶܬܪܰܚܶܡܥܥܰܝܢ ܒ݁ܝܰܘܡܳܐ ܕܚܺܝ̣ܠܳܐ وهل بكر 
ܬ݁ܪܰܝܢܺܝ݈ܬ݁ܳܐ . 

ܘܥܰܠ ܐܰܦܰܝ̈ ܗܳܠܶܝܢ 3 
ܥܰܠ ܐܰܦܰܝ̈ ܟ݁ܽܠܳܗ̇ ܡܕ݂݂ܰܪܳܢܽܘܬ݁ܳܟ 
ܥܰܡܳܐ .هئ ܕ݁ܺܝܠܳܟ݂ ومن اهامر ܀ به 
0“7أ1أ#7خ|'إ|111111111|1|1*|1/ 


ديا اوقب لقم لحا 5 7 
ܐܰܝܟ ܗܳܝ "وغل ܡܶܢܝ ܘܶܐܬ݂ܶܠ ܠܳܟ݂ ܥܰܡ̈ܡܶܐ ܠܝܳܪܬ݁ܽܘܬ݁ܳܟٍ̈ امي ܗܳܝ 
0 ܕܶܐܬܝ̣ܗ̇ܒ كن ܟ݂ܽܠ ܫܽܘܠܛܳܢ ܕܒܰܫܡܰܝܳܐ ܘܒܰܐܪܥܳܐ܀ ܬܘܒ ܕܝܢ 
اا ماريلب ماود كه الجر شحله ار بيط 
ܡܶܬܒܰܫܦܳܐ كي ܗܳܫܳܐ܆܀ لز ܬ݁ܶܚܫܽܘܒ كن ܚܛܳܗܳܝܶܗܿ. ܐܶܠܳܐ 
اخمب وه حصن 2م ران : 
ܘܒܰܐܝ̈ܕܝܟ݁ - ܐܰܝܟ ܠܶܠܶܬ݁ܳܢܶܐ ܠܘܬ ܥܶܠܬܳܐ ܀ 
ܬܘܒ ܒ݁ܺܐܝܕ݂ܰܝ̈ܟ݂ - ܐܝܟ ܡܶܕ݂ܥܳܝܳܐ ܕܒܶܝܬ ܠܰܢ ܘܠܐܒܳܐ . 
ܘܥܰܡܳܟ ܠܰܐܒܽܘܟ - ܐܰܝܟ ܫܘܿܐ حاوُضنا ܘܒܰܟܝܢܐ ܠܰܐܒܳܐ . 
ܥܰܡܳܐ وب حنا ܘܳܐܡܰܪܿ : ؤُسهر ܥܠܰܝܢ ܐܠܗܐ 
ܡܶܬܟܰܫܦ݁ܺܝ̣ܢܰܢ ܠܳܟ݂ ܐܠܗܐ ܐܰܒܳܐ. حثر ܒܪܳܟ ܕܰܗܘܳܐ ܡܶܕ݂ܥܳܝܳܐ ܕܰܬܚܰܣܳܐ 
ܚܛܳܗܳܝܶܢ܆ ܘܰܕ݂ܢܶܫܬ݁ܰܦ݁ܥܽܘܢ ܥܠܰܝܢ ܪ̈ܰܚܡܰܝܟ݂ ܒ݁ܡܶܐܬ݁ܝܬܳܐ ܐ݈ܚܪܺܝܬܳܐ 
3 
ار ا ل و ܒ( تمان وريه 
اكد تكن امس © 4 3 لز عاضا 
ܠܡܶܬܒܰܪܢܫܳܢܽܘ̣ܬܗ ܕ݁ܺܝ̣ܚܺܝ̣ܕ݂ܳܝܳܐ حا وُكن ܐܶܢ ܗܳܝ ܕܰܒܪܰܝܬܳܢ܆ فل 
ܗܳܝ ܕܰܒ݂ܕ݂ܰܠܡܳܟ ܥܒܰܕܬ݁ܳܢ فل ܗܳܝ ܕܨܳܒ݂ܶܬܬ݁ܳܢ ܒܫܽܘ̈ܟܳܢܶ ܕܰܡܠܺܝ̣ܠܽܘܬܐ. 
ف ܗܳܝ ܕܶܐܬܒܛܶܠ ܠܳܕ݂ܥܠܺܝܢ ܘ݂ܰܫܰܪܟܳܐ.ْ ْ 
ܘܡܰܘܕ݁ܺܝܢܰܢ ܠܳܟ ܒܟ݁ܽܠܗܿܝܢ ܘܡܿܛܠ ܟܽܠܗܶܝܢ ܐܰܝܠܶܝܢ ܕܫܰܟܶܢܬ ܠܰܢ 
5 [ | |[ [ 23( [1 1 1 121213101711 
حما. هلل ܡܰܠܟܽܘܬܳܐ ܕܰܫܡܰܝܳܐ ܘܒܽܘܡܳܡܳܐ ܕܒܳܗܽ. ܘܫܰܪܒܳܐ ܕܐܝܟ 
ܗܠܝܢ ابن 


ܥܰܡܳܐ ܕ݁ܶܝܢ ܥܳܢܶܐ ܘܳܐܡܰܪ. حر صفحسّبك ܥܰܠ ܐܰܦܰܝ̈ كحوب 
ܐܰܝܠܶܝܢ ܕ݁ܳܐܡܰܪ ܟܳܗܢܳܐ ܩܰܕ݂ܶܡܳܝܳܬ݁ܳܐ ܘܰܐ̱ܚܪ̈ܳܝܬܳܐܢ ܠܳܟ݂ ܡܒܰܪܟܺܝ̣ܢܰܢ܆ 
ܒܰܕ݂ܡܽܘܬܳܐ ܕܰܟܬܽܘܒܶܐ: ܡܶܛܠ ܕܒܰܪܶܟܬ شك ܡܶܢ ܠܰܘܛܬܳܐ ܕܰܥܒܿܳܪ 
ܦ݁ܽܘܩܕܳܢܳܐ. وخر ܡܰܘܕ݂ܶܝܢܰܢ وايد ذه ܐܰܠܳܗܰܢ ܘܦܳܪܽܘܩܰܢ ܘܥܳܒܶܕ݂ ܛܳܒ̈ܬ݂ܰܢ 
ܘܒܳܥܶܝܢܰܢ ضثر ܕܰܬܦܰܢܶܐ عاكي ܫܰܦܺܝ̣ܬ݁ܳܬ݁ܳܐ . 

ܒ݁ܰܙܢܳܐ ܐ݈ܚܪܰܢܳܐ ܬܘܒ 

در ܡܫܰܒܚܰܕܼܢܰܢ ܕܰܥܒܰܕܬ݁ܳܢ مدكتلا. ܘܠܳܟ݂ ܡܶܒܰܪܟܺܝ݂ܢܰܢ حثر ܦ݁ܽܘܡܳܐ 
ܘܠܶܫܳܢܳܐ ܕܳܐܫܘܰܝܼܬ ܠܰܢ ܕܢܶܗܘܶܐ كشن وخر ܡܰܘܕܶܝܢܰܢ: ܕܟܰܢܶܫܬܳܢ 
ܡܶܢ كدنا ܕܰܚܛܺܝ̣ܬܳܐ ܡܶܢ ركه ܕ݁ܰܡܕܰܒܪܳܢܽܘܬܳܐ ܥܕ݂ܰܡܳܐ ܠܰܩܪܳܝܬܳܐ 
ܕܪܘ̈ܚܐ ܩܰܕܰܝ̣ܫܳܐ: ܠܙܰܒܢܳܐ ܗܰܘ ܕܐܒܳܗܶܬܳܐ ܘܟܳܗܢܽܘܬ݁ܳܐ ܗܳܝ ܢܳܡܽܘܡܺܝܬܳܐ 
ܘܰܢܒܿܺܝܽܘܬ݁ܳܐ وتكنا: وحن ܡܶܬ݂ܪܰܫܡܳܐ ܡܕܰܒܪܳܢܽܘܬ݁ܳܐ ܕܒܰܒܣܰܐ ܡܰܐܕ݂ܶܐ: 
ܐܰܒܿܳܗܶܬ݁ܳܐ مب ܒܛܽܘܦܡܰܝ̈ܗܽܘܢّܟܳܗܢܽܘܬ݁ܳܐ وب ܒܕܶܒ̈ܚܳܬܳܐ ܢܳܡܽܘܼ̈ܡܳܝܳܬܳܐ܆ 
نكا ܘܒ حإؤابةي ܕܡܶܬܢܰܒܶܝܢ ونه ܥܰܠ ܡܶܬܓ݂ܰܠܝܳܢܽܘܬ݂ܳܐ 
ܕ݁ܡܳܪܰܢ ܕܒܰܒܡܰܪ ܘܰܩܝܳܡܬܶܗ ܡܰܥܒ݁ܕܰܬ ܚܰܝܶܐْ 

ܡܫܰܡܫܳܢܐ ܐܳܡܰܪ ܵ‫ صا ܕܚܰܝ̣ܠܳܐ ܫܳܥܬܳܐ ܗܳܕ݂ܶܐ ܘܫܰܪܟܳܐ ܘܒܳܬܰܪܟܶܢ 
ܒܫܶܠܝܐ ܘܰܒܕܶܚܠܬܳܐ ܗܘܰܝܬ݁ܽܘܢ فصب ܗ̄ 

ܡܐܰܡܶܢ ܠܥܰܡܳܐ ܨܝܕ ܡܰܐܓܢܳܢܽܘܬܳܐ ܕܪܘ̈ܚܳܐ ܩܰܕܺܝ̣ܫܳܐ.܀ ܕܢܶܗܘܶܐ 
ܩܰܘܡܗܽܘܢ كر ܐܢܬ ܠܗܽܘܢ ܗܳܠܶܝܢ ܬܰܪܬ݁ܶܝܢ. سا ܡܰܢ: ܫܶܠܝܳܐ܆ 
ܡܶܛܠ ܕܫܽܘ̣̈ܟܳܢܳܐ ܕܪܪܘܿܚܐ قَربغا ܒܫܶܠܝܳܐ ܗܽܘ صحيه حب ٠‏ واولاب 
ܕܶܝܢ: ܕܶܚܠܬܳܐ. ܐܰܝܟܰܢܳܐ ولز ܢܶܗܘܶܐ ܡܶܢܗܽܘܢ ܪ̈ܰܘܒܶܐ. ܘܬܶܓܕ݂ܰܫ ܠܗܽܘܢ 
ܗܳܝ ܕܓܶܕ݂ܫܰܬ كرك ܠܝܺܣܰܪܺܐܠܳܝܶܐ ܒܛܽܘܪܳܐ ܕܣܺܝ̣ܢܰܝ. ܕ݁ܶܐܡܼܰܪܘ ܠܘܳܬ 
ܡܽܘܫܶܐ: ܐ ܕ݂ܡܰܠܶܠ ܥܰܡܰܢ ܐܰܢ̱ܬ .ܘܠܳܐ ܢܡܼܰܠܶܠ ܥܰܡܰܢ ܐܠܗܳܐ ܕܠܳܐ كما“ 


ܟ݁ܳܗܢܳܐ كر ܓܗܺܝܢ - ܩܪܳܝܬܳܐ ܕܪܘܽܚܳܐ ܩܰܕܝܫܳܐ. ܪܰܚܶܡܥܠܰܝܢ ܐܠܗܳܐ ܐܰܒܳܐ 
ܘܫܰܪܒ݂ܳܐ܆ 

ܒ ܬ ܥܠ ܟ 
ܕܢܶܒܥܶܐ ܕܡܶܛܠ دا نسة دخا وَوُسا ܩܰܕܺܝ̣ܫܶܐ ܥܰܠ ܠܰܚܡܳܐ 
موا مكبر كي قد عا كل كاز ترلن تند نه 
كبك موا مسر ككى ملمضيط [لر ودشا قرينا 
ܡܶܛܽܠ ܡܳܢܳܐ ܢܳܚܶܬ ¢ ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܰܢ ضجه ܗܳܕ݂ܶܐ حدؤاء ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܓ݁ܶܝܪ̄ 
ني مقبشة بكطتهر كر حل 1 
ُو هرخا ܘܥܰܒܕܗ حقية! ܕܡܶܢ ܒܬܽܘܠܬܳܐ ܦ݁ܰܓ݂ܪܳܐ ܕܡܶܠܬܳܐ 
ܐܠܗܿܐ܀. ܗܳܟ݂ܰܢܳܐ نشخ ܥܰܠ ܠܰܚܡܳܐ ܘܚܰܡܪܳܐ وخ مرحسا. محكم 
ܠܗܽܘܢ ܦ݁ܰܓ݂ܪܶܗ ܘܰܕ݂ܡܶܗ ܕܡܶܠܬܳܐ ܐܠܗܐ ܗܰܘ ܕܡܶܢ ܒܬܽܘܠܬܳܐ ܀ 
ܐܒ أن "اقلت 3( < 4( كلمو يدها 
ܡܰܪܝܰܡ. (حا ص ܒܳܐ ܕܢܶܬܓ݁ܫܰܡ ܒܪܳܐ܀ حرا ܕܝܢ نسح ܠܟܰܪܡܗ̇ 
ܕܶܒܬܽܘܠܬܳܐ هاليمههر فدث. سخ ܬܘܒ أت ܪܽܘܳܚܳܐ ܠܘܬ 
ܒܬܽܘܠܬܳܐ ܩܰܕ݂ܺܝܫܬܳܐ ܕܰܢܓܰܫܡܺܝ̣ܼܘܗܝ ܠܰܒܪܳܐ ܡܶܢܗܿ܀ ܗܳܟܰܢܳܐ هوخا 
ܠܘܳܬ ܡܰܕܒܚܳܐ. ܐܰܒܳܐ كب إخا ܕܢܶܬܚܰܝܰܕ݂ ܒܪܳܐ ܩܢܽܘܡܳܐܺܝܬ ܠܠܰܚܡܳܐ 
كنم للدقه كيذه 1 
11111010000 210010110111 
أ معت ل حادحال عضي 11 حكرز دن 
ܡܶܬܟܦ݁ܶܦ حرسدةا. ܘܓܥܶܐ ܒܠܶܒܳܐ ܚܢܺܝ̣ܓܺܐ ܟܰܡܝܺܐܝܬ ܠܘܳܬ ܐܠܗܿܐ 
أكلء ܘܫܶܐܠ هته ܐܝܕ يقن هذا ܙ( اغا ܐܒܠܐ ܘܕܘܚܐ : 
ܕܡܶܢܳܗ ܟ݂ܽܠ ܡܰܘܗܰܒܬܳܐ ܐ ܢܚܬܐ܀ ܕܢܫܕܪ ܥܠܰܘܗ݈ܝ 
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ܘܥܰܠ ككه ܥܰܡܳܐ ܡܗܰܝܡܢܳܐ ܕܩܳܐܶܡ حُدزه.مخه ܐ݈ܪܳܙܶܐ ܕܣܺܝ̣ܡܺܝܢ 
ܥܰܠ ܡܰܕܒܚܳܐ. ܪܘܽܚܳܐ ܕ݁ܺܝܠܶܗ هه ܩܰܕܺܝ̣ܫܳܐ كر ܐܳܡܰܪ ܗܳܟܰܥܐ 
ܪܘܳܚܳܐ ܕܺܝ̣ܠܳܟ݂ ܩܰܕܺܝܼܫܳܐ 

ܘܡܿܛܠ ووس ܩܰܕܝ̈ܫܬܳܐ ܐ ܚܬܶܢܝܬ݁ܳܐ ܕܲܐܝ݈ܬܵܝܗܺܝܢ ܡܰܠܰܐܟܶܐ: ܠܦܽܘ̣ܪܫܢܳܐ 

ܕܲܝ̣ܠܗܶܝܢ ܡܰܘܣܶܦ كم ܐܳܡܰܪ . 
ܗܬܘ ܡܳܪܝܐ ܘܡܰܥܒܰܕ ܒܥܶܐ < 

ܗܳܢܳܐ وَوُسا ܕܡܳܪܝܳܐ ܐܰܢ݈ܬܰܘܗ݈ܝ : ܘܝܗ̇ܒ ܒܰܝܝܶܐ ܠܟ݁ܽܠܗܽܘܢ صكبلا. 

حسها ܘܡܰܠܰܐܟܶܐ܆ ܘܰܠܟ݁ܽܠܗܽܘܢ ܐܝܠ وساف ܗܬܽܘܼ صعث ܚܝ̈ܐ܀ 
به ܕܫܘܿܐ ܒܐܘ̈ܣܺܝܰܐ ܗ̄ 5 

ܘܰܐܝ݈ܬ ܠܶܗ ܐ݈ܚܪܳܬܳܐ ܗܳܝ ܕܝܿܬܵܝ̣ܪ ܦܳܪܫܐ ܠܗ ܡܶܢ ܟ݁ܽܠܗܶܝܢ قوسم 
ܩܰܕܺܝ̈ܫܳܬ݁ܳܐ ܘܰܐܝܕ݂ܳܐ أمكمة ܗܳܕ݂ܶܐ ¢ ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܰܢ: ܗܳܝ ܕܰܫܘܶܐ حلوصنا 
ܘܒܰܐܠܳܗܽܘܬܳܐ ܠܰܐܒܳܐ ܘܠܰܒܪܳܐ ܘܰܐܝܬ݁ܰܘܗ݈̱ܝ ܡܬ݂ܽܘܡܳܝܶܐ ܘܡܰܠܝܳܐ 
أجهاؤي. مخاز ܗܳܠܶܝܢ ܡܢ̇ܬܿܐ ܝܽܘܩܺܢܶܐ ܐ݈ܚܪ̈ܳܢܶܐ ٠.‏ 

ܗܰܘ ܕܡܰܠܶܠ ܒܢܳܡܽܘܡܳܐ ܘܒܰܢ̈ܒܺܝܶܐ 

كر ܒܟܽܠ سما ܡܶܢ ܗܳܠܶܝܢ ܠܰܟ݂ܣܺܝܶܣ ܕ݁ܡܶܢ ܡܶܕܶܡ ܐ݈ܚܪܳܢܶܐ 
فزى؛؛ ܘܬܘܒ ܡܩܰܒܠܳܐ ܦܪܺܝ̣ܡܬܳܐ ܡܰܓܢܳܢܽܘܬܳܐ وووُسا ܩܰܕܺܝܫܳܐ: 
ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܐܦ حرا ܠܗܳܢܳܐ خحمر. ܐܝܟ ܪܺܝܫܺܝܬ݁ܳܐ وم حنهؤوب 
ܢܰܗܪܳܐ ܡܦܺܝ̣ܣ ܕܢܶܫܬܰܕܰܪ ܪܘܽܚܳܐ ܥܰܠ ܦ݁ܰܓܪܳܐ ܘܰܕ݂ܡܳܐ܆ ܐܰܟ݂ܡܳܐ 
ܕܗܳܝܕܶܝܢ ܐܰܓ݁ܶܢ ܥܰܠ ܒܬܽܘܠܬܳܐ ܬܘܒ حثر ܩܪܳܝܬܳܐ ܕܪܘܽܚܳܐ صاؤا. 
71 د 10500 
ܩܰܕ݂ܺܝܫܳܐ, ܘܒ ܒܝܰܕ݂ ܩܪܺܝܬܳܐ وؤوُسا ܩܰܕܺܝܫܳܐ: ܠܰܚܕܳܝܽܘܬ݁ܳܐ ܗܳܝ 
ܐܳܢܳܐ ܘܕ݂ܰܠܥܶܠ ܡܶܢ ܢܺܕܰܥܬ݂ܳܐ ܙܕܥܰܡ ܕ ܗܰܘ ܚܰܝܐܡܘܰܕܬܳܐܳܐ ¦~ ~ 


ܐܚܝܪ ܡܶܫܬܰܘܬܦܺܝ̣ܢܰܢ: ܒܗܿܢܐ لز ܚܶܫܽܘܫܳܐ هلز ܗܽܘܠܳܢܳܝܳܐ ٠‏ 
ܗܳܝܕܝܢ ܐܳܡܰܪ ܟ݁ܳܗܢܳܐ ܩܽܘܪܝܶܠܺܝܡܽܘܢ 
ܐܰܘܟܺܝܬ ܡܳܪܝܳܐ ܪܰܚܶܡ 

شو ܡܳܢ ܟ ܐܪܰܒ دل كلك ١)‏ ܕܶܢܚܶܬ بفكز ܒܨ 
يمن ܘܫܰܡܠܺܝ̣ ܠܐܪܳܙܶܐ ܒܰܩܥܳܬ݁ܳܐ ܚܢܺܝܓܬܳܐ فخا ܠܘܳܬ ܐܰܒܳܐ ܡܳܪܝܳܐ 
ܪܰܚܚܡ ¢ 

ܡܢܘ اثلا وليك عضا 03 3 903 < 
ܡܿܪܝܐ ܪܰܚܶܡܥܠܰܝܢ ,; 

ܗܳܝ ܓ݁ܝܪ ܕܰܬܳܬ݂ أحتت أقد ܥܰܡܳܐ ܩܽܘܪܶܠܺܝܣܳܘܢ ضدبكي 
ܥܰܠ ܬܟܺܝ̣ܒܽܘܬ ܬ݁ܰܟ݂ܫܶܦܦܬ݁ܗܽܘܢ. 

ܗܳܪܟܳܐ كح ܠܡܰܙܕܗܰܪܘ ص أةحا ܕܪܽܘܒܳܐ ܡܿܛܠ 5 ܚܕܐ 
ܡܵܢ ܡܶܛܽܠ ܕܫܽܘ̣̈ܟܳܢܶܐ ܕܪܘ̈ܚܐ ܒ݁ܫܶܠܝܳܐ ܡܶܬܝܰܗܒܺܝܢ: ܘܠܰܘ حزة 
لمكاو ولواب زب شه بكطاية كلايد دن 
10 1[ 10101 ش11 
ܗܳܟܰܢܳܐ ܘܳܐܦ ܗܳܪܟܳܐ نشة ܘܡܶܬ݂ܚܰܝܰܕ ܩܢܽܘܡܳܐܺܝܬ ܠܠܰܚܡܳܐ ܘܰܠܚܰܡܪܳܐ 
ܕܥܰܠ مترحسا . ܕܬܠܳܬ ܬܽܘܒ܀ ܡܛܠ ولا ܢܣܲܒܢܵܢ ܪܘ̈ܚܐ 
ܕܥܰܒ̣ܕ݂ܽܘܬܳܐ: أمكنا ܕܢܫܛܓܫ ܐܝܟ ممح [حما. ܰܕ ܐܬܝܢ ܗ݈ܘܰܘ 
ܥܠܰܝܗܽܘܢ عُوحنا. ܀ ܗܳܢܽܘܢ ܓܝܪ ܒܛܶܟ݂ܣܳܐ ܕܥܰܒܶܕܐ ܗܘܰܘ܀ وسب 
ܢ كه ومسا ܥܰܒܕ݂ܽܘܬܳ ܢܣܲܒܢܢ: ܕܒܳܗܿ ܩܳܪܶܝܢܰܢ ܐܰܒ݂ܳܐ ܐܰܒܽܘܢ ܐܝܟ 
ܕܶܐܡ̣ܰܪ ܫܠܺܝ̣ܚܐ ܘ ܒ݁ܰܝܓ݂ܽܘܢ ܒܢܰܝܳܐ ܚܢܰܢ ܘܠܳܐ ܐܳܕ݂ܶܩ ܠܰܢ ܕܢܶܘܓܰܩ܆ ܘܐ 
ܐܳܡܰ; : ݈ܢܳܫ܆ مكنا ܢ ܥُܠ ܛܽܗ̣ܪ طب ܒܰܘܒܶܐ ܘܩܠܐ ¢ ܡܳܪܺܝܢܰܢ 
ܠܘܳܬܶܗ: ܕܗܳܢܽܘܢ ܒܛܶܟܡܳܐ ܕܥܰܒܶܕܐ ܐܺܝܬ݁ܰܝܗܽܘܢ ܗ݈ܘܰܘ: ܥܰܠܗܺܝ ܡ 


ܝܝ ܐ لس وجوت 


امب ܗܳܟܰܢܐ: ܐܰܟ ܕܥܰܠ مَعَبُب ملا ܘܰܕܠܳܐܓ݁ܐܺܝ̣ܪܺܝܢ ܒܠܶܒܗܽܘܢ܆ ܐܰܝܟ݂ 
ܗܳܝ ܕܶܐܡ̣ܰܪ ܢܒܺܝܳܐ ܡܶܛܽܠܳܬܗܽܘܢ. ܕܟܽܠܗܽܘܢ ܥܰܡ̈ܡܶܐ ܥܵܘܪ̈ܠܺܝ̣ܢ 
ܒ݁ܒ݂ܶܣܪ̈݁ܗܽܘܢ وك ܝܺܣܪܳܐܺܝܠ ܥܽܘܪ̈ܠܺܝ̣ܢ ܒܠܶܒܗܽܘܢ. ܗܳܪܟܳܐ وب 
ܢܳܚܶܬ݂ ܢܺܝ̣ܚܳܐܺܝܬ ܐܰܝܟ ܕ݁ܥܰܠ حثنا: ܐܰܝܟ ܗܳܝ ܕܶܐܡ̣ܰܪ ܫܠܺܝ̣ܚܳܐ ܦ݁ܰܘܠܽܘܣ 
050 ܒܳܗܢܳܐ ܘܳܐܡܰܪ܆ أمكنا ܕܟܰܕ ميب 
0 5 
كر ܡܰܓܶܢ كهر ܪܘܽܚܳܐ مَرْبغا ܕܶܐܬܟܰܫܦ݁ܰܬ لزخا دهرة ٠‏ 
ܥܰܡܳܐ. ܐܰܡܺܝ̣ܢ ܗ̄ ܢܶܗܘܶܐ ܐܰܝܟ ܕ݁ܶܐܡܰܪܬ 

از ܠܡܶܕ݁ܰܥ ܕ݁ܰܐܡܺܝ̣ܢ ܒܰܬܪܶܝܢ ܙܢܰܝܶܐ قف. ܒܕܽܘܟܬܳܐܢܶܗܘܶܐ̇ 
ܘܰܒܽܘܒܬ )0 دوخ كن ܒܐ < 
ܘܳܐ ܐܟ مجو 
ܐܳܡܰܪ ܐ݈ܢܳܐ حكى,, ܒܳܬܰܪ ܕ݁ܶܝܢ ܕܩܳܪܶܐ ܟ݁ܳܗܢܳܐ حمسا ܩܰܕܺܝ̣ܫܳܐ مضهاة 
ܡܶܢ ܓܗܳܢܬܳܐ ܐܳܡܰܪ ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܟܰܕ݂ ܡܰܐܓܶܢ. ܘܗܳܝܕ݂ܶܝܢ ܚܳܬܶܡ الما 
كبحا ܠܰܦ݂ܪܺܝ̣ܣܬܳܐ. ܘܰܬܠܳܬ݁ܳܐ ܥܰܠ ܟܳܡܳܐ. ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܰܢܫܰܘܕ݂ܰܥ ܕܗܽܘ̣ 
ܡܶܠܬܳܐ ܐܠܗܳܐ ܒܕܶܒ݂ܝܳܢܳܐ ܕܰܐܒܿܳܐ ܢܳܚܶܬ ܘܡܰܓܶܢ ܒܐ݈ܪܳܙܶܐ ܘܓ݂ܳܡܰܪ ܠܗܽܘܢ 
ܒܪܖܽܘܚܐ܀ ܠܠܰܚܡܐ ܡܢ ܕܢܶܗܘܳܐ ܦ݁ܰܓܪܳܐ ܘܠܰܡܐܳܓܳܐ ܕܒܰܟܳܣܳܐ ولحكم 
ܡܳܐ ܬܘܒ ܒܝܰܕ݂ ܚܳܬܡܳܐ ܬܬܺܝ̣ܬܳܝܳܐ و كتخا ܕܥܰܠ ܦܰܓ݁ܪܳܐ ܘܰܕܡܳܐ 
ܡܫܰܘܕ݁ܰܥ ܠܗܳܝ ܕ݂ܪܘ̣ܳܚܳܐ ܩܰܕܺܝ̣ܫܳܐ ܢܺܐܬ݁ܶܐ ܘܚܰܝܠܶܗ ܕܥܶܠܳܝܳܐ ܢܰܓ݁ܶܢ 
ܠܘܒ ܘܰܡܳܳܶܐ ܕܢ 
ܡܶܠܬܳܐ. ܕܳܡܝܳܐ ܠܗܳܝ وض ܒܳܬܰܪ ܕܶܐܬܩܰܕܫܰܬ ܒܬܽܘܠܬܳܐ ܒܪܽܘܚܳܐ 
قربها ܐܰܓ݁ܶܢ كش ܡܶܠܬܳܐ, ܘܰܒܗܳܝ ܕܰܒܕܶܒ݂ܝܳܢܳܐ ܕܰܐܒ݂ܽܘ̣ܗܝ 
ܒܡܰܓܢܳܢܽܘܬ݁ܳܐ ܕܪܘܽܚܐ قربعا ܓܰܡܰܪ ܠܠܰܚܡܳܐ ܦ݁ܰܓܪܳܐ ܘܰܠܚܰܡܪܳܐ 


ܣܩ 


ܕܡܐ 9[ اك 5( ܘܗܒ ܒ ܘܳܐ = 4 || 
ܡܶܫܬܰܚܠܦܿܳܢܳܐܺܝܬ ܐܶܬܒ݂ܰܪ݁ܢܰܫ قن ܒܬܽܘܠܬܳܐ. ܘܰܒܗܺܝ ܕܡܶܢ ܠܰܚܡܳܐ 
ܘܚܺܝܠܶܗ ܕܰܐܒܳܐ܀ شر ܦ݁ܰܓ݂ܪܳܐ ܫܡܰܝܳܢܳܐ܀ اؤد ܗܳܝ ܕܡܶܢ ܐܠܗܽܘܬܳܐ 
ܘܐ݈ܢܳܫܽܘܬܳܐ: ܚܰܕ݂ ܟܝܳܢܳܐ ܡܶܒܰܣܪܳܐ ܘܰܩܢܽܘܡܳܐ ܡܪܰܟܒܳܐ. ܘܰܚܕܳܝܽܘܬ݁ܳܐ ܗܳܕ݂ܶܐ 
ܐܳܐܺܢܳܝܬܳܐ: (ؤا ܚܕ݂ܳܝܽܘܬ݂ܳܐ ܟܝܢܺܝܬܳܐ ܘܰܩܢܽܘܡܺܝܬ݁ܳܐ ܕܡܶܠܬܳܐ ܥܰܡ ܒܶܣܪܶܗ. 
ܘܡܰܩܶܦ݂ ܟܳܗܢܳܐܘܳܐܡܰܪ: ܐܰܝܟܿܰܢܳܐ ܕܢܶܗܘܽܘܢ ܠܟ݂ܽܠܗܽܘܢ ܐܰܝܠܶܝܢ܂ 
ܕܡܶܫܬ݁ܰܘܬܦܺܝܢ ܘܰܕ݂ܫܰܪܟ݁ܳܐ ܀ 

ܒܫܽܘ̣ܠܳܡܳܗ̇ ܕܗܳܕ݂ܶܐ ܨܠܽܘܬܐ: لز ܢܺܐܡܰܪ خرصا ܠܫܽܘܠܳܡܶܗ 
وححصا. ܀ ܀ ܡܶܛܽܠ ܕܒܬܰܪ ܫܽܘܠܳܡܶܗ ܕܥܳܠܡܳܐ: ܠܰܝܬ زوُمدا 
ܐܳܦܠܳܐ ܐܶܪܶܣܺܝܣ. 

ܒ݁ܗܳܠܶܝܢ ܡܶܡܬ݁ܰܝܰܝܟ فقلاق ܬܪܺܝܳܢܳܐ ܡܫܰܡܠܝܳܐܺܝܬ. ܘܰܡܫܰܪܶܐ 

ܒܩܶܦܿܰܠܶܐܘܳܢ ܬܠܰܝܬܳܝܳܐ 

ܙܳܕܶܩ ܓ݁ܶܝܪ ܠܡܕܰܥ܀ ܕ݁ܒܰܓ݁ܺܗܳܢܳܬ݁ܳܐ ܘܰܦܫܳܛܛܳܬܶܐ سر ܢܺܝ̣ܫܐ ܐܝܬ 
ܠܶܗ ܠܟܿܳܗܢܳܐ ܗ̄ 
ܕ݁ܢܶܒܥܶܐ ܟܰܣܝܳܐܺܝܬ ܘܓܰܠܝܐܺܝܬ ܚܠܳܦ ܐܰܝܠܶܝܢ ܕܒܳܥܶܐ܀ ܘܡܐ وام 
ܟܿܳܗܢܳܐ ܓܗܳܢܬܳܐ: ܡܰܘܕ݁ܰܥ ܡܫܰܡܫܳܢܳܐ ܠܥܳܡܳܐ ܕܡܶܛܽܠ ܐܰܝܠܶܝܢ ܒܿܳܥܶܐ 
كونا. كر ܓܗܺܝܢ: ܡܰܘܕܼܰܥ ܟܰܣܝܳܐܺܝܬ. ܘܰܡܚܰܦܶܛ݂ ܠܗܽܘܢ ܕܐܦ 
ܗܶܢܽܘܢ ܢܶܬܟ݂ܰܫܦ݁ܽܘܢ ܚܠܳܦ ܐܰܝܠܶܝܢ ܕܡܶܬܟܰܫܰܦ ܡܶܛܽܠܳܬܗܽܘܢ ܟܳܗܢܳܐ. 
دحم ܡܶܬܦܫܛ خودا ܒܳܥܶܐ ܓܰܠܝܐܝܬ ܡܢ ܐܰܠܳܗ ܐ ّ ܘܡܵܘܕܼܲܥܠ ܬܘܒ 
ܠܥܰܡܳܐ. وسككى ܐܰܝܠܶܝܢ ܒܳܥܶܐ ܗܘܳܐ كيهب . 

ܡܛܠ ܕܢܦܛܘ̈ܟܐ وصجا ܡܫܡܫܢܐ 
ܪܩ ܘܒ ܠܟܥ: ܕܰܕܝܰܦܛܽܘ̈ܟܶܐ ܕܡܰܟܼܪܳܐ متمصمدا هذا 
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ܐܶܢܽܘܢ܆ كدومبا فب ܠܗܽܘܢ فثةنا: ܕܝܰܦܛܽܘ̈ܟܶܐ ܡܶܬܦܰܫܩܺܝܢ ܕܬܪܿܝܢ 
ܣܽܘܢ̈ܳܛܶܐ܆ ‏ ܐܘܟܺܝ݀ܬ݂ ܕܰܬ݂ܪܶܝܢ: ܕܰܦܵܘ̈ܗܝ ّ܀ ܡܶܕ ܢܽܘܢܳܢܳܐܕܠܡܽܘܕܳܢܳܢܳܐ 
ܘܰܬܠܳܬܳܐ: ܡܶܢ فئةنا ܐܰܝܬ݁ܰܝܗܽܘܢ ܕܚܰܝܶܐ. ܘܰܬܠܳܬܳܐ ܐ̱ܚܪ̈ܳܢܶܐ ܕܡܺܝ̈ܬܶܐ ܐܶܠܳܐ 
أذى ܗܳܪܟܳܐ ܕ݁ܰܬܩܽܘܡ ܡܶܠܬ݁ܳܐ مخف ܠܐܰܪ̈ܡܢܳܝܶܐ. ولا ܡܩܰܪܒܺܝܢ 
ܡܶܛܽܠ ܚܰܝܶܐ܆ ܐܶܢܓ݁ܶܝܪ ܡܶܬܰܥܗܶܕܼܳܢܘܳܬ݁ܳܐ ܬܠܳܬ ܩܰܕ̈ܡܳܝܳܬܳܐ ܡܶܛܠ سنا 
ܐܺܝܬܰܢܗܶܝܢ܀ ܚܠܳܩ ܦܳܗܶܢܶܐ܀ ܘܰܚܠܳܦܕ݁ܥܰܡܳܐ. ܘܰܚܠܽܟ ܡܰܠܶܐ ميرت 
ܐܰܢܟܰܠܳܐ ܒܠ̈ܐ ܛܨܶܥܬ݁ܳܐ ܠܽܘܰܗ݈ܕ݁ܳܢܳܐ ܕ݁ܚܰܝܶܐ ܠܡܬܐ ® 9 < 
ܐܰܢ݈ܬܰܘܗ݈ܝ ܪܰܫܺܝ̣ܥܳܐ܆ ܘܡܰܓܝܿ ܒ݁ܚܰܛܳܗܶܐ ܘܠܳܐ ازى ܘܢܰܦܿܺܝܠ ܒܰܚܶܛܳܗܶܐ 
مهال )ܦܐ ܢܳܐ ذال ܐܬܕܰܟܐܝܘܣ كذ ܡܰܪܒ݁ܚܳܐܗ شود 
ܕܡܺܝܬܳܐ ܐܰܝ݈ܬܰܘܗ݈ܝ ܘܰܟ݂ܪܺܝܹܗ ܚܛܳܗܳܐ ܕܡܰܘܬܳܐ ܫܠܺܝ̣ܚܐܺܝܬ ܠܡܰܐܡܰܝ ܀ 
ܐܶܢ ܕܝܢ ܐܶܬ݂ܬܘܺܝ ܥܰܠ ܡܰܟܼܠܽܘܬ݂ܶܗ. ܘܩܰܪܶܒ ܬܝܒܽܘܬܐ ܐܝܟ ܒܐ 
ܐܳܣܽܘܛܳܐ: ܐܪܩ ܕܢܶܬ݂ܩܰܪܰܒ݂ ܡܶܛܽܠܳܬ݂ܶܗ ܒܚܐ ܬܘܒ ܐܳܡܳܪܺܝܢܰܢ ܕܟܽܠ 
ܐܶܡܰܬܝ ܣܦܿܰܪ ܚܰܝܶܐ لز ܡܶܬ݂ܩܪܶܐ: لز ܐܳܕ݂ܶܩ ܕܰܢܒ݂ܰܕ݁ܰܪ ܡܶܕܶܡ كب 
ܕܝܰܦܛܽܘ̈ܟܶܐ ܐܽܘܟܺܝܬ فثةنا. ܡܶܛܠ ܬܰܪܬܶܝܢ. ܚܕ݂ܳܐ ܡܵܢ رضهه ܐ̱ܪܳܙܳܐ 
ܗܽܰܘ و[سيم حم ٠.‏ ܬܠܳܬܳܐ ܘܰܐܠܳܬܳܐ مد 05 واولاب ܕܝܢ 
ضيه ܗܰܘ ܕܰܡܥܳܕ݂ܺܝܢ ܡܒܰܨܪܺܝ̣ܢ ܠܶܗ ܒܩܽܘܪܳܒܳܐ ܕܡܳܪܝ ܝܰܥܩܽܘܒ 
ܐܰܚܽܘ̣ܗܝ ܕܡܳܪܰܢ ܕܰܐܢ݈ܬ݁ܰܘܗ݈ܝ ܕܡܰܠ̈ܟܶܐ. ܡܶܛܠ ܕܰܐܝ݈ܬ ܡܰܠ̈ܟ݁ܶܐ 
ܡܗܰܝܡܶܢܶܐ ܕܟܽܘ̈ܫܳܝܶܐ ܐܳܡܰܪ ܐ݈ܢܳܐ ܘܕܰܐܝܒܰܬ݁ܳܝܶܐ ܘܕܰܐܚܳܢܶܐ. ܘܡܶܛܠ 
ܕܲܚܠܳܦ ܫܰܝܢܳܐ ܕܒܰܝܢܺܬ ܡܰܠܶܟܘܳܬܳܐ ܘܕ ܐܪܒܰܥ ܦܶܢܶܝܬ݁ܶܗ ܕܥܳܠܡܳܐ 
ܡܦܺܝ̣ܣܺܝܢܰܢ: ܥܰܠܗܳܝ أزف ܕܢܶܬܟ݂ܪܶܙ . 
ܡܶܛܠ مهنع ܘܰܦܫܶܛܳܬܳܐ ܕܟܳܗܢܳܐ 
ܫܬ يدن ܓܗܶܢܳܬܳܐ ܘܫܬ ܦܫܶܛܳܬܳܐ ܗܳܘ̈ܝܳܢ. كر ܒܟܽܠ مسرا مسا 


\,^ 


كب ܓܗܶܢܳܬ݁ܳܐ ܘܰܦ̈ܫܶܛܳܬܳܐ. مربذنا مشا ܕܡܶܛܠ ܐܰܝܠܶܝܢ ܛܳܟ̈ܣܳܐ 
ܒܳܥܶܐ ܘܡܶܬܟܰܫܰܦ ܠܰܐܠܳܗܳܐ ܗܬܽܘܼ ܟ݁ܳܗܢܳܐ . 
ܡܫܰܡܫܳܢܳܐ ܡܰܟ݂ܪܶܙ ܀ ܘܥܰܡܳܐ حنا 
ܩܽܘܪܝܶܬܠܰܝܡܳܘܢ 

ܒܟܠ مرا شي : ܕ݁ܢܰܦܛܽܘܟܳܐ. ܚܠܦ ذل ܕ݁ܡܰܥܗܶܕ݂ ܒܗ 
ܒܰܕ݂ܝܰܦܛܽܘܟܽܘܢ ܦܳܩܶܕ݂ ܠܥܰܡܳܐ ܕܰܢܦܺܝܣ.܀ ܘ ܗܳܕ݂ܶܐܓܺܝܪ ܠܰܚܡܺܐܺܝܬ 
ܐܕܩ كله ܠܥܰܡܳܐ ܕܢܶܥܢܳܐ ܘܢܺܐܡܰܪ ܩܽܘܪܝܶܠܺܝܡܽܘܢ ܕܡܶܬܦ݁ܰܫܰܩ ܡܵܪܝܐ 
ܪ̈ܳܚܶܡ. ܘܺܝܕܺܝ̣ܥܳܐ ܕܗܳܕ݂ܶܐ ܠܳܚܡܳܐ ܘܫܰܪܺܝ̣ܪܳܐ وتحثي. ܡܶܢ ܗܳܝ ܕ݁ܗܳܢܽܘܢ 
ܡܗܰܝܡܶܢܶܐ ܕܒܰܐܬܪَ̈ܰܘܳܬܳܐ ܕܡܰܥܪܒܳܐ ܕܩܰܪܺܝ̣ܒܿܺܝ̣ܢ ܠܝܰܘܶܢܳܝܶܐ كنا ܡܥܰܢܶܝܢ 
ܘܳܐܡܳܪܺܝܢ ܥܕ݂ܰܡܳܐ ܠܝܽܘܡܳܢܳܐ: ܗܳܟ݂ܰܢܳܐ مدرب ܐܕܶܩ ܠܰܡܗܰܝܡ̈ܢܳܐ ܕܢܶܥܢܽܘܢ 
ܒܳܬܰܪ ܕܝܰܦܛܽܘ̈ܟܶܐ ܕܐܡܰܪ ܡܫܰܡܫܳܢܳܐ ܩܽܘܪܝܶܠܺܝܣܽܘܢ. ܕ݁ܺܐܝܬ݁ܰܘܗ݈ܝ 
ܡܳܪܝܳܐ ܪܰܚܶܡ © ܥܰܠ ܗܳܢܽܘܢ ܕ݁ܶܐܬ݁ܶܥܗܶܕ݂ܘ ܡܶܢ ܡܫܰܡܫܳܢܳܐ حونا 
ܕܝܰܦܛܽܘܟܳܐ ܗܳܟܰܢܳܐ ܓ݁ܶܝܪ ܦܳܩܶܕ݂ ܠܗܽܘܢ ܡܫܰܡܫܳܢܳܐ ܕܰܢܦܺܝ̣ܣܽܘܢ ܠܰܐܠܳܗܳܐ 
ܚܠܳܦ ܗܳܢܽܘܢ ܕ݁ܡܶܬ݁ܶܥܗܰܕ݂ ܘܚܫܶܒ ܒܟ݂ܽܠܚܰܕ݂ شر ܡܶܢ ܕܢܰܦܛܽܘ̈ܟܶܐ 
ديمع ܐܰܝܟ ܢܳܩܦ݁ܽܘܬ݁ܳܐ حتب. ܩܽܘܪܝܶܠܺܝܣܳܘܢ ܗ̄ ܡܳܪܝܳܐ ܪܰܚܶܡ ܐܶܠܳܐ 
ܐܶܢ ܘܡܐ ܕܡܶܬ݂ܩܪܶܐ ܣܦ݁ܰܪ سنا كر سغت ܘܬ݂ܳܢܶܐ ܒܶܗ ܗܰܘ ܕܩܳܪܶܐ 
ܥܽܘܗܕ݂ܢܳܐ ܕܟ݂ܽܠܗܽܘܢ ܕܝܰܦܛܽܘܒ݂ܰܘ̈ܗܝ ܢܰܩܺܝܦܺܐܺܝܬ ܘܠܰܚܡܐܺܝܬ حنا 
خصا ܚܠܳܦ ك٠‏ ܘܡܶܛܽܠ ذه ܘܢܶܫܬܩܽܘܢ ٠.‏ 

ܒܳܬܰܪ ܓ݁ܶܝܪ ܫܽܘܡܠܳܝܶܐ ܕܐ̱ܪܳܙܶܐ ܡܶܫܳܪܶܐ ܟ݁ܳܗܢܳܐ حضووحةية | 
ܩܰܕ݂ܡܳܐܝܺܬ ܕܪ̈ܳܥܰܘܳܬ݂ܳܐ܀ ܘܰܕ݂ܒܳܗܶܢܶܐ ܘܰܕܥܺܕܬ݁ܳܐ ܘܰܕ݂ܟ݁ܽܠܗܽܘܢ ܛܶܟ݂ܡܶܝܶܗ̇ ٠‏ 
ܕܡܰܠ̈ܟܶܐ܀ ܕܰܫܠܺܝ̣̈ܚܶܐ. ܕܢܳܠܕ݁ܰܬ ܐܰܠܳܗܳܐ. ܕܰܢ̈ܒܰܝܶܐ. ܕܰܐܒܳܗܳܬ݂ܳܐ. ܕܣܳܗܶܕ݂ܶܐ܆ 


ܥ ܕܘܢ ܐ « 


9 ܀ ܕܥܰܥܺܝ̈ܕ݂ܶܐ ܬܘܒ ܡܶܫܬ݁ܰܡܠܺܝܢ ܥܰܠ ܕܶܒܚܬܐ ܡܶܬܕܶܟܬܳܢܘܐ 


ܟ"( 


وجوه ܛ 77 وهو 


ܪܰܚܠܳܦ ܚܰܝܶܐ ܘܡܺܝܶܬܶܐ. إؤد ܗܳܝ ܕܳܐܦ ܡܶܢ ܒܳܬܰܪ حرا ܐܰܟ݂ܪܶܙ ܚܰܝܶܐ 
ܠܟܽܠ مغك ܥܽܘܕ݂ܪ̈ܳܢܶܐ. ܘܰܡܥܰܪ ܬܶܕ݂ܡܬ݁ܳܬ݁ܳܐ ܥܕ݂ܰܡܳܐ ܠܰܙܩܺܝܦܳܐ ܢ ܬܘܒ 
حر ܛܶܟ݂ܡܳܐ ܗܰܘ ܕܡܰܥܗܕ݁ܳܢܶܘܳܬ݁ܳܐ ܠܥܽܘܗܕ݁ܳܢܳܐ ܗܰܘ لز ܡܶܬܛܰܥܝܳܢܳܐ 
ܕܰܐܠܗܳܐ ܕܡܶܢ ܟ݁ܽܠܗܶܝܢ ܬ݁ܪ̈ܥܝܳܬܳܐ ܕ݁ܩܰܕܺܝ̣̈ܫܶܐ وضد. ولر ܡܶܡܬ݁ܽܘܡ 
ܡܶܬܦܣܶܩ. ܐܶܠܳܐ ܕܰܠܥܳܠܰܡ ܡܶܬܡܬܰܚ. ܒܳܬܰܪܓܗܳܢܳܬܳܐ ܘܰܦܫܳܛܳܬܳܐ 
ܒܫܽܘܠܳܡܳܐ ܕܰܦܫܳܛܬܳܐ ܕܥܰܠ ختيرا : ܐܳܡܰܪ ܟܳܗܢܳܐ܆ 

ܕܠܰܝܬ ܓ݁ܶܝܪ ܡܶܢ ܒ݁ܢܰܝ̈ܢܳܫܳܐ وُوثا ܡܶܢ ܚܛܳܗܶܐ آلا ܐܶܢ ܡܳܪܰܢ ܝܶܫܽܘܥ 
ܡܫܺܝ̣ܚܳܐ ܒܰܠܚܽܘܕ݂ ܗܰܘܽ ܕܒܺܐܝ̣ܕ݂ܰܘ̈ܗܝ ܐܦ ܚܢܰܢ ܡܶܣܰܒܪܺܝ̣ܢܰܢ ܪ̈ܰܚܡܶܐ 
ܠܡܶܫܟܳܚܽܘ̣ ܘܫܽܘ̣ܒܩܳܢܳܐ ܕܰܚܛܳܗܶܐ ܕܡܶܛܠܳܬܶܗ ܐܳܦ ܠܰܢ ܘܰܠܗܽܘܢ ܗ̄ 

ܕܒܰܐܝ݀ܕܰܘ̈ܗܝ ܕܰܡܫܺܝ̣ܚܐ ܐܰܘܒܺܝܬ ܒܳܗ̇ ܒܰܕܒܺܝ̣ܚܽܘ̇ܬܶܗ. ܘܡܶܛܠܳܬ݁ܶܗ 
ܡܣܰܒܪܺܝ̣ܢܰܢ ܕܢܶܫܟܰܚ ܪ̈ܰܚܡܶܐ ܠܘܳܬ ܐܰܒܳܐ ܘܫܽܘܒܩܳܢܳܐ ܕ݁ܰܚܛܳܗܶܐ ܚܢܰܢ 
ܘܥܰܥܺܝ̈ܕ݂ܶܐ صةتصنا ܕ݁ܶܐܬ݁ܶܥܗܰܕ݁ܢܰܢ ܥܰܡܳܐ وب ܥܳܢܶܐ ܘܳܐܡܰܪ. 

ܐܰܢܺܝ̣ܚ. ܐܰܪܦܳܐ܀ ܫܒܽܘܩ ܘܰܐܥܒܰܪ ܐܠܗܳܐ صُحكةم ܕܰܒܕܶܒܝܳܢܳܐ 
مولا ܒܕ݂ܶܒܝܳܢܳܐ. ܕܒܺܝܕ݂ܰܥܬܳܐ مولا ܒܺܝܕ݂ܰܥܬ݁ܳܐ ܀ ܗ̄ 

ܐܰܢܺܝ̣ܚ ܐܶܢܽܘܢ هلها ܠܥܰܢܺܝ̣̈ܕ݂ܶܐ ܡܗܰܝ̈ܡܢܶܐ ܒܥܽܘ̣̈ܒܶܐ ܐܰܒܬܳܗܳܡܳܝܶܐ܆ 
ܘܠܰܢ ܒܳܬܰܪ ܡܰܦܩܳܢܰܢ. ܘܰܐܪܦ݂ܳܐ ܘܰܫܒܽܘܩ ܘܰܐܥܒܰܪ ܚܛܳܗܶܐ ܘܣܰܟܶܠܺܘܳܬ݁ܳܐ 
وب ܘܕ݂ܺܝ̣ܠܗܽܘܢ ܐܶܢ ܕܶܒ݂ܝܳܢܝ̈ܬ݁ܳܐ ذل ܠܳܐ ܕܳܒ݂̈ܝܳܢܳܝܳܬ݂ܳܐ܀ ܐܶܢ ܥܰܡ ܝܺܕ݂ܰܥܬ݁ܳܐ 
ܐܣܟܶܠܢܳܢ انب قل ܕܠܐ ܒ݂ܕܰܥܥܳܐ܀ مني :مهفا ܰܨ باكلا 
ܐܠܗܐ ܚܶܛܳܗܶܐ ܠܳܐ كشا ܘܰܕ݂ܠܳܐ ܒܺܝ̣ܕ݂ܰܥܬܳܐ ܘܶܐܠܽܘܠܳܐ ܕܬܳܒܰܥ ܗܘܳܐ 
ܠܗܽܘܢ : ܠܳܐ ܒܳܥܝܳܐ ܗܘܳܬ كرا ܚܠܳܦ݁ܰܝܗܽܘܢ. 

ܐܰܟ݂ܡܳܐ ܕܰܒܟܽܠܗܶܝܢ ܢܶܫܬܰܒ݂ܰܚ ب 


ال 75 سويت 


ܥܰܡ ܗܳܠܝܶܢ كحوب ܛܰܝܒܶܘܳܬܳܟ وحول: ܘܳܐܦ݂ حيهوا وفك 
ܐܰܢܬ ܥܬ (ܫܽܘܠܳܡܳܐ) ܟ 200006 ܘܚܽܘܡܝܳܐ ْ ܘܡܿܛܠ ܟ݁ܽܠܗܽܘܢ 
ܗܳܠܶܝܢ متحتي ܘܰܡܟܰܠܣܰܕ݁ܢܰܢ كمضا بكر ܐܠܗܳܐ ܐܰܒܳܐ. 
9 ا 0 
ܥܰܡܳܐ ܕܝܢ ܠܳܢܶܐ ܘܳܐܡܰܪ: ܐܰܝܟܒܰܢܳܐ ܕܐܝ݈ܬܰܘܗ݈ܝ ܗܘܳܐ ܘܰܐܝ݈ܬ݁ܰܘܗ݈ܝ : 
جنا ررقن ܠܘ ܝ اقب 
مات امود 10ل حاهل حك قد 30 3 
الوب طاح ܡ حر لح - 
ا 
ܠܰܬ݂ܪ̈ܰܝܗܽܘܢ ܥܳܠܳܡܶܐ ܡܫܰܘܕܥܳܐܟ ܗܳܝ بي ܕ݁ܰܐܡܺܝ̣ܢ: ܫܰܪܺܝ̣ܪܳܐܝܬ اذا 
المت ان قاب اكب 2 1 ܘܢ ܡܝܢ كن ܐܡܘ 
ܘܟܽܘ̣ܬ݁ܪܳܐ. ܘܺܐܝ݈ܬ݁ ܐܰܡܺܝ̣ܢ ܡܶܢ ܡܫܽܘܚܬܳܐ ܕܰܕܪܳܥܳܐ الحم ܐܰܡܰܝܶܢ ܗ̄ 
اذا ܕܪܶܥܶܐ܀ ܬܘܒ ܐܰܝܟܰܥܳܐ ܰܐܢ݈ܬܰܘܗ݈ܝ ܗ݈ܘܳܐ حزحدا بذ وحكن ܪ 
ܫܡܳܐ ܕ݁ܺܝ̣ܠܳܟ݂ ܐܰܒܳܐ܀ ܘܕ݂ܺܝ̣ܚܺܝ̣ܕ݂ܳܝܳܐ ܒܪܳܟ ܘܰܕ݂ܪܘܽܚܳܟ݂ ܩܰܕܺܝ̣ܫܳܐ ܡܶܫܰܒܚܳܐ 
ܘܰܡܩܰܠܡܳܐ: ܰܡ ܐܰܢ݈ܬ݁ܰܘܗ݈ܝ أى حزحدا ܕܩܳܐܶܡ هبوكدا صخاو 3 
فاك حأحنا وحكمر. ܘܠܰܘ ܒܰܠܚܽܘܕ݂ ܒ݁ܗܳܠܶܝܢ ܬܠܳܬܳܐ أكنا 
للدي مقسل مشج مكنا لعل ع | 
ܘܳܐܦ ܒܰܬܪ̈ܰܝ̈ܗܽܘܢ ܥܳܠܶܡܶܐ حونا ܘܰܒܗܰܘ ܕܲܥܬܵܝܹܕ݂ ܐܰܟ ܕܐܡܲܪ ܫܠܺܝ̣ܚܐ: 
ܙ ܕܰܡܫܺܝ̣ܚܐ ܐܶܬܡܰܠܝ ܘܝܰܘܡܳܢܳܐ ܘܰܠܕܪܕܪܰܝ) ܘܡܶܢ ܗܳܪܟܳܐ لا أوى 
ܕܢܰܒܨܰܪ ܠܗܳܝ: ܐܰܝܟ ܕ݁ܰܡܥܳܕ݂ܺܝܢ ܐ݈ܢܳܫܺܝܶܢ ܕܢܺܐܡܪܽܘܢ. ܐܰܝܟܰܢܐ ܕܰܐܢ݈ܬ݁ܰܘܗܝ 
14 ܒ ܕܫܐ ܨܠ ولول دكار اشن ܕܡܠ 
فحني إنتفار بح ܘܳܐܦ݂ ܡܶܛܽܠ ܗܳܕ݂ܶܐ يحتف ليد ܠܰܢ 


وب 4ه 6 7 - وا ܨܢ 


ܫܽܘ̣ܠܳܡܳܐ ܟܪܺܝ̣ܣܛܝܳܢܳܐ ܘܚܽܘܡܺܝܳܐ ܢ ܐ 3 ܐ ܘܰܡܶܩܰܠܣܺܝ̣ܪ ܠܰܫܡܳܐ 
ܕܺܝܠܳܟ݂ ܐܰܒ݂ܳܐ܆ ܘܪܰܒܪܳܟ معمبرة ٠‏ ܡܚ ܘܒ݁ܰܓܽܘܢ حنا خصا . 
ܕܰܐܝܟܰܢܐ ܕ݁ܰܐܝ݈ܬ݁ܰܘܗ݈ܝ ܗ݈ܘܳܐ ܡܶܫܰܒܚܳܐ ܘܰܡܩܰܠܡܳܐ ܒܐܰܒܢܳܐ ܕܥܒ݂ܰܝ 
ܘܺܐܝܬ݁ܰܘܗ݈ܝ حزحدا ܗܳܢܳܐ ܕܩܳܐܶܡ: ܗܳܟܰܢܳܐ أى حذحدا ܕܲܥܬܵܝܹܕ݂ لبوة| 
ܘܰܕ݂ܫܰܪܟܶܐ ܐܢܳܫܺܝܶܢ ܡܰܢ ܐܳܡܳܪܺܝܢ. ܕܥܰܠ حزا ܒ݁ܰܠܚܽܘܕ݂ ܫܩܺܝ̣ܠܳܐ هو(" 

ܘܒܰܪܓܽܘܢ ܠܰܡ بنك وف ܕܢܺܐܡܰ ‏ ܐܝܒܰܢܐ ܕ݁ܺܐܝ݈ܬܰܘܗ݈ܝ ܗ 
ܐܝ݈݇ܬ݁ܰܘܗ݈ܝ ܘܰܡܒܰܬ݁ܰܪ كرؤووب ٠.‏ به ܐܰܝܒܰܢܐ ܺܐܝ݈ܬ݂ܰܘܗ݈ܝ ܐܰܠܳܗܳܐ ܡܶܢ 
ܩܕܡ ܕܢܶܬܒܰܣ݀ܝ̈ ܘܰܡܟܰܬܰܟܪ ܒ݁ܒ݂ܶܣܪܳܐ ܐܰܠܳܗܳܐ.܀ ܘܰܠܥܳܠܶܡܰܝ ܥܠܡ̇ܝ̣ܢ 
ܐܡܝܢ ܘܗܳܢܳܐ كه هفا ܕܡܰܦܰܫܩܰܝ̣ܢ ܗܳܠܶܝܢ حَرَّمِز . ܘܰܝܕܺܝ̣ܥܳܐ ص 
ܝ 
لعاكسيوه ܝ 
ܘܰܡܒܰܪܟܳܐ ܥܰܡ ومن ܝܶܫܽܘܥ : ةوسا وبخر كربها ٠.‏ 
ܘܒܰܓ݁ܽܘܢ ܐܰܝܟ ܕܕܐܡܰܪ ܟܳܗܢܳܐ: ܗܳܟܰܢܳܐ أوى ܕܢܶܥܢܶܐ أى ܥܰܡܳܐْ 

يبودا ܐܳܡܰܪ: ܢܶܗܘܽܘܢ ܕ݁ܰܚܡܰܘܗ݈̱ܝ ܕ݁ܰܐܠܳܗܳܐ ܪܰܒܳܐ ܘܦܰܪܽܘܩܳܐ وفك 
ܘܰܕ݂ܫܰܪܟ݁ܳܐ ܗ̄ 

ܗܳܕ݂ܶܐ ܕܶܒܚܬܿܐ ܕܶܐܬܕܰܒܚܺܬ ܒܰܙܩܺܝ̣ܦܳܐ ܪ̈ܰܚܡܶܐ ܐܺܝܬܶܝܗ̇. ܘܰܒܪ̈ܰܚܡܶܐ 
ܐܶܬܝܰܗܒܰܬ ܠܟܽܘܢ܀ ܘܰܕܥܰܡܟܽܘܢ ܐܝܬܶܝܗܳܢ ܘܰܒܟܽܘܢ ܥܬܺܝܸܕܐ ܠ 
ܘܳܐܦ دعا | ܝܟ ܕܬܘ ܐܶܡ( ܕܗܬܽܘܼ حُب ܡܶܩܰܘܶܐ ܶܐܢܳܐ ܒܗ ܘܗܿܝܕ̇ܝܢ 
ܡܫܰܡܫܿܢܳܐ ܣܪܶܓ ܘܺܝܠܐܽܘܣ ܕܐܦܰܝ̈ ܐܪܥܐ ܕܰܩܕ݂ܽܘܫ ܩܽܘ̈ܕܶܫܶܐ ْ ܕܩܿܕܐ 
ܟ݁ܳܗܢܳܐ ܦܪܺܝ̣ܣܬܳܐ . هصخرم ܡܫܰܡܫܢܳܐ ܟܳܪܬܽܘܙܽܘܬ݁ܳܐ مه حبقًا 3 
ܘܺܝܠܰܐܣ ܕܐܦܰܝ̈ ܐܰܪܥܳܐ ܕܰܩܕ݂ܽܘܫ فُهوها ܛܽܘ̣ܦܣܐ أمكاميث ܕܒܺܝܬ ܠ 
ܠܰܓܢܺܝ̣ܐܽܘܬ݂ܶܗ ܕܗܵܘ ܐܬܳܐ ܕܲܫܡܰܝܐ: : ܐܝܟ وص ܝܪܳܐ: أمخا ܕܐܦ صلاقا 
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ل الصشن ل علباا رمز قريقا خض حكاه كيت 
ܐܪ ܠܙܰܒܢܳܐ ܕ݁ܺܝܠܺܝ̣ܕ݂ܽܘܬܶܗ ܕܡܳܪܰܢ ܘܰܥܕ݂ܰܡܳܐ ܠܰܩܝܳܡܬ݁ܶܗ ܡܶܢ ܒܳܬܰܪ 
وخصكب ܡܕܰܒܪܳܢܽܘܬ݂ܶܗ اليف ܥܰܠ ܩܰܝܡܳܐ. ܗܳܟܘܳܬ ܟܳܗܢܳܐ ܒܳܬܰܪ 
ܕܰܡܫܰܡܠܶܐ ܠܐܪܳܙܶܐ فا ܘܪܳܫܶܡ ܠܗܽܘܢ. ܘܗܳܠܶܝܢ ܗܳܪܟܳܐ ܢܟܰܬܪܳܢ . 
اخ رد 1 
ܫܳܩܶܠ ܡܰܢ ܦܪܺܝ̣ܣܬܳܐ كايرّقمت. ܘܰܒܗܳܝ ܡܰܢ ܕܩܳܕ݂ܶܐ لحن 
ܠܰܬܪܶܝܢ: ܡܚܰܗܶܐ ܕܫܰܪܺܝ̣ܪܰܐܝ݈ܬ ܚܰܫ ܡܶܠܬܳܐ هما ܒܰܒܡܰܪ. ܘܶܐܬܼܰܕܒ݁ܰܚ 
ܘܶܐܬ݂ܩܪܺܝ ܒܰܙܩܺܝ̣ܦܳܐܛ ܗܳܝ ܓ݁ܶܝܪ ܕܫܳܩܶܠ ܡܶܢ كيدا ܘܛܳܡܶܫ ܠܶܗ 
خُرضًا ܘܡܰܝܬ݂ܶܐ ܡܶܢܶܗ ܘܪܳܫܶܡ كه ܥܰܠ ܦ݁ܰܓܪܳܐ: ܡܶܚܰܘܶܐ ܕܗܳܢܳܐ 
ܩܛܺܝ̣ܠܳܐ خرضه ܡܦܰܠܦ݁ܰܠ ܗܘܳܐ ܒܥܶܠܺܝ݈ܬܳܐ. كر ܐܵܡܵܪ ܗܳܢܽܘ ܕܶܡܝ. 
ܕܦ 
ܘܡܰܝܶܐ܀ ܘܿܐܬܦܰܠܦܰܠ ܒܗܽܘܢ܀ ܬܘܒ ܕܝܢ܆ ܒܗܝ ܕܡܰܝܬܳܐ ܡܿܢ 
ܕܡܵܐ ܘܪܳܫܶܡ كه ܥܰܠ ܦ݁ܰܓܪܳܐ: ديرا ܕܢܰܦܫܳܐ ܕܥܡ ܦ݁ܰܓ݂ܪܳܐ ܥܳܒ݂ܰܕܢ 
ܘܰܡܚܰܘܶܐ وض ܒܳܬܰܪ ܕܶܐܬܦܰܪܫܰܬ ܢܰܦܫܶܗ ܕ݁ܡܶܠܬܳܐ ܡܶܢ كيذه 
ܗܶܦܟܰܬ ܢܰܦ݂ܫܶܗ ܘܶܐܬ݂ܚܺܝܕ݂ܰܬ ܠܦ݁ܰܓܪܶܗ: كر ܐܰܠܳܗܽܘܬ݂ܶܗ لا ضر 
الإقنغد ܠܳܐ ܡܶܢ ܦܰܓܪܶܗ دلا ܢܰܦܫܶܗ. ماهلا ضدق: عاء, ܘܠܰܚܡܳܐ 
ܡܵܢ ܬܽܘܼ ܐܰܢ݈ܬܰܘܗ݈ܝ فيه ܕܡܿܠܬܐ ܐܠܗܐ܆ ܚܰܡܪܳܐ ܕܝܢ ܐܺܝ݈݇ܬܰܘܗܝ 
ܢܰܦܫܳܐ܀ ܡܛܠ ܕܲܕܡܵܐ ܛܽܘܦܡܳܢܐ ܕܢܰܦܫܳܐ ܐܺܝܬܰܘܗ̱ܝ: ܐܝܟ ܗܝ ܕܶܟܬܺܝ̣ܒܳܐ: 
« ܕܢܰܦܫܳܐ ܕܟܽܠ ܒܣ وصا به ܒܗܿܝ ܕܝܢ ܬܘܒ ܕܡܿܢ خاو 
ܕܪܳܫܶܡ ܡܶܢ ܕܡܳܐ ܥܰܠ ܦ݁ܰܓܪܳܐ ܡܚܰܝܳܕܽܘܼ ܡܚܰܝܶܕ݂ ܘܡܰܠܘܶܬ ܠܗܳܠܶܝܢ 
اذب ܦܶܠܓܳܐ ܕܰܦܪܰܝ̣ܣܬ݁ܳܐ ܥܰܡ مكروا: ܡܰܐܪܶܙ ܘܰܡܚܰܘܶܐ ܒܗܳܕܶܐ. 
ܕܥܰܡܰܢܽܘܐܝܺܠ شر ܐܰܝܬܰܘܗ݈ܝ ولا ܡܶܬܦܰܠܰܓܢ ܡܢ ܒܳܬܰܪ ܚܕܝܳܘܬܐ 


ܠܰܬ݁ܪܶܝܢ ܟܝܳܢܺܝ̈ܢ ܛ ܘܒ وب ܡܚܰܘܶܐ ܕܡܶܢ ܒܳܬܰܪ والإوكس 
ܒܰܐܩܺܝ̣ܦܳܐ: هب ܠܟܠ خرصا ܕܰܙܩܺܝ̣ܦ݁ܶܗ ܘܚܝܕ ܕܘܐ ܠܰܫܶܡܰܝܳܢܶܐ 
ܥܡ ܐܰܪ̈ܥܳܢܳܝܶܐ܀ ܘܥܰܡܳܐ ܥܰܡ ܥܰܡ̈ܡܶܐ. ܘܳܐܦ ܠܢܰܦܫܐ ܥ ܥܰܡ ܦ݁ܰܓ݂ܪܳܐ 7 
ܒܗܿܝ ܬܘܒ ܕܡܰܟ݁ܪܶܟ ܠܳܗ ܠܰܦܪܺܝ̣ܣܬܳܐ ܚܽܘܕ݂ܪܳܢܳܐܝܬ: صخرى ܒܺܝܬ 
ود ܝ ܕ݁ܲܚܠܳܦ ܡܢܛܰܝ݈ܬܳܐ ܕܚܽܘܕ̣ܪܶܗ ܕܥܳܠܡܳܐ ܐܶܬܕܒ݁ܰܚ ܒܰܐܩܺܝ̣ܦܳܐ܀ 
ܬܘܒ بون ܕܡܰܟ݂ܪܶܟ ܛܰܒܥܳܐ ܐܰܘܟܺܝܬ݂ ܦܪܺܝ̣ܡܬܳܐ ܥܰܠ ܝܰܡܝ̣ܢܐ ܝ فرك 
6 ܩܰܕ݂ܡܺܝܳܬܳܐ ܚܽܘܕ݂ܪܳܢܐܺܝܬ 2 ܕܐܡܳܪܺܝܢ صحفا : ܕܚܠܳܦ ܢ 
ܕܥܳܠܡܳܐ ܐܶܬܕܒܰܚ܆. ܗܺܝ ܕܒܰܙܒܿܰܢ̱ܬ݁ܳܐ ܕܐܪܐܝܢ وهب معمدل ܨ 
ܠܝܰܡܺܝ̣ܢܳܐ ܡܫܰܘܕܥܳܐ: ܕܰܐܦ݂ܢܳܝܼ ܠܰܢ ܡܳܪܰܢ ܡܶܢ ܕܽܘܒܳܪܳܐ ܡܶܡܠܳܝܐ ܐ _ 
ܛܳܥܝܽܘܬܐ ܠܝܰܡܺܝ̣ܢܳܐْ ܒܗܿܝ 3 ܒܦܶܠܓܐ ܕܰܦܪܺܝ̣ܣܬ݁ܳܐ مسة 
ܕܐܬܕܩܰܪ ܡܳܢ ܒܰܒܣܰܪ. دحك ܕ݁ܣܳܐܶܡ فجي ܥܰܠ ܦܰܠܳܐ 
ܡܵܘ݀ܘܲܥ: وككاز والاوكمى ܚܰܝܶܕ݂ ܠܰܫܶܡܰܝܢܶܐ ܘܠܐܪ̈ܥܰܢܳܝܶܐ.܀ ܘܰܠܢܰܦܫܳܐ ܥܰܡ 
ܰܓܳܙܳܐ ܘܰܠܥܰܡܶܐ ܡܡ ܠܰܡܰܡܳܐ :ܒ ܘܰܡܶܛܬܹܐ ܡܢܐ ܠܠܟ ܕܘܐ 
ܦܰܓܪܳܐ ܡܰܝܬ݁ܶܐ ܘܪܳܫܶܡ: ܘܠܰܘ ܡܢ كين ܡܰܘܒܶܠ ܠܘܬ ܕܡܐ 
ܘܕܡܐ 
لا ܘܶܐܬܚܺܝܕܰܬ ܠܦ݁ܰܓܪܳܐ كر فم ܡܶܢ ܒܶܝܬ ܡܺܝܶܬܶܐ: ܘܠܰܘ ܦܰܓܪܳܐ 
| ܘܐܐܚܝܕ ܠܢܰܦܫܐ, ܨ ܡܳܢܳܐ ܫܩܶܠ ܓ݁ܡܽܘܪܬܳܐ ܡ ܦܰܓܪܳܐ 
ܘܫܳܕܶܐ كن حخصا. ܘܳܐܡܿܪً ܝܢܰܢ: أمكدا ܕܐܶܐܝܙܰܠܥ ܕܗܳܢܳܐ وصا ܕܗܰܘ 
ܦܰܓܪܳܐ ܐܝ݈݇ܬܰܘܗ̱ܝ܆. ܘܗܳܢܳܐ قم ܕ݁ܗܰܘ ܕܡܿܐ عا ا د 
ܕ݁ܶܐܚܪܺܢܳܐ܆ ܬܘܒ ܕ ܕܝܢ هرا ܓܡܵܘܪܬܐ ܒܰܕ݂ܡܳܐ. ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܡܥ ܣ 
ܕܗܳܢܳܐ ܐܰܝܬ݁ܰܘܗ݈ܝ ܦܰܓܪܶܗ. ܕܗܰܘ ܕܗܳܢܳܐ ܐܰܝܬܰܘܗ݈ܝ ܕܡܶܗ: ܗܬܘ ِ ܕܒܰܚ 


ܢܰܦܫܗ ܒܰܙܩܺܝ̣ܦܳܐ سكقب 32 ܒ ܬܝܕ هرا ܓ݁ܡܽܘܪܬܳܐ خرصا 


ܗܘܝ @ 77 --نجهومب- 


ܕܳܢܚܰܘܶܐ: واف خذؤب ضَائت صُبِحُب ܦ݂݁ܰܪܳܐ ܘܰܕܼܡܳܐ: الا شر قي 
ܡܳܖܪܳܢܝܐ ܐܺܝܬܰܘܗ݈ܝ ܕ݁ܶܐܠܳܗܳܐ ܡܶܠܬܳܐ܀ ܒܗܿܝ ܕܝܢ ܬܘܒ ܕܡܶܢ خاو 
ܕܫܳܕ݂ܶܐ ܓܡܽܘܪܬܳܐ وفيا خرضًا ܘܩܳܕ݂ܶܐ كه ܠܦܰܓܪܳܐ كيهو 
ܣܰܓ݁ܺܝܶܐܬܐ. ܒܗܳܕ݂ܶܐ ܐܝܟ ܕܰܥܒܰܕ݂ ܡܳܪܰܢ ܥܳܒܶܕ݂. ܕܰܩܕ݂ܳܝܗ݈ܝ ܠܦ݁ܰܓܪܶܗ 
ܘܦܰܠܓܗ ܠܬܰܠܡܝܼܕܘܗܝ ܒܥܶܠܝ݈ܬܳܐ܀ ܬܘܒ ܕܝܢ ܡܰܝܓܢܺܝ̣ܬ݁ܳܐ 
ܐܰܘܒ݂ܺܝܬ݂ ܓ݁ܡܽܘܪܬܵܐ وحخصا صر حقا: ܕܗܳܢܳܐ ܕܡܐ ܕܗܳܢܐ ܦ݁ܰܓ݂ܪܳܐ 
ܝ 
ܠܰܣܛܰ ّܪ ܓ݁ܡܽܘܪܬܐ 1 ܐܝܟ بت وما وعدم وُفهب ܘܡܪܳܢܝ 
ܕܡܶܬ݁ܺܝܗܽܒ ܠܐܰܝܠܶܝܢ ܕܓ݁ܡܺܝܪܺܝܢ ܡܶܢ ܐܚܪ̈ܳܢܶܐ܀ ܬܘܒ وب فا لله 
ܠܦ݁ܰܓܪܳܐ ܠܰܓܡܰܗܪ̈ܳܬܳܐ ܣܰܓܿܺܝܶܐܬܳܐ. ܐܰܝܟ݂ܰܢܳܐ ܕܢܶܗܘܶܐ ܣܳܦ݁ܶܩ ܠܟܽܠܗܽܘܢ 
ܡܗܰܝܶܡܢܶܐ ܗܳܢܽܘܢ ܕܶܐܬܛܰܝܰܒܘ: ܐܰܝܟ ܕܶܐܡ̣ܰܪ ܢܒܺܝܳܐ܀ ܡܶܛܠ ܡܫܺܝ̣ܚܳܐ: 
ܕ݁ܶܐܦ݁ܰܠܓܰܝܘܰܗܒ ܒ݁ܣܰܓ݁ܺܝܶܐܐ܀ ܘܰܠܣܰܓ݁ܺܝܶܐܐ في ܒܶܙܬܐ܀ وبين 
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اساي للم از كن تمر 81 
سروًا ܡܫܰܘܕܥܳܐ, ܘܐܳܕܶܩ ܠܗܽܘܢ حخةنا ܡܗܰܘܳܢܶܐ مفدُمعا. وك 
ܡܫܘ ܬ اكب ܠܰܡܗܰܝܶܡܢܶܐ ܒ݁ܦ݁ܰܓܪܶܗ ܕܡܳܪܰܢ܆ ܐܶܢ ܛܠܶܝܳܐ ܐܺܝܬ݁ܰܝܗܽܘܢ 
ܐܰܝܠܶܝܢ ܕܡܶܫܬܰܘܬܦܺܝܢ. ذل ܛܠܺܝܳܬܳܐ. ܘܶܐܢܓܰܒܪ̈ܶܐ ذل ܢܶܫܶܐ: لا تمده 
ܐܶܢܶܝܢ تكد فا ܚܕ݁ܳܐ ܠܬܰܪܬ݁ܝ ܡܢܽܘܬܐ ܐܰܘ ܠܰܬܠܳܬ. ܐܠܐ 
ܡܫܰܡܠܐܢܺܬ ܢܶܬ݁ܠܽܘܠܰܟܠܰܚܨܐ ܚܨܐ ܓ݁ܡܽܘܪܬܐ كم ܐܘ ܠܐ 
ܰܝܟܰܢܳܐ ܕܰܡܫܰܡܠܳܝܐܺܝܬ ܢܶܬܺܝ݂ܗܶܒ ,كبحا ܒܰܚܕ݂ܳܐ ܓܡܽܘܪܬ݁ܳܐ حك ܚܰܕ 
ܚܕ ܡܶܢ نكةخا. ܘܠܳܐ توشخه ܡܶܢ ܒܳܗܶܢܶܐ ܪܘܰܫܡܳܐ ور كبخا 
واه ܥܰܠ ܓ݁ܡܽܘܪ݁ܳܐ ܒ݁ܰܩܕ݁ܳܢܳܐ ܕܰܓ݂ܡܽܘܪܬ݁ܳܐ واب لحن كدنا | 


ا 0 ܟ ܝ ̣ܥ«܀ ܪܡܟ ܝܢ 


ܕܼܳܝܳܐ ܘܠܳܐ ܡܶܦܳܣܰܝ حذزا! وُحدنصونناله شكهدقانا. ܘܳܐܦ ܗܳܕ݂ܶܐ 
ܐ݈ܚܪܺܬ݂ܳܐ أزف ܠܡܶܕ݁ܰܥ ܕܗܳܢܽܘܢ ܐܘܽܪ̈݁ܘܕܟܣܽܘ̣ ܩܰܕ݂ܶܡܳܝܶܐ ل ܫܳܩܠܺܝ̣ܢ 
رفكت ܐܠܰܓ݂ܰܡܽܘܪܳܬܐ فيغر :55548 
حذى ܒܗܳܠܶܝܢ ܒܟܳܣܶܐ ܡܰܦܩܺܝ̣ܢ هذه حوب ܠܰܡܗܰܝ̈ܡܢܶܐ مساب 
قم ةأمكلا اوسني ܢܘ 
ܕܺܐܝܬ حخضا: ܕܗܵܘܿ ܦ݁ܰܓ݂ܪܳܐ ܕܩܵܕܡܘ ܫܦ݂ܰܠܘ أنكموى: ܥܰܡ ܣܽܘ̈ܟܳܠܶܐ 
اسدّنا ܕܩܰܕܳܡܢܰܢ ܐܶܡܰܪܢܰܢ ܘܡܶܢ خأو ܕܗܳܦܟܺܝ̣ܢ هذه خضا ܕܰܕ݂ܡܳܐ 
ܠܰܩܕ݂ܽܘܫ ܩܽܘܕ݂ܫܶܝܢ ܫܩܠܺܝ̣ܢ ܗܘܰܘ حه كب ܓܡܰܗܘ̈ܳܬܳܐ: ܐܺܝܠܶܝܢ 
ܕܰܡܰܫܰܡ̈ܩܺܝܢܗܘܰܡ ܠܟܣܐ ܐܢܳܐ ܢܡ ܐ 
ܗܽܘ وؤااسا ب6ه. هافق ܐܘܰܪ̈ܬܘܪ݁ܽܘܟܣܽܘ ܕܝܰܘܡܿܢ ܫܰܒܩܽܵܘ̣ܗܝ. 
ܘܳܐܦ ܒ݂ܰܠܩܺܝܕܳܘܶܢܝܳܐ ܕܝܢ ܐܰܘܒܺܝܬ ܡܰܠܶ̈ܟܳܝܶܐ ܥܕ݂ܰܡܳܐ ܠܰܝܽܘܡܰܢ للم 
ܠܘܳܬܗܽܘܢ ܛܶܟܡܳܐ ܘܰܥܝܳܕ݂ܳܐ كثا, ܢܶܡܛܽܘܪ̈ܝܳܢܽܘ ܕ݁ܶܝܢ ܐܳܦܠܳܐ ضما عب 
ܓܡܰܘܪ̈ܳܬܐ ܕܦܰܓܪܳܐ ܒܰܕ݂ܡܳܐ ܕܺܐܝ݈ܬ ܒܟܳܣܶܐ: ܒܗܳܝ ܓܰܠܝ̣ܪܺܝܢ ܡܶܢ 
ܣܽܘ̈ܟܳܠܶܐ ܕܐܪܳܐܶܐ ܕܰܟܬܺܝܣܛܝܳܢܶܐ. كر كه ܗܳܢܳܐ ܒܰܠܚܽܘܕ݂ لا ܥܳܒܨܺܝ̣ܢ: ”لا 
ܘܰܐܚܬ݁ܳܢܶܐ ܣܰܓ݁ܳܝܶܐܐ ܒ݁ܩܰܝܺܢ ܘܠܐ ܥܒܨܝܢ 82 
ܡܶܬܒܰܥܢܳܐ : ܕܡܶܛܽܠ ܡܳܢܳܐ خركتك عم 
كنا ܠܦ݁ܰܓܪܳܐ هوض 

ܳܐܡܳܪܺܝܢܰܢ: أمقنًا وتدقرفي. ܡܶܛܠ ܕܟܽܠ ܡܶܕ݂ܳܡ ܕܡܶܬܩܰܕ݂ܰܫ 
ܒܥܺܕܬܵܐ: ܒܰܨܠܺܝ̣ܒܰܐ ܡܶܬܩܰܕ݂ܰܫ ܘܡܶܫܬܰܡܠܶܐ ܘܡܶܬܓܡܰܪ. ܐܶܢ ܡܽܘܪܘܽܢ 
فل ܡܰܥܡܽܘܕ݂ܳܝܬܳܐ. ذل ܦܰܓܪܳܐ. ذل ܟܺܝܬ݁ܽܘܛܽܘܢܺܝܐܰܣ. ذل ܡܰܕܒ̈ܚܶܐ. 
فل ذتطا ܘܒܳܬܶܐ ܕܰܨܠܶܘܳܬܳܐ. ܘܰܕܫܰܪܟܳܐ: ܐܰܝܟ ܕܶܐܡ̣ܰܪ ܡܳܪܝ ܡܶܐܘܺܝܪܶܐ 
ܦܰܛܪ̈ܢܰܪܟ݁ܳܐ (ܘܡܰܠܦܳܢܳܐ) ܬܳܒܶܠܳܝܳܐ ܒܡܰܥܢܺܝ̣ܬ݁ܳܐ ܕܰܨܠܺܝ̣ܼܒܿܳܐܐܡܶܛܠܳܬ݂ܶܗ 
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وركنخا ܗܳܟܰܢܳܐ܀ ܕܗܽܘ ܐܺܝܬܰܘܗ݈ܝ وصقرى ܠܡܰܘܠܳܕ݂ܶܐ ܕܡܶܢ ܕܪܺܝ̣ܫ 
ܕܡܥܡܰܘܕܝܬܐ. ܘܰܡܶܫܰܡܠܶܐ ܘܓܡܰܪ حرحسا ܗܰܘ ܡܠܺܝܠܳܐ ܘܰܕ݂ܠܳܐ وضاء. 
ܘܟܽܠܳܗ̇ ܬ݁ܶܫܡܶܫܬ݁ܳܐ ܕܟܳܗܢܽܘܬ݁ܳܐ ܘܰܕ݂ܦ݂ܽܘ̣ܠܚܢܳܐ قربها. ܘܡܶܛܠ ܡܳܢܳܐ 
حرحبخا ܡܶܬܩܰܕ݂ܰܫ ܘܡܶܫܬ݁ܰܡܠܶܐ ܟ݁ܽܠܡܶܕ݂ܶܡ ܕܰܒܥܺܕܬ݁ܳܐ ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܳܢ: 
ܕܰܨܠܺܝܒ݁ܳܐ كه ܠܰܡܫܺܝܚܳܐ ,آؤ. ܘܗܽܘ ܐܝܼܬܰܘܗ݈ܝ ܕܰܡܩܰܕ̇ܫ ولا 
ܡܶܬܩܰܕܰܫ. واف ܛܽܘܦ݁ܶܡܶܐ اسدّنا ܐܝܬ ܒܥܺܕܬܵܐ ܕ݁ܠܶܗ وفحصّب. ܐܶܠܳܐ 
خه ܒܰܕܠܺܝܒܳܐ ܐܶܫܬܰܡܠܝܶܬ ܟ݁ܽܠܳܗܽ ܡܕܰܒܪܳܢܽܘܬܳܐ. ܡܶܛܠ ܕܒܶܗ 
ܗܘܳܐ ܠܰܢ ܦ݁ܽܘܪ̇ܩܳܢܳܐ ܘܫܽܘܘܐܳܒܳܐ܀ ܡܿܕ̇ܝܢ ܢܶܒܗܬ݁ܽܘܢ أمكب ܕܠܰܕܠܿܝܼܒܐ 
ܡܰܥܡܕܺܝܢ. ܐܶܢ ܓ݁ܶܝܪ ,كيخا ܡܫܺܝ̣ܚܳܐ ܐܝܬܰܘܗܗܝ. ܗܳܢܳܐ ܡܫܺܝ̣ܚܳܐ 

سا ܥܳܡܶܕ݂. ܐܰܘ ܕܰܠܡܳܐ ܬ݁ܪܶܝܢ ܡܫܺܝ̈ܚܶܐ فلب . . ܀ . 

ܬܘܒ وب ܡܶܬܒܰܥܝܳܐ: ܕܰܟܡܳܐ ܨܠܺܝ̈ܒܶܐ ܡܶܬ݂ܪܰܫܡܺܝ̣ܢ ܥܰܠ كينا 
دُوضا. ܘܒܰܟܡܳܐ ( ܐܰܒܺܥܳܬܳܐ ܘܕܽܘܟܺܝܳܬܳܐ ܡܶܬ݁ܪܰܫܡܺܝܢ ) ¢ 

ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܰܢ ܕ݁ܰܬܡܰܢܬ݁ܰܥܣܰܪ كتخا ܐܺܝܬ݁ܰܝܗܽܘܢ. ܬ݁ܶܫܥܳܐ من 
ܡܶܬ݂ܪܺܰܫܡܺܝ̣ܢ ܥܰܠ ܦܰܓܪܳܐ. ܘܬ݁ܶܫܥܳܐ ܥܰܠ ܕܡܳܐ. ܘܒܰܬܠܳܬ ܐܰܒ̈ܢܬܳܐ 
ܘܒܰܬܠܳܬ ܕܽܘܟܺܝܳܬ݁ܳܐ ܡܶܬ݂ܪܶܫܡܺܝ̣ܢ سرا مب ܐܰܝܟܳܐ܆ ܕ݁ܳܐܡܰܪ ܟܳܗܢܳܐ: وك 
ܢܣܲܒ ܠܰܚܡܳܐ ܥܰܠ ܐܺܝ̣ܕܰܘ̈ܗ݈ܝ ܩܰܕܺܝ̈ܫܳܬܳܐ ܕܬܰܪܬ݁ܶܝܢ ܕܶܝܢّܐܰܝܟܳܐ ܕ݁ܳܐܡܰܪ 
ܟ݁ܳܗܢܳܐ: وكر ܡܰܓܶܢ ܢܶܥܒܶܕ݂ ܠܠܰܚܡܳܐ ܗܳܢܳܐ ܦ݁ܰܓ݂ܪܳܐ ܕ݁ܰܡܫܺܝ̣ܚܳܐ هذا 
ܕܬܠܳܬ ܬܘܒ أمخا وى ܘܘܳܫܶܡ ܪ 

ܬܘܒ وب ܡܶܬܒܰܥܝܳܐ ܕܡܶܛܠ ܡܳܢܳܐ ܒܰܬܠܳܬ 
ܕܽܘܟ݁ܺܝܬܳܐ ܘܒܰܬܠܳܬ ܙܰܒܶܢܳܬܳܐ نعم ܟܳܗܢܳܐ ܠܗܿܠܶܝܢ ,حبحا؟ 

ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܰܢ: ܡܶܛܠ ܐܺܝܩܳܪܳܐ ܕܰܬܠܺܝܬܳܝܽܘܬ݂ܳܐ ܩܰܕܺܝܫܬܳܐ ܘܒ وب 


ܒܰܬܠܰܬ ܙܰܒܶܢܬ݁ܐ ܘܒܰܬܠܳܬ ܪܘܟ̈ܝܬܐ ܪܳܫܶܡ ܠܗܽܘܢ: ܐܰܝܟܰܢܐ ܕܢܵܘܘܼܠ 
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ܕܗܳܢܳܐ ܦܰܓܪܳܐ ܘܰܕܼܡܳܐ: وشر قب ܬܠܺܝܬܳܝܽܘܬ݂ܳܐ ܐܰܝܬܰܘܗ݈ܝ 5 ܕܡܠܬܿܗ 
ܕܰܐܠܳܗܳܐ ܒ݁ܪܶܗ ܕܺܐܒ݁ܳܐ:݁ܽܘܒ ܕܝܢ: ܐܰܝܟܿܰܢܳܐ واوا ܠܰܩܒ݁ܽܘܪܬ݁ܶܗ ܬܠܺܝܬܳܝܺܬ 
ܝܰܘ̈ܡܶܐ ܬܘܒ وب ܐܳܡܳܪܺܝܢܰܢ: ܕܒܰܬܠܳܬ ܙܰܒܶܢܳܬܳܐ ܘܒܰܬܠܳܬ ܪܶܘܟ݁ܺܝܬܳܐ 
ܪܳܫܶܡ ܟܳܗܢܳܐ ,كتخ ܥܰܠ كيدا ܘܰܕ݂ܡܳܐ: ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܒܰܙܒܰܢ̱ܬ݁ܳܐ ܡܰܢ 
ܩܰܡܺܝܬ݁ܰܐܘ݁ܐܟ݂ܳ “قوف لخر هت ܡܶܐ 1 
ولهو<: واخا ܡܵܢ ܨܒܶܐ: حرا ܕܝܢ ده = ܘܲܘܵܚܵܢ̈ܵܐ ܕܝܢ ܡܫܰܡܠܶܐ 
ܒܰܙܒ݂ܰܢ̱݈ܬܳܐ ܕ݁ܶܝܢ ܬܠܺܝܬܳܝܬܳܐ. ܐܰܝܟܳܐ ܕܩܳܕ݂ܶܐ ܘܪܳܫܶܡ: ܡܚܰܘܶܐ ܕܰܐܒܳܐ ܡܰܢ 
ܨܒ݂ܶܐ܆ ܒ݁ܪܳܐ وب هد - ܪܘ̈ܚܐ ܕܶܝܢܓܡܰܪ : 

( ܙܳܕ݂ܶܩ ܠܰܢ ܘܒ ܕ݁ܢܺܐܡܰܪ ܥܰܠ ركتخا ܕ݁ܪܳܫܶܡ ܟܳܗܢܳܐ ܥܰܠ 
ܢܰܦܫܶܗ. ܘܥܰܠ ܩܠܺܝܪ̈ܺܝܩܽܘ ܠܡܐ 3 
ماده 4 ܕܒ 
ܘܠܐ ܡܶܢ ܥܰܡܳܐ ܕܢܶܪܫܽܘܡ ركبا ܥܰܠ أققدى ܡܳܟ݂ ألا ܟܳܗܢܳܐ ܗܰܘ 
ܕܰܡܩܰܪܶܒ݂. ذه ܪܳܫܶܡ ܨܠܺܝ̣ܒܳܐ ܥܰܠ أققمى. ܘܥܰܠ مكبؤّيقه. 
ܘܫܳܐܡܰܡܳܐܐܦ ܐܐ ܡܢ اكوك ܐܐܡ 
ܕܪ̈ܐܺܝܢ ܕܝܢ ܐܰܝܟܳܐ ܕܐܡܰܪ: ܢܶܗܘܽܘܢ ܕ݁ܰܚܡܰܘܗ݈ܝ وول ܕܥܬܠܳܬ ܕܝܢ 
ܐܰܝܟ݁ܳܐ ܕ݁ܳܐܡܰܪ: ܬ݁ܶܗܘܶܐ ܛܰܝܒܽܘܬ݁ܳܐ ܕܰܬܠܺܝܬܳܝܽܘܬܳܐ ܕܰܐܪܒܰܥ جب ܒܳܬܰܪ 
ܐܡܨܰܒ݁ܽܘܬܐ ܐܢ( ܕܡܰܓܰܥܶ ܠܝ 
ܘܒܰܚܢܳܢܳܐ ܘܒܰܪܶܟ ܠܥܰܡܳܟ. ܘܢܰܛܰܪ ܠܝܪܬ݁ܽܘܬܳܟ . قوب وب 
ܒܕܽܘܟܬܳܗܿ ܕܗܳܝ ܕܐܪܒܰܠܥ ܐܰܘܟܺܝܬ݂ ولاق ܥܠܰܝܢ ܒܪ̈ܰܚܡܶܐ ܘܫܰܪܟܳܐ: 
)كشوي ܠܠ 
ܡܰܓ݂ܥܠܺܝ̣ܢܳܢ ܠܟܽܘܢ. ܘܫܰܪܟܳܐ ححربل ܨܠܺܝ̣ܒܿܳܐ شر ܥܰܠ ܥܰܡܳܐ , 
ܐܚܪ̈ܳܢܶܐ ܐܳܡܳܪܺܝܢ ܕܙܳܕܶܩ ܕ݂ܪܳܫܶܡ ܟ݁ܳܗܢܳܐ ܥܰܠ ܥܰܡܳܐ ܬܠܳܬܳܐ كبحا 


م 


ܒ݁ܫܽܘܠܡܶܬ .مكاي حلق. ܡܰܠ وقد امد }08 
و امه( ܡܶܫܬܰܡܠܶܐ. ܐܶܢ ܥܡܿܕܐْ ول ܐ݈ܪܳܙܶܐ ܀ هل ܫܽܘ̣ܟܳܢܳܐ 
53( 50( )£( اقول العم 1080 
لعل ابخا ل ال :3 
ܡܶܡܳܠܶܗ. ܘܰܐ݈ܚܪܺܢܳܐ ܥܰܠ ܩܠܺܝܪ݁̈ܺܝܩܽܗ وض ܝܰܡܺܝܢܶܗ. ܘܰܬܠܳܬܳܐ ܥܰܠ 
تخ يتويد ل كب مقكيله 3 
ܝܰܡܺܝܢܶܗ: ܐܶܠܳܐ ܥܰܠ ܩܢܽܘܡܶܗ ܘܥܰܠ ܥܰܡܳܐ ܒܰܠܚܽܘܕ. ول مب ܘܠܰܝܬ 
ܥܰܡܳܐ ܒܳܬ݂ܪܶܗ ملم ܚܕ إلى ܐܶܠܳܐ ينه ܒܰܠܚܽܘܕ݂ܰܘ̈ܗܝ ܡܩܰܖܪܶܒ: لمر 
ܢ ܕܢܶܝܶܫܽܘܡ ,كبحا ܥܰܠ ܚܕܐ ܡܶܢ ܦܶܢܶܝܬܳܐ: ܐܶܠܳܐ ܥܰܠ أكقوى 
ܒ݁ܰܠܚܽܘܕ݂ ܢܶܶܫܽܘܡ ܟ݁ܽܠܗܽܘܢ ܨܠܰܝܒ݂ܳܐ : 

ܬܘܒ أت ܗܳܕܐ ا ]ا ܕܩ ܠܡܕܥ: ܡܛܠ مه حبقا 
امد 1 ا :ܗ ܒ ضكر مقي 
ܒܬܰܪ ومقههخ| . ظ 
ܘܐܢܫܰܝܶܢ ܡܵܢ ܐܳܡܳܪܰܝܢ: ܕܰܒܙܰܒܢܳܐ وهكنسا ܠܝܬ ܗ݈ܘܳܐ ܩܰܬ݁ܽܘܠܺܝ̣ܩܺܝ 
ܐܠܐ اكت ا ܩܰܨܺܝܳܫܶܐ وض ܒܳܬܰܪܗܽܘܢ ܐܰܘܣܦܽܘܗܿ ܦܰܐܝܽܘܬ ܟܳܗܢܳܐܝܺܬ . 
ܕܬܶܬܟ݂ܪܶܙ ܒܳܬܰܪ ܕܝܰܦ̈ܛܽܘܒܶܐ܆ مكنا ܕܠܳܐ ܢܶܦܗܶܐ ܪܶܥܝܢܳܐ ܕܥܰܡܶܐ حهدفا. 
ܡܰܟ݁ܳܐ ܕ݁ܰܡܫܰܡܠܶܐ ܟܳܗܢܳܐ ܠܦ݂ܽܘܠܚܳܢܳܐ ܕܐ݈ܪܳܙܶܐ ܩܰܕܺܝ̈ܫܶܐ به ܩܕܳܢܳܐ 
ܕܲܦܪܺܝܼܣܬܵܐ, حور ܩܰܐܬ݁ܽܘܠܺܝܩܰܐܣ ܣܰܓ݁ܺܝܶܐܬ݁ܐ أمامهب. ܘܡܶܢܗܶܝܢ 
ܡܰܢ: ܐܝܬ݁ܰܝܗܶܝܢ اونا ܘܰܡܠܰܚ̈ܡܳܬܳܐ. ܘܡܶܢܗܶܝܢ: لز اوبن ولا 
ܡܠܰܚܰܡܿܢ܀ ܪܝ ܡܢ ܩܰܐܘܠܺܝܩܰܝ ܕܐܡܳܪܳܐ ܘܒ ܘܬܘܒ ܀ 
ܘܰܚܠܳܦ݂ ܗܳܝ وول ܚܽܘܝܳܒܳܐ ܘܰܕ݂ܠܳܐ ܒܶܗܬܬ݂ܳܐ ܢܶܫܬܘܳܐ ܠܰܢܡܺܝ̣ܒܿܽܘܬܐ ܕܐ̱ܪܳܙܳܐ 
ܕܟܿܐ ܒܟܽܠ ܀« ܘܗܳܝ ܐ݈ܚܪܺܬ݂ܳܐ ܕܐܡܳܪܳܐ ܬ݁ܽܘܒ ܘܬܽܘܒ܆. ܗܳܫܳܐ ܕܪܒܚܬܐ 
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ܐܰܠܳܗܳܝܬܳܐ ܐܶܫܬܰܡܠܝܰܬ ܘܫܰܪܟܳܐ اقب( ܘܰܡܠܰܚܶܡܳܬܳܐ أكمهب: ܐܶܠܳܐ 
96 ܙܥܽܘܪܬ݁ܳܐ ܕ݁ܳܐܡܪܳܐ ٠ ٠. ٠.‏ ܡܢܺܝ̣ܩܵܐ ܕܬܶܬܪܶܨܝ. ܘܰܐܚܪ̈ܳܢܝܬܳܐ ܕܫܰܪܟܿܳܐ 
ܕܝܢ: _ ܒܗܿܝܢ ولا ܬܵܝܢ ܢ ܘܠܿܐ ܡܠܰܚܶܡܿܢ܀ ܬܘܒ ,و 9 ܐܦ ܗܳܕܶܐ 
ܐܚܪܳܐ ܕܩ ܠܡܝܥ: 3 ܕܐܡܵ; ܡܫܰܡܫܿܢܳܐ ܡܶܢ ܩܕܡ ܕܡܰܟܪܐܳܐ 
ܩܰܐܬܽܘ 6ك ܬܘܒ ܪ̈ܰܚܡܶܐ مب ܡܳܪܝܐ هبهو ܝܰܬ݁ܺܝܪܬܳܐ ܐܰܝܬܶܝܗܽ. 
هل ܐܠܐ ܥܠܶܝܗܿ . ܘܟܰܕ݂ ܡܫܰܡܫܳܢܳܐ ܐܳܡܰܪ ܠܩܰܐܬܽܘܠܺܝܩܺܝ عقه 
ܟ݁ܳܗܢܳܐ ܠܦܪܺܝ̣ܣܬܳܐ ܒܺܐܝ̣ܕ݂ܰܘ̈ܗܝ حفدفا ܘܰܒܫܶܠܝܳܐ: ܘܠܰܘ ܐܰܟ 
ܩ݁ܽܘܣܛܳܝܳܐ ܕܒܰܐܒܰܢ: ܕܐܠܦܘ ܕܢܰܐܥܶܩ ܟܳܗܢܳܐ ܒܩܳܠܳܐ ܩܕܡ ودهدا ܟܳܗܢܳܐ 
ܒܦܰܐܬܘܠܺܝܩܰܝ: وخسصا حكن 11 قرم ٠‏ ܘܫܰܪܟ݁ܳܐ ܕܠܽܘܩܒܰܠܗܽܘܢ 
فه ܢܐ ܣܢܓ ܦܝ ܝܝ ܒܳܐ ܀ ܘ ܩܽܘ ؤمفه ܣ قج: مه خا ٠‏ 
ܘܕܝܽܘܢܢܘܣܳܝܘܳܣ ܦܰܛܪܢܰܪܟ݁ܳܐ ‏ ܘܫܰܪܟܳܐ 0 ܘܚܰܘܺܝ̣ܘ ܕܪܶܥܝܳܢܳܐ 
ܬܘܒ ܩܶܦܰܠܶܐܘܳܢ ܪܒܺܝ̣ܥܳܝܳܐ 5 

بها ܗܳܟܺܝܠ ܕ݁ܗܳܢܳܐ ܟ݁ܽܠܶܗ فقلاي وكبكئل: ܠܘܳܬ ܐܰܒܳܐ ساو 

ܘܡܿܢ 12 ܓ وف( ܘܘܺܫܶܡ ܟܳܗܢܳܐ: أن ܠܽܘܬܐ بتو 
ܐܠܗܐ ܐܰܒܽܘܗ݈ܝ ܕܡܿܪܰܢ ܝܶܫܽܘ̇ܥ صهبسا 1 

ܒܗܳܕ݂ܶܐ ܕܶܝܢ ܨܠܽܘܬܐ: ܡܶܬܟܰܫܳܦ ܠܘܳܬ ܠܠܗܳܐ ܐܰܒܳܐ: ܢܶܐ مُق 
وهس ܘܢܰܦܶܫܳܬܰܢ ܘܦܰܓ ܪܝܢ ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܥܰܡ ܕܰܟ݂ܝܽܘܬ݂ܳܐ ܢܳܐ 6 ܡܰܪ , كه 
9 كما كك اوس 6 

0 ولا ܒܰܗܺܝܬ݂ ܀ 

ܒ݁ܰܚܛܺܝ̣ܬ݁ܳܐ ܕܰܥܒܰܪ قوم وه دي | ܕܰܡܥܰܪ 

ܢܰܡܪܺܚ ܕܢܶܩ݂ܪܶܐ ܠܳܟ݂ ا 5 ܐܰܚܺܝܕ݂ كه . 


واف ܢܶܗܘܶܐ وكر ܕܟܶܝܢܰܢ ܡܕ݂ܰܠܶܝܢܰܢ ܨܠܘܳܬܳܐ ܗܳܕ݂ܶܐ ܗܳܝ ولا ܡܰܕ݂ܝܳܐ: 
صخ ܕܠܰܝܬ ܐܢܫ ܕܠܳܐ ܚܛܳܗܶܐ. لز ܡܰܪܳܚܽܘܬܳܐ وى وددلا ܚܝܢܢ 
ܨܠܽܘܬܳܐ ܗܳܕܶܐ. ܘܒ وب ور أبكب ܥܰܦܪ̈ܳܢܶܐ ܘܰܥܒܺܝ̈ܕܐ: ܢܶܩܪܶܐ ܠܐܠܗܳܐ 
ܫܡܰܝܳܢܳܐ اكى, ܙܳܕ݂ܶܩ ܠܡܶܕܰܥ: ܕ݁ܰܐܠܳܗܳܐ ܐܰܒܳܐ. ف ܥܡܳܕ݂ܳܐ .هما ܠܰܢ 
ܐܰܒܳܐ. ܐܶܡܰܪ ܓ݁ܶܝܪ ܠܘܳܬ ܒܪܳܐ كر ܥܡܰܕ: ܕܗܳܢܰܘ ܒܶܪܝ. كر ܒܗܳܝ 
ܕ݁ܶܐܡܰܪ وذثه ܒܶܪܝ: كه ܒܪܳܐ ܥܰܒ݂ܕ݂ܶܗ ܐܰܝܟ ܕ݁ܳܐܡܳܪܺܝܢ ܐܶܪܶܐܛܺܝܩܽܘ . 
ܐܰܢ݈ܬ݁ܰܘܗ݈ܝ يمن ܒ݁ܪܶܗ ܟܝܢܐܝܬ ܘܰܡܬ݁ܽܘܡܐܺܝܬ. ܒܝܕ ܕܝܠܕܗ ܠܥُܠ 
ܡܶܢ ܙܰܒܢܳܐ ܘܫܽܘܪܳܢܳܐ. ܐܶܠܳܐ ܡܶܛܠ وحضا ܗܘܐ ܘܰܓܢܺܝܙ: كر ܐܶܬܼܒܰܣܰܪ 
كحك ܠܗܒ ܘܚܘܢܗ ܕܗܘ ܐܝ 3:30 كدان 
هوي اا وفك خرن عيذت لدت كاه كدر 
ܐܺܝܬܰܘܗ̱ܝ܀ ܟܡܐ ܗ݈ܘܳܐ ܘܶܐܬܓ݂ܠܺܝܼ كحم . هك ܐܶܡܪ وبوثه 
حزف: ܒ݁ܰܐܝ݁ܘܽܗ݈ܝ ܠܟܽܠܗܽܘܢ ܡܗ̈ܝܡܢܐ ܐܰܝܠܶܝܢ ܕܥܶܡܕܺܝܢ: ܒܢܰܝܶܐ 
ܕܺܝܠܶܗ ܩܪܳܐ ܐܶܢܽܘܢ. ܘܡܶܛܠ ܗܳܕ݂ܶܐ ܐܦ ܚܢܰܢ ܒܰܪ ܫܳܥܬܶܗ ܕܥܳܡܕܨܺܝ̣ܢܰܢ: 
ܩܳܪܶܝܢܰܢ كه ܐܰܒܽܘܢ ܕܒܰܫܡܰܝܐ ٠‏ 

ܘܡܶܢ ܒܳܬܰܪ وب وصفكور ܟܳܗܢܳܐ ركه 
ܗܳܕ݂ܶܐ ܩܳܥܶܐ ܘܳܐܡܰܪ أكى ܕܒܰܫܡܰܝܳܐ 
ܥܶܠܬܳܐ ܕܡܶܛܠ ܐܰܒܽܘܢ ܕܒܰܫܡܰܝܳܐ 

ܐܰܒ݂ܽܘܢ ܕܒܰܫܡܰܝܳܐ ܨܠܽܘܬ݁ܳܐ ܕܦܰܐܪܺܝ̣ܣܳܝܳܐ ܕܰܡܚܰܘܝܳܐ ܠܰܢ ܒܛܰܝܒܽܘܬ݁ܳܐ 
ܒܢܰܝܶܐ ܕ݁ܰܐܰܠܳܗܳܐ ܀ ܘܺܐܝܬ كه ܬܰܘܕ݂ܳܝܬ݁ܳܐ ܕܰܒܥܰܒܽܘܕ݂ܳܐ,܀ ܘܬܘܒ 
صم اا كته (١‏ ومن ܒܺܝܶܫܳܬܳܐ. ܘܣܰܒܪܳܐ ܘܫܽܘܒܩܳܢܳܐ ܪܰܚܶܛܳܗܶܐ܆ 

ܥܰܠ خككما ܣܰܓ݁ܺܝܶܐܬ݁ܳܐ ܕܙܳܕܶܩ ܕܰܢܥܰܩܶܒ ܗܳܪܟܳܐ 
ܥܰܠ ܫܶܬ݂ ܥܶܠܶܠܳܢ ܙܳܕ݂ܶܩ ܕܰܢܥܰܩܶܒ ܗܳܪܟܳܐ ܀ ٠.‏ . 


تجار ܩ݁ܰܕ݂ܡܳܢܳܬ݂ܳܐ 
ܕܒܰܟܡܳܐ ܙܢܰܝܶܐ ܡܶܬ݂ܶܐܡܰܪ أخا 

اكمس انذاكا اكذقب. رم ܐܐܡܐ 
هي ܗܳܟܼܘܳܬ ܘܰܒܪܳܐ. ܘܰܐܒܳܐ ص حمدا: ܐܰܝܬܰܘܗ݈ܝ ܬܪܺܝܢܐܺܝܬ. خا 
ܪܰܚܺܝ̣ܩܳܐ. ܘܰܐܒܳܐ ܩܰܪܺܝ̣ܒܳܐ. ܘܰܐܒܳܐ ܪܶܚܺܝܩܳܐ ܡܰܢ ܐܰܝܬܰܘܗ݈ܝ ܐܰܝܟ ܐܿܕܶܡ 
ܕܺܐܝܬܰܘܗ݈ܝ ܐܰܒ݂ܽܘ̣ܗܝ ܕܰܐܒܪܳܗܳܡ, ܐܰܒܳܐ وب ܩܰܪ̈ܰܝ̣ܒܳܐ أمؤمهى ܐ 
ܐܰܒܪܳܗܳܡ ܕܺܐܝܬܰܘܗ݈ܝ ܐܰܒ݂ܽܘ̣ܗܝ ܕܺܐܝܣܚܳܩ ܟ ܗܳܟܘܳܬ ܘܰܒܪܳܐ حا ܐܳܦ 
ܗܽܘ ܬܪܰܝܳܢܳܐܝܬ ܡܶܬ݂ܶܐܡܰܪ ܪܰܚܺܝ̣ܩܳܐ ܘܩܰܪܺܝ̣ܒܳܐ. ܐܰܒܳܐܓܶܝܪ ܓܶܕܫܳܢܳܝܳܐ: خاثنا 
ܣܰܓ݁ܺܝܶܐܐ ܘܰܡܫܰܚܠܺܦ݁ܶܐ ܐܰܢ݈ܬܰܘܗܝ ܡܰܢ ܐܰܒܳܐ ܡܰܠܦܿܳܢܳܐ ܕܗܰܝܡܳܢܽܘܬ݁ܳܐ: ܐ 
ܕ݁ܶܐܡܰܪ ܫܠܺܝܚܳܐ: ܕܰܒܝܶܫܽܘܥ ܡܫܺܝ̣ܚܳܐ ܐܶܢܳܐ ܐܰܘܠܶܕܬܟܽܘܢ ܒܰܒܒܰܪܬܳܐ܆ 
ܘܳܐܦ݂ ܗܶܢܽܘܢ ܬܠܳܬ ܡܳܐܐ ܘܰܬܡܳܢܬ݁ܰܥܣܰܪ ܐܶܦܝܣܩܽܘ̈ܦܶܐ ܡܶܬܰܐܡܪܺܝܢ 
ܐܰܒܳܗܳܬܰܢ. واد وُبى ܟܳܗܶܢܶܐ ܕ݁ܶܝܢ ܡܶܬ݂ܶܐܡܰܪ ܐܰܒܳܐ. ܡܶܛܽܠ ܛܶܟܡܳܐ 
ܕܟܳܗܢܽܘܬܳܐ. ܡܶܬ݂ܶܐܡܰܪ ܓ݁ܶܝܪ ܐܰܒܳܐ: ܐܰܝܟ وجب ܕܽܘܒܳܝܶܐ ܘܰܥܝܳܕ݂ܶܐ. ܐܶܢ لقا 
فل ܒܺܝ̈ܫܶܐ: ܐܰܝܟ ܕ݁ܶܐܡܰܪ ܡܫܺܝܚܳܐ ܠܝܽܗܘܽܕ݂ܳܝܶܐ. ܕ݂ܰܐܝܬ݁ܰܝܟ݁ܽܘܢ ܒܢܰܘ̈ܗܝ 
ܕܣܿܛܳܢܳܐ܀ܡܶܛܠ ܕܡܶܬܚܙܐܺܝܢ بو 6ه حذي حموق وى وود 
ܘܡܰܥܒܶܕܳܢܘܳܬ݁ܶܗ ܕܣܳܛܳܢܳܐ.ܘܡܶܬܶܐܡܰܪ ܬܘܒ ܐܰܒܳܐ. أى ܗܰܘ ܕܰܡܩܰܒܶܠ 
ܠܳܗ ܠܐܢܫ ܡܶܢ ܥܡ̈ܕܐ. ܐܳܡܪܺܝܢܰܢ ܓ݁ܶܝܪ. ܕܩܰܪܝܳܒܶܗ وفك ܐܰܒ݂ܽܘ̣ܗܝ 
أمكههى,, ܡܶܬ݂ܶܐܡܰܪ وب ܐܰܒܳܐ. ܐܝܟ ܕ݁ܡܶܢ ܐܺܝܩܳܪܳܐ. ܐܰܟ݂ܙܢܳܐ ܕ݂ܚܳܙܶܝܢܰܢ 
ܠܓ݂ܰܒܪܳܐ ܡܳܒܳܐ ܘܰܡܝܰܩܪܳܐ. ܩܳܪܶܝܢܰܢ ܠܶܗ ܐܰܒܳܐ: كر ܡ̇ܝܰܩܪܺܝܢܰܢ كه 
حدوا, ܘܒ ܡܶܬ݂ܶܐܡܰܪ ܐܰܒܳܐ ܐܳܦ ܪܰܒܶܗ وائى. ܐܳܡܳܪܺܝܢ ܓܶܝܪ 
ܕ݂ܪܰܒ݁ܶܗ ܕܐܢܫ: آخا واحضبرا ܐܝܬܰܘܗܝ. ܘܳܐܦ كأثيا ܐ݈ܚܬܳܢܶܐ 
ܡܶܫܟ݁ܰܚ إلى ܕ݁ܡܶܬܶܐܡܰܪ ܐܰܒܿܳܐܓܶܕ݂ܫܳܢܳܝܳܐ . 


4% 


ܥܶܠܬܳܐ ܬܪܺܝܳܢܺܝܬܳܐ 
ܕܒܰܐܝܢܳܐ كب ̇ ܗܳܠܶܝܢ ܙܢܰܝܶܐ ܕ݁ܶܐܬ݁ܶܐܡܰܪܘ : ܡܶܬ݂ܶܐܡܰܪ ܐܰܠܳܗܳܐ 
ܐܰܒ݁ܳܐ ܕܺܝ̣ܠܰܢ ܘܰܚܢܰܢ كشا ܕܺܝܠܶܗ ¢ 

ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܰܢ: ܘܠܳܐ حشر ܡܶܢ ܗܳܠܶܝܢ: ܐܶܠܳܐ ܡܶܬܶܐܡܰܪ ܐܰܒܳܐ ܕܺܝܠܰܢ: ܐܰܝܟ 
وض ܥܡܳܕܳܐ ܡܶܛܠ ܓ݁ܶܝܪ ܕ݁ܶܐܬ݁ܝܠܶܕ݂ܢܰܢ ܡܶܢ ܚܕ݂ܳܐ ܟ݁ܰܪܣܳܐ ܕܡܰܥܡܽܘܕ݂ܳܝ݁ܳܐ 
ܘܶܐܡܳܐ ܐ̱ܪܳܐܳܢܳܝܬܳܐ܀ سل ܘܰܡܫܺܝ̣ܚܳܐ. ܘܡܶܛܠ ܗܳܕ݂ܶܐ ܗܳܘܶܝܢܰܢ ܐܰܚܶܐ وبكه 
ܘܰܒ̈ܢܰܝܳܐ ܕܰܐܒ݁ܽܘܗܝ ܫܡܰܝܳܢܳܐ. ܗܳܢܽܘܓ݁ܶܝܪ ܩܳܢܽܘܢܳܐ ܕ݁ܰܐܝܠܶܝܢ وض سما 
كنضًا ܡܶܬܝܰܠܨܺܝܢ: ܐܰܚܶܐ ܕܰܚܶܕ݂ܳܕ݂ܶܐ ܡܶܫܬ݁ܰܡܗܺܝ̣ܢ ܘܰܒܶܢܳܝܳܐ ܕܗܰܘ ܕܰܐܘܠܶܕ 
آثى. صب ܡܶܬ݂ܶܐܡܰܪ ܐܰܠܳܗܳܐ ܐܰܒܿܳܐ وك ܡܶܛܠ ܕܰܐܘܠܶܕ݂ ܠܰܢ ܡܶܢ 
ܡܰܥܡܽܘܕ݂ܺܝܬ݁ܳܐ حثر ܪܘܽܚܶܗ ܩܰܕܺܝܫܳܐ.܀ ܘܰܠܗܳܕ݂ܶܐ ܣܳܗܶܕ݂ ܝܽܘܚܰܢܳܢ 
ܘܰܢܓܶܠܺܝܣܛܳܐ كر ܐܳܡܰܪ:'ܕܝܰܗ݈ܒ ܠܗܽܘܢ ܫܽܘܠܛܳܢܳܐ: ܕܰܒ̈ܥܰܝܳܐ ܕ݁ܰܐܠܳܗܳܐ 
ܢܶܗܘܽܘ ܐܰܝܠܶܝܢ وكه ܡܶܢ ܕܡܳܐ ܘܠܰܘ ܡܶܢ ܨܶܒ݂ܝܳܢܳܐ ܕܒܶܣܪܳܐ. ܘܠܰܘ 
مب ܕܶܒ݂ܝܳܢܳܐ ܕܓܰܒܪܳܐ: آل ܡܶܢ ܐܰܠܳܗܳܐ ܐܶܬ݁ܝ̣ܠܶܕܘ)ܰܘܗܳܟܰܢܳܐ أى ܛܽܘܒܳܢܳܐ 
ܦܰܘܠܽܘܣܐܳܡܰܪ܀ ܐܶܕ݂ܠܳܐ ܢܣܰܒܬ݁ܽܘܢ ܪܘܽܚܳܐ ܕܥܰܒܕ݂ܽܘܬ݁ܳܐ ܠܕܚܠܬܳܐ¢ ܘܬܘܒ 
ܐܡܰܪ. ܕ݁ܺܐܝܬ݁ܰܝܟ݁ܽܘܢ ܐܰܚܶܐ ܘܰܒ̈ܢܺܝ ܝܳܪܬ݁ܽܘܬܶܗ ܕܝܶܫܽܘܥ ܡܫܺܝܚ0 ܘܳܐܦ 
ودر ܥܰܡܶܗ ܕܦ݁ܰܘܠܽܘܣ ܐܳܡܰܪ.'ܕܶܐܣܰܒܰܪ ܫܡܳܟ ܠܰܐܚܰܝ̈¢ صرب ܐܰܚܶܐ 
سل ܕܰܡܫܺܝ̣ܚܳܐ:ܗܰܒܺܥܳܝܳܐ ܕܰܐܒ݁ܳܐ ܫܡܰܝܳܢܳܐ܀ܒܪܰܡ وب ܡܫܺܝܚܳܐ: ܐܰܝܬܰܘܗܝ 
حا ܟܝܳܢܳܝܳܐ ܕ݁ܰܐܒܳܐ ܚܢܰܢ وب ܒܢܰܝܶܐ ܕܛܺܝܒܽܘܬ݂ܳܐ. ܘܰܡܫܺܝ̣ܚܳܐ صن ܠܰܘ 
كر ܣܢܺܝܼܩ كه ܪܘܽܚܳܐ ܩܰܕ݂ܺܝܫܳܐ ܩܰܒܠܶܗ: ܒܰܪ ܟܝܳܢܶܗ ܓ݁ܶܝܪ ܐܰܢ݈ܬܰܘܗ݈ܝ 
ܘܰܫܘܶܐ كه ܒܐ ܘܽܡܺܝܰܐ: ܘܝܳܗܽܘܒ݂ܶܗ ܬܘܒ: ܐܶܠܳܐ ܡܶܛܠܳܬܰܢ ܩܰܒ݂ܠܶܗ: 
ܕܰܒ݂ܝܰܕ݂ ܡܶܕ݂ܥܳܝܽܘܬ݂ܶܗ وبكه ܢܶܬܠܺܝܘܗ݈ܝ ܠܰܢ: سل وب ܐܰܝܟ ܣܢܺܝ̈ܩܶܐ 
ܩܰܒܶܠܢܳܢ ܠܶܡܰܓܢܳܢܽܘܬ݁ܳܐ ومسا ܩܰܕܺܝܫܳܐ:ܐܟ ܕܚܰܘܺܝ̣ܢܳܢ ܒܬܶܐܘܳܪܺܝܰܐܣ ܥܶܠܳܢܳܬܳܐ. 


ܥܶܠܬܳܐ ܬܠܺܝܬܳܝܬ݁ܳܐ 
ܕܡܶܛܽܠ ܡܳܢܳܐ ܐܰܠܶܦ ܠܰܢ ܕܢܶܩܪܶܐ ܠܰܐܠܳܗܳܐ ܐܰܒ݁ܽܘܢ ܪ 

ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܰܢ: ܡܶܛܽܠ ܗܳܠܶܝܢ ܥܶܠܶܠܳܬܳܐ܀ سرا ܡܰܢ: ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕ݁ܢܶܥܗܰܕ݂ ܠܰܢ 
ܛܳܒ̈ܶܬܳܐ ولممحل: ܗܳܝ ܐܳܡܰܪ ܐ݈ܢܳܐ وبوومك ܐܳܝ ܕ݂ܗܘܰܝܢܰܢ 
ܒܢܰܝܶܐ ܠܰܐܒ݂ܽܘ̣ܗܝ,. ܕܬܰܪܬ݁ܶܝܢ ܕ݁ܶܝܢ: ܡܶܛܽܠ ܕ݁ܿܐܟܶܠܩܰܪܨܐ ܡܰܩܪܶܒ خم 
ܐܰܝܠܶܝܢ ܕܡܶܬܩܰܪܒܺܝܢ ܠܽܘܬܳܐ هرخا ܘܲܢܥܵܘ̇ܟ ܐܶܢܽܘܢܢ ܘܰܝ̣ܕܺܝ̣ܥܳܐ ܡܶܢ 
ܗܳܝ ܕ݁ܶܝܫܽܘܥ ܒܰܪ تاوف كر ܩܳܐܶܡ ودلا ܩܪܶܒ ܕܢܶܙܟܺܝܼܘܗܝ. هكم 
ܫܫܡܰܥ ܠܰܢ ܕܢܶܩܪܶܐ ܠܰܐܠܳܗܳܐ ܐܰܒܽܘܢ܀ وكر ܩܳܪܒܺܝ̣ܢܰܢ ܕܰܢܕܰܠܶܐ: ܡܶܬ݂ܡܚܶܠ 
ܘܥܳܪܶܩ܀ أهي لتحا وار إلى ܕܡܵܩܪܰܒ ܥܰܡܶܗ܀ ܘܐܝܼܬ ܠܶܗ ܐܰܒܳܐ 
ܚܺܝܠܬܳܢܳܐ܀ ܘܒܰܪ ܫܳܥܬ݂ܶܗ ܕ݁ܩܳܪܶܐ كه أخا: ܥܳܪܶܩ نه ܘܳܐܙܶܠ ܡܲܢ 
ܩܕܲܡܰܘܗܝ܀, ܕܶܬܠܳܬ ܬܘܒ ܕ݁ܰܢܓ݁ܰܪܶܓ ܠܰܢ وتسور ܠܰܐܠܳܗܳܐ܆ ܘܰܕ݂ܢܶܥܒܰܕ݂ 
ܘܢܶܛܰܪ ܦ݁ܽܘܩܺܕܳܢܰܘܗܝ: ܒܝܰܕ݂ ܫܡܳܗܶܐ ܕܰܐܒܳܐ ܘ݁ܕܼܰܒ̈ܢܰܝܳܐ 
ܘܕ݂ܶܐܚܝܳܢܽܘܬܳܐ ܕܒܰܝܢܢܬܗܽܘܢ وافكه ܓ̇ܝܪ܆. ܕܢܰܠܶܦ ܠܰܢ ܕܢܰܝܬܶܐ ܒܰܢ 
ܪܽܘܡܝܐ ܕ݁ܰܐܠܳܗܳܐ܆ كه حصا ܕܡܰܕ݂ܝܳܐ ܠܒܰܪܐ̱ܢܳܫܳܐ ونخوصا ܒ݁ܳܗ 
ܒ݁ܰܐܠܳܗܳܐ: ܐܝܟ ܒܢܰܝܶܐ وكاب ܒܰܩܢܰܘ̈ܡܳܝܗܽܘܢ ܫܽܘܘܕ݂ܥܳܐ ܕ݁ܰܐܒ݂ܽܘܗܽܘܢ 
ܕܒܰܫܡܰܝܳܐ صم 6ه . 

ܥܶܠܬܳܐ ܪܰܒܺܝ̣ܥܺܝܬ݁ܳܐ 
ܕܡܶܛܠ أثرا ܥܶܠܬܳܐ܆ ܐܰܒܽܘܢ ܐܶܡܰܪ ܠܰܢ ܘܲܰܩܪܰܘ 
هله ܐܒܝ ¢ 

ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܰܢ: ܡܶܛܠ ܕ݁ܰܐܒܽܘܢ ܫܽܘܘܕ݁ܳܥܳܐ ܓܰܘܳܢܳܝܳܐ ܐܝܬܰܘܗܝ. ܐܒܝ 
وب ܐܝܬܰܘܗ݈ܝ ܫܽܘܘܕ݁ܥܺܐ ܕܺܝܠܳܢܳܝܳܐ ܕܟܽܠܚܰܕ݂ ܚܰܕ݂. كر ܒܗܳܝ ܕ݁ܶܐܡܰܪ 
ܠܰܢ ܕ݁ܶܐܡܰܪܘ ܐܰܒ݁ܽܘܢ ܓܰܘܳܢܳܐܝܬ ܗܳܠܶܝܢ ܐܰܠܶܦ ܠܰܢ سا ܡܰܢ: وشم 


ܟ 0 ܟ« 
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ܓܽܘܫܡܳܐ خحُرائنا ܐܢܬ هه ܠܰܢ: ܕܬ݂ܰܪܬ݁ܶܝܢ وب .وأوف ܠܰܢ ودلا 
ܐܦ ܥܰܠ سيب ܓܰܘܳܢܐܺܝܬ ܕܰܬܠܳܬ ܬܘܒ: أمكنا ولخقه 
ܠܪܳܡܽܘܬ݂ܳܐ.܀ ܒܗ̇ܝ ܕܫܘܿܝܢ ككخا خم ܡܰܟ̈ܐ: ܘܥܰܬ݁ܺܝܕܶܐ خم 
ܡܶܡܶܒܺܢܶܐ܀ ܘܪ̈ܺܝܫܳܢܶܐ ܥܰܡ ܡܶܬܕ̈ܺܝܫܳܢܶܐ.܀ ܘܚܰܟܝܶܡܶܐ خم ܡܰܟܳܐܶܐ: حوب 
ܕܚܕ ܐܰܒ݁ܳܐ ܐܝܬ ܠܗܽܘܢ: ܒܐܽܘܚܚ܀ ܐܰܒ݂ܽܘܢ ܠܰܡ ܕܒܰܫܡܰܝܳܐ ܐܶܡܰܪ 
ܕܩܪܰܘ: ܘܠܳܐ ܡܶܟܺܝܠ ܡܰܚܪܳܐ ܫܺܝ̣ܛܽܘܬ ܛܽܘܗܡܳܐ ܘܰܡܰܙܝܽܘܬ ܩܶܢܶܝܢܶܐ 
هلز ܝܰܕܺܝܥܽܘܬܵܐ, ܕܰܐܪܒܰܥ ܓ݁ܶܝܪ ܐܰܝܟ݁ܰܢܳܐ: ܕܰܢܒܰܛܶܠ ܡܶܢ كلق ܚܡܳܡܳܐ 
ܘܣܶܢܶܐܬ݁ܳܐ ܘܰܒܥܶܠܶܕ݂ܒܳܒܽܘܬ݂ܳܐ. ܘܢܶܐܣܽܘܪ ܠܰܢ ܒܚܽܘܒܳܐ ܕܰܠܘܳܬ سرواء 
ܐܶܡ̣ܰܪ ܠܰܢ ܕܰܩܪܰܘ ܐܰܒ݂ܽܘܢ ܘܠܰܘ ܐܒܝ . ܐܰܝܟ ܕܢܶܬ݂ܚܰܝܰܕ݂ ܒܚܽܘܒܳܐ. ܘܠܳܐ 
تحقكي ܒ݁ܡܶܢܶܐܬܐ ܀ 
ܥܶܠܼ݈ܬ݁ܳܐ ܚܡܺܝܼܫܶܝܬܳܐ 
وامكب ܐܰܢ݈ܬ݁ܰܝܗܽܘܢ ܕܰܢܩܺܝ̣ܦ ܠܗܽܘܢ حمل ܗܳܢܳܐ 
ܕܺܐܒܳܐ܀ ܘܰܐܢ݈ܬܰܘܗ݈ܝ ܐܰܠܳܗܳܐ ܐܰܒܽܘܗܽܘܢ. ܘܰܐܝܠܶܝܢ ܠܳܐ ¢ 

ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܰܢ: ܕܗܳܢܽܘܢ ܡܰܢ ومنب شّةعخا ܕܟܰܝܶܐ ܘܰܡܡܰܠܠܺܝ̣ܢ هنلا 
ܟܢܰܝ̈ܟܿܳܬܳܐ: ܘܰܩܥܶܝܢ ܪܽܘܒܿܳܝܪ̈ܶܐ ܡܝܰܬܪ̈ܶܐ. ܐܶܢ ܨܰܘܡܳܐ ܘܰܝ̈ܠܽܘ̇ܐ܀ ذل ܢܰܟ݂ܦ݁ܽܘܬܳܐ 
ܘܩܰܕܺܝܫܽܘ̇ܬܐ . هل ܡܪܰܚܡܳܢܽܘܬ݁ܳܐ ܘܰܡܫܺܝܢܽܘ !| هر خا: ܗܶܢܽܘܢ 
ܐܺܝܬ݁ܰܝܗܽܘܢ ܕܡܶܬܩܪܶܐ ܐܰܠܳܗܳܐ ܐܰܒ݁ܽܘܗܽܘܢ ܒܰܫܪܳܪܳܐ: ܘܗܶܢܽܘܢ ܒܢܰܘܗ݈ܝ ولا 
ܦܽܘܫܟܳܐ. ܐܰܝܟ وُه ܡܳܪܝܳܐ ܐܶܡ̣ܰܪ ܕܰܗܘܰܘ ܓ݁ܡܺܝܪ̈ܶܐ: ܐܰܝܟܰܢܐ ܕܰܐܒܽܘܟ݂ܽܘܢ 
ܕܒܰܫܡܰܝܳܐ ܓܡܺܝܪ ܗܽܘ. ܘܰܗ ܗܰܘ ܡܪ̈ܰܚܡܳܢܶܐ: ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܰܐܒܽܘܟ݂ܽܘܢ 
ܕܒܰܫܡܰܝܳܐ ܡܪܰܚܡܳܢ ܗ̄ܽܘ. ܗܳܠܶܝܢ وب ومنب ܚܽܘܫܳܒܶܐ سنا ܘܡܶܠܶܐ 
ܛܲܡܶܐܬܐ. ܘܺܐܝܬ ܠܗܽܘܢ ܕܽܘܒܳ̈ܶܐ ܒܺܝ̈ܫܶܐ. ܐܶܢ ܕ݁ܰܚܣܳܡܳܐ ܘܣܶܢܶܐܬܐ. ول 
ܕܳܛܠܽܘܡܝܳܐ ܘܥܳܠܽܘܒܽܘܬܳܐ܀ ܘܶܐܢ ܕܪܓ݂ܳܠܽܘܬ݂ܳܐ ܘܐܳܢܝܽܘܬ݁ܳܐ ܘܰܕ݂ܫܰܪܟܳܐ: كه 


ܕܘܗܝ 90 - ܗܗ - 


ܒܢܰܝܶܐ ܕ݁ܰܐܠܳܗܳܐ ܐܺܝ݈ܬܰܝܗܽܘܢ. ܐܳܦܠܳܐ هه ܐܰܒܘ݈̣ܗܽܘܢ ܐܰܝ݈ܬܰܘܗܝ. ܐܶܠܳܐ 
ܐܺܝܬ݁ܰܝܗܽܘܢ ܒܢܰܝܳܐ ܕܣܳܛܳܢܳܐ: ܐܝܟ ܕܶܐܡ̣ܰܪ ܡܫܝ̣ܚܳܐ ܠܘܳܬ ܝܢܶܗܘܶܕܼܳܝܶܐ. ܘܰܐܝܟ݂ 
ܕܐܡܰܪ ܗܬܽܘܼ خا لحنت ܪܰܒܺܝܬ ܘܪܰܡܪܡܶܬ: ܘܗܶܢܽܘܢ ܐܰܥܠܺܝܘ ܒܰܐ 
ܘܰܒܳܢܶܐ ܟܬܐ 
ܘ ܐܘ ܢܬ ܘܳܐ 
ܗܳܟܰܢܳܐ ܘܳܐܦܠܳܐ ܠܗܳܠܶܝܢ أبة ܠܗܽܘܢ ܐ݈ܚܝܳܢܽܘܬܳܐ ܘܫܰܘܬ݁ܳܦ݁ܽܘ̇ܬ݂ܳܐ ܠܘܳܬ݂ 
ܐܰܠܳܗܳܐ ܘܒ݂ܰܓܽܘܢ لز ܡܶܬ݂ܩܪܶܐ ܐܰܒܘܗܽܘܢ: ܡܶܛܽܰܠ ܕܠܰܘ ܪܽܘܼܡܝܳܐ ܕܺܝ̣ܠܶܗ 
ܡܰܬ݂ܰܢܓܣܗܽܘ ܘ 
ܗܳܟ݂ܺܝܠ݀ܰܕܟܳܢܶܝܢ ܠܵܗ ܠܐܠܳܗܳܐ(ܐܒܽܗ برقم ܬ 
مدي كب ٠.‏ يمن ܐܰܢ݈ܬ݁ܰܘܗ݈ܝ ܐܰܠܳܗܳܐ خا ܕܒܰܝ̈ܫܶܐ: ܐܝܟ ولا ܐܝܬ 
ܠܢܽܘܗܪܳܐ سنا ܫܰܘܬܳܦ݂ܽܘܬܳܐ ܠܘܳܬ ܚܶܫܽܘܒܳܐ ܘܡܰܘܬܳܐ܆ ܡܿܕ̇ܝܢ أمكب 
ܩܳܪܶܝܢ ܠܳܗ ܠܰܐܠܳܗܳܐ)ܐܒ݁ܽܘ ܐܕܗ 53666 ¦ 
1 
3 ܥܶܠܬܳܐ ܫܬܺܝܬܳܝܬܳܐ 
ܕܡܶܛܠ أنرا ܥܶܠܬ݁ܳܐ كر ܐܶܡ̣ܰܪ ܐܰܒ݂ܽܘܢ : ܐܰܘܣܶܦ ܗܳܝ 
ܕܒܰܫܡܰܝܐ حصا كه ܒܟܽܠ ܕ̈ܘܝܟ ܐܰܢ݈ܬܰܘܗ݈ܝ ܐܰܠܳܗܳܐ 
لز ܡܶܡܬܰܝܟܳܢܺܐܺܝܬ݂ ¢ 

ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܰܢ: ܕܗܳܝ ܕܒܰܫܡܰܝܳܐ ܐܵܡܲܪ܀ ܠܰܘ ܕ݁ܰܢܚܰܘܶܐ ونام ܡܶܡܬܰܝܟ 
ܠ݁ܗܰܐܝܘܳܠܐ ܕ݁ܬ݁ܥܺܝܢܳܐܕ݁ܺܝܠܛܰܗܕܡ ل ا 
ܘܰܐܪ̈ܥܳܢܝܬ݁ܳܐ ܘܢܰܡܩܺܝ̣ܘܗ݈ܝ ܠܪܰܘܡܳܐ ܕܢܶܬܪܰܥܶܐ ܗܳܠܶܝܢ ܕܒܰܫܡܰܝܐ 
ܘܰܫܡܰܝܳܢܶܝܬܳܐ: ܐܝܟ ܕܐܡܲܪܿ ܒܕܘܟܬܐ ܐ̱ܚܪܰܬܐ:ܠܳܐ ܬ݁ܶܩܪܽܘܢ آخا ܒܰܐܪܥܳܐ: ܣ 
ܗܽܘܓ݁ܶܝܪ ܐܰܒܽܘܟ݂ܽܘܢ ܕܒܿܰܫܡܰܝܳܐ .ܢܺܝܫܳܐ ܓܝ ܕܡܰܪܬܝܢܽܘܬܳܐ ومكله بونه ٠‏ 
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1 18 39 زع علب 00 اك 35 
ܒܥܰܘ܀ ܕܠܥُܠ أ-اؤحه: ܘܠܰܘ ܗܳܠܶܝܢ وكُاؤحا. 
أكي ܕ݁ܒܰܫܡܰܝܳܐ ܙܳܕ݂ܶܩ كي راض ܐܟܢܳܐ وكر ܫܳܡ݂ܰܥ 
ܟܶܠܩܰܪܵܙܳܐ: ܕܒܰܫܡܳܐ ܕܰܐܒ݁ܳܐ ܡܿܫܰܪܶܝܢܰܢ ܡܳܐ ܕ݁ܰܨܠܽܘܬܳܐ ܡܩܰܪܒ݂ܺܝܢܳܢ: ܡܶܚܕ݂ܳܐ 
ܡܶܬܶܡܚܠ: واخا ܐܝܬ ܠܰܢ ܒܰܫܡܰܝܐ: ܐܰܝܟ حذا ܕܺܐܝܬ كه ܐܰܒܳܐ ܪܰܒܳܐ܆ 
< ¥ 33 0 كار فى لز فلك ككدى 
ܡܰܘܗܶܒܳܬܳܐ: لا ܣܳܦ݁ܩܰܝ̣ܢܰܢ ܐܘ ܡܶܫܬܘܶܝܢܰܢ ܠܗܳܕ݂ܶܐ مإمال. ܒ݁ܡܳܪܢܶܐ 
ܐܶܫܬܒܰܩܘ ܠܰܢ ܚܛܳܗܰܝܢ: 6 ةمك م محا ܐܐ ܠܳܗܳܐ ܒܝܕ 
ته بح لقن امنا بتكا[ فى امقر قد 
انس 38:(04 م الككنك ܬܟܡ هنا 
ܕܰ݁ܡܺܝܪ̈ܽܘܬܐ . 
5 

آؤا ل ܐܢ݈ܬ݁ܰܘܗܗܝ ܫܡܶܗ ܩܰܕܺܝܫ܆ ض ܩܕ݂ܳܡ ܕ݁ܰܡܕ݁ܰܠܶܝܢܰܢ ܕܢܶܬܩܰܕ݂ܰܫ 
ܫܡܿܟ ܠ ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܰܢ ܕܩܰܕܹܝ̣ܫ ܫܡܿܗ ܘܩܰܕܺܝ̣ܫܐ ܐܰܝܬ݁ܰܘܗ̱݈ܝ ܘܝܗܽܘܒܳܐ 
0 | | | ܒ :3 ÷ 
عضر ܒܬܰܪ̈ܥܝܳܬܰܢ. آلا ܟܒܰܪ ܐܳܡܰܪ ܐܳܫ ܡܳܢܳܐ ܢܽܘܬܪܳܢܳܐ ܐܝܬ ܡܶܢ ܗܳܕܶܐ 
ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܳܢ ܕܣܰܓܺܝ. ܡܳܐ ܓ݁ܶܝܪ ܕܡܶܬ݁ܪܰܥܶܝܢܰܢ وقَربها ܗܰܘ ܘܩܰܕ݁ܺܝ̣ܫ 
ܥܒ ܒ + © < 3:53803 
ܩܰܕܰܝ̈ܫܳܐ: ܐܰܝܟ ܕܗܬܶܘ̣ ܐܶܡܰܪܝ: ܕܗܘܰܘ فرمها: أمكدا وانا ܩܰܕ̇ܝ̣ܫ 50 

ܬܘܒ ܕܝܢ ܗܳܟܰܢܐ ܢܶܬܩܰܕ݂ܰܫ ܫܡܿܟ ܗ ܒܬܰܪ̈ܥܝܳܬܰܢ ܘܰܒܠܶܫܢܺܝܳܢ 
ܘܰܒܣܶܦ݁ܰܘܳܬܢ ܘܰܒ݁ܦ݁ܽܘ̈ܡܰܝܢ. ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܰܣܬ݁ܳܦ݂ܶܐ ܡܩܰܕ݂ܫܺܝ̣ܢ كر ܐܳܡܰܪܺܝܢ 


جز ا ܐ ܐ ܣ ܐܚ و 
ܩܕܝܫ هرقف هوهزحا ٠‏ 


ܬܘܒ ܕܝܢ ܗܳܝ ܕܢܶܬܩܰܕܫ: ܕ݁ܢܶܫܬ݁݁ܒ݁ܰܚ 8% .580 
كس ܠܘܳܬ݁ܶܗ ܕܳܐܫܘܰܟܼ ܠܰܢ ܕܢܶܦܠܽܘܚ ومخذا ܡܢܰܬܪܶܐ ميقا 
ܐܰܝܟܰܢܐ وك ܚܙܶܝܢ ܠܰܢ ܒܢܰܝܶܢܫܳܐ ܢܫܰܒ݂ܚܽܘܢ ܠܰܐܠܳܗܳܐ ܡܶܛܰܠܳܬܰܢ: ܐܝܟ ܗܒ 
ܕ݁ܢܶܚܙܽܘܢ ܥܒܳܕ݂ܰܝܝܟ݁ܽܘܢ ܛܳܒܶܐ: ܘܰܢܫܰܒ݂ܚܽܘܢ ܡ ܕܒܰܫܡܰܝܳ" هلا 
ܢܶܦܠܽܘܚ ܕܽܘܒܳ݁ܶܐ ܒܰܝ̈ܫܶܐ ܘܰܢܕ݁ܺܝܺܕ݂ܶܐ܀ ܕܢܶܚܙܽܘܢ ܠ ܘܢܺܐܡܪ݁ܽܘܢ ܕܗܳܒܰܢܳܐ 
ܬܳܒܥܳܐ ܗܰܝܡܳܢܽܘܬܗܽܘܢ܆ ܐܝܟ ܕܐܡܲܪ حبه| م تحبا ܕܫܡܝ. 
ندر ك اق الس د قتا تس مايا 
ܬܘܒ ܐܶܠܶܦ ܐܶܢܽܘܢ ܠܰܫܠܺܝ̣ܚܐ ودر كم ܕܢܶܬܩܰܕܫ ܫܡܿܟ ܗ 
ܒ݁ܰܡܰܗܝܶܡܢܶܐ ܘ ܡܗܝ̈ܡܐ. ܒܗܳܢܘܢ صب كم ܡܶܬܝܬܪܺܝ̣ܢ ܒܰܫܡܿܟ 
ܘܰܒܗܰܝܡܳܢܽܘܬܳܐ ܕܒܳܟ حه كب وب 5 لمكب ܠܰܩܪܺܝܬܳܐ 
ܕ݁ܶܐܘܢܓܶܠܝܽܘܢ ومكلي. ܘܰܒܗܳܕ݂ܶܐ ومنب ܗ݈ܘܰܘ ܫܠܺܝ̣̈ܚܶܐ حرا ܘܰܠܪܽܘܚܳܐ 
ܩܰܕܰܝܫܳܐ܆ ܕܗܘܰܘ ܦܰܪܶܩܠܺܝ̣ܛܶܐ ܐܰܘܒܺܝܬ݂ ܒܰܥܳܝܶܐ ܚܠܳܦ ܒܪܰܝܶܢܫܳܐ ٠.‏ 
ܢܶܬܩܰܕܰܫ عضر ̈ ܡܶܬܒ݁ܰܥܝܳܐ ܡܶܛܠ ܕܡܰܘܕܥܳܐ وض هن 
ܐܶܬܥܰܠܝ̣ܢܳܢ ܠܘܳܬ ܐ̱ܚܝܳܢܽܘܬ݂ܳܐ ܕ݁ܗܳܢܽܘܢ حثر ܬܶܫܒܽܘܚܬܳܐ. ܒܗܳܝ 
ܕ 
ܐܬܶܐ ܕܫܡ ̈ 6.اهوات ܠ ܡ ܣ < 
ܥܠܰܝܢ ܒܝܰܕ݂ ܚܽܘ̈ܫܳܒܶܐ ܒܺܝ̈ܫܶܐ ܘܕܽܘܒܳܪܶ : 
5-5 ܕܩܳܪܶܐ ܨ كه ܠܡܰܠܰܐܟ݂ܳܐ ܕܢܺܐܬܐ ܨܐܕ يداش ܠܠ ܠ 
ܕܳܢܺܝܐܝܰܠ ܘܡܰܝܟܳܐܝܰܠ ܠܘܳܬ هذه خرثم ܐܶܠܳܐ كه ܠܰܐܠܳܗܳܐ ܘܬܺܐܡܰܪ 
رق ܡܰܠܟ݁ܽܘܬ݂ܳܟ ت.اهوات ܠܰܢ ܡܶܢܶܗ.܀ ܒܰܪ ܫܳܥܬܶܗ ܕܫܫܡܰܠ 
الج محرّى. 0.6 56 وكه سها ܘܥܳܩܬܳܐ܆ 
ܬܘܒ ܕ ܕܝܢ ܗܳܟܰܢܳܐ܆. ܐܬܶܐ ܡܰܠܟ݁ܽܘܬܳܟ به وحكمرا ܘܡܶܡܬ݁ܰܟܝܳܐ 
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ܕܬ ܬܓܠܐ ܒ݁ܡܶܐܐ݈ܰܬ݁ܶܗ ܕܶܡܫܺܝ̣ܚܐْ ܐܶܠܳܐ ܟܒܰܪ ܐܳܡܰܪ ܐܢܫ .ܘܡܳܢܳܐ ܢܽܘܬܪܳܢܳܐ 
ܗܽܘܳܐ ܠܰܢ ܢܠܐ ܗܳܝ ܕܐܐ ܡܰܠܟ݁ܽܘܬܳܟ ١‏ ¢ ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܰܢ ܕܣܿܓܝܼ. ܚܕܐ 
صب ولا ܚܳܐܶܝܢܳܢ܂ ܡܰܗܡܝܳܢܳܐ ٠‏ لا ܚܝ ܐܝܬ ܒܕܽܘܒܿܳ̈ܶܐ ܡܺܝܬܪ̈ܶܐ܇ 
ܕ̈ܬܪܐܝܢ ܕ ܘܚܢ ܕܗܳܢܘܢ ܕ݁ܺܐܝܬ݁ܰܝܗܽܘܢ 100 ܘܩܰܕ̈ܝܫܐ ܣܿܓܝܼ صصحب 
ܠܗ و1 : ܐܝܟ ܕܢܩܰܒ݁ܠܽܘܢ ܦ݁ܽܘܟ̈ܥܳܢܰܝ̈ܗܽܘܢ ܙܘ ܠ ܥܽܘܠܘ 
يدود ܕܐܒܝ ܘܕܫ مكمه ܠܚܰܕ݂ܽܘܬ݁ܶܗ ܕܡܳܪܳܟ ܕܬܠܬ 
: ܒܰܐܪ̈ܥܳܳܝܬ݂ܳ آل ܡܣܰܟܶܝܢ ܠܰܥܬ݁ܺܝܶܕ݂ܳܬ݂ܳܐ ܘܰܡܣܰܘܚܺܝ̣ܢ ܐܰܝܟ ܕ݁ܶܐܡܼܰܪ ܫܠܺܝ̣ܚܳܐ 
إسل زلباك بها بسنا ضفاشي ܘܰܡܰ݁ܝܢܳܢ حشيق 
ܒܢܝ̈ܐ ܘܠܦܘܪܩܢܐ ܕܦܓܪ̈ܝܢ. 

ܬܘܒ ܕܝܢ ܗܳܟܰܢܐ܆ |١11١‏ ܡܰܠܟܽܘܬܳܟ ܗ̄ ܠܰܡܥܺܕ݂ܪܳܢܽܘܬ| 
ܘܠܰܡܣܺܝܥܳܢܽܘܬ݁ܳܐ ܕܪܘܽܚܳܐ ܩܰܕܺܝ̣ܫܳܐ ܩܳܪܶܐ ܡܰܠܟ݁ܽܘܬܳܐ. :كه ܠܰܡ ܕܰܡܫܰܟܶܢ 
ܠܟܽܘܢ ܐܠܗܐ ܐܶܒܳܐ ܡܥܰܕ݁ܪܳܢܽܘܬ݂ܳܐ ܕܘܚܐ ܩܰܕܝܫܐ ْ ܡܛܠ ܕܥܬܿܝܕܹܝܢ 
نحثةنا وخرب حكيكم: ܘܰܩܪ̈ܶܒ݂ܶܐ وفضي ١‏ : ܠܽܘܩܒܠܟ̈ܘܢ . 

ܘܒ ܝ 83( ܠܘܐ كم ܠ 7ه 
ܣܒ݂ܰܪܬ݁ܳܐ ܐܳܕ݂ܶܩ ܠܰܢ ܕ݁ܰܢܕ݂ܰܠܶܐ: ܐܶܠܳܐ كر ܢܶܗܘܶܐ ܪܽܘܒܳܪܶܢ ܒ݁ܥܳܠܡܳܐ ܗܳܢܐ: 
ܐܝܟ وحكبر. كر ܐܰܡܺܝܼܪܳܐ حشر ܦ݁ܽܘܫܳܦܳܐ ܕ݁ܶܐܘܓܶܠܝܽܘܢ: ܩܰܕܺܝ̣ܡܽܘܬ 
وعدا وممما 8 ܩܝܡܬܳܐ 5ه ܐܝܟ ܡܶܠܰܬ ܒ ܕܒܰܩܝܡܬܳܐ 

ܡܰܝ̈ܬܶܐ ܐܝܟ ܡܰܠܐܟܶܐ ܗܳܘܺܝܢܢ ‏ ܒܗܿܝ ݁ܶܐܘܰܢܓ݁ܶܠܝܽܘܢ ܓܽܘܫܡܿܢܝܐ ْ 

ܠܰܚܶܛܳܗܶܐ يكنا ܟܳܐܶܐ . ܐܶܘܰܢܓܠܝܽܘܢ ووه مف: ܠܚܽܘ̈ܫܳܒ݂ܶܐ خصعا 
ܕܢܬܚܬܪ̇ܘ̇ܢ من ܪ̈̈ܓܫܐ: ܘܢܗܘܐ ܒܥܺܕܬܐ ܕܬܰܡܿܢ: حم 1 ܡܬܚܫܚܝܢ 
ܒܗܿܠܶܝܢ ܕܗܳܪܟܳܐ܆ 


_ܚܝ 4 0 ܝܗ 


ܢܶܗܘܳܐ ܕܒ݂ܝܢܳܟ݂ أمكنا ܕܒ݂ܰܫܡܰܝܳܐ أى 
ܒ݁ܰܐܪܳܥܳܐ بج 

اب ܥܽܘܡܪ̈ܶܐ ܐܝܬ ܠܰܒܢܰܝܢܶܫܳܐ.܀ شر كب ܒܰܐܪܥܶܐ. ܘܰܐ݈ܚܪܳܢܐ 
ܡܡܝܐ ܡܢ ܐ 
ܡܚܰܪܪܕܢܰܢ ܡܶܢ ܚܛܝܬܳܐ. ܵܘ إب ܕܒܰܫܡܰܝܳܐ: ركز ܳܡ 
ܥܳܡܪܺܝܢ ܒܶܗ أوتفاء كر ܡܶܚܳܪܪܺܝܢ ܡܶܢ ككه ܡܶܛܰܠܝܳܐ 
ܕܰܠܘܳܬ ܚܛܵܝܼܬܵܐ: ܘܡ - ܟ݁ܽܠܗܽܘܢ صخا ܐܕ̈ܠܢܝܐ܆ ܝ 
ܕܢܶܗܘܳܐ ܨܒܝܢܟܒܰܢ ܰܕ ܥܳܡܪܺܝ̣ܢܰܢ ܒܰܫܡܰܝܳܐ ܘܰܡܚܰܪ݁ܪܺܝܢܰܢ ܡܶܢ ܟ݁ܽܠܳܗܿ 
ܚܛܵܝ̣ܬܳܐ ܘܡܶܢ ها ܐܰܪ̈ܥܳܢܝܶܐ: ܗܳܟܰܢܐ ܢܶܗܘܳܐ ܨܒܝܢܟ أى ܒܰܐܪܥܳܐ܀ 

ܫܡ̈ܝܐ ص ܠܡܰܠܰܐܟܶܐ ܕܥܿܡܪܵܝ̣ܢ ܒܰܫܡܰܝܐ ܩܳܪܶܐ܀ ܐܰܪܥܳܐ وب ܠܰܢ 
حسيها وحمب ܒ݁ܰܐܪܥܳܐ ܡܫܰܡܵܗ ܘܗܰܕ݂ܶܐ ܐܳܡܰܪ: ܨ ,لله أحصا 
ܕܰܐܝ݈ܬܰܘܗ݈ܝ حمثر ܒܡܰܠܰܐܟܶܐ ܕܥܿܡܪܺܝ̣ܢ 1 ܙ ܕܢܿܛܪܺܝ̣ܢ 
ܦܽܘܩܺܕܳܢܝܟ ܘܰܡܫܰܡܠܺܝ̣ܢ ܨܳܒܝܳܢܳܟ݂ مكنا ܘܳܐܦ ܒܰܒܢܰܝܢܳܫܳܐ ܕܥܳܡܪܺܢ 
ܒܰܐܪܥܳܐ ܢܶܗܘܳܐ ܨܒܝܢܟ كر صكرة ܐܢܬ كل ܕܢܶܛܰ ܚ ܘܢܶܥܒܶܕ݂ 
مار ܀ 

ܒܠ ܕܝܢ ܗܳܟܰܢܐ ̣ܡ ܒܰܢ ܕܥܳܡܪܺܝ̣ܢܰܢ كاؤحا ܕܰܢܫܰܒܚܟ : 
ܐܰܟܡܳܐ وركدهة ܒܡܰܠܰܐܟܶܐ ܕܥܡܝܝܢ ܒܰܫܡܰܝܐ ܕܢܫܰܒܚܽܡܟ :0 

ܬܘܒ ܕܝܢ ܗܳܟܼܰܢܳܐ ̈ ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܘܗܝ ¡ ܨܒܝܠܟ حصلاقا 9 | 
ܚܕ ܐܠܗܿܐ ܬܠܳܬܳܐ ܩܢܽܘ̈ܡܶܐ ܕܰܫܶܐ ܀ ܩܵܕܝ̣ܫ. ܩܵܕ݂ܝܼܫ. بق كم 
ܡܳܪܝܳܐ ܚܰܝܠܬܳܢܐ ܨܒܰܐܘܶܬ: ܗܳܟܰܢܳܐ ܘܳܐܦ ܒܢ ܒܢܰܝܶܢܳܫܳܐ ܕܥܳܡܪܺܝ̣ܢ ܒ݁ܰܐܪܥܳܐ 


ܢܶܗܘܶܐ حملي حم ܡ ܐܰܟ݂ܘܳܬܗܽܘܢ 6 ܘܰܡܫܰܒܚܺܝ̣ܢܰܢ ܒܰܕܡܽܘܬܗܽܘܢ. 


ܬܘܒ ܕܝܢ ܗܳܟܰܢܐ܆܀ ܢܶܗ݈ܘܳܐ حدر ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܒܰܫܡܰܝܐ أى حُإفحا بج 
ܡܚܰܘܶܐ ܕܗܰܘ ܕܰܡܕܰܠܐ: وتزيقه)! وككة ܐܰܪܥܳܐ ܫܩܵܝܹܠ. ܘܺܝܕܰܥ 
ܗܳܕ݂ܶܐ ܡܶܢ ܗܳܝ ܳܝ ܕܠܐܺܐܡܰܐ ܕܢܗܘܐ ܨܒܝܢܟ. 58 ܐܰܘ ܒܢ ٠.‏ آلا حاؤحا. 
ܗ̄ ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܐܢ݈ܬܰܘܗܝ ܕܶܒܝܳܢܳܟ ܒܰܫܡܺܝܐ: ܒܗܝ ܕܠܰܝܬ كه سدينا ملا 
ܕ݁ܶܓ݂ܠܽܘܬܳܐ هلا ܚܛܺܝ̣ܬܳܐ. آل[ هبدا ܘܰܫܪܳܪܳܐ ܘܙܰܕܺܝܩܽܘܬܳܐ. ܗܳܟ݂ܰܢܐ ܨܒ݂ܺܝܼ 
ܕܢܶܗܘܳܐ ܒܰܐܪܥܳܐ 7 

ܬܘܒ ܕܝܢ ܗܳܟ݂ܰܢܳܐ܀ ܢܶܗܘܳܐ ܒܝܬܟ ܐܝܒܐ ܕܒܰܫܡܰܝܐ ܐܦ ܒܰܐܪܪܥܳܐ به 
ܐܰܝܟ݂ ܐܢܫ ܢܺܐܡܰܪ: ܐܵܟܼܙܢܐ ܕܒ݂ܗܳܢܽܘܢ ܠܝܬ ܨܶܒ݂ܝܳܢܳܐ ܘܨܒܝܢܐ. ܀ ܐܰܘ ܚܰܪܳܐ 
ܐܰܘ ܡܕܡ ܐܚܪܺܝ̣ܢ ل( ܩܢܶܝܢ ܣܛܰܪ ܡܢ ܕܠܳܟ݂ ܡܫܰܒܚܝܢ. 3 ܕܰܢܝܗܽܘܢ 
ܘܗܶܪܓܗܽܘܢ: ܘܳܐܦܶܢ ܡܶܫܬ݁ܰܕ݂ܪܺܝܢ ܠܘܬ ܦܽܘܪܩܳܥܳܐ ܕܰܒܢܰܝ̈ܢܳܫܳܐ ܚܝܪܗܽܘܢ 
ܨ ܠܶܐ ܘܗܳܪܶܓܢ. ܘܰܗܘܰܝܬ݁ܽܘܢ ܗܳܟܰܢܳܐ ܐܦ ܐܰܢ݈ܬ݁ܽܘܢ܆ ܕܲܠܥُܠ ححه. 

ܠܥُܠ (اؤحه. أمكدا ولا ܢܶܗܘܳܐ ܪܶܥܝܢܟܽܘܢ حُاؤحا. ܕܐܢ ܠܰܡ 
ܒܳܥܝܶܢ ب ܐܰܢ݈ܬ݁ܽܘܢ ܕܬ݁ܶܙܟ݂ܽܘܢ ܠܘܐ ܕܗܳܪܟ݁ܳܐ ܕܒܰܐܬܪܳܐ ܗܳܢܐ ܡܶܬܟܰܪܟܺܝ̣ܢ ا 
ܢܶܗ݈ܘܳܐ ܠܗܽܘܢ ܣܽܘܢܳܢܳܐ ܒܰܐܪܥܳܐ܀ ܡ ܐܶܬܚܰܪܰܪܬ݁ܽܘܢ ٠‏ 
ܗܰܒ݁ܠܰܢ ܠܰܚܡܳܐ و ܢ ܣܽܘܢܩܳܢܰܢ مدصنا ܀ به 

ܩܰܕܝ̣ܫܳܐ ܩܽܘܪܺܝܠܠܳܘܣ ܐܳܡܰܝ ܗܳܟ݂ܰܢܳܐ. ܳܟܰܢܳܐ܆ ܠܰܚܡܳܐ ܚܰܝܳܐ ܗܰܘ وص 
ܫܡܰܝܳܐ ܢܚܶܬ ܕܰܐܢ݈ܬܰܘܗ݈ܝ ܚܰܝܶܐ ܕܢܰܦ݁ܶܫܳܬܳܐ ܘܰܕܦܰܓܪ̈ܶܐ: ܐܰܝܟ ܗܳܝ وانا ܐ݈ܢܳܐ 
ܠܰܚܡܳܐ سنا ܕܡܶܢ ܫܡܰܝܳܐ ܢܶܚܬܶܬ. كه ܒܰܠܚܽܘܕ ܐܶܠܳܐ ܟܽܠܝܽܘܡ : 
ܕ݁ܶܐܟܼܙܢܳܐ ܡܰܢ. ܕܦܰܓܪܳܐ هب ܠܰܚܡܳܐ ܫܚܺܝ̣ܡܳܐ ܡܶܡܬܰܝܒܰܪ: ܗܳܟܰܢܳܐ 
كاز ل كتط] شير 3 ; 

مدق ܣܒ( ܒ عقر كر ل 


ܫܘܕܼܥ܀ سر[ كف ܕܠܳܐ ܢܶܫܐܺܝܠ ܟܳܣܶܐ ܘܦܽܘܪ̈ܦܳܥܶܐ ܘܒܽܘ̈ܣܳܡܶܐ. ܐܶܠܳܐ 
ܠܚܡܐ ܀ ܕܢܶܗܘܳܐ ܠܰܢ £ܽܘܪܡܳܝܳܐ وقيذل: واولاب ܕܶܝܢ܇ ܐܰܝܟܰܢܳܐ 
ܕܬܶܗܘܳܐ ركه . ܓ݁ܰܘܳܢܳܝܬ݁ܳܐ ܕܡܶܣ̈ܟܺܢܶܐ ܐܰܟ݂ܚܕܐ ܘܰܕ݂ܥܰܬܺܝܪ̈ܶܐ. ܕܡܶܡ̈ܟܺܢܶܐ 
ص ܕ݁ܰܢܡ݁ܠܽܘܢ ܝ ܕܥܰܬܺܝ̣̈ܶܐ ܕܝܢ ܕܟܰܕ݂ عد لح بتو 
ܠܽܘܬܳܐْ ܺܐܬܪܘܽܢ ܗܶܢܽܘܢ ܠܗܽܘܢ. ملتدكم للمششكا. ܕܰܬܠܳܬ݂ 
070 ܐܰܝܟܰܢܐ وله وا ܕܕܶܗܒܳܐ ܘܣܺܐܡܳܐ ܘܡܰܪ̈ܓܢܝܬܳܐ ܘܕܰܫܰܪܟܳܐ 
ܗܳܠܶܝܢ: لز ܡܬ݁ܰܪܣܝܳܢ ܠܦܰܓܪܳܐ. ܠܰܚܡܳܐ وب ܐܝܢ ܕܰܐܪܒܰܥ ܓ݁ܶܝܪ : 
ܕܰܠܶܦ ܠܰܢ ܕܠܳܐ تغله مَك !(: ܐܶܠܳܐ ܐܰܝܠܶܝܢ ورا ܥܠܰܝܗܺܝܢ 
ܒܰܠܚܽܘܕ݁: ܐ݈ܢܳܫܺܝܶܢ وب ܐܳܡܳܪܺܝܢ: ܕ݁ܰܒܠܰܚܡܳܐ ܠܟܽܠܗܶܝܢ لك دما 
ܕܦܰܓܪܳܐ ܫܳܩܶܠ.ܐܳܡܰܪ ܐܢܐ ܠܠܰܚܡܳܐ ܘܠܰܠܒܽܘܫܐ محصضةؤذا وكؤا. 
ܗܳܠܶܝܢ كا ܕܦ݁ܰܓܪܳܐ ܐܺܝܬܺܝܗܶܝܢ܀ ܒܗܿܝ ܕܐܡܰܪ ܕܣܽܘܢܩܳܢܰܢ 
7 ܝܽܘܡܳܢܳܐ: كوك ܢܥ ولا ته وب كب ܕܰܥܬܺܝ̈ܕܢ ܐܶܠܳܐ بن كب 
وفببمب ܒܰܠܚܽܘܕ. كلا يمن ححا ܕ݁ܩܳܐܶܡ هدو 5 حصن . 
ܘܗܳܕܶܐ أنه ونملح ܐܰܝܠܺܝܢ ܕܚܫ̈ܚܢ فى ܠܰܢ ܒܙܰܒܢܳܐ ܕܩܳܐܶܡ: أمر 
اج ܒ݁ܕ݂ܽܘܟܬܳܐ ܐ݈ܚܪܺܬܐ: ولا ܬܺܐܨܦ݂ܽܘܢ ܕ݁ܕ݂ܰܡܚܪ. ܠܐ ܡܳܕܶܝܢ ܙܳܕܶܩ ܠܰܢ 
ܕܢ( ܦ ܕܐܰܒܢܳܐ ܐ ܡܛܠ ܕܓ݂ܰܕ݂ܫܳܐ ولا ܚܳܙܐܶܝܢܰܢ ܘܡܶܛܽܠ 
ܥܶܠܶܠܳܬܳܐ ܐ ܚܪܳܢܝܳܬܳܐ܆ 

ܗܰܒܠܰܢ ܠܰܚܡܳܐ ܕܣܽܘܢܩܳܢܰܢ ܝܰܘܡܳܢܳܐ 5 ܐܶܠܳܐ ܠܰܡ ܬ݁ܒ݂ܰܥ إنا 
ܡܶܢܟ݁ܽܘܢ ܕܰܟ݂ܝܽܘܬ݂ܳܐ ܘܰܡܥܰܠܝܽܘܬܳܐ ܕܚܰܝ̈ܠܰܘܳܬܳܐ ܫܡܰܝܶܢܶܐ. ܘܗܳܝ ܕܠܰܚܡܳܐ 
ܕ݁ܝܰܘܡܳܐ: آنا الل إن ܠܟ݂ܽܘܢ .117 ݁ܶܐܒܥܽܘܢ ܝܽܘܩܪܳܐ ܗܳܝ ܕܐܦ ܠܘܳܬ 
ܝܰܥܩܽܘܒ ܩܰܕ݂ܡܳܐܝܺܬ ܥ 


ܘܰܫܰܦ݁ܰܬܬܠܢ لمم متو ݈ܗܰܝ ف ܐܰܝܟ݁ܰܢܳܐ واى سل ܫܒܰܩܰܢ ܠܚܰܝܳܒܰܝܺܢ. 5 


ܚܪܣܘ 697 ܒܣܡܘ 


ܗܳܠܶܝܢ ܡܰܠܶܦ ܠܰܢ ܦܶܬܓ݂ܳܡܳܐ ܗܳܢܳܐ امب ܠܰܢ ܡܰܟܺܝ̣ܟ݁ܽܘܬܳܐ: ܒܗܳܝ 
ܕܰܐܥܗܶܕ݂ ܠܰܢ ܚܛܳܗܰܝܶܢ. ܕܢܶܫܰܐܠ ܠܰܢ ܠܰܡ ܫܽܘܒܩܳܢܳܐ ܡܶܢ حا 
ܘܢܶܬ݂ܚܰܡܶܐ ܒܰܬܝܳܒ݁ܽܘܬܳܐَ ܘ݁ܢܶܫܬ݁ܰܘܐܰܒ݁ ف ܓَܰܗܰܢܳܐ܀ ܘܢܶܫܬ݁ܘܶܐ 
ܠܡܰܠܟܽܘܬܳܐ. ܕܢܶܗܘܶܐ ܟܺܐܢ̈ܐ.ܘܰܒܡܰܬ݁ܩܳܠܶܐ مقطلا ܕܟܿܺܝܠܺܝ̣ܢܰܢ. ܡܶܬܬܩܶܠ 
ܘܡܶܬܬ݁ܟܺܝܠ ܠܰܢ. ܕܰܐܝܟ ܐܰܝܟܰܢ: ܐܶܢ ܡܰܢ معحفبل لمكب ܕ݁ܰܚܛܰܘ 
ܒܰܢ: عخمف ܠܰܢ ܐܠܗܿܐ܀ ܐܶܢ وب ܠܳܐ ܫܳܒ݁ܩܺܝ̣ܢܰܢ: أكلا هه ܫ݀ܒ݂ܶܩ 
ܠܰܢ ܀ كد ܠܰܢ ܘܒ ܕܠܳܐ ܢܶܗܘܶܐ ܐܰܟ̈ܬܳܢܶܐ܆ 

ܘܒܪ ܕܶܝܢ ܒ݁ܩܽܘܒ݁ܩܳܢܳܐ ܠܰܩܽܘܒ݁ܩܳܢܳܐ ܐܰܣܺܝ كر سكى ܦܐܕܬܵܐ 
ܛܽܘܪܳܐ ܡܐܡ. ܘܰܚܠܳܦ ܢܽܘܛܰܦܬܳܐ ܝܰܡܳܐ فدت. ܪܰܒܳܐ 22006 ܗ 
ܕܢܶܫܒ݁ܽܘܩ ܠܰܢ: ܡܶܢ ܗܳܝ ܕܢܶܫܒ݁ܽܘܩ 55 ككنة ل . حون ووه 
ܐܝܟ ܐܠܗܳܐ ܠܰܒܢܰܝܢܶܫܳܐ ܫܳܒܶܩ. ܘܰܚܢܰܢ ܐܝܟ ܒܢܰܝܢܶܫܳܐ ܠܒܰܢܰܝܢܶܫܳܐ܀ ܘܗܽܘ̣ 
ف ل كذ حك قد عن إن 333( 3.33 
ܡܰܢ آم لز ܣܢܺܝ̣ܩܳܐ ܠܰܣܢܺܝ̣̈ܩܶܐ ܫܳܒܶܩ. ܚܢܰܢ ܕ݁ܶܝܢ آمر ܣܢܺܝ̈ܩܶܐ 

ܘܒ تب ܗܟܐ ܫܘܩ ܠܢ ܘܫܳܐܢܳܐ܀ كني ܒܢ ܕ݁ܳܐܡܺܝܢ 
ܕܠܰܝܬ ܬܝܳܒܿܽܘܬ݂ܳܐ ܒܳܬܰܪ ܡܰܥܡܽܘܕܼܺܝܬܳܐ: ܪ̈ܰܫܺܝ̣ܥܺܝ ܒܟܽܠ ܐܺܝܬܰܝܗܽܘܢ. 
ܒ݁ܗܳܝ ܕ݁ܰܕ݂ܠܽܘܬ݁ܳܐ ܗܳܕ݂ܶܐ ܠܘܳܬ ܥܡܺܝܶܕ݂ܶܐ ܐܰܡܝܳܪܳܐ. ܘܠܰܘ هذا ܢܽܘܟ݂ܪ̈ܳܝܶܐ 
ܐܺܝܟܰܥܳܐ ܕܐܦ مب ܫܒܝ حسخت ٠.‏ هبهو ܗܺܝ ܥܶܠܬܳܐ ܕܐܝܟ 
ܕܰܒܣܽܘܓ݂ܳܐܐ ܡܽܘܒ݂ܕ݂ܳܐ ܠܰܢ. ول لا ܫܳܒܩܺܝܢܰܢ ܠܰܚܶܕ݂ܳܕ݂ܶܐ ܐܰܦ݁ܠܳܐ ܫܳܒܶܩ ܠܰܢ 
ܡܫܺܝܚܳܐ. ܐܰܝܟܬܚܘܺܝܬܳܐ: وو ܕܫܳܒܶܩ ܠܶܗ ܘܠܳܐ ܫܳܒܶܩ ܠܰܟܢܳܬܶܗ. 

ܠܳܐ ܬ݁ܰܥܶܠ ܠܰܢ ܠܢܶܣܢܽܘܢܳܐ ܗ̄ 
ܡܶܛܠ ܡܳܢܳܐ ܦܳܩܶܕ݂ ܠܰܢ ܕ݁ܢܰܕ݂ܳܳܐ بلا ܢܶܥܽܘܠ ܠܢܶܣܝܽܘܢܳܐ. ܟܕ 


ܫܒܥ ܝ توي 


ܣܰܓܝܶܐܐ حنصئةنا ܐܶܬܢܳܨܰܚܘ ܘܶܐܬ݂ܟܰܠܰܠܘ ܐܝܟ أئمى. ܘܰܐܒ݂ܪܳܗܳܡ 
ܘܦܶܛܪܽܘܣ܀ ܐܶܡܰܪ ܓܝܪ: ܐܕ݂ܟ݂ܰܠ 00 ܬ݁ܰܶܗܘܳܐ ܠܟܽܘܢ أممت: خم 
ܬ݁ܶܥܠܽܘܢ ܠܢܳܡܝܽܘܢܶܐ مكسكفا؟ ܘܳܐܡܳܐ ܝܢܰܢ: وكه ܡܶܛܠ ولا رخا 
ܠ حتحصسةنا فق 0 ا به ول. الع وك 
ܕܟ ܢܣܰܝܒܰܪ ܥܕ݂ܰܡܳܐ حسما ܟܐܝܐ آل ܡܶܛܠ ܗܳܠܶܝܢ ܟܰܕ ܡܵܘ݀ܕܲܥ 
9 ܬܰܚܽܘܒ݁ܽܘܬ݁ܶܗ ܕܰܟ݂ܝܢܰܢ܆ ܡܶܛܠ ܕܓܕܫܐ ܕ݁ܶܐܡܰܬܝ ܨ 
ܐܐܓܰܘܳܢܶܐܕܡܰܡܝܺܩܳܢܶܐ ܡ |( ` 
نسحن مك لحان جاو ܐܚ 1 
تحمحا جب ܒܽܘܬ ثكمي ܥܰܠ ܐܰܓܘ̈ܢܶܐ ܕܢܶܣܝܽܘܶܢܶܐ܆ ܐ݂ܺܶܐ ضدا. ܘܳܐܢ 

سنا ܢܳܓܕܺܝܢ ܠܰܢ ܕܠܳܐ ܒܨܳܒܝܳܢܳܢ ܘܡܰܥܠܺܝ̣ܢ ܠܰܢ ܠܰܐܓܽܘܢܳ ونحمئةنا ٠‏ 
݈ܗ ا ܠ ܘܳܐܡܳܪܺܝܢܰܢ ييخ امج ܘܰܚܠܺܝ̣ܨܐܝܬ ܙܕܶܩ ܕܰܢܚܚܡܡܶܢ 

ܢܡܰܝܒܰܪ امب ٠.‏ ܘܢܶܣܰܒ ܟܠܺܝ̣ܶܠܶܐ ܕܙܳܒ݂ܽܘܬ݂ܳܐ ܗܵܐ ܐ 9 ܓܰܘܢܶܐ܀ 

8 وب ܐܳܡܳܪܺܝܢ: ܕ݁ܢܶܣܝܽܘܢܳܐ ܗܳܪܟܳܐ كه ܠܣܳܛܳܢܳܐ ܩܳܪܶܐ. ܘܒܰܓ݁ܽܘܢ 
ܒܘܳܠܺܝܬܳܐ ففر ܕ ܺܕ݁ܠܳܐ ܕܢܬܦܵ݀ܐ ܡܶܢܶܗ ܘܠܳܐ ܢܶܥܽܘܠ كحتصثةنا ܐܰܘܒܺܝܬ 
ܠܒܺ̈ܳܬܳܐ . 

ܬܘܒ وب ܗܳܟܰܢܳܐ܀ ܠܳܐ اخه ܠܰܢ ܠܢܶܡܝܽܘܢܶܐ ܗ̄ ولر كم 
ܬ݁ܶܫܒ݁ܽܘܩ ܠܰܢ ܕܢܶܚܛ̈ܐ ܚܛܳܗܳܐ ܕܡܰܘܬܳܐ ܕܗܽܘܝܽܘܼ تصثمنا ܩܰܫܝܐ܀ 
ܘܰܐܦ݂ܠܳܐ ܙܳܕܶܩ ܠܰܢ ܕܢܺܐܙܰܠ ܠܘܳܬ ܪܳܕܽܘܦܶܐ ܚܢܰܢ ܝ حي ٠‏ .ܐܕܐ 
ܡܛܠ ܡܚܺܝ̣ܠܽܘܬ݁ܳܐ ܕܺܝܠܰܢ: ܕܠܳܐ ܢܰܦ݁ܶܠ كم حر ܝܢܢ 6 ܢܶܐ ܘܰܕ݂ܠܳܐ 
ܢܶܗܘܳܐ ܥܠܰܬ݂ كنوه( حرومخا ܀ 

آل قا ܠܰܢ ܡܶܢ ܒܺܝ̣ܫܳܐ ج 
ܒܰܕ̣ܫܳܐ هذا كوخا ܠܐܟܶܠܩܰܝܐ. ܠܟܽܘܬܓ݁ܶܝܪ ܡܫܰܚܠܟ݁ܳܢܘ̈ܬܐ 


ܕܣܿܥܽܘܪ̈ܘܳܬ݁ܶܗ ܒܺܝܶܫܳܬܳܐ: ܗܳܟܼܰܢܐ ܡܫܰܚܠܦܿܺܝ̣ܢ ܐܦ ܫܽܘܡܳܗܰܘܺܝ. ܫܺܐܕ݂ܳܐ 
ܥܰܠ ܕܶܐܫܬ݁ܕܰܝܼ. ܣܳܛܳܢܳܐ ܥܰܠ ܕܰܐܣܛܺܝ̣ ܡܶܢ ܘܳܠܺܝ݈ܬܳܐ. ܡܢܰܣܝܳܢܳܐ 
ܥܰܠ ܕܶܐܟܰܠܩܰܝ݁ ܐ ܕܐܠܳܗܳܐ ܩܕܡ ܕܒܶܝܬ ܐܕ̇ܡ. ܡܰܟܝܳܢܳܐ ܘܰܡܥܰܘܟܳܢܳܐ 
ܘܰܒܥܶܠܕ݂ܪܳܐ ܥܰܠ ܕܰܥܒܰܕ݂ ܕ݁ܰܪܳܐ ܥܰܡ ܡܿܪ̈ܰܢ: ܡܪܰܡܝܢܳܐ ܡܶܫܬ݁ܰܡܰܗ ܓ݁ܶܝܪ ْ 
ܘܰܒܥܶܠܙܒܽܘܒ ܘܰܐܪ̇ܟ݂ܽܘܢܳܐ وححصا. ܘܒܺܝ̣ܫܳܐ ܘܩܶܛܶܠ إنها. ܘܰܐܒܽܘܗ̇ 
ܕܕ݂ܰܓ݂ܠܽܘܬ݂ܳܐ ܘܰܕܫܰܪܟܳܐ܀ ܦܳܩܶܕ݂ ܠܰܢ ܗܳܟ݂ܺܝܠ ܕ݁ܰܢܕܰܠܶܐ ܕܢܶܬ݂ܦ݁ܰܕܶܐ ܡܶܢܶܗ 
ܕܒܺܝ̣ܫܳܐ ܡܶܛܠ ܗܳܠܶܝܢ. سا ܡܰܢ ܡܶܛܠ ܕܣܰܓ݁ܺܝܶܐܢ ܡܰܟ݁ܝܳܢ̈ܳܬܶܗ 
وكيب ܕ݁ܬܰܪܬ݁ܶܝܢ ܕ݁ܶܝܢ ܡܶܛܽܠ ܕܰܡܥܰܘܶܟ݂ ܠܰܢ ܡܶܢ ܝܽܘܬܪܳܢܶܐ ܕܰܬܠܳܬ݂ 
ܬ£ܘܒ܀ ܐܰܝܟܰܥܳܐ ܕܐܦ ܦ݁ܰܘܠܽܘܣ ܟܬܒ ܠ ܰܗܘܡܳܝܶܐ܆ ܐܕ݁ܶܐܠܳܗܳܐ ܕܰܫܠܳܡܳܐ 
ܢܶܫܚܩܺܝ̣ܘܗܝ ܠܣܳܶܛܳܥܳܐ ܬܚܶܝܬ ܘܶܓܠܰܝܟܽܘܢ), ܘܰܠܘܳܬ ܬܰܣܰܠܽܘ̈ܢܺܝ̣ܩܳܝܶܐ 
أن "وُحكبة ܕܺܐܬ݁ܶܐ ܠܘܳܬܟܽܘܢ.܆ ܘܥܰܘܟܰܢܝ ܣܳܛܳܢܳܐ' كر ܡܚܰܘܶܐ 
ܕܰܡܥܰܘܟܳܢܳܐ ܗܽܘ ܕܛܳܒܶܬܳܐ܀ ܡܶܢ ܒܳܬܰܪ ܕܰܐܥܝ̣ܪܳܗ̇ ܠܬܰܪܪܥܺܝܼܬܰܢ ܘܰܡܠܳܗ̇ 
ܩܶܢܛܳܐ܀ (١!‏ ܡܰܩܢܶܐ ܠܰܢ ܒܽܘܝܶܐܐ.܀ هنوت ܠܰܢ أبرا ܠܰܡܩܳܡ 
ܠܽܘܩܒܰܠ ܡܿܛܳܪܥܳܐ ܘܟܽܠ ܢܶܣܢܽܘܢܳܐ. ܘܺܐܡܰܪ . 
ܡܶܛܠ ܕܕܼܺܝܠܳܟ݂ ܗܺܝ ܡܰܠܟ݁ܽܘܬܳܐ بج 

شين إن اريك انام ܡ شال سكن 
ܦܳܠܺܚܽܘܗ݈ܝ مب ܡܶܕܡ.܆ ܡܛܠ ܕܠܰܝܬ ܡܕܡ ܕܩܳܐܶܡ ܠܽܘܩܒܰܠܗܽܘܢ܆ 
ܘܳܐܦ ܗܽܘ̣ܓ݁ܶܝܪ ܣܳܛܳܢܳܐ: شر ܡܶܢ ܡܫܰܥܒܶܕ݂ܶܐ ܕܺܝ̣ܠܗ ܐ̄ܝܼܬܰܘܗܝ. ولاق 
ܢܶܗܘܶܐ ܕܰܒܡܰܪܪ̈ܽܘܬܳܐ ܐ̄ܝ݇ܬܵܘܗܝ. كر لز ܡܶܫܟܰܚ ܕܢܶܣܥܶܐ ܥܰܠ ܡܶܕ̇ܡ. 
ܐܶܠܳܐ ܐܶܢ ܗܳܘܝܳܐ شه ܡܶܫܬ݁ܰܒܩܳܢܽܘܬ݁ܳܐ ܡܶܢ ܐܠܗܿܐ. ܘܡܶܬܦܣܶܣ ܠܳܗ 
وب ܕܢܶܥܒܶܕ݂܆ ܘܺܝܕܺܝ̣ܥܳܐ ܗܳܕ݂ܶܐ كب ܗܳܝ ܕܳܐܝܽܘܒ܆. ܘܡ̣ܶܢ نون ܕܲܚܙܺܝ̣ܪ̈ܶܐ. 
وحرصا ܕܐܬܶܦܣܶܣ ܠܶܗ: لا ܐܶܫܟܰܚ ونحكم ܠܗܽܘܢ مدرهر. 


يسم .1 ܕܝܗ 


ܘܚܰܥܠܳܐ ܗ 

هكم ܕܺܝ̣ܠܶܗ ܐܺܝܬܰܘܗ݈ܝ عشبلا صا ܟ݂ܽܠ: ܐܶܬܬ݁ܟ݂ܰܠܘ ܐܢ݈ܬܽܘܢ ܕܟܽܠ 

مه ܡܘ ريدي ܠܡܒ 
ܘܬܶܫܒܽܘܚܬ݁ܳܐ ܠܥܳܠܰܡ ܥܿܠܡܺܝ̣ܢ ܐܰܡܺܝܢ 

ܐܰܝܟܰܢܳܐ من ܕܚܰܡܺܝ̣ܢܳܐ ܡܰܠܟ݁ܽܘܬ݂ܶܗ ܘܪܒ ܚܺܝܠܶܗ: ܗܳܟܰܢܳܐ ܐܦ 
حخُهسكان ولا ܫܽܘܠܳܡ ܡܟܰܬܪܳܐ ٠‏ 

ܡܶܛܽܠ ܡܳܢܳܐ كه ܒܰܐܪ̈ܺܝܟܼܳܬܳܐ آكى ܠܰܢ ܕ݁ܰܢܕ݂ܰܶܐ ؟ ܘܳܐܡܰܪܺܝܢܰܢ: آمقنا 
ولا ܬܶܦܟܰܗ لحن ܨܠܽܘܬܳܐ ܒܣܰܓܺܝܐܘܽܬ قلا ܘܒܰܐܪܺܝ̣ܟ݁ܽܘܬ ܦܶܬ݂ܓ݂ܳܡܶܐ. 

عه رفي ܐܰܟ 3 
ܘܥܶܣܪܳܐ ܛܰܘ̈ܒܶܐ܆ ܘܝܽܘܕ ܐܬܘܬܐ ܕܫܡܗ ܕܝܶܫܽܘܥ. هوا ܓܡܺܝܪܽܘܬܳܐ 
ܡܰܠܶܐ مهفي هر اق ܡܝܐ 
ܥܰܠ ܦܰܓܪܳܐ. ܕܰܢܕܰܟܶܐ ܠܥܶܣܪܳܐ ܕ̈ܶܓ݂ܫܳܐْ 

فب ܒܳܬܰܪ ܗܳܟܺܝܠ ܗܳܠܶܝܢ ܕ݁ܰܐܠܶܦ ܠܰܢ ܕ݁ܰܐܝܟ݁ܰܢܳ ܢܠܐ: سمب 
ܕܡܰܡܠܶܐ ܠܰܐܟ݂ܬ݁ܳܐ ܘܰܠܪܽܘܓ݂ܙܳܐܘܰܕ݂ܪܳܶܶܡ ܫܰܝܢܳܐ مانن هب ك٠‏ ܡܶܕ݂ܶܡ. 
ܘܒ ܡܶܬܦܢܳܐ: ܕܪܘܓ݂ܙܳܐ ܡܶܢ ܬ݁ܰܪܥܺܝܬܳܐ ܢܶܥܩܽܘܘْ د مامتا ܘܫܽܘ̈ܢܩܳܐ܀ 
ܬܬ݂ܡܽܘܠܟܳܐܐ 000 

ܬܘܒ وب مدلز ܟܳܗܢܳܐ ركه ܗܳܕ݂ܶܐ ܘܳܐܡܰܪ. آب ܡܳܪܝܳܐ ܐܰܠܗܳܐ 
ܕܺܝܠܰܢ: لز اح ܠܢܶܣܝܽܘܢܳܐ ܗܰܘْ ولا من ܚܰܝܠܳܐ ܠܰܡܡܰܝܒܰܬܘ 
3 ܡܦܺܝ̣ܣ ܠܰܐܒܳܐ ܕܰܢܩܰܒ݁ܶܠ ܨܠܽܘܬܳܐ ܗܳܕ݂ܶܐ ܕܬܳܢܶܐ ܘܳܐܡܰܪ ܥܰܡܳܐ܇| 
ܘܒܳܬ݁ܰܪܒܶܢ ܐܳܡܰܪ ܟܳܗܢܳܐ 

ܫܠܳܡܳܐ ܠܟ݀ܽܠܟܽܘܢ ܀ ܗ̄ 
ܒܝܰܕ݂ ܗܳܕ݂ܶܐ ܡܐܰܗܰܪ ܠܗܽܘܢ ܕܰܡܚܰܪܰܪܝ ܡܶܢ ܕܠܽܘܚܝܳܐ ܘܰܡܫܰܝܶܢܶ 


ܢܶܗܘܽܘܢ ܥܰܡ ܢܰܦܫܶܬ݂ܗܽܘܢ ܘܥܰܡ ممم و[ وبهكدا لهؤؤه . 
ܠܰܢܣܺܝ̣ܒ݁ܽܘܬ݂ܳܐ ܕܐܪܳܐܶܐ ܡܰܚܶܝܳܢܶܐ. ܡܶܚܪܳܐ ܡܫܰܡܫܳܢܳܐ ففر ܠܥܰܡܳܐ ماضن 
مرف قد ابش 3 
ܦܳܩܰܕ݂ ܠܗܽܘܢ ܗܳܝ ܕܐܪܟܶܢܘ ܪ̈ܺܝܫܰܝܗܽܘܢ ܩܕܡ ܐܠܗܿܐ܆. ܡܶܛܽܠ 
ܕܟܳܗܢܳܐ“ܗܳܕ݂ܶܐ ركه ܚܠܳܦ݁ܰܝܟ݁ܽܘܢ ܘܡܶܛܽܠܳܬ݂ܟ݁ܽܘܢ/ܡܰܪܰܠܶܐ ܘܰܡܩܰܪܶܒ݂ 
ܠܳܗ ܠܘܳܬܶܗ܆. "لم ܐܰܪܟܶܢܘ ܪ̈ܺܝܫܰܝܟ݁ܽܘܢ ܩܕ݂ܳܡܰܘܗ݈ܝ ܕܡܿܪܝܐ ܘܶܐܬܟܰܫܰܦܘ 
كله 0 ܕܢܫܟ݁ܢ ܠܟܽܘܢ ܗܘ ܡܳܐ ܕ ܐ ܟܳܗܢܐ܀ 
لكا قن لاقم مركي خالا يكن 3 0 
ܐܠܗܰܢ ܡܰܪܟܢܺܝ̣ܢܰܢ ܪ̈ܺܝܫܺܝܢ: آمر واصّم ܠܰܢ ܡܫܰܡܫܢܐ. 


ܘܟܿܳܗܢܳܐ ܡܕ݂ܳܠܶܐ كر ܐܳܡܰܪ: ܠܳܟ݂ ܐܰܪܟܶܢܘ ܥܰܒܶܕ݂ܶܐ ܕܺܝ̣ܠܳܟ݂ ܪ݁ܺܝܫܰܝܗܽܘܢ 
ܘܫܰܪܒܳܐ ܀ بج ̣ 


ܡܦَܺܝ̣ܣ ܠܰܐܒܳܐ ܚܠܳܦ݁ܰܝܗܽܘܢ ܒܗܳܕܳܐ ܕ݁ܠܽܘܬܳܐ܀ ܕܰܢܫܰܕܰܪ ܥܠܰܝܗܽܘܢ 
ܪ̈ܰܚܡܶܐ ܘܒܽܘܪ̈ܟܳܬܳܐ܀ ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܥܰܡ ܕܰܟ݂ܝܽܘ̣ܬ݂ܳܐ وأوفا: ܢܶܡܒܽܘܢ ܠܐܪܳܙܶܐ 
ܩܰܕܰܝ̈ܫܶܐ ܘܡܰܚܶܝܢܶܐ ܀« 
ܥܰܡܳܐ. ܐܰܡܝܰܢ. ܟܳܗܢܳܐ ܫܠܳܡܳܐ ܠܟܽܠܟܽܘܢ ܗ̄ 
ونا ܫܠܳܡܺܐ ܕܝܰܗܒ ܠܟ݂ܽܘܢ ܗܳܪܟܳܐ: ܐܰܝܟ ܗܰܘ ܫܠܳܡܳܐ ܕܝّܗ݈ܒ 
ܡܳܪܰܢ ܠܬܰܠܡܺܝܕ݂ܰܘܗ݈ܝ كب ܒܳܬܰܪ ܩܝܳܶܡܬܶܗ ܐܰܢ݈ܬܰܘܗܝ: كر ܥܰܠ 
ܠܘܿܬܗܽܘܢ ܠܥܶܠܺܝ݈ܬܳܐ ܘܺܐܡܰܪ ܠܗܽܘܢ ܫܠܳܡܳܐ ܥܰܡܟܽܘܢ 5 
خصا. ܘܥܰܡ ܘܚܐ ومكلي. ܗܿܝܕܝܢ ܐܳܡܰܝ ܟܳܗܢܳܐ 
ܬ݁ܶܗܘܶܐ ܛܰܝܒܿܽܘܬ݂ܳܐ ܕܰܬܠܺܝܬܳܝܽܘܬ݂ܳܐ ܩܰܕܺܝ̣ܫܬܳܐ ܠܳܐ حدما ܘܰܡܬܽܘܡܺܝܬܳܐ܆ 
ܣܓܺܝܼܕܬܐ ܘܫܰܘܝܰܬ ܒܐܘܽܣܳܝܳܐ ܥܳܡ ܟܽܠܟܽܘܢ ܗ̄ 
ܗܳܕ݂ܶܐ ܐܳܡܰܪ ܠܗܽܘܢ ܕ݁ܗܳܠܶܝܢ ܐ݈ܪܳܐܶܐ. ܕܶܐܬܩܰܕ݂ܰܫܘ ܘܶܐܫܬ݁ܰܡܠܺܝ̣ܘ 


ܘܶܐܬ݂ܓܡܰܪܘ ܡܶܛܠܳܬܟܽܘܢ: حكبرب ܐܢ݈̱ܬ݁ܽܘܢ ܕܬ݁ܶܣܡܒܽܘܢ ܐܶܢܽܘܢ 
ܒܛܰܝܒܽܘܬ݁ܐ ܕܰܐܠܺܝܬܳܝܽܘܬܳܐ ܩܰܕ݂ܝܫܬ݁ܳܐ ْ ܒܗܿܝ ܕܒܳܗܿ ܒܛܰܝܒܽܘܬܳܐ 
ܐܶܫܬܰܟܰܢܘ ܠܟܽܘܢ كر كه ܠܒܰܪ ܘܰܣܛܰܪ قب ܬܠܺܝܬܳܝܽܘܬ݂ܳܐ ܐܶܢܽܘܢ܆ آلا 
ܚܕ ܩܢܽܘܡܳܐ ܡܶܢ ܬܠܺܝܬܳܝܽܘܬ݁ܳܐ ܐܰܝܬ݁ܰܝܗܽܘܢ ܗ̄ حذا ܕܶܐܬܓܰܫܰܡ. 

ܥܰܡܳܐ܀ ܥܰܡ ووُسا ܕܲܝ̣ܠܳܟ܀ ܬܘܒ وخر مدت ܫܠܳܡܳܐ: ܠܥܰܡܳܐ 
ܘܚܳܬܶܡ ܠܗܽܘܢ ܒܰܬܠܳܬܳܐ ,كيخا ܒܰܬܠܺܝ̣ܬܳܝܽܘܬ݂ܳܐ ܩܰܕܺܝ̣ܫܬܳܐ: هن 
ܕܺܐܝܬܶܝܗܿ ܡܢܰܛܪܳܢܺܝ݈ܬ݁ܳܐ ܘܓ݁ܡܽܘܪܬܐ ܘܰܡܫܰܡܠܝܳܢܺܝܬܳܐ ܕܟܠ صرمر. 

ܘܡܶܚܕܐ ܡܫܰܡܫܳܢܳܐ ܐܳܡܰܪ ܠܥܰܡܳܐ: ܒܕܶܚܶܠܬܳܐ ܢܚܽܘܪ. ܗ̄ ܒ݁ܕܶܚܶܠܬܳܐ 
ܘܰܒܙܐܽܘܥܬ݁ܳܐ ܢܚܵܘ̇ܪܘܽܢ ܒ݁ܗܽܘܢ حاوا! وص من ܥܳܠܡܳܐ: ܗܳܠܶܝܢ 
وبر ܠܗܽܘܢ ܟ݁ܳܗܢܳܐ ܘܰܡܙܺܝܚ ܠܗܽܘܢ ܠܥܺܝ̣ܢܰܝܟ݁ܽܘܢܢ 

حُونا ܡܪܺܝ̣ܡ ܘܰܡܙܰܝܰܚ ܠܗܽܘܢ ܠܐܪܳܙܶܐ كر ܩܳܥܶܐ ܘܳܐܡܰܪ ܩܽܘܕ̈ܫܶܐ 
حفريها ٠‏ ܗ 

ܩܽܘܕ̈ܫܶܐ ܠܩܰܕܺܝ̈ܫܶܐ ܫܰܘܝܰܬ ܐܘܽܣܺܝܰܐ ܕܰܬܠܺܝܬܳܝܽܘܬܳܐ ܩܰܕܺܝ̣ܫܬܳܐ ܕܰܐܒܳܐ 
هوحدًا مَوووُسا ܩܰܕܺܝ̣ܫܳܐ ܕܰܐܫܘܺܝܼ ܠܰܟ݁ܝܳܢܳܐ ܐ̱ܢܳܫܳܝܳܐ ܕܡܳܝܽܘ̈ܬܶܐ ܠܩܰܕܝ̣ܫܽܘܬ݂ܳܐ 
ܕ݁ܰܫܡܶܗ . 1 

ܘܬܽܘܒ ܗܳܕ݂ܶܐ ܐܳܡܰܪ: ܕܐܪܳܐܶܐ ܗܳܠܶܝܢ ܕ݁ܺܐܝܬ݁ܰܝܗܽܘܢ فُهوعا هكوقها 
ܡܰܚܶܝܢܶܐ ܠܩܰܕܺܝ̈ܫܶܐ تدتوكم. ܘܬܘܒ ܩܽܘܕ݁ܶܫܶܐ ܠܩܰܕܺܝ̈ܫܶܐ ܗ̄ ܠܢܰܦܫܳܐ 
ܘܰܠܦ݁ܰܓ݁ܪܳܐ ܘܰܠܗܰܘܢܳܐ ܕܶܐܬܩܰܕ݂ܰܫܘ ܒܰܬܠܳܬܳܐ ܩܽܘܕ̈ܫܶܐ. ܒܡܰܝ̈ܶܐ ܘܢܽܘܪܳܐ 
هؤؤُسا. ܒܰܐܒܳܐ ܘܒܰܒܪܳܐ ܘܰܒܬ݁ܽܘܚܳܐ مويهل. ܘܳܐܦ ܐܺܝܬܰܘܗ݈ܝ ,حصا 
واكها ܒܪܽܘܟܳܒ݂ܶܗ وكزائها. تدعا ܐܝܟ ܐܰܒܳܐ܀ ܦܰܓܪܳܐ: ܐܝܟ 
ܦ݁ܰܓ݂ܪܳܢܽܘܬ݁ܶܗ ܕܰܒܪܳܐ ܗܰܘܢܳܐ; ܐܝܟ ܪܘ̈ܚܳܐ ܩܰܕܺܝܫܳܐ. ܘܰܒܗܳܕ݂ܶܐ أبكب ܐܰܟ 
ܕܡܘ݈ܳܬܳܐ ܕ݁ܶܠܳܗܳܐ . 


اكت كه ل كمقر 2 قينا آم رف 0 93 
كقنا ܡܶܬܝܰܗܒܺܝ̣ܢ ܘܡܶܬܦܰܠܓܺܝ̣ܢ. ܐܰܝܢܳܐ ܓܶܝܪ ݁ܢܳܣܶܒ كر لا وخا 
ܡܶܬܚܝܒ܀ ولا فزى ܦ݁ܰܓܪܶܗ ܕܡܳܪܝܳܐ , 

ܘܒ فهو ها ܠܩܰܕ݁ܝ̈ܫܶܐ ܗ̄ ܠܗܳܢܽܘܢ ܕܰܡܩܰܕ݂ܫ̇ܝ̣ܢ ܒܰܬܠܳܬܳܐ 
ܩܽܘ̈ܕ̈ܳܐ. ܒܚܬܡܐ هؤةُ حمطا . هلحدا. وحوي أمي وحصي سما 
ܐܶܨܛܰܒܰܬܢܰܢ. ܘܰܒܢܰܝܶܐ ܕ݁ܰܐܠܳܗܳܐ ܗܳܘܶܝܢܰܢ܀ لز ܢܰܪܡܶܐ ܐܶܢܽܘܢ ܩܕܡ مما : 
ܒܰܕ݂ܡܽܘܬ هذ حرا ܐܳܣܽܘܛܳܐ . 

مك 3799 حل 520 كروب خولل 
ܘܡܰܐܥܶܩ فُهوعا ܠܩܰܕ̈ܝ̈ܫܳܐ: وا ܣܽܘܠܳܩܳܶܗ ܕܡܳܪܰܢ ܠܫܰܡܰܝܐ: ܗܳܝ 
ووم فج ܡܶܢ ܚܰܝܶܠܰܘܳܬ݂ܳܐ ܡܰܠܐܟܳܝܶܐ ܡܶܬܩܰܕܫܳܐ ܗܘܐ 9 

أدهت ܗܳܝ ܘܲܡܪܵܝ̣ܡ ܠܦܺܝ̣ܢܟ݁ܳܐ وحخصال ܠܥܶܠ ܒܳܐܵܐܪ܀: (ؤد بون 
ܕܒܰܥܶܢܳܢܶܐ ܐܶܬ݂ܥܰܠܺܝ̱ ܡܳܪܰܢ مخ ܠܰܫ̇ܡܰܝܳܐ܆ 

ܘܒ ܩܽܘܕܼ̈ܫܶܐ حتفا ܗ̄ ذه ܕܫܰܟ݁ܶܢ ܠܰܢ ܕܩܰܕܺܝ̣ܫܳܐܝܬ 
ܢܫܰܒ݂ܚܽܘܗ݈ܝ 50-55 كه ܘܢܬܚܠܰܛ ܥܰܡܶܗ ܐܰܠܳܗܿܐܺܝܬ.܀ ܬܘܒ 
تحه ܐ ܠ 
صا ܕܩܰܕܰܝܫܐܺܝܬ ܡܶܫܬܳܘܬܦܺܝ̣ܢ ܥܰܡ ܗܰܘ ܟܝܳܢܳܐ ܛܽܘܒܬ݁ܳܢܶܐ حححصا 
ܕܰܥܬ݁ܺܝܕ݁ ܘܰܡܩܰܕ݂ܫܺܝܢ ܠܶܗ لز ܡܶܬܬܦܺܝ̣ܡܳܢܳܐܝܬ. ܘܰܡܩܰܕ݂ܶܫ ܠܗܽܘܢ ܠܳܐ 
ܡܶܫܬܰܠܡܳܢܐܺܝܬ݂. 

ܥܰܡܳܐ ܕ݁ܶܝܢ ܡܰܘܕ݂ܶܐ قر ܐܳܡܰܪ شر ܐܰܒܳܐ ܩܰܕܺܝܫܳܐ. شر حا ܩܰܕܺܝܫܳܐ. 
ܚܰܕ݂ ܪܘܳܚܳܐ ܩܰܨܺܝܼܫܳܐ ب 

تخراى يواه عر شرا 7 0 6 5 
ܕܢܶܬܝܰܗܒܽܘܢ. سل وب ܡܰܘܕ݁ܶܝܢܳܢ ܕܠܰܘ ܩܰܕܺܝ̈ܫܶܐ ܚܢܰܢ. 


مصعم - 104[ لسموويوع.ه 


ماقمو كه بها للق ب خاو ديك 
ܕܺܝܠܶܗ. ܘܚܿܕ ܐܰܠܳܗܳܐ ܪ̈ܘܿܚܳܐ ܕܡܶܢܳܗ ٠‏ 
ܥܰܡܳܐ ̄̈ ܫܽܘܒܚܳܐ ܠܰܐܒܳܐ ܠܰܒ݂ܪܳܐ ܘܰܠܬ̈ܽܘܚܳܐ مربها ܠܥܳܠܰܡ 
ܠ 
ܡܰܣܩܺܝ̣ܢܳܢ ܬ݁ܶܫܒܽܘܚܬܳܐ ܠܰܐܒܳܐ ܘܠܰܒ݂ܪܳܐ ܘܰܠܪܽܘܚܳܐ ܩܰܕܺܝ̣ܫܳܐ ْ 
ܬܠܺܝܬܳܝܽܘܬ݁ܳܐ ܩܰܨܺܝ̣ܫܬܳܐ ܘܰܡܩܰܕ݂ܫܳܢܺܝܬܳܐ ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܢܶܬ݂ܩܰܕ݁ܫܽܘܢ ܒܫܽܘܒܚܳܐ 
ܠܶܫܳܢܺܝܺܢ ܕܡܰܣܩܺܝ̣ܢܳܢ ܠܶܗ ܡܶܢ ܩܕ݂ܳܡ ܢܡܺܝ̣ܒܽܘܬܳܐ ܕܐܪܳܙܶܐ . 
ات ܚܝܕ ܐܰܒ݁ܳܐ ܩܰܕܺܝܫܳܐ 
ܡܿܛܠ ولر ܐܺܝܬ݁ܰܘܗ݈ܝ ܒܪܳܐ ܕܐܚܪܺܝ̣ܢ: ܐܝܟ ܒܢܰܝܶܐ أ قحسا. ܘܠܳܐ 
ܐܺܝܬ݁ܰܘܗ݈ܝ ܐܰܒܳܐ ܕܶܐܚܪܺܝ̣ܢ: ܐܶܠܳܐ وص ܝܶܫܽܘܥ ܡܫܺܝ̣ܚܐ: ܕܡܳܢܶܗ. 
ܡܶܫܬܰܡܗܳܐ ܟܠ ܐܰܒܳܗܶܘܬ݁ܳܐ ܕܒܰܫܡܰܝܐ ܘܒܰܐܪܥܳܐ ܀ ̣ 
ظ شم اك مها 
ܕܠܳܐ ܐܰܝ݀ܬܰܘܗ݈ܝ حرا ܕܐܚܪܺܝ̣ܢ: ܐܰܝܟ ܗܳܢܽܘܢ وخ ܐܰܪܥܳܐ ܕ݁ܺܐܝܬܰܝܗܽܘܢ 
ܒܢܳܝܶܐ ܕܰܐܒܳܗܰܝ̈ܗܽܘܢ. ܘܰܐܒܳܗܶܐ ܕܰܒܢܰܝ̈ܗܽܘܢ. فاهلا ܒܢܰܝܳܐ ܫܰܬ݁ܺܝ̣ܪܶܐ 
ܐܺܝܬ݁ܰܝܗܽܘܢ حخصما. ܘܰܐܦ݂ܠܳܐ ܐܰܒ̈ܗܶܐ ܚܰܬܺܝܳܬ݂ܶܐ ܢ 
سم وَقُسم ܩܰܕ݂ܝܫܳܐ ب 
ܙܐ أفماد . 01346( قداو ` 
ميقم )| كنكه ܐܝ݇ܬܘܗܝ ܨ ܠܗܳܠܶܝܢ 37.2 5 = 1 
ܒܕܰܝ̈ܠܳܝܬܳܐ ܫܽܘܒܚܐ ܘܰܐܝܼܩܳܪܳܐ ܠܥܳܠܡܺܝܢ 5 
ܬܘܒ سم ܐܰܒܳܐ ܩܰܕ݂ܝܼܫܳܐ ب 
ܡܰܙܥܶܩ ܥܰܡܳܐ: اود ܡܶܬܚܰܘܝܳܢܽܘܬ݁ܳܐ وإ(ى ܒܳܬܰܪ ܡܕܰܒܪܳܢܽܘܬ݂ܳܐ: 
ܬܠܰܝܬܳܝܽܘܬ݁ܳܐ ܐܰܝܟ وامكمث ܬܠܺܝܬܳܝܽܘܬ݁ܳܐ ܒܰܬܪܰܬ . ܘܗܰܟܼ كر ܗܰܝ̣ 


بنع - 105 - ܗܗ 


ܡܶܫܬ݁ܰܒܚܳܐ ܡܶܢ ܥܶܠܶܝܶܐ ܘܬܰܚܶܬܳܝܶܐ܀ ܬܘܒ ميب ܦܳܩܚܳܐ ܕܰܢܩܰܕ݁ܫܽܘܢ 
ܠܶܬܠܳܬ݁ܳܢܽܘܬ݂ܐ ܩܡ ܢܣܰܢܒ݂ܽܘܬܐ ܕ( ܐܰܢܐ اف خا خاو 
ܕܲܫܡ̣ܰܠ ܐܶܢܽܘܢ حفةوعا مرب لو ܐܶܬܚܰܣܺܝ̣ ܒܰܓܡܽܘܪܬܳܐ: ܗܳܝ̇ 
ܕܛܽܘ̣ܦܡܿܢܳܐܺܝܬ ܩܶܪܒܰܬ ܠܦ݁ܽܘܡܶܗ: خر لز ܐܶܫܬ݁ܰܘܬ݁ܦ݂ حُن. هل 
ܠܗܰܠ كر لز اه ܢܒܰܝܳܐ ܐ̱ܪܳܐܳܐ܀ ܐܶܬܚܰܣܺܝܼ ܗܘܳܐ حإؤال. ܗܳܪܟܳܐ 
وضكاكه ܫܪܳܪܳܐ ܟܡܳܐ ܡܶܚܣܶܐ ܠܰܐܟܽܘ̈ܠܰܘܗܝ. ܬܘܒ وب ܠܰܒܺܢܺܝ 
كا ܐܰܢ݈ܬܰܘܗܝ ܐ̱ܳܙܳܐ܀ ܠܒܰܬ݁ܳܢܶܐ بي ܠܰܚܡܳܐ. ܡܶܬܶܩܪܶܐ ܕ݁ܶܝܢ ܐ̱ܪܳܙܳܐ: 
ال 5 :89( ® ܗ إلى لمم نا < 
ܐܰܦܰܝ̈ ܬ݁ܰܪܪܥܳܐ ܐܰܘܒܺܝܬ ܦܪܰܝ̣ܡܳܐ ܘܡܶܬ݂ܚܰܦܶܝܢ ܐ݈ܪܳܙܶܐ وسُتلا. ܫܽܘܘܕ݁ܥܳܐ 
ܕܗܳܝ ونا ܡܳܪܰܢ ܠܥܶܠ ܡ̣ܶܢ ذه ܘܥܰܠ ܠܬܶܫܒܽܘܚܬܶܗ. 

ܟ݁ܳܗܢܳܐ وب ܡܟܰܡܶܐ ܒܺܝܬ ܘܰܡܚܰܦܶܐ ܠܐܪܶܙܶܐ وحكتلرا مخضا 
ܒܟܽܘܦܿܳܝܕܶܐ ܐܰܘܒܺܝܬ حمةعفا ܀ ܗ̄ 

امخدر ف اعون 1 ܐ 3 
ܕܗܳܝܽ ܟܺܐܦܳܐ ܕܶܐܬܬܡܺܝ̣ܡܰܬ ܥܰܠ محرّه ܕܡܳܪܰܢ. وكش ܐܶܬܟܰܣܺܟܼ 
6[ اسك أ ܪܥܳܐ ܕܩܰܒܪܖܳܐ܀ ܬܘܒ ܡܶܫܰܘܕ݂ܥܳܐ ܓܢܺܝܼܐܽܘܬܳܐ هلر 
ضحشائثه]! وشلا رُحضا ܒܗܽܘܢ ܒܐ݈ܪܳܐܶܐ مَبتما 

ܬܘܒ وب بهن وصخصا ܐܪܐ ܛܽܘܦܡܐ ܐܺܝܬܶܝܗ̇ وأحدا به 
ܕܰܥܒܰܪ ܐܳܡܰܪ ܐ݈ܢܳܐ وب: بوذ ܕܡܶܢ ܩܕܿܡ ܡܶܬܒܰܪܢܫܳܢܽܘܬ݂ܶܗ ܕܡܶܠܬ݂ܳܐ 
ܐܠܗܐ ܕܰܡܚܰܦ݁ܰܝ ܗܘܳܐ ܘܰܡܟܰܡܰܝ ܡܶܢ ܒܙܰܝܶܢܳܫܳܐ. 

وخر ܒܳܥܶܐ ܟܳܗܢܳܐ ܕܢܶܫܬ݁ܰܘܬ݁ܦ݂ ܘܰܢܫܰܘܬ݁ܶܦ݂ ܠܐܚܬܳܢܶܐ: يلا ܠܗܽܘܢ 
لوث كر ܩܳܦܶܠ حكمفة! ܡܶܢܗܽܘܢ. 

ܕܩܰܦ݁ܶܠ ܠܗܽܘܢ ܠܟܽܘܦܳܐܶܐ ܡܶܢ 110 ܘܡܰܓܠܶܐ ܠܗܽܘܢ: ܕܽܘܡܬܳܐ ܡ 


ܗܪܗ 1006[ نويه 


ܕܩܳܡ ܡܳܪܰܢ ܡܶܢ محرا ܘܶܐܬܓܠܺܟ݂ ܠܬ݁ܰܠܡܺܝܕܘܗ݈ܝ ههرة ܐܶܢܽܘܢ ܥܰܠ 
ܩܝܡܬܗ 

ܬܘܒ بدن ܕܡܰܓܳܠܶܐ ܠܗܽܘܢ ܠܐܬܼܶܐܶܐ: ܛܽܘܦܡܳܐ ܐܰܢ݈ܬܶܝܗܿ ܕܙܰܒܢܳܐ܂ ܕܡܿܢ 
ܒ݁ܬܰܪ ܡܶܬܒܰܪܢܫܳܢܽܘܬܐ. ܕ݁ܶܐܬܓ݂ܠܺܝܼ ܘܝܠܥ كحشتها. ب مرب 
ܬܘܒ ܕܗܬܘܼ ܒܳܗܢܳܐ ܕܩܰܪܶܒ݂ ܩܽܘܪܒܳܢܳܐ ܡܶܫܬ݁ܰܘܬ݁ܰܦ݂ حاؤا ܩܰܕ݂ܡܳܐܝܺܬ 
ܡܢ ܩܕܡ ܕ݁ܰܢܫܰܘܬ݁ܦ݂ لزممعنا: ܡܳܗܕܽܘܬܳܐ ܫܰܦܺܝ̣ܪܬܐ ܕ݁ܰܥܠܰܝܗܽܘܢ ܕܐ݈ܪܶܐܶܐ 
منهو <: كو ܐܡܰܝ ܡܳܪܰܢ ܥܒܰܕ ܀ ܕܗܘ ܩܰܕ݂ܡܳܐܝܺܬ ܐܶܫܬ݁ܰܘܬܥܦ݂ 
ܒ݁ܦ݁ܰܓ݂ܪܶܗ ܘܰܕ݂ܡܶܗ ܒܥܶܠܺܝ݈ܬܳܐ܀ ܘܒܳܬ݁ܰܪܟ݁ܶܢ ܫܰܘ̇ܠܶܦ݂ ܠܬܰܠܡܺܝܕܘܗܝ܀܇ 
ܬܘܒ ܕ ܕܝܢ أوفى ܠܦܳܠܚܳܐ ܕܗܽܘܼ ܩܰܕ݂ܡܳܐܝܺܬ نحصلا ܡܶܢ ܝܽܘܠܦܳܢܶܗ 
مف تك لإساةا.. 

ܗܳܝ آمت وصفكي ܟ݁ܳܗܢܳܐ ܠܰܩܠܺܝܬ݁ܰܝܩܽܘ 07 ܩܰܕ݂ܡܳܐܝܺܬ: 
ܘܰܠܥܰܡܳܐ ܢܶܥܒܶܕ݂ ܗܳܕ݂ܶܐ: ܐܰܝܟ ܕܰܥܒܰܕ݂ مُمْ ܒܥܶܠܺܝܬܳܐ܀ ܘܦܰܠܶܓ ܦ݁ܰܓܪܶܗ 

ܝ 

ܟܳܡܳܐ ܢܦ݁ܶܩ 5 ܩܰܕ݂ܡܳܐܝܺܬ. له ܗ ܫܝ ܐܶܠܳܐ ووصا فرهر 
ܢܢܦ݁ܶܩ ܡܶܢܓܽܘܫܡܳܐ ܕܡܶܬܶܚܙܶܐ: أى ܟܰܕ݂ وُسبف ܦܰܓܪܳܐ. أى نوا 
ܐ݈ܚܪܺܬ݂ܳܐ اوف ܠܡܕ ܥ܀ ܕ݁ܐܼ݈ܪܶܙܶܐ ܗܳܠܶܝܢ ܟܝ ܟ݂ܳܗܢܳܐ ܘܗܒ 
ܠܰܩܠܺܝ̣ܬ݁ܰܝܦܽܘ ܘܰܠܥܰܡܳܐ: ܐܰܝܟ وك ܒܳܬܰܪ ܩܝܶܡܬܶܗ ܕܰܡܫܺܝ̣ܚܐ صفكي 
ܠܗܽܘܢ: ܟܰܪ ܐܺܝܬ݁ܰܝܗܽܘܢ 7 ܚܫܽܘ̈ܫܶܐ هلز ܡܺܰܝܘ̈ܬ݂ܶܐ.܀ هلز ܡܶܬܚܰܒܠ̈ܢܶܐ܆ 
ܘܠܰܘ ܐܝܟ وص ܩܕܡ ܩܝܡܬܶܗ ܢܳܦܩܺܝ̣ܢ ܐܳܐܶܐ ܠܘܬ ܥܰܡܳܐ ܒܝܕ 
ܟܳܗܢܳܐ: ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܐܦ حرا ܠܘܳܬ ܥܰܡܶ̈ܡܶܐ حمر ܫܠܺܝ̣̈ܚܶܐ ܡܶܫܬ݁ܰܩܠܳܐ 
ܬܰܚܦܺܝ݈ܬ݁ܳܐ وجي كب ܐ݈ܪܳܙܶܐ هذا ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܳܐܦ ܡܰܬܓܰܠܝܳܢܽܘܬ݁ܶܗ واوا 
كما وشو حثر:. ܘܐ تنه ܕ݁ܰܡܒ݁ܰܬ݂ܳܐ ܠܐܒ 


() ( ¥ 


ܡܗܘ 7 () 1[ لستوصومت 


حصن ال, ܡܶܬܢܰܣܒܺܝ̣ܢ ܐܪܳܙܶܐ ܠܡܶܐܟ݂ܽܘܠܬܳܐ ܪܘܽܚܳܢܳܝܬ݁ܳܐ هلا 
ܡܶܫܬܰܪܺܝܳܢܳܝܬܳܐ: ܫܽܘܘܕܥܳܐ ܕܗܳܝ ܕܐܬܢܰܗܰܪܘ ܡܗܰܝܶܡܢܶܐ ܫܰܪ̈ܺܝ̣ܪܶܐ مب 
ܒ ܐܬܝ 50006 .< 
ܐܠܗܿܝܬܿܐ ܀ 

ܘܒ ܧܣܰܘܬ݁ܳܦ݁ܽܘܬܳܐ 117 واب: ܕܰܗܒܽܘܢܳܐ أمكامة ويدف 
3 اكت ينان لحن كن 531 034 
ܕܡܫ̇ܝ̣ܚܐ ܪܘܿܚܢܺܐܝܬ ܡܶܬܒ݂ܰܣܡܺܝ̣ܢ حلا قد لمحمثه.الم, ܗܳܝ ܬܘܒ 
ܕܒܝܕ ܦܰܓܪܳܐ ܘܰܕܡܳܐ صحمه ܐ كد : 50 ܗܳܝ ܕ !ܐ ܢܳܗܿܪܢܳܢ 
مت ܗ 43( 84 كم < > :1 

ܬܘܒ ܒܝܕ هه .اقه !| وإواا: ܠܗܽܘܢܳܐ ܥܰܪܛܳܠܳܝܐ ܕܐܬܓܡܖ 
العرق لسادات 15 الا ١‏ ااكراقد ا[ بنط مات لفن 
قبتغا ܬܽܘܪܣܰܢܳܐ ܠ( شاضحكام تكبا زب وشدكمهاء ܟܕ 
ܛܥܺܝ̣ܢܳܐ ܠܳܗ̇ ܣܶܡܳܠܳܐ ܠܡܶܣܰܒ ܐ݈ܪܳܙܶܐ ܗ̄ ܐܳܬ݁ܳܐ ܗܳܝ ܕ݁ܺܐܝܩܳܪܳܐ ܕܡܰܘܗܰܒܬ݁ܳܐ 
ܕܡܶܬܢܰܡܒܳܐ ܕ݁ܺܐܝܬܶܝܗ̇ ܪܶܗܒܽܘܢܳܐ وممما ܠܳܐ صة (١‏ . 

ܬܘܒ ܡܶܢ مانا محص ܠܰܢܣܺܝ̣ܒ݁ܽܘܬܳܐ ,إلا ܪ ܠܰܙܰܒ݂ܢܳܐ ܕ݁ܒܳܬܰܪ 
ܡܕܰܒ݂ܪܳܢܽܘܬ݂ܳܐ ܘܰܥܕ݂ܳܡܳܐ ܠܰܩܝܳܡܬ݁ܳܐ ܓ݁ܰܘܳܢܺܝܬܳܐ: ܕܒܳܗ̇ ܐܶܫܬܘܺܝ̣ܢܳܢ 
ܠܛܰܝܒ݁ܽܘܬ݁ܳܐ ܕܰܥܡܿܕܐ ܘܰܠܡܶܐܟ݂ܽܘܠܬ݁ܳܐ ܪܘܰܚܢܳܝܬܳܐ ܕܦܰܓܪܳܐ وصا 7 

ܫܠܶܡ ܩܶܦ݁ܰܠܶܐܘܿܢ ܪܒܺܝܥܺܝܳܐ 
ܒܡ ܝܒܐ 

صحصهدا ܐܳܡܰܝ ْ ܡܶܢ ܒ݁ܬܰܪ ܕܲܢܣܵܒܢܵܢ ܘܶܐܬܬܰܘ̇ܥܦ݁ܢܰܢ حاورا 

ܗܳܠܶܝܢ ܀ به 


ܨ ( ( 
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ضسفى ܠܥܰܡܳܐ ܕ݁ܢܰܘܕ݁ܽܘܢ ܠܰܐܠܳܗܳܐ ܥܰܠ اكت ܡܰܘܗܶܒ݂ܳܬ݁ܶܗ لر 
ܡܶܬܡܰܠܶܠܳܢܝܬܳܐ واوا صسضننا ܘܡܿܚ̈ܝܢܐ ܕܝܗܒ حكوي.٠‏ 
1 


ܒ د ܣ 
܀ 


ܡܰܘܕ݂ܶܝܢܰܢ ܠܳܟ ܥܰܠ ܐܰܦܰܝܶ ܡܰܘܗ̈ܒܳܬܳܐ ܦ݁ܰܐܝܺܬܳܐ: ܡ ܰܕܰܝ̈ܚܳܬ݁ܳ: 
ܕ݁ܰܐܡܺܝ̣ܢܳܐܐܝܬ݁ ܠܘܿܬ ܕܰܘܝܽܘܬ݁ܰܢ ܡܳܥܰܪ ܐܰܢ̱ܬ كر لا عد ܫܘܝ 

ܘܒ݁ܰܓ݁ܽܘܢ 3 .ܫ ܘܳܐܡܰܝ ̄ ܡܰܵܘܕܹܝܢܵܢ ܶܝܢܰܢ ܠܕ ܡܳܪܝܐ ܐܠܗܿܢ 
ܘܝܰܬ݁ܺܝܪܳܐܝܬ نه 

ܡܕܐܠܘ ܡܘ 2 هه ܟܳܗܢܳܐ ܠܰܐܠܳܗܳܐ ܥܰܠ ܐܰܦܰܝ̈ 

ܡܰܚܶܝܢܶܐ 0 ܠܰܢ܀ ܬܘܒ ܕܝܢ ܫܳܐܶܠ ܡܶܢܶܗ ا 
001 ܢܶܗܘܽܘܢ ܘܠܰܘ ܠܚܽܘܝܒܳܐ܀ ܬܘܒ ܫܳܐܶܠ ده ܿܚܢ 
ܠܰܢ ܒܟܺܐܢܽܘܬܳܐ ܘܰܒܩܰܕܺܝ̣ܼܫܽܘܬܳܐ. ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܢܶܫܬܘܳܐ ܒܥܳܠܡܳܐ ܕܥܰܬ݁ܺܝܕ݂ 
ܠܰܡܢܳܬܳܐ مخضا ܘܝܶܪܬ݁ܽܘܬܳܐ ܕܟܽܠܗܽܘܢ ܗܳܢܽܘܢ ܕܡܶܢ ܥܳܠܰܡ حقزه كلب 

` ܘܒ ܡܶܬܰܐܡܪܳܐ ܨܠܽܘܬܳܐ ܕ݁ܰܘܕ݂ܝܳܢܽܘܬܳܐ ܘܰܕܩܽܘܒܠܛܰܝܒ݁ܽܘܬܳܐ: ܐܪ 

ܡܶܬܚܰܘܝܢ مهال كدةا ܕܟ݂ܽܠܗܽܘܢ صوتصنا ܡܰܘܕܶܝܢ. ܘܰܡܩܰܒܠܺܝ̣ܢ 
ܨ ܕܗܰܘܽ ܕ݁ܰܐܫܘܺܝܢ ܠܗܳܠܶܝܢ كحوب ܬܘܒ ܡܫܰܡܥܺܝ̣ܢܰܢ 
ܡܰܘܕ݂ܝܢܽܘܬܐ. ܠܗܰܘ ولهب ܐܶܢܽܘܢ ܠܫܶܪ݁ܽܘܬܳܐ ܐܠܗܿܝܬܿܐ ܀« 

ܘ 
ܠܰܢ ܡܰܘܕܝܢܽܘܬܐ هربا( . 

ܬܘܒ حر ܡܰܘܕ݂ܝܢܽܘܬܳܐ ܘܩܽܘܒܳܠܛܰܝܒܽܘܬܳܐ: ܠܬܰܘܕ݁ܰܝ݈ܬ݁ܳܐ ܓܵܘ ܓܰܘܳܢܝܬܳܐ 
ܕܟܽܠܗܽܘܢ ܠܐܠ كيثهنا. كوه ܕܶܐܫܘܰܝ̱ ܠܡܳܝܳܘܬ݂ܶܐ ܝ 
الى سسا ܘܰܠܚܕ݁ܝܽܘܬܳܐ ܕܥܰܡܶܗ 


ܗܪܗ 109[ - ܘܗܝ ̄ 


حصا ܐܰܡܺܝܢ ܡܫܰܡܫܢܐ ܐܳܡܰܪ ̄ ܩܕܿܡ ܡܳܪܝܳܐ ܪ̈ܺܝܫܰܝܢ تركف ܗ̄ 
قف ܠܗܽܘܢ ܕܢܰܪܟ݁ܢܽܘܢ ܪ̈ܺܝܫܰܝܗܽܘܢ ܩܕ݂ܳܡ ܡܳܪܝܳܐ. ܡܶܛܠ واد 
ܗܳܕ݂ܶܐ ܕܠܽܘܬܳܐ ܚܠܳܦ݁ܰܝܗܽܘܢ ܡܕ݂ܰܠܶܐ كن ܟܳܗܢܳܐ. كر ܐܳܡܰܪ 
ܐܠܗܿܐ ܗܰܘ̇ ܪܰܒܳܐ ܘܰܬܡܺܝ̣ܗܳܐ: ܗܰܘ ܕܐܪܟܿܢܬ حصنا ܗ 
عله ܟܳܗܢܳܐ ܡܶܢ ܒܪܳܐ ܒܗܳܕ݂ܶܐ ܕܨܠܽܘܬܳܐ. ܕܰܢܪܰܚܶܡ 
ܥܠܰܝܗܽܘܢ : ܘܢܫܦܰܥ ܥܠܰܝܗܘܢ ܒܽܘܪ̈ܟܿܳܬܳܐ: ܘܰܢ ܐܶܢܽܘܢ 
ܡܶܢ ܚܛܳܗܶܐ ܘܡܶܢ ܢܶܟ݁ܶܝܢܶܐ . ̣ 
ܘܳܐܦ ܗܳܕ݂ܶܐ ܬܘܒ ܐ݈ܚܪܰܬܳܐ أوى ܠܰܢ ܕܢܶܕܥܺܝ̣ܗ̇: ܕܟܽܠܗܶܝܢ | 
ܕܩܽܘܪܳܒܳܐ ܠܘܳܬ خا ܣܳܠܶܩܳܢ. ܘܺܝܕܺܝ̣ܥܳܐ ܗܳܕ݂ܶܐ ܡܶܢ ܗܳܝ ܕܟܳܗܢܳܐ ܐܰܝܢܳܐ 
ܕܰܡܩܰܪܶܒ݂ ܛܽܘܦ݂ܡܳܐ ܕܰܩܢܽܘܡܶܗ ܕܰܡܫܺܝ̣ܚܳܐ ܐ̄ܚܺܝܼܕ. ܘܕ݂ܰܗܘܳܐ ܡܶܕ݂ܥܳܝܳܐ 
ܕܐܠܗܳܐ ܘܕܰܒܢܰܝ̈ܢܳܫܳܐ: كر ܠܦ݁ܰܓܪܳܐ ܘܰܕܼܡܳܐ ܕܺܝ̣ܠܶܗ ܡܫܳܡܰܗ ܠܗܽܘܢ: ܐܰܝܟ 
ܡܰܢ ܕܦܰܪܨܽܘܦܳܐ ܕܡܰܫܺܝ̣ܚܳܐ سبرب ܘܒ݂ܰܝܓ݂ܽܘܢ ܠܘܳܬ أخا ܡܡܰܠܶܠ 
ܒܰܩܪܳܝܬܳܐ ܕܪܘܺܚܳܐ كر ܐܳܡܰܪ. ܪܰܚܶܡ ܥܠܰܝܢ ܐܠܗܳܐ ܐܰܒܳܐ ܘܫܰܕܰܪ ܥܠܰܝܢ 
ܘܥܰܠ ܩܽܘܪ̈ܒܳܢܶܐ ܗܳܠܶܝܢ ܕܣܺܝ̣ܡܺܝ̣ܢ ܪܘܽܚܳܐ ܕܲܝ̣ܠܵܟ݂ مَربعان, ܘܿܐܦ كر 
ܡܰܥܗܶܕ݂ ܟܳܗܢܳܐ ܠܰܡܕܰܒܪܳܢܽܘܬ݁ܳܐ ܕܺܝ݂ܠܶܗ ܕܒܰܒܣܰܪ ܕ݁ܡܳܪ̈ܝܳܐ صقنا ܠܳܗ̇ 
ܠܡܶܠܬܳܐ ܠܘܳܬ ܦܰܪܕܽܘܦܳܐ ܕܺܝ̣ܠܶܗ ܕܰܡܫܺܝ̣ܚܳܐ. ܘܳܐܡܰܪ. كر ܡܶܬ݁ܰܥܗܕ݁ܺܝܢܰܢ 
ܗܳܟܺܝܠ ܡܳܪܝܳܐ ܠܡܰܘܬ݁ܳܟ ܘܠܰܩܝܳܡܬ݁ܳܟ݂ ܬܠܺܝܬܳܝܰܬ ܢܰܘ̈ܡܶܐ ܘܰܕܫܰܪܟܳܐ܀ 
آلا ܠܚܰܪܬ݁ܳܐ ܕܺܝܠܳܗܳܟ ܘܗܳܕ݂ܶܐ ܡܰܥܗܕܼܳܢܽܘܬܳܐ: ܐܰܝܟ ܕܰܠܫܰܪܟܳܐ ܕܟ݁ܽܠܗܶܝܢ 
ܬܰܟܼܫ̈ܦܳܬܳܐ ܠܘܳܬ ܐܰܒܳܐ ܡܰܗܦܳܟ݂ لحن ܠܡܶܠܬܳܐ كر ܐܳܡܰܪ ܠܘܳܬ 
ܡܫܺܝܚܳܐْ حامق ܘܥܰܡܟ ܠܰܐܒ݂ܽܘܟ܀܇ ܘܡܶܚܕ݂ܳܐ ܐܳܡܳܪܰܝ̣ܢ ܡܗܰܝܡܶܢܳܐ 
ܒܳܬܰܪ ܒ݁ܳܗܢܳܐ ܠܘܳܬ ܐܰܒܳܐ: ܪܰܚܶܡܥܠܰܝܢ ܐܠܗܳܐ ܐܰܒܳܐ ܐܰܚܺܝ̣ܕ ܟܽܠ ܐܶܬܝܰܕ݂ܥܰܬ 
ܗܳܕ݂ܶܐ ܡܳܕܶܝܢ: ܕܟ݁ܽܠܗܶܝܢ ܨܠܰܘܳܬ݁ܳܐ وفهؤخا ܠܘܿܬ ܐܒܐ ܣܠ̈ܩܿܢ. 


ܣ ܡܶܢ ܗܳܕܐ ܨܠܽܘܬܳܐ ܐ݈ܚܪܳܝܬܳܐ ܕܟܽܠܗܶܝܢ ܠܰܘܬܳܐ ܕܣܳܠܩܳܐ ܠܘܬ 
ܒܪܳܐ: ܕܡܰܘܕ݂ܶܐ ܒܳܗ̈ كنا ܠܰܒܪܳܐ: ضح ܝ ܗܘܳܐ ܠܰܢ 
ܩܽܘܪܳܒܳܐ ܠܘܳܬ ܐܰܒܳܐ.܀ مله ܐܰܢ݈ܬ݁ܰܘܗ݈ܝ :ܚ ܕܡܰܘܒܠܳܐ: ܘܐܰܪܥܳܐ 
ܕ݁ܡܰܥܶܠ ܠܘܳܬ ܐܠܗܳܐ ܰܒܳܐ: ܐܝܟ فتلا ܕ̣ܺܠܶܗ ل ܕܰܓܳܠܬܳܐ ܘܩܰܕܺ̈ܳܬܳܐ . 
هل آذ ܘܡܶܫܬ݁ܰܟ݂ܚܳܐ حفه: ܒ ܠܽܘܬ݁ܳܐ أمرا ܕܗܰܝܼ ول ܣܳܠܩܳܐ ܠܘܬ 
ܐܰܒܳܐ: ܐܵܘ ܡܶܢ ܳܝܬܐ ܕܟܳܬܽܘܒܐ ܗܘܿܬ܆. ܐܰܘ ܕܟܳܗܶܢܶܐ 1 قوم لز 
صرق عا ܒܰܟܶܬܳܒܶܐ ܐܰܠܗܳܝܶܐ܆ ܘܐܳܕܶܩ ܘܰܢܬܳܟܲܢ ميث ܘܢܰܡܩܺܝܗ̇ ܠܘܳܬ ܐܰܒܳܐ: 
ܐܝܟ ܫܰܪܟܳܐ وركذا ܕܩܽܘܪܳܒܳܐ ܕܰܠܘܳܬ ܐܰܒ݁ܳܐ ܣܳܠ̈ܩܳܢ. ܣܛܰܪ ܡܶܢ 
ܗܳܕ݂ܶܐ ܐ݈ܚܪܳܝܬ݁ܳܐ ܒ݁ܰܠܚܽܘܕ݂ ܕܠܘܬ ܒ݁ܪܳܐ صحفا أوفى ܗܳܟ݂ܺܝܠ 
ܕܟ݂ܽܠܗܶܝܢ ܨܠܐ ܕܩܽܘܪܳܒܳܐ ܠܘܬ آخا ܣ ܢܶܣܶܩܳܢ ܘܢܶܬܥܰܠܺܝܳܢ܆ ܡܛܠ 
وكونا َه ܕܡܩܰܪܶܒ: قم رخا ܰܡܫܺܝ̣ܚܳܐ ܐܰܚܝܹܕ݂܀ ܘܰܒܕܽܘܟ݂ܬܶܗ 
ܡܶܬܡܰܕ݁ܰܥ ܘܩܳܐܡ ܒܶܝܬ ܐܠܗܐ ܠܰܒܢܰܝ̈ܢܫܳܐ܀ هوف ܕܗܳܝ̇ ܨܠܽܘܬܳܐ 
ܐܢܬܐ ܕܟ݁ܽܠܗܶܝܢ ܨܠܽܘܳܬܳܐ ܠܘܳܬ حرا ܬܶܣܰܩܝ̱. ܡܶܛܽܠ ܕܗܘܐ ܠܰܢ 
ܥܶܠܬ݁ܳܐ ܕܢܶܬܩܰܪܰܒ݂ ܠܘܳܬ أخا. ܘܒ݂ܰܓ݂ܽܘܢ ܢܰܘܕ݂ܶܐ ܠܶܗ ܘܰܢܩܰܒ݁ܶܠ | 
ܛܰܝܒܽܘܬ݁ܶܗ. ܒܗܿܕܐ ركه ܕܗܬܽܘܼ ܗܘܼܳܐ ܠܰܢ ܥܶܠܬ݁ܳܐ ܕܗܳܕ݂ܶܐ ܛܳܒܬܳܐ 
ܪܰܒܬܳܐ: ܟܰܕ݂ ܐܢ݈ܬܺܝܢ ܗ݈ܘܰܝܢ ܪ̈ܰܚܺܝ̣ܩܶܐ ܘܡܰܡܶܠܰܝܐ ̇‫ ܘ ܡܶܢ ܐܰܒܳܐ: كه 


ܘܒܰܐܝܺܕܘܗ݈ܝ ܩܪܳܐ ܘܩܰܪܶܒ݂ ܠܘܳܬ݂ܶܗ 00 


ܘܒ ܐܳܡܳܪܺܝܢܰܢ: ܨܠܘܳܬܳܐ وكاو ܢܡܺܝܒܽܘܬܳܐ ܕܐ ܪܳܐܶܐ: 
ܩܽܘܒܰܠܛܰܝܒܽܘ̇ܬܳܐ ܘܣܶܓܕܬܐ لك كه ܗ خاو مدممخا 
ܕܡܰܘܗܰܒܬܳܐ ܗܳܕ݂ܶܐ دكا 316 


و هدا ܐܳܡܰܝ _ ܒܰܐ ܡܪܝ ̄ ܙܶܠܽܘܢ 5 ܠܳܡܳܐ 
ܦܳܩܶܕ݂ ܥܰܡܳܐ ܕܢܶܫܬܪ̇ܘܽܢ ܫܺܝܢܐ 41 ܠܳܡܳܐ 


ܥܰܡܳܐ ̄ أب ̄ ܒܰܫܡܶܗ ܕܡܳܪܝܳܐ ܐܠܗܢ ܗ̄ 
ܐܝܟ ܕܦܰܩܶܕܬ ܠܰܢ ܡܶܫܬ݁ܪܺܝܢܰܢ ܒ݁ܚܰܝܠܶܗ ܕ݁ܡܳܪܝܳܐ ܚܰܝܠܬ݁ܳܢܳܐܿ 
ܒܡܥܪܒܐ ܠܗܳܠܶܝܢ لز ܐܳܡܳܪ̈ܺܝܢ. ܣܛܰܪ ܡܶܢ ܗܳܝ ܕ݁ܶܐܡܰܪ ܡܫܰܡܫܳܢܳܐ 
ܒܰܪܶܟ݂ܡܪܝ ܠܚܽܘܕ݂ ܀ ٠‏ 
ܟ݁ܳܗܢܶܐ ̈ أن ܒܰܪܶܡ شر حذت 3 ܡ ܘܫܰܪܟܳܐ 
ܘܡܶܚܕܐ 5 ܇ ܥܰܡܳܐ. ܒܳܬܶܐ: ܦܰܓܪܳܟ ܕܰܫܩܰܠܢܰܢ. ܘܰܕ݂ܡܳܟ݂ سنا 
ܘܒܳܬܰܪ ܒܳܬܶܐ ܗܳܦܶܝܟ݂ كنا ܠܽܘܩܒܰܠ ܥܰܡܳܐ܆܀ ܐܵܪ ܨܠܺܝܼ̈ܒܶܐ ܬܠܳܬܳܐ كم 


ܐܳܡܰܪ . 
ܡܰܓ݂ܥܠܺܝ̣ܢܰܢ ܠܛܰܝܒܿܽܘܬܳܐ ܕܰܬܠܺܝܬ݁ܳܝܽܘܬܐ ܗ 
ܡܰܓܥܶܠ اث( ܠܟܽܘܢ ܠܰܬܠܰܝܬܳܝܽܘܬ݂ܳܐ ܩܰܕܺܝ̣ܫܬܳܐ ܕܺܐܝܬܶܝܗ̇ هذا 


ܡ 4 ܘܡܐ ܙܘ ܒ ܬ ܗ اند فى 
ܒܐܘܽܪܺܚܬܟܽܘܢ ܘܠܰܢ ܥܰܡܟܽܘܢ ܘܐܳܕ݂ܶܩ ܠܟܳܗܢܳܐ وخر ܒܳܥܶܐ ونام 
ܠܡܰܓܥܠܳܢܽܘܬ݂ܳܐ ܗܳܕܐ ܕܲܢܨܘܪ ܠܟ ܠܝܒܐ ܬܠܳܬܳܐ: ܕ݁ܰܢܣܺܝ̣ܡ ܝܲܡܝ̣ܢܶܗ 
ܥܰܠ ܥܰܠ طرحسا. ܘܡܶܚܕܐ ܢܶܗܦ݁ܽܘܟ ܠܘܬ خصا. 6درهة ܒܳܗܿ 
ܠܰܨܠܺܝ̈ܒܶܐ ‏ ܘܠܐ ܐܕܩ ܕ݁ܢܺܐܡܰܪ ܟܳܗܢܳܐ ܕܡܰܓܥܠܺܝ̣ܢ ܐܢ݈݁ܽܘܢ 
ܠܰܬܠܺܝܬܳܢܽܘܬ݂ܐ: ܐܠܐ ܕ݁ܡܰܓ݂ܰܥܠܰܕܢܰܢ كي. ܡܛܠ ܕ݁ܗܳܕܶܐ ܬܵܝܐ 
ܘܚܰܬܺܢ݈ܬܳܐ܆ 

ܘܰܒ݂ܗܳܠܶܝܢ ܐܰܝ݈ܬܰܘܗ݈ܝ ܫܽܘܠܳܡܳܐ وكه هما علا ܩܰܕܺܝ̈ܫܶܐ ْ ܐܳܡܰܪ 
إنا ܕܩܽܘܪܳܒܳܐ ܕܰܥܒܺܝ̣ܕ݂ ܠܚܰܡܝܳܐ ܡܪܝ ܡ ܕܗܬܽܘܼ ܡܽܘܫܳܐ ܒܰܝ 
حاخا ܐܶܦܝܡܩܽܘܦܳܐ ܕܒܺܝܬ ܪܰܐܡܰܢ ܘܡܰܘܠ 


تمهيد للناشر 

هذا المصئّف القيم (تفسير القداس) وضعه أحد كبار آباء الكنيسة 
السريانية في القرن التاسع» هو موسى ابن كيفا. وقد نشر للمرة الاولى 
ܣܘܬ الطيب الذكر العلامة مار فيلكسينوس يوحنا دولباني مطران ماردين 
وتوابعهاء تلبية لرغبة المرحوم مار ايوانيس افرام بيلجيج اسقف 
طورعبدين» وذلك سنة ¥܀ 4 \ ; وعطبعة الحكمة في دير الزعفران. 

وََْلِكَ أن نشحه قل لفلات امن مذة طويلة) “أن 66089 0323 
رغبتهم ف اقتناء نسخة منه» حفزتئ محبى للغة السريانية على تنضيده 
بحددا على الكومبيوتر وطبعه» سّدا لحاجة الكهنة الموقرين والمعلمين 
الأفاضل» ورغبة طلاب اللاهوت. وها 3 أقدمه هِدية!| 1 اتدير 46:01 
المقر السابق لبطريركيتنا نحن السريان الارثوذكسء لكي يُذكر ضعفي 
ولذكرى 5 بأني من أبناء قرية حاح ‏ طورعبدين وأقيم حاليا 
كمغترب في مدينة كورتسلو ‏ المانيا. وكنت لفترة مضت أدرس اللغة 
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© |< 3 ا .¥ المعلم لحدو ساكي الحاحي 


عيد انتقال والدة الله المح ا تمان 


بادا 


المقدمة' 

كتاب تفسير القداس» أحد أشهر مؤلفات موسى ابن كيفا الذي 
شرح وفسر طقس القداس الالحي لدى الكنيسة السريانية» وبه أماط اللثام 
3 ابن كيفا؟ 

هو < ` همعون المدعو ابن كيفاء ولد نحو سنة ١8م‏ في بلدا 

7 13 2 1 1 7 5 ع 1 ١1‏ 
مسقط راس امه ܘ : ونشا ف كحيل او مشهد كحيل ܝ والده. 
تثقف وتخرج في دير مار سرحيس في جبل عطشان ما بين سنجار وبلد, 
والفلسفية على معلمي الدير. وبعد اتشاحه هناك باسكيم الرهبنة المقدس 
لابرشية بيث رامان وبيث كيونا ثم للموصل» ورعى ابرشية تكريت مدة 
عشر سنوات. ܛܨ دعوة ربه سنة 07٠5م‏ ܕܢ دير مار سرجيس حيث دفن 
بعد خدمته اربعين سنة في رئاسة الكهنوت»ء وقد ناهز التسعين عاما. 

يعتبر ܘܟ ܚܝܨ ابن كيفا من أبرز العلماء وأفضل ملافنة القرن التاسع. 
فسّر الكتب وصنف كتبا عديدة زين با الكنيسة السريانية وأثرى العلماء 
ܫ ܦܝ وحكمته ܕܬܐ هي مصنفاته ܣܬ جودة £ الوقت الراهن وامحفوظة 
في مكتبات الشرق والغرب. منها:_ 
' المصادر: اللؤلؤ المنثور في تاريخ العلوم والاداب السريانية لمار اغناطيوس افرام الاول برصوم. 
ترجمة مار فيلكسينوس يوحنا دولباني ‏ القامشلي .١951‏ 
* تقع بين الموصل وسنجار وتعرف اليوم بأسكي موصل. 
1 مدينة فوق تكريت بين الزابين الصغير والكبير. زالت اثارها. 


( ( 4 


.١‏ كتب التفسير: أ. تفسير الايام الستة» ب. تفسير فردوس ܝ 
ܨܢ تفسير المزامير» د. تفسير اناجيل من ولوقا ويوحنا ورسائل مار 
بولس والرؤيا. 

د الكمك العتائدلة» آي كنا باق النفس #اعدك. كعاب طني الشافة! 
.ܨ كنامة. ف 1 'الملائكة :د ܝ عن "الرتبةلللاتكية» هنبا 
كتاب عن السلطة الذاتية والحرية. 


ܨ 
50 ج. كراس في تقديس الميرون» د. تفسير أسرار رسامة 
الاساقفة والكهنة والشمامسة» ه. كراس في توشيح الاسكيم 
الرهباني» و. تفسير طقس تكريس الكنيسة» ز. اربع مواعظ 
للتجنيز»ء ح. منت. مقنالات.ف .الكهنوت السماوي والارضي» 0 
كتات. التراجم (الخطب)» ي. كتاب في أسباب الاعياد أو المواعظ 
على مدار السنة» ل. ميمر في تعليم ابناء الكنيسة السريانية 
الازثوذكسية. دهم «ليتورتحيتاق»:" فن! . خسن ... جيماياع» اللمياقة 
والشعانين والاحد الثانئى من آحاد التدبير الالحى . 


5 .“كت مل كورة-“لكتها افقو ܰܘ مكنا اه 
19214 ܐܢܝ لنقض البدع» ج. تفسير كتاب المنطق 
7 وضع عنه السعيد الاثر المطران بولس بهنام دراسة تحليلية وقدمها إلى البطريرك افرام الاول فمنحه 


شهادة ملفان (دكتوراه) في الفلسفة والللاهوت. 
7 المخطط الذي وضعه الله لخلاص الانسان. 


مقدمة المؤلف 

بعد الاتكال على الله واستمداد عونه» عزمنا على شرح الاسرار 

بناء على التماس قدسك أيها المطران مار اغناطيوس' » معتمدين على الله 
أولا: £ أمعاء القداس 

شهدا الشأن ܒ ܐܨ هي : ܟܢܘܫܝܐ ܫܘܬܦܘܬܐ܆ ܩܘܪܒܐ ̇ ܐܪܙ 
ܩܘܪܒܢܐ̇ ܓܡܝܪܘܬ ܓܡܝܪ̈ܘܬܐ̇ 

ܟܢܘܫܝܐ: الاجتماع, يدعى كذلك ¥ ܢܘ ܫܝ قوانا المشتاقة إلى 
الوحدة مع الله الواحد. 
واياه جسدا واحدا وفقا لقوله "من يأكل جسدي ويشرب دمي يثبت £ 
وأنا فيه" وكقول الرسول "نحن أعضاء المسيح" (أف ܘ : .¥). 

ܩܘܪܒܐ: الاقتراب» إذ به اقترب البعيدون والقريبون» السماويون 
والارضيون من بعضهم البعض كقول مار بولس "الذي جعل الاثنين 
ܕ ܥܢ | (أف 1 ) ; 

ܐܪ̈ܙܐ: بعدما سلم المسيح الأسرار الإلحية لتلاميذه في العلية» كشف هم 
عن سر الآمه كقول الرسول "عظيم هذا السر الذي أعلن للملائكة 
والناس". 
“ هو اسقف قرونتا (بلدة على الفرات قبالة تكريت) وكان صديقا له. 


ܙ ¥ ( 


ܩܘܪܒܢܐ: قربان» لان المسيح صار بالصليب قربانا لله الآب من أجبا 
خطايانا كول الرسول "الذي حمل هو نفسه خطايانا في جسده على 
الخشبة لكي نموت نحن عن الخطايا فنحيا للبر" (ابط ¥: .)١5‏ كذلل 
كانت الذبائح المقدمة عن الخطايا في الشريعة (الموسوية) تسمى قرابين. 

ܓܡܝܪܘܬ ܓܡܝܪ̈ܘܬܐ: مام الكمالاات» لذن بدونه ار أي مر 
الاسرار الالهية. فالمعتمد إن لم يتناول القربان لا يكتمل ܩܧܫܐ ܟܘ ܕ >( )ܐ 
الآمى بالنسية ال هرق تال فر كة الشماسية ]نالقسع هبية. 


رؤية في الناقوس 

> ܘ الناقوس للامور التالية:- 

الاول: لكي نرسم علامة الصليب على - لدى سماعنا 5 
أجل خلاصك كقول المزمور ܗ شفتٍ لارنم تسابيحك" (مزاه: 5 .)١‏ 

الثاني: لانه أشبه بالبوق الذي يجمع قوات الملك تعظيما له وتبجيلا 
فهو يجمعنا نحن المؤمنين لتمجيد وتعظيم ملكنا المسيح. 

الثالث: لانه اشبه بالمنادي الذي يجمع قوات الملك استعدادا محارب, 

الرابع: هو 29 بالمنادي الذي يجمع قوات الملك ليكافأهم. هكذا 
يجمعنا الناقوس مع المسيح ملكنا ليمنحنا المواهب الروحية أي مغفرة الخطايا 
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والذنوب» واستجابة لطلباتنا الحسنة. يؤكد هذا القديس مار يعقوب 
(السروجي) بقوله: 'لدى سماعك صوت الناقوس تلقه بشوق واشخص 
نحو مجتمع الصلاة". فهذا الصوت يخيف الشيطان لانه يجمع الابرار 
والأطهار للقتال ضده. انه صوت ينظم المؤمنين للقتال ضد قوى ابليس» وبه 
تطرد الشياطين الخفية من الاحساد الى تمجد اسم الله وبفعله ندحر قوة 
الشيطان فيسقط. ذلك أن صوته يعبر عن التماس (المصلي) الرحمة من الله. 
احذر من أن تشمأز منه فتغدو ندا للشرير الذي يكره ماع صوته لانه 
حصمه. وإن سأل أحد من أين تعلمتم قرع الناقوس في الكنائس» بحيب: 
لقد ورد ف رؤى كثيرة ما يلي: أن الله أمر نوحا ليصنع تابوتا (فلكا) ويهيء 
ناقوساء يقرع ܗܘ كل يوم فيجتمع الحرفيون ويباشرون العمل £ 
التابوت. ويقرع في منتصف اليوم لينعموا بالطعام. ويقرع مساء داعيا الى 
الاستراحة من العمل. 
رتبة المزامير 

رتبة المزامير الي ترتل بلحن واحدء تشير الى وحدة ارادة ابناء 

الكنيسة كافة» والوحدة مع الله الآب والابن وروحه القدوس. 
لماذا نصلي نحو المشرق؟ 

نصلي نحو المشرق 303 

١.نتجه‏ في صلاتنا نحو المشرق لكونه وطننا الاول الذي حرم منه 
آدم بمعصيته أمر ربه. يقول المرتل "ليكن اسم الرب مباركا من الان 
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والى الابد. من مشرق الشمس حتى مغريبما اسم الرب مسبح 
(مز + (: #), فمن المشرق تشرق الشمسء والسيد المسيح هو هما 
البر» ومن المشرق صرخ بصوت عظيم» وسوف يظهر من المشرق. 

أن - أذ يأ من المشرق. قال حزقيال )ܐܨ العظيم ب 
الانبياء "معت صوت الرب إله اسرائيل آتيا من المشرق فرأه 
وسقطت على الارض" (حز .)١‏ 

ܠ السيد المسيح سيظهر من المشرق. قال الرب يسوعلا" 
كما أن البرق يخرج من المشارق ويظهر في المغارب, هكذا يكون بجي 
ابن ܠܝ (مت £ ¥: ¥¥). 

:.لان ولادة ܒ تمت £ شرق المغارة حيث جاء 0 ܗ 
وسجدوا له اولا. فهذا السجود تم نحو المشرق. كذلك أول سجو 
المقدم لمخلصنا في بيت لحم كان من المشرق» من حيث جاء ابحوه 
وسجدوا له وقدموا هداياهم ذهبا ولبانا ومرا. 

ه.لان يماء وجمال الكواكب يسطع في المشرق. يقول القديد 
غريغوريوس النوسي في مقاله عن الصلاة الربية "عندما تتجه ذاتنا كأ 
المشرق, ليس فقط لكي يرانا الله فالله موجود في كل مكان وليس 
جزء منه. وهو يُعرف بالوحدانية» لان سلطانه يشمل الكل على - 
سواء. لكن حيث أن وطننا الاول كان في المشرق» وحيث أننا حره 
حياة الفردوس "غرس الله لنا فردوس عدن في المشرق". وعليه يج 
توحيه أنظارنا نحو المشرق» لنتذكر حروجنا من تلك البلدان 0 ; 
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) ܝ ܝ |( 5 ܐ 3 ܝ 0 : | 85 51 ) ܙ ܙ 5 ܐ ٠‏ 
ܬܓܪܢܝܢ عير و لسعيكهة . ما سياه باسيليو س . ܒ معالة ܝܙ ` ܐܝܥ 3 ܐ ܕ ܐ 
ܝܢ ܝܢ ل أ 


0 


أثناء ܕ 


وطننا الاول الذي فقدناه بالمعصية. قليلون هم الذين يعرفون اسباب 
الجاهنا نحو المشرق كما كتب . يقول مار سويريوس 'إننا نصلى نحو 
المشرق لاك الفردوس 6 المشرق. وحن نتعظر العو دة الى وطننا الاول 


الذي خرجنا ܘ 


ܝ ܬ ] ܀ = 1 | 0 0 ܙ ܙ 
الى الجهة الثانية (ܐܫܐ ܫ وذراعه اليمئكد ܘܢ تراب الخنوب وهى | ܒܨܲܪ 
̄- ܝܝ ܥ ٠.‏ 0 ܠ 


܀ |)& 8 أ | ١‏ ܝ : ܐ 7 7 | 
الثالثة للعالم» وذراعه اليسرى ܘܟ تراب الشمال ܀ ܦܨ الخهة الرابعة للعام. 


ܚܝ ܝ 0 ܝ ܐܢ 


ܚ ܣ ܙ ܐܗ 9 1 
0 1 ܰܘ حم | 0 5 3 . 
̄ܒ ÷ ® ¬ | ܒܢ ( ¢ اأصلسا ٠.‏ 3 ܬܬ ܐ ܥܬ | © كن المسب ܘ ذاه 3 ىا ئسا 
صا ܫ ܒܝ . ܝ ܝ ܐܝ 


ܚܝ 5 


أولى كلماته الى نطق كما 'ليعظم اميك ايها الله ܐܥ ܕܢ لك السموات 


والأرض ܪ ܬܬ ܫܢ هف ادم ܘܟ 4:1 ܥܕ |¿ ܘ ܥܢ 3:5 00 }0 وشيد له بيتاء 
| | | ܀ ܝ ܝ ^ 1 . ) ١‏ سر / 
واخر ܬܬ ܚܰܺܝܨܝܘ) استمروا ثلاثين عاما وهم يخصدون ويصحنول ويا ܩܒܕ ܝ 
_ 3 ܐ ܐܝ ̈ܝ ܐܝ ܝ ܥ ܫ ܝ ܝ 


| . ܢ ܬ 7 1 . ܫ ܙ 1 
الخنطة الى تنبتها الارض 90 فللاحة الارض وزراعتهاء ادرك من 
ܝܢ݇ ܝ ܝ ܐܝ ܝ ܐܝ 
. ÷ ܝ ܝ ܝ ¦( 3 00 . 
شو جالقهة» 5 باعتباره كاهنا 1 نبا علم ال يحو 5 ܐܝܢܪ د لله خحالقة ܫܐܕ 


ܐܥܝ قء وعلم أولاده السج ܟܕ ܦ نحو المشرق. 
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أما أن يتجه الكاهن الى المغرب لدى تعميذه أحداء فهذا بناء على ما 
كتب "سبحوا لراكب المغرب الرب اسمه" لان الكاهن يمثل المسيح لدى 
مناولته المؤمنين القربان المقدس. فيكون وجهه نحو المغرب» وقس على هذا 
جميع الامور  “‏ للمؤمنين من بيت ܝ يكون وجهه الى المغرب 
لينظر اليه المؤمنون فيرون فيه المسيح. 

في التقديسات 

للبحث ف التقديسات» علينا أن نتأمل في الامور التالية: 

أولا: نتساءل» من علمنا أن نتلوها؟ ثانيا: لمن من أقانيم الثالوث تُرفع؟ 
ثالثا: ܬܐܐ نتلوها؟ رابعا: ما الذي نشير اليه بقولناء قدوس أنت الله قدوس أنت 
القوي» قدوس أنت غير المائت» يا من صلبت عوضا عا ارحمنا. 

أولا: من علمنا أن نتلوها؟ 

أ. إن أول من علمنا هو اشعيا ذو الصوت الصارخ بين الانبياء 
الذي استحق أن يسمع ويرى هذه التسبحة الى يتلوها السرافيم في 
الكنيسة السماوية» وهم يهتفون قدوس قدوس قدوس الرب الصبأوت. 

- إن“القديس الجحليل "اغناطيوس 5 © 5 ܗ 
ܠ(ܐܨ ܢܝܐ القديسين» ذكرها ܕܢ احدى رسائله على ܒܕ ܘ التالية: أن 
القوات الملاتكية رتلت هذه التسبحة لذى جين عخلضناء ܒ 
حوقات من الملائكة وحملوا نعشه وحسده. وفيما هم يشيعونه نطقت 
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الجوقة الثانية: قدوس انت القوي. أي وانت قويّ وقادر ومخوف على 
كل شيءء ظهرت كضعيف من احل خلاص البشر. فهتفت من ثم 
الجوقة الثالثة: قدوس أنت غير المائت» أي ولئن كنت بطبيعتك غير مائت 
وغير متأم شعت أن وت طوعا لكي يحيا الجنس البشري. وازاء هذا 
المشهد أحذت الدهشة والعجب كلا من يوسف الرامي ونيقوديموس 
الاورشليمي لأنهما شاهدا عجبا غير مألوف فاصبحا شريكين للملائكة 
في التجنيز والدفن» وبوحي من الروح القدس تعلما أن يقولا أصالة عن 
نفسيهما ونيابه عن البشرية: يا من صلبت لاجلنا ا رحمنا. وقد تتالت 
تدريجيا حي وصلت الينا. 

ثانيا: لمن من اقانيم الثالوث ترفع؟ نقول: الى الابن الذي من أجلنا 
تحسد وتأنس والذي به ترفع دوما دذبائح - الى 2 وهي ثمار شفاه 
باسمه (عب ( ; .)١5‏ فمن اللائق جدا القول: يا من صلبت عوضا عنا 
ا رحمنا. 

ثالثا: لماذا نتلو التقديسات؟ نتلوها ايفاءا منّا ببحميل كلمة الله الذي 
تحسد من اجلنا وصلب ومات وخلصناء ونحن بدورنا نقدسه ونمجده. 


رابعا: وما الذي نشير اليه بتلاوتنا التقديسات؟ نقول: إننا ندرك أن 
كلمة الله الغئ افتقر من أحلناء وصار إنسانا دون أن يتغير عن كونه إطاء 
وتأكيدا لإلوهيته» نحن نوفيه جميلا بتلاوتنا التقديسات. 


تحامسا: || 


ܘܢ 


ندرك أن كلمة الله الذي لبس ܐܚܝܬ من أجلنا وتقبل عن الالام والجلد 


2 3 3% ܝ )ܘ ܝ 51 0 8 2 ܢ( : . : 1 
اي شيء نشير بقولنا: قدوس أنت القوي؟ بحيب: نحن 
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واللطم والصلب ورغم هذا الضعف ظهر قوياء أولا: لانه ظل غير متألم. 
ثانيا: قيد الشيطان الباغي وخلصنا من 0 03050 5 103 
تعرى وبعريه عرّى أركان وسلاطين الهواء" فبقولنا: قدوس أيها القوي. 
نكون قد وفيناه شكرا. 

سادسا: والى أي شيء نشير بقولنا: قدوس أنت غير المائت؟ نقول: 
0 5 أله و قد £( بالوانت ,بار ادنة عبر ܘܐ وطل سير مانكا 
بدليل نزوله الى الحاوية واحراجه النفوس السجينة فيهاء وقيامه في اليوم 
الثالث معطيا ايانا نموذجا للقيامة وعدم الموت» نكون قد أسديناه شكرنا 
اننا كوس انك غير الماقيت. 

9 "وما الذي تير ® يقولنا: يا هد عليت £ 0050 
نقولها لأننا ندرك أنه تحمل كل هذا من أجلنا الى درجة أنه سلم نفسه 
للموت والصلب طوعا بدلا مثاء نقدم له الشكر قائلين: يا من صلبت 
عوضا عا ارحمنا في كل أوان والى الابد. 


تدعى هذه الانشودة "التقديسات الثلاثة" وبا نختم كل رتبة فتكون 
عثابة حتم نختم به جعبة ملأي بالفوائد العظمى الى بجمعها من المزامير» 
وبا نقدم الشكر للمسيح على ܒܝ رافعين التقديسات الثلاثة للاقنوم 
51 ܠ 0 0 9 96000 00000 
أوجدت كل شيء بكلمة فقط. في حين كان .مقدورك أن تخلصنا بكلمة 
أيضا كما خلقتنا بكلمة» فلم تكتف يبهذا بل صرت انسانا من أجلنا. 


"قدوس أنت القوي"» فلأنك قوي وقادر على كل ܒܨܘ رضيت أن 


١١ 


ترى ضعيفا من أجلناء ويهذا الضعف اظهرت سمو قوتك. "قدوس أنت 
5 المائك” رغم أنك غير ܐܢܫ ولا يطالك مووت أو فسنادج ‏ الحتميلة 
الموت كانسان من أجلنا. إننا نتلو التقديسات ثلاثا اكراما للثالوث 
واعلانا أن الذي صار انسانا من أجلنا وتألم ومات ونحن نقدسه. هو 
أحد أقانيم الثالوث الاقدس. 
في تجديز جسد المسيح 

ان الداعي إلى تحنيز جسد المسيح هو: أن اليهود الاردياء بعد أن 
مات المسيح على الصليب» احتمعوا وتشاوروا فيما بينهم قائلين: إن هذا 
المضل الذي صلبناه كان يقول انه سيقوم ف اليوم الثالث» فاذا قام هدى 
الكثيرين ولحق بنا ܐܟ̈ܪܐ العميم؛ فهلموا نأحذه ونحرقه. وبإحراقه يمحى 
اسمه كليًا. أما يوسف بوليطي من الرامة فكان بمالئهم إذ لم يكن بمقدوره 
أن يعلن علاقته (مع المسيح) خحشية هياجحهم. حى أن بيلاطس نفسه لم 
يستطع أن يقضي بالعدل للسبب ذاته» وإذ شعر يوسف بنواياهم ويا 
كانوا يعدونء» جاء الى بيلاطس وانتخاه حاثا اياه قائلا: إن اليهود صلبوا 
المسيح دون أن يعطوك محالا لتقضي بالعدل» شعورا منهم بأنك تحبه 
ونظرا لحقدهم عليك فعلوا هذا. ما ألتمسه منك أن تسمح لي بأن أنزل 
جسده واجتره. وبناء على هذا الانتخاء» استجاب بيلاطس على ملتمسه. 
فأرسل ܘܫܘ إجندا) وانزل حسد يسوع وحنطه وجتره رغم ارادة اليهود. 
ܕ ܠܐ لدخحول السبت دور في تأخرهم عن تنفيذ ما كانوا ينوون عمله. 


في الزومارات” والتهاليل 
إن الزومارات والتهاليل الى ترتل قبل تلاوة الاسفار المقدسة» هي 
أشبه بالبوق أي الصّور ذات النفخ» تدعو المؤمنين ليستمعوا الى, كلمة الله 
كغذاء روحي لانفسهم. 
في قراءة الأسفار المقدسة 
تقرأ الاسفار المقدسة للامور التالية: الاول: لكي تكون للنفس ,مثابة 
غذاء روحي ܐܬܐܬ والخبز بالنسبة الى الحسد. الثاني: إُا تعليم للحياة 
فياف م مدقرية الكورت الميماض 
ماذا يقرأ العهد القديم قبل الجديد؟ 
نقرأ العهد القدمم قبل الحديد لكي يشهد بحقيقة العهد الجديد» ومن ثم 
يقرأ الجديد لكي يشير الى أن ما جاء في العهد القدم قد تم. كمثل ملك 
يعتزم زيارة مكان ماء يرسل أولا سفراء ليعلنوا خبر ܝ فعلى غرار ذلك 
تقرأ اسفار الانبياء أولا ثم أعمال الرسل الذين شهدوا وحدموا الكلمة, 
فالانبياء زرعوا والرسل حصدوا وغذوا النفس من الحزمة الواحدة. ثم تقرأ 
رسالة ܝ( الذي تتلمذ متأحراء .لكنه تميز. بالكرازة ® : سائر 
الرسل» ܚܨ أنه قال "تعبت أكثر منهم جميعا" (اكو .)٠١ :١5‏ وآخر 
الكل يُتلى الانجيل لكون الانحيليين دونوه بعد الصعود. 


” عبارات مرتلة. 


في عبارة "لنقف حسنا" التي يرتلها الشماس قبل تلاوة الانجيل 

ما الذي تشير اليه عبارة "لنقف حسنا" الى يرتلها الشماس قبل 
الاخيل؟ بحيب: إها تعب اصغوا وامعواء حاثا الشعب على الالتزام )ܒܢܘ 
امور ܦܨ :ل 

الأول 0 1:33 

الفان :أن مكدر ا فاو اموا 

الثالث: أن يسمعوا ويفهموا ما سيتلى عليهم فلا يتيه فكرهم وذهنهم. 

في "السلام لجميعكم" التي تسبق تلاوة ܦܐ 

إن (الكاهن) بقوله "السلام لجميعكم" يشير إلى ما سوف أقرأه هو 
بشرى سلام المسيح الذي صالح السماويين والارضيين» والشعب مع 
الشعوب". وعلى غرار ما قاله الملاك للرعاة "هاانذا ابشركم اليوم بفرح 
6 3 "ما أجمل على الجبال قدمي المبشر الخبر بالسلام" 
(اش ¥ ܘ : ¥). إن كلمة "الانحيل" تعن البشارة» والانحيلي 5 

في مناداة الشماس بعد تلاوة الانجيل 

إن مناداة الشماس بعد الانحيلء هي حث الشعب. على ܝ 
الالتماسات والادعية لله الكلمة الذي انحز تدبيره من أجلنا (يجب أن نعلم 
أن جميع ما يقوله الشماس موجه الى الشعب. أما ما يقوله الكاهن 
فمعظمه موجه .لى الله). 


5 الشعب اليهودي مع الشعوب الوثنية. 


في قول الشماس "ليرحل الذين صرفوا" 
"والذين عليهم ترك الكنيسة حينذاك" 

يحب أن نعلم أن يوما ما كان يغادر الكنيسة حخمسة اصناف لدى مناد 
الشماس "ليرحل الذين صرفوا" أعين؛ الموعوظين والمصروعين كبارا وصغار 
والتائيين كبارا وصغارا. والموعوظون هم الذين لم يقتبلوا سر العماد بعد 
فتوجه اليهم الارشادات لفترة معينة قبل اقتبالههم المعمودية. والمصروعون الكب 
هم المصروعون من الشياطين» والمصروعون الصغار هم المصروعون م 
الشهوات والخطيئة السمجة» وان كلا نوعي المصروعين هم من الذين صر 
قبل قبولمم العماد وتناولهم القربان المقدس. التائبون الكبار هم الذين شرعه 
بالتوبة منذ أمد بعيد» وهم على وشك بلوغ فايتها. أما التائبون الصغار فه 
الذين شرعوا بالتوبة منذ أمد قريب» وكلاهما من صنف التائبين الذين ارتكبه 
الخطيئة بعد عمادهم واشتراكهم ܛܢ القربان المقدس. فكان يُسمح للأصناف 
الخمسة المذكورين بالبقاء في الكنيسة ليستمعوا الى قراءات الاسفار المقدس 
لكيما يتطهروا بسماعهم كلمة الحياة ثم يعزلهم الشماس ويخرج جميعهم بعبار 
واحدة شاملة بقوله: 'ليغادر الذين صرفواء واللواق صرفن" ومن ثم يوجه لكا 
صنف منهم عبارة متميزة لكي لا يتخلف أي من الموعوظين. فيخرج أوا 
الذين لم يعتمدواء وذلك بعد قوله: لا أحد يبقى من المصروعين سوا 
المصروعين من الشيطان أو بسبب الشهوات السمجة. وبقوله: يجب ألا بيقر 
أحد منهم يشار كنا الصلاة» يقصد صنفي التائبين» وبقوله: تعرفوا عل 
يعضكم البعض؛ يقصد ألا يبقى بينهم (المصلين) أي من الاصناف المخمس 
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لام لا يستحقون البقاء لمشاهدة أو الاشتراك بالاسرار المقدسة. أما قوله: 


ܐ 


ܚ الابواب واستعدوا لعا يدحل أي من ܕ نلك االاصناف" فمو ܢܢ 1 


ܐܢ 


زملائه الشمامسة الذين يحرسون أما عبارة "استعدوا جيدا" فهى 


مث للشعب المؤمن أن يقفوا موقف اجلال للاسرار الالهية. 


1 


ܕ ܥ 50 5 
| ل علنا علنا | ܙ | .ܦ |)! ܕܢ | 2-0 ܘ ܶ 
الاشتراك في الأسرار المقدسة. نقول: بالنسبة الى الموعوظين فلافهم لم يقتبلوا 

ܐܝ 2 ܐܝ . ܘ ܐܢ ܝ ܝ . 1 ܀ ܝ 
المعمودية بعد اذ لا يحق لغير المعمدين الاشتراك في ܚܨ( ;َ لان خطاياهم 
ما زالت قائمة» وانفسهم غير طاهرة. ولا سمح للدنس غير الامين لمعم 

8 1 ̈ܝ : : ܛ ܗ ! 

الاقداس. أما بالنسبة الى المصروعين من الشياطين. فهو لاء اما ال يحو نوا 
بالغين أه أطفالا. والسؤال هناء لماذا يجرب الاطفال؟ والجواب: الله وحده 
عام واحكامه لا تستعصى . أما البالغو د ل فهم ܚܝܕ ياء ء الذين جرم الشيطان 


الاول: بسبب خطاياهم كقول مار بولس "'اللذان سلمتهما 
للشيطان لكي يؤدبا حتى لا يجدفا" )ܐ ` يها 


الثاني : لام يستسلمون للشياطين بدافع دنائتهم ورخاوكمء كما 


حدث للشهيد قبريانس. ]ܘܐ الاطفال الذين يجربون» فاما بسبب خطايا 


ابائهم, أو لسابق معرفته مما سيفعلونه في المستقبل فيهئ لهم الوقاية قبل 


ܗ 
ܐ 
0 

ܨܢ 


المرض كما فعل بالنسبة الى نبوحذنصر الذي أراه 


للحصول على الشفاء قبل الضربة. 


ܢ ( 


أما حراج المصروعين ومنعهم المشار كة 1 3 
الاو ل: محاشيا. من الحاق الاهانة بالاسرار الالحية من الشياطين. 


الثانى: لان الملك المسيح سخط عليهم فلا يعطون شيئا من اسرار 
الملكوات. 

أضف الى هذاء عدم انسجام الروح القدس مع الروح النجس. أما 
حراج صنفي التائبين من الكنيسة وعدم اعطائهم القربان» فذلك لكوفهم 
أخطأوا بعد تناوهم القربان» تشبها بالعبيد الذين اذنبوا الى الملك باعطائهم 
ما أنعم به عليهم من هبات لاعدائه» فلما علم منع عنهم هبة أخرى. 

في الكنيسة 

إن الكنيسة هذه المنظورة تمثل الكنيسة السماوية والجموع العليا 
ونفوس القديسين. وعن طريق هذا المذبح 00 تمام الكمال الذي ما بعد 
القيامة» حيث ننال القداسة من الذي يقدس الكل. وبواسطة القربان 
الذي نتناوله نتأهل لتقدم ذبائح لدى بلوغنا النهاية السعيدة» وبواسطة 
الكاهن تتقدس النيات كاليّ للكاملين بواسطة مقدس الكل. 

5 الكنيسة 5( عيد أي احتفال» ولن كان العيد اسم مذكر 
والكنيسة ܘܨ ܢܚ فالعيد هو محفل من الناس» ]ܘܐ الكنيسة فهى جماعة 
كقولنا ملك وملكة. .و سواها 


£ 


3 . 5 ٠ 
في عدد البرشانات‎ 

5 > ذاءه 3 1 +¿ صر 0 ܟ ١‏ 
يعدم الحاه ٠١‏ برشانة واحده مشيرا الى اك كلمة الله المتجسد هو 


ܝ ܐ 


0 3-35 ܝ 6 8 ) ` 5 ) + ܙ ١‏ 
١ 59 |‏ ܟ ܘ 0 74 * 0 ܝ ܐ| ܢ ܗ | | ١|‏ ܐ ܙ ܀ ܐ 


١١اأيب‎ 


ܝ 


واحد من اللاهوت والناسوت. أما ثلاثة أي عدد فردىء فيقدمها الكاه. 


واحده تلو الاخرى 5 ܢܒܝܐ@) مشيرا بدلك 1 وحدد الطيعة الاهية 9 


1 


ئلائة اقانيم» فالابن وال القدس كمعلو لين بالنسبة الى الام 


١‏ يا ܝ - .ا 


1 ܗ 1 5 5 8 / 0 
كالنا؛ ال- ܨ علق 3 ܐܐܝ : 0 | ܪ ܢ ܬܐܢ لإان. فالناكء ܝܢ ܢ ه ` النة: اعما 
.ܝ ܨܢ ܝ ܐܝ ܐܢ ܐܝ ܐܝ ܐ ܐܝ 8 ܝ ܗ ܢ ܒܒ 7 @ 
| . | ܒ |. . : 5 17 ܙ ٠‏ ܨ 0 3 ̄‫ 1 
ܐܚܘ ܙ والح ابره ܘܢ ̇ النار ع هما نو ضع عل الملل \ حمر أل نفس ) لح. 
ܓܝ ܐܨ ܐ ܝ ܝܢ 34 ܐ _ ܢ݀ خا أل ܢ݀ * ܨ ܐܝ ܨ ܝ ܢ 
1 7 ` ܡ ܝ 3 1 . . 3 اه },܆̇ 
اذا دعت الحاجة زيادة» ومراسيم ܐܩܚ حارية» له ان يضيف شر يطة أن 
2 ܗ ܝ ܝܝ ܒ يأ ܢܗ ܝ ܥ 


0 5 ܐ ܝ ܐܐ . 5 6 ܟ 3 3 ٠‏ . : . ܐ 
اياما ܙ بة . صرحلا كلما كانت | \ ܝܘ 8 غطاة. فاأ لغطاء ܳܐ 0 ` فمادام 
.ܝ ܝ ܝܢ݇ ܝ 
1 ܣ 5 2 راج ١‏ : :1 ;1 ) 55 8 
الغطاء دهن ححو دا 3 , ܙ باده التقدمة. اما لعل ܕ 9 ܐ الغطاى ܬ ܨܚ ܝ اضافة 
ܝ ܝ 9< £ ܆ )»ܗ . ܐ ܢ ܝ 


أية برشانة. 


ܨ 


90 ܪ التقدمة وهو الخيز المهيأ للقداس ܕ ܢܥ يشكل دائري و ܘܦܚܝܥ ܨ ادني عشر كسما ܢܧܨ ܨ ܒܢ _ 
(الجمرات). 05 


١ ܘ‎ 


مصدر الدم الواقع في الجهة اليمئ (من جسم الانسان). ܘܐ فيما بعد 
فيضع الكاهن الجسد في الجهة الغربية والكأس في الجهة الشرقية» مشيرا 
ܐ أن الرب لبس جسدا وضيعاء فجمع من الجهات الاربع جنسنا 
المتورط بتصرفات أبناء اليسار. ثم إن الراكب على المشرق ظهر في مغرب 
بؤسنا. ويشير وضع الدم قبل الجسد الى أن دم القتيل يسيل اولا. 
في إخراج القربان من المذبح والتطواف في المميكل 
ثم العودة إلى المذبح 

إن احراج القربان من المذبح والتطواف في الميكل بنظام تام والعودة 
الى المذبح» يشير الى نزول كلمة الله وصيرورته انسانا وبحواله في العام 
وابحازه التدبير (الالهحي) عوضا عنا. وعودته إلى السماء» كما قيل في سفر 
الحكمة "الشمس تشرق وتغرب وتعود الى مكانها". فقد اشرق شمس 
البر من مرتم وغرب في الصليب ونزل الى الهاوية وعاد الى مكانه أي عند 
الاب حيث سيشرق في النهاية وينير جميع القديسين. 


عمانوئيل شجرة الحياة. < أخرون أن المذبح بمثل مكان الصليب الذي 
عليه ذبح الرب وقدم قربانا. وقال مار ايوانيس (الداري) أن المذبح يمثل 
قبر المسيح. أما نحن فنقول: إن المذبح يمثل قبر المسيح وهو بديل عن قبره 
الذي وضع فيه لدى دفنه. ويفهم من عبارة "اصنعوا هذا لذكري" أنه 


1 


اقتضى» لدى بناء المذبح» أن يكون طوله من الشمال الى الجنوب على 
هيئة القبر. فهكذا كان قبر الرب. ومن الناحية الروحية» فإننا إذا نظرنا 
الى المذبح المنظور ندرك ذاك غير المنظور» ونرى 5 الكاهن رئيس الكهنة 
العظيم» وف القربان الذي يقدم» نرى ذاك الذي صار قربانا من اجلنا. 
ما الذي يشير اليه الخبز والخمر فوق المذبح؟ 
يشير الخبز الى جسد المسيح أما الخمر فالى دمه الثمين. 
ماذا نرج الكأس من الخمر والماء وليس من الخمر فقط؟ 

ذلك لأن دما ܕܫܐܘ جريا من جنبه عندما فتح بالحربة على الصليب» 
وليس الدم فقط. فقد كان الدم ممروجا بالماء كما قال يوحنا الانحيلي 
"فجرى منه دم وماء' (يو :1١5‏ £&¥). 

في الخمير'' 

لماذا نقدم خحبزا مختمرا وليس فطيرا كما يفعل الارمن؟ نقول: إن لفظة 
"الخبز" مأخوذة من الخمير والحياة» أما لفظة الفطير فمن شيء ميت أي 
الطحين والماء فقط. فكلما ذكر الكاهن لفظة "خبز" فهو يعين بديهيا الخبز 
المحتمر وليس الفطير. أما استعمال موسى في قرابينه الفطير بدلا من الخبز 
فذلك لكونه كان يخدم الظل» وان المسيح لم يقل أنا هو الفطير الذي نزل 
من السماء» بل قال "أنا هو خبز الحياة". والرسول بولس دعا الجسد ܫܝ | 
سن فطيرا. وقد شبه ملكوت السماء بالخمير الذي أخذته امرأة وطمرته 


10 ܐ 1 
وهو رأي ابن الصليبي. 


ܨܢ ( 


في ثلاثة اكيال قمح حي اختمر الكل إ(مت ”: 77). فالخمير هو الكلم 
الذي مزج ذاته مع ثلاث قبائل نوح فاختمرت بالامان الحقيقي. وال موسى 
ابي قدم على مائدة الرب في عيد الاسابيع خبزا مختمرا. أما نحن فنقول: إد 
والنار والمهواء الى ܦܨ قوام الجحسد. فمزجنا الخمر بالماء اشارة الى ان كليهم 
تشير الى الرتب )ܛܢ منه» لذا فهو الذي يهيء تنوير الكنيسة الي تشير الم 
الخدمة الروحية ذات النور الذي لا يطفاً. 

في القراء والمزمرين 
النبوة» ܫܒܝ ܝ ܩܕ © دور هذه الاسفار 3 التلاوة والانشاد. فاذا حصر 
أحد ممن شوشه امجتمع ليتنعم بالاسرار الآلهية. تطهرت نفسه واستعدت 
لسماع القاريء يقول: "لتنظر عيناك بالاستقامة ويعبر بؤبؤك عن البر 
اجعل رجليك سبلا مستقيمة وقوم 5 كف عن الغضب واترك 
الحقد" (أم £: .)١5١‏ 

بأية رتبة يتمغل الكاهن 

نقول: 


أولا: الكاهن هو ,عثابة المسيح الذي كسر جسده ]ܘܐܘ والده واعطى 
تلاميذه. والكاهن بدوره يردد "هنذا هو جسدي الذي من ܨ ` 


( ^ 


ثانيا: يمثل الكاهن اللسان في رأس جسد الشعب المؤمن برمته» فهو يصلى 
الى الله عوض الكنيسة جمعاء. 

نالثا: إنه .ممثابة المصور الذي يصور الامور الروحية في الاسرار. 

رابعا: انه وسيط بين الله والبشر ورصيف للسرافيم. 

بأية رتبة يتمثذل الشمامسة 

الشمامسة هم بدأيل عن اللاويين الاولين» بمثلون الملاكين اللذين 
شوهدا جالسين بالقرب من رأس المخلص يسوع ورجليه وكقول المزمر 
الالمي "الصانع ملائكته رياحا وخدامه نارا ملتهبة" (مر £ :٠١‏ 5). ]ܘܐ 
ترديده ثلاثا لفظة "قدوس" فهو اعلان لاهتداء الشعوبء» واكمالا للسر 
الذي غمارسه الان والذي سبق ورآه اشعياء أعئى قراءة ܝܢ والمناداة 
والوقوف أمام أبواب اليكل فينشدون الحدوء دوما نيابة عن الجميع. 
ويأحذ كل صنف مقعده في مكانه وترتيبه بحسب درجته. أما الحرار الذي 
على أكتافهم 51 فاشارة الى طا عتهم كمنظم.: شع لان الهرار هو 
عثابة سلطان فوق رأسه أو على كتفيه. 

في كلمة (ܒܪܟܡܪܝ) بارك يا سيد التي يقوها الشماس للكاهن 

بارك يا سيد قاها اولا ابراهيم لدى دخول الثالوث الى داره» ويقوها 
الشماس للكاهن كما يقوا الكاهن لمن هو في رتبته أو للمطران والاكبر 


في المبخرة أي عطر البخور 

المبخرة هي رمز يوحنا المعمدان» وهي القلب المستقيم الذي لا 
انمحراف فيه عن الله تشهد هذا مبخرة هارون الذي لم ينحرف عن الله 
ومنع الوباء عن الشعب. كما تمثل المبخرة السيدة العذراء» وتمثل النار 
5 اله 5 05 £ 7 5 51 75 ال 

اولا: إلى ذبائح أفكارنا. أما عطر البخور الذي يخرج من المذبح 
ويطوف في الميكل ثم يعود الى المذبح» فيشير الى سعادة الثالوث الاقدس» 
ولئن تعطى لجميع القديسين» غير أفا لا تخرج عن نطاق جوهرها ولا 
تتغير ولا تنقص. 

ثانا يشير الى كلمة الله الذي نزل من السماء وصار رائحة زكية 
وعطر المصالحة, وقلع انه تبيحة ¢$ عوضا عنّاء وغفر للناس أجمع 
» وعاد الى ابيه دون أن يتغير أو يفقد الوهيته. 

ثالثا: إن عطر البخور بخروجه من المذبح حيث عمانوئيل وتطوافه في 
الميكل بين المؤمنين» كأنه يأخذ موافقتهم ورغبتهم ويعود الى عمانوئيل 
المتمغ بالمذبح. 

رابعا: إن المبخرة 0 تدحل الى قدس الاقداس وتخرج الى الشعب ثم 
تعود» ترمز الى الذي ܕܡ واخرج لنا كنوزا ثمينة من بيت ابيه» وجاء 
وقدم ذاته ذبيحة عوضا عنا واخحذ موافقتنا وعاد ووفق بين السماويين 


خامسا: تشير أيضا المبخرة إلى المسيح الذي صار مبخرة الوفاق 
عوضا عناء لانه قام واعطى المواهب للناس بعد صعوده الى ابيه. يقول 
القديس مار سويريوس: "إن البخور أي العطور رمز الى الصلاة النقية 
والزكية الرائحة". ويقول يعقوب الرهاوي: "إن البخور لا تقدم لله. بل 
من أجل الشعب لكي يستنشقه رائحة زكية". لكن القديس يعقوب 
ولئن قال هذا غير أنه كان يقصد ماديتها دون أن ينتقص من السر الكامن 
فيهاء فهو \ يعارض المللافنة عمذاء الا له منع المتوحدين والرهبان عنها 
كي لا يضعف استنشاقهم للروائح الزكية 


نقول أيضاء إن الشماس هو سفير والقس وكيل والمبخرة هي الرسالة 
الى يدونها الكاهن, وان البخور والصلاة الى تتلى عليها هي كالختم في 
الخاتم» وان الصليب الذي يرسمه الكاهن على البخور يرمز الى انحاز ما 
دوّنه. ويجحب على الشماس أن يحمل المبخرة ويدعل المذبح ويبخر ثلاثا 
أمام مائدة الحياة الى تمثل الآب» والى الشمال أي زاوية المذبح أو المائدة. 
يبخر ثلاثا ايضا لكوها تمثل الابن» ثم ينتقل الى الجهة الجنوبية أي إلى 
زاوية المذبح أو المائدة الاخرى ويبخر ثلاثا رمزا الى الروح القدس. ثم 
ينتقل فورا الى الاسقف أو القس ويبخر ويحن رأسه باحترام ويقول: لقد 
قرأت ما كتبته أمام الملك وقبلت الختم. ثم يلتفت الى الشعب ويبخر 
فيحنون رؤوسهم ويقولون: نوافق» فيعود من ثم الى الكاهن بالصورة 
الاولى ويقول: قرأت رسالتك أمام الشعب فوافق» فيقول الكاهن 
للشماس: ارجع الى الله وارفع إليه استعداد ورغبة وطاعة جميعنا. انتهى. 


في عدم جواز تبخير اللبان في الميكل بل بخور 
اذا اعترض شخص ما قائلا: ان اللبان قدم )ܗ فلماذا لا 
تبخرون اللبان في الكنائس» بل بخورا؟ قلناء ان المسيح لم يطلب منهم 
اللبان. غير اهم قدموا له هذا عن فطنة وبحسب ما اعتادوا ان يبخروا به 
امام التهم. فالمسيح لا ينظر الى العمل بل الى النية. 
في خبز القربان ورموزه 
استنادا الى القوانين المدونة» قرر الرسل أن يكون ܫܝ القربان مخبوزا يوم 
تقديمه للمذبح» ولا يجوز تقديمه بعد يوم. وقد يسأل البعض عن سبب 
وحوب ܡܨ القربان يوما بيومه؟ نقول: تشبها بالمن الذي كان يؤكل كل 
يوم بيومه» وما كان يفضل ܘܥܘ يؤول الى الفساد وان هذا الخبز يؤخذ جديدا 
تنبيها لنا لنكون جددا في تصرفاتنا فنتقضي على الخطيئة البالية. واذا سكل عن 
سبب تقد.م القربان على المذبح ܘܨܘ واحدة في اليوم» نقول: لان المذبح يرمز 
الى القبر وان المسيح قبر مرة واحدة في الجسد وليس عدة مرات. وبناء على 
هذا استوجب أن يقدم مرة واحدة في اليوم. وعن سبب صومنا قبل التناول؛ 
نقول: لانه بسبب الشراهة في الاكل حرمنا شجرة الحياة. فبالصوم نتغلب 
على_الشراهة»: :ومن ثم نتناول ܚܝ المسيح ܘܨ مائدة ,المياة. .قبل القداس 
يوضع الخبز والخمر على المذبح وتغطيتهما .منديل (شوشيف) على مثال 
الطفل الذي قمط بالاقماط ووضع ف المذود. 
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في الطبليث 

الطبليث تمثل المذبح» وتدعى "طبليث" لكوفا ذات اربع زواياء 

وشجرة الحياة. توضع عليها الكؤوس والصينيات الذهبية والفضية 
في قانون الايمان 

يجب أن نعلم أنه منذ عهد الرسل وح عهد الملك قسطنطين 
ܨ لم يكن هناك ما يقال بعد التبخير. فكان الكاهن يبدأ بالقداس 
ܘܨܐ ܚܟ ܘ ± ܣ ال 5 الذي عمد ܟܘ قسطنطين. وصع الاباء 
قانون الابمان المستقيم الذي يتضمن ابماننا وعقيدتنا. وامر المجمع أن يتلوه 
المؤمنون بعد التبخير ومن ثم يبدأ بالقداس. فالمؤمنون يتلون قانون الابعان 
للاسباب التالية: 

الاول: لكى يعلنوا أن اعاننا وعقيدتنا مستقيمان. 

الثاي: الاعلان عن وحدة الايمان والعقيدة. 

الثالث: لكي تتقدس عقوهم وقلوهم وافواههم. 

ويجحب أن يبدأه الكاهن الذي يقدم الذبيحة باعتباره الناطق باسم 
الكنيسة كلها. ومن هنا استو جب أن يقول الكاهن: نْؤْ من ومن ثم يقول 
كل مؤمن "أؤمن". علما بأن المجمع ثبت كلمة "أومن" - “نؤمن 
نا ܝ ܚ صلاة أو ܪܫܐ ܨ 10 اإعان وعقيده. فال نصلو من أجل بعضنا 
البتعض فهذا عدل. أما أن نؤمن أو نعترف عوض بعضنا البعض فهذا ليس 
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لنا فيه وصية» بل ليس عدلا. فعلى كل واحد أن يعترف شخصياء 
يحب أن يقول كل واحد "أؤمن" كما وضعها المجمع» وليس نؤمن. 

: نعلم أن قانون الايمان الحق ينقسم الى حخمسة فصولء الا 
اللاهوت. الثاني: التجسد, الثالث: المعمودية» الرابع: القيامة العامة» الخاه. 
الدينونة واحازاة العتيدة. علما بأن آباء نيقية لم يكتبوا قانون الابمان كله» ب 
هو مدون هنا فقط "أؤمن باله واحد الآب الضابط الكلء. خالق الس 
والارض؛ وكل ما يُرى وما لا يُرى. وبرب واحد يسوع المسيح ابز 
المولود من الآب. أي جوهر الاله ܡ اله من اله. نور من نورء اله 
من اله حق, مولود غير مخلوق. مساو للاب في الجوهر. الذي به صار 
شيء ما £ السماء وما على الارضء؛ الذي من أجلنا نحن البشر ومن 
خلاصناء نزل وتأنس وتجسد وتألم ومات وقام في اليوم الثالث» وصعد 
السماء وسوف يأ ليدين الاحياء والاموات. وبالروح القدس...". هآ 
137 7530 والباقي كتبه آباء القسطنطينية المئة والخمسون» حيث 2 
البقية في مجمعهم ضد مقدونيوس» مؤكدين الوهية الروح القدس» 28 
قانون الايمان بقوة الروح ومن ثم حتموه. فنرى من الضرورة ܧܥ أن ن 
بايجاز قانون الابمان. 


أؤمن باله واحد 
ويهذا نبذوا ܐܣܘ الوثنيين الكثيرة وأكدوا ما قاله ܘܕ ܚܨ "الرب | 
وات وال" 2 - | لك به 9 ܹܣ الحبرا" الموزوه 


1 أول مجمع مسكوني عقد في نيقية عام ١0‏ م. 
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مستنكرين انفرادية الرئاسة (الاقنومية) كما تفهمها اليهودية ال تحصر 
الالوهة باقنوم واحد. وبعبارة "ضابط الكل" استنكروا عقيدة ماني في 
الرئاسة الشريرة المظلمة» ورغم أن هذا غير موجود اطلاقاء الا أن اتباعه 
اعتبروه أمرا جوهريا وشخصا تصدر عنه الشرور. 

خالق السماء والارض... 


بمذا طهر الآباء ما قاله بعض المفكرين السقماء بوحود المادة الاولى غير 
مخلوقة» فناهضوهم مبرهنين على وحدانية الله. خالق كل ما يرى وما لا يرى. 

وبرب واحد يسوع المسيح 

بمذه الكلمات يكون الاباء قد نبذوا تعليم مقسمي الطبائع والاقانيم 
تانسية. أها أولئك فقد استقوا تعليمهم من سيرته 7 ` 1 :9 
'مثلما تتحد الطبائع هكذا ايضا الالقاب والاسماء". ففي رسالته الى 
7 . : 3:0 1 اا 17 5 ٠‏ 1 .}| . 
قليدو نيوس قال: مثلما تمترج الطبائع هكذا ايضا السميات"... وهذا 
علم أنه باتحاد الطبائع تتوحد ايضا معها التسميات اي الاسماء دون أن 
تسمى طبائع. وبحسب رأي بعضهم., فان الاسماء تطلق على المتشاهات. 

مولود غير مخلوق 

هنا ايضا ذكروا الابن بكونه من طبيعة ܢܓܢ وتخلصوا من عقيدة 
الاختلاط الى لسابليوس القائل باقنوم واحد مثل اليهود والمسلمين. فكيف 


12 0 ال 
` ܦܕ مار غريغوريوس اللاهوتي الشهيد. 


اي تتحدء فإن الامتزاج لا يحدث بين الروحانيين والجسدانيين. 


ܘ ܝ݇ ١‏ 


بمكن لاقنوم واحد أن يلد ويولد؟ مع العلم أن المولود يولد من والد. 
وبقولهم "غير مخلوق" افحموا اريوس القائل أن الابن مخلوق» وعلموا أن 
المولود هو اله حق دون انقسام ولا تألم كولادة الشعاع من النور. 

به كان كل شيء 

يريدون أن يقولواء أن به (الابن) حلقت كل المخلوقات لكونه قوة 
الله وحكمتهء دون أن يقسموا فيه الطبائع والاقانيم والاسماء المركبة 
99 

الذي ܘܟ أجلنا نحن البشر ومن أجل خلاصنا نزل من السماء 

لا رأي (الابن) أننا قد شوهنا صورة الله وتمرغنا في الخطيئة» نزل من 
السماء دون أن يترك الحضن < وبحسد من الروح القدس ومن مريم 
العلا ,اماس اوبتكنة اش ا باللس د وصان انسانا وات رار ا 
ومات ܇ ܢܐ ܐܟܚܝܐܝ من أجل 0 1 فبقولهم سود أعلنوا ..عن أتحذه 
جسدناء مبكتين بذلك الخياليين أصحاب بدعة الخيال والظلال. وهذا 
يصح أيضا على القائلين بانزاله له جسدا من السماء كما يهذي اولنطيوس. 
وبقولهم "تحسد" زجروا القائلين أن الرب اجتاز ف العذراء كاجتياز 
60 دون أن يأحذ منها جسدا كما ذهب اوطيخا. وبقولهم "تأنس" 
دحضوا ابوليتاريوس الذي قال» ان الجسد : يأحذ نفساء بل كان محرد 
حسك. وبقوشق من الروح القدس" ابانوا أن الروح القدس حبل الجسد £ 
الاحشاء وللحال اتحد الكلمة. فقد شاء الآب أن يتجسد الابن» وان الروح 
والكلمة مخيلا 0 الكلمة ذا 0 0:00 


00 


ونضيف» أن ما سجل باللغتين الرومانية واليونانية هو "تحسا 
وتأنس". وحيث أن بدعة القائلين أن الرب أحذ حجسدا فقط (دون نفس) 
قد تللاشت كما تلاشت بدعة القائلين بانزاله جسدا له من السماء. 
وكذلك الامر بالنسبة الى ماني واوطيخا الخيالي. وعليه نقول اليوم وبعيدا 
عن النقاش أنه 0 5 أما 1 )3 0 كسد فموحة 0 
يوليان ܒ الذي مازال هناك بقية من بعض تعليمه السقيم 1 | 
فهذا لم يقل أن المسيح أحذ جسدا دمويا خاليا من الخطيئة» بل قال 
حسدا آاخحر. وهذا ما حفزنا على الاعتراض والاحتجاج بقوة ضد 
(مجمع) خلقيدونية. 

وصار انسانا 

م يأحذ انسانا كما قال نسطورء بل صار انسانا بلا تغيير. وبقوهم 
"انسانا" فندوا بدعة ابوليناريوس القائل باخذه جسدا دون النفس» كما 
دحضوا اصحاب الطبيعتين الذين يفصلون الكلمة عن جحسد ذات نفس 
ويحصونه اكثر من طبيعة بعد الانحادى لكنهم دعوه الما وهو كذلكء» وهو 
نفسه انسان لكونه صار انسانا. 

وصلب وتألم 

ليخجل النساطرة والملكيون» فها هوذا الاباء يقولون عمّن وصفوه 
بانه اله من اله والوحيد المولود ܨ اللاب والذي نزل وصلبه ܬܒܚ دول 
ܙ . 0 5 0 ܢܪ ܐ . 
ان يفصلوا فيه ܐܩܝܕ رات والطبائع والأفعال والارادات. 


١ ܕ݇‎ 


في عهد بيلاطس البنطي 

239 أنهم ¬ عهد الملك الوثئ بيلاطس الذي تمت في أيامه عملية 
الصلب» لكي يقوم برهانا قاطعا واقعيا على العملية» فتأحذ به جميع 
الشعوب. 

وقبر وقام بعد أيام ثلاثة 
والاحدء الذي فيه سار مع كلوبا ولوقا الى قرية عمواس» وتحدثوا في 
الطريق يمذا الشأن ذاكرين عبارة ثلاثة أيام» اشارة الى أن الذي نفذ تدبيره 
بالجمسد هو أحد الاقانيم الثلاثة. 

وصعد الى السماء 

صعد بالجسد ف حين أنه كاله لم يترك اباه لكونه موجودا في كل مكان. 

وجلس عن بمين أبيه 

9 عن . ܐ الهناءالكرامة - 0« 7 ماديا لحى 
تكون له يمين ويسار وان + "بمين" فلكي تقوم دليلا على المساواة مع 
ابيه في الكرامة والمقام والمجد والملكوت. 


وسيأن بمجد ليدين الاحياء والاموات 


الاحياء هم المؤمنون ܨܚܘ والاموات هم الذين سبقوا فماتوا. وهو 


ماتوا بخطاياهم. ويدعو 'احياء" كذلك النفوس الخالدة» أما الاجحساد 
فيدعوها بالموتى» و كلاهما يدانان سواسية. 
الذي ليس لملكه انقضاء 
ليس المقصود هنا الانسان البسيط الذي يزول ملكه؛ بل الله الملتجحسد 
لذا كان ملكوته أبديا فهنا بملك فقط على المؤمنين الملتزمين بوصاياه. ]ܘܐ 
في العالم الآخر فملكه يشمل حي الكفرة الذين سوف يؤمنون ܝܠ 3 
وبالروح القدس الواحد 
ܠ 0 واحد» ܕ | ܒܙ ) واحد. فإذا كان اورت طبيعتان بسبب ܚܐܘ 
اذن لن يكون واحدا بحسب تعليم الآباء» لذا استوجب توبيخ الاردياء 
اللى هنا توقف الاباء ال 5١/8‏ المجتمعون ܛܢ نيقية عما يخص قانون 
الامكان» وقد اضافوا امورا اخحرى ضد ܨ ܘܨ ܘ اريوس كالذين يقولون» كان 


زماك لم يكن الابن موجودا فيه» ولم يكن موجودا قبل ولادته (بالجسد) 


مقدونيوس الاثيم يخاصم الروح القدس ويعتبره مخلوقاء انزلوه عن كرسي 
العاصمة» 2 اضافوا بقهية ما هو ܝܕ © ادناه على قانون اللاعان. 


وهو الرب 

فهذا الروح ليس مخلوقا كما يلو لمقدونيوس» بل هو رب وخالق 
وواهب الحياة للجميع. 

المنبئق من الاب 

انه ينبثق من الاب كانبثاق الحرارة من النار والاغصان من الاشجار 

ويسجد له مع الآنن 
له الخلائق كالابن. 

الناطق بالانبياء 

كقوله "روح الرب علي (اش١5: )١‏ و 'اخرجني الرب ܢ ܕ ܫܘ 
(حزلا": »)١‏ و "روح الرب ملأت الارض" و "الرب أرسلني وروحه" 
(اش48: )١5‏ و "ترسل روححك فتخلق" (مزر؛١٠:‏ +¥) و "الصالح 
يهديني في ارض مستوية" (مز؟: ( : .)٠١‏ 

وبالرسل 

ان الروح نطق بالرسل لدى نزوله عليهم شبه ألسنة نارية في العلية؛ 
كقول النبي يوئيل "إن اسكب روحي على كل بشر فيتنبأ بنوكم 
وبئاتكم" 6غ" 


وبكنيسة واحدة مقدسة 


يدعو الرسل» كنيسة جامعة» اذ هم ذاتهم كنيسة اي مجتمع عام 
وشامل. وقد دعاهم كنيسة واحدة نظرا لاتفاق رأيهم ووحدة جمعهم في 
تقوى الله كمن كان لحم نفس واحدة وفكر واحدء لذا قالوا للحال 
'رسولية" وقد دعا داود النبي الرسل بابنة الملك الي كلها ܒ= وقوله "في 
اثر عذارى صاحباتًا" (مزه؛: .)١١‏ رمز إلى الكنيسة في كل ارجاء العالم 
ما بعد فترة الطغمة الرسولية. 


نعترف بمعمودية واحدة 


علموا ܐܢܟܝܐ بكنيسة واحدة» لان (الرب) صلب مرة واحدة كما 
كتب بولس عن المعمودية 0 واحدة. فلا يجوز اعادة معمودية من 
اعتمدوا باسم الاب والابن والروح القدسء فمعيدو المعمودية يناهضون 
بولس لكوم يصلبون المسيح ثانية وقد غدوا اخدانا لليهود. 


نترجى قيامة الموتى 


قالوا هذا ردا على الصدوقيين واوريجانس وبقية الحراطقة الذين 
انكروا قيامة الاحسادء لكن نحن نؤمن بأنه مثلما قام الرب من القبر 


بالجمسد» هكذا تبعث أحسادنا متدثرة ܝܒܐ لافاية له. 


في مناداة الشماس على الدرج 

عناداته الشعب ليقفوا حسنا ويطهروا افكارهم ونياقم من ال همواجس 
والافكان الداثيؤاية: 35 5 ليصغوا الى ما سيقوله الكاهن) ويتضرعوا 
الى الله ليقبلهم ويستجيب لهم ويرتلوا الترتيلة الموصى بترتيلها. 

في غسل الأيدي قبل بدء القداس 

بالنسبة الى رئيس الكهنة والكهنة نقول: ان غسل الايدي قبل القداس هو 
درس للشعب وللاسباب التالية: 

أولا: لكي يطهروا بدورهم من الافكار الدنيوية. 

ثانيا: ان غسل الكاهن قبل القداس اشارة الى انه يطهر نيته امام المسيح. 

الثا: اعلان بانه يسلم افكاره وكل مشاعره وعقله الى المسيح 
فاحص القلوب والكلى. 

رابعا:” باقتضاره على غسل* يعلن 'انه طاهر من الخطيعة" وليدن "اله 
سوى ذنوب وهفوات بسيطة. 

خامسا: ان غسل كهنة الناموس ايديهم كان رمزا لهذا الغسل. 

في سفر الحياة؛' 

يقرأ سفر الحياة على المذبح للاهداف التالية: 

أولا: لكي يقدم لنا اوائك الذين انتهوا الى فهاية مقدسة بالتقوى والقداسة. 
*!' سجل يتضمن نبذة عن حياة السيد المسيح واسماء اشهر القديسين والقديسات والشهداء وسواهم. 


ܙܘ ( 


انيا: لكي يظهر انهم ليسوا مموتى بدليل ذكرهم مع يسوع كقول 
سليمان الحكيم "أن نفوس الصديقين هي بيد الله". 

الثا: ܠܩܢ سلكوا في حياقم مسلك القديسين» فاستوجحب ذكرهم 
المسيح دائما كقوله "حيث اكون انا هناك يكون خادمي" (يو١١: .)١15‏ 
وكقوله "ليكونوا واحدا بنا" ( ܨ ¥ \: .)١١‏ 

خامسا: يعلن انه بهذا يكون لهم ذكر مقدس. 

سادسا: ان اعلان الشماس اسماءهم امامناء فلكى نتشبه بسلوكهم 
الصالحة فينادي بنا على المذبح بعد وفاتناء» مثلما ينادى كحم. 

عدم جواز للكاهن القول "امجد ܪܝ ... اخ" قبل صلاة السلام 

هذا لا يع عدم وجوب تمجيد الابن والروح القدس مع الاب فمجدهما 
من بحده طبيعيا وجوهريا. ولكن لكي لا يظن أن الكاهن يكلم اثناء القداس 
الاقانيم الثلاثة» لكونه يتحدث مع الآب ف القداسء والمعروف أن الكاهن يمثل 
المسيح بقوله ܬܐܐ هو جسدي . ومن ܐܬܟ ܕ ف ايضا )90 الشعب يطلب الرحمة 
من الآب الضابط الكل. ܐܘܐ تمجيد الآب والابن والروح القدس» فليس هذا 
ضمن صلوات القداس» انما ادحله بعض القسوسء بدليل أن كل واحد من 
القسوس نسخ كتبه الخاصة كما راق له لذا لا تحد توافقا بينها. أما الكتب 


المقدسة من العهد القدم والجديد» فلا محال للاحتلاف فيهاء في £ أنك تحد 
في صلاة السلام 
ان صلاة "اغفر ذنوبنا بنعمتك" و "'انت الصالح الذي لا يغضب . 
الخ" وسواها من أمثالهاء لا يجوز تلاوتها قبل صلاة السلام» وبغض النظر 
عن ` صا حة الا انما ليست في مكافا ولا في وقتها. الانجيل رائع لكن 
55 ܐ تلوريق غير مكانه وزمانه» كذلك الامر بالنسبة الى هاتين 
الصلاتين. لان صلاة المغفرة والتسامح والتطهير وسواها يجب أن تتلى قبل 
بذع القداس وليس قبل صلاة ܐܚ . 
ܨ 0 ܫܐ أن القداس ينقسم الى خمسة فصول: 
الفصل الاول 
ان صلاة الفصل الاول هى عبارة عن تضرعات الى الله الآب ليؤهلنا 
أن نعطى السلام بعضنا لبعض بنقاوة القلب وامحبة الالهية. 
في "السلام لجميعكم" التي يطلقها الكاهن 
إن الكاهن بقوله "السلام - لجميعكى" يحث فيها الشعب والاكليروس 
استنادا الى قول الرب لتلاميذه "يمذا يعرف الكل انكم تلاميذي إن كان 
7' قيل: إن الروح القدس حل على الرسل يوم احد العنصرة؛ ويوم الاثنين قدسوا (الرسل) الميرون» ويوم 
الثلاثاء قدسوا الطبليات أي المذابح» ويوم !¥( ܝܫܐ ܘ احتفل مار يعقوب اخي الرب بقداسه (نافوراته) التي 
مطلعها "يا اله العالم وربه...". 


+ ܘ ( 


لكم حب بعضا لبعض" (يو١:‏ 5”). ]ܘܐ بالنسبة الى الشعب فاستنادا 
الى قوله "تحب قريبك كنفسك" مت 60:9 
في جواب الشعب له "ومع روحك" 

روحك الذي اعطيتنا في المعمودية. ولكن لنا ايضا سلامك وامنك الذي 
اعطيتنا بقولك: "سلامي اعطيكم سلامي اترك لكم". 0 بحيب 
الشعب ايضا 'ومعك السلام" كما قال غريغوريوس اللاهوق» السلام 
الذي اعطيت الان واحذت ...الخ. 

الى ما يشير السلام الذي نعطيه بعضنا لبعض في ذلك الحين؟ 

نقول: إن السلام الذي نعطيه بعضنا لبعض في ذلك الحين يشير الى 
¬ 

ܟܙ( 4.6( حضيرة اله الكلية عير ܣܒܐ لأ ود 
ان يكون ان كان لن شك بنفسنا وبالاخرين. لذا فنحن نعطي السلام 

0 اذا تصالحنا مع بعضنا البعض نكون قد تصالحنا مع الله. 

الثا: ان السلام الذي يعطيه بعضنا لبعضء» يطفئ العداء بين بعضنا 
البعض. 


رابعا: تشير بالسلام الذي نتبادله الى أن المسيح أبطل العداوة 6 
كانت بين الشعب والشعوب (الشعب المؤمن والشعوب الوثنية) وبين 
الروح والجسد ونشر الامن والسلام بينهم. 

خامسا: وبالسلام الذي نتبادله آنذاك نكون قد نفذنا كلام الرب 
القائل: "اذا قربت قربانك على المذبح ..., دع قربانك واذهب وصاح 
اخاك" (مته: ¥¥). 

في قول الشماس "لنحن رؤوسنا امام الرب' 

ويمذا ايضا يحث الشماس الشعب ليحنوا رؤوسهم ذات المشاعر 
والمعرفة أمام الرب ملتمسين ܘܬܘ البركة الى يطلبها الكاهن بمذه الصلاة. 
فخلال القداس لا توجد سوى ثلاث صلوات موجهة إلى الشعب خاصة. 
فهذه هي الأولى والثانية تلك الىّ ܩܐ ˆ قبل غعبارة "الاقداتن للقديسين") 
والثالثة في ܝ القداس. ومن المعروف أن هذه الصلوات الثلاث موجهة 
الى الشعب بدليل قول الشماس 'لنحن رؤوسنا امام الرب". والصلوات 
الثلاث هذه تدعى صلوات الرسامة» ويجب أن نعلم أن أية صلاة يقول 
فيها الشماس "لنحن رؤوسنا" هي موجهة من الكاهن الى الله. كما يحب 
أن نعرف ايضا أن السجود غير مساغ للشعب خلال القداس» وذلك 
لستليين :ب 

الاول: لان السجود هو علامة سقوطناء والقداس هو رمز قيامتنا. 


الثاني : لان الشماس يقول لنحن امام ܒ وليس تنس حك 


وبناء على هذا استوجب على الشعب أن يحئ رأسه فقط. وان 
الكاهن في صلاته يقول "هولاء الذين احنوا رقا؟هم" ولكن هذا لا يعبى اننا 
نمقت السجودء فبامكاننا أن نسجد امام الله في كل ساعة باستثناء القداس 
اذ لا يجوز فيه السجود. مثلما لا يجوز السجود يوم الاحد. 
في الصلاة الثالغة فوق الغطاء 
في هذه الصلاة يتضرع الكاهن امام الله الاب ليتقبل منه ومن 
الشعب الحاضر هذه الذبيحة» معترفا باننا لم نحضر القداس برا مناء 
فجميعنا خطاة» بل جثنا متكلين على مراحمك الغزيرة لكى تتقبله منّا (هنا 
يوحد نقص نحو صحيفتين). وهنا يرفع الكاهن الشوشيف ويكشف عن 
القربان الذي كان مغطى. 
ܪ ܀ ܙ( ) ܀ ܀ ١1‏ ب 1 
في عبارة لنقف حسنا التي يقوها الشماس 
ان الشماس بقوله "لنقف حسنا ... لنقف بممخافة ..." يحث الشعب 
ثانيا: لان ابواب السماء ستفتح في تلك اللحظات وتترزل القوات 
السماوية وارواح ܒ الجاد للا للاسرار )1 
والمعروف أن في تلك اللحظات يتزل الملائكة» فيستعمل الشماس 
المراوح وهي رمز اجنحتهم الطائرة غير المنحرفة» معلنين أن عموهم هي 
6 انافورا كلمة يونانية نعني ما يلي: صلوات ܠܦܠ ܐܚ الشوشيفء صورة الايمان أو العقيدة. 


١ ܟܘ‎ 


فوق فتتقبل الاسرار الالحية ورفرفة الكاهن» مثلما تقبلت هامة ربنا رفرفة 
يوحنا بوضع يده عليه اثناء العماد. وهنا يمثل الكاهن الروح المكمل. اما 
505 الواقفون 0 00 05 £ الملائكة ,الذي رورقفوا_عند/ | 
الرب ورجليه. وحيث أن جسده ظل حيا حي ܘܕ ܢܵܘ) فكان» ܢܦܠ 
يحتوي على الدم. وان استعمال الشمامسة المراوح هو إشارة إلى رهبة 
الملائكة من الاسرار الالحية المهيبة. 
في الانافورا (الشوشيف) 

هناك اربعة امور يجب البحث فيها. الاول: ما معئئ النافورا؟ الثاني: 
ܠ تفرش فوق الاسرار؟ الثالث: ولماذا ترفع؟ الرابع: ولماذا ترفع وتترل 
ال ا 1 

ما معنى انافورا؟ هى: 

ل كلمة شحر ترفع .من الادن الم الإعلى. 

¥ عطاء كما فعا نت :اعزلام. 

". يفسرها البعض صعوداء واحرون يفسروها رسالة. فكما ترفع 
الرسالة الى الملك هكذا ترفع الانافورا الى الملك السماوي. 

لماذا تغطى بما الاسرار؟ تغطى بما الاسرار للاسباب التالية: 


4 : 005 ܢܝ ل حجب وعدم روية الله المحجوب 3 الاسرار 
الاهيّة. 


الثاني: لكوفها رمزا للحجر الذي وضع على قبر ربنا. 

الثالث: لكون عمانوئيل كان محجوبا بالذبائح الناموسية» أي العبادة 
الظلية. 

لماذا ترفع؟ ترفع عن الاسرار للاسباب التالية: 

اولا: لان اللاهوت الذي كان محجوبا ضمن الاسرار ولم يدركه غير 
المتناولين وغير المؤمنين اي الشعب الجاهل غير المثقف وغير المؤمن. أما 

ثانيا: ترمز الى الحجر الموضوع على قبر المخلص والذي رفعه الملاك 
ودحرجه. 

الثا: تشير الى أن عمانوئيل الذي كان محجوبا بذبائح الناموس 
اظهر بتجسده ذاته في الاسرار. 

رابعا: تشير الى السر المكتوم منذ الاجيال» وظهوره بالجسد اخيراء 
وازاحة ظلام العهد القدم وظهور السر ܗ بذبائح الناموس. 

وان رفع الشوشيف اي المتزر العريض والطويل والشفاف الذي 
تبارك» وبعبارة اخرى رفع الغطاء الكثيف الذي في الوسطء فذاك لكي 
ينترع الشهوات المواكبة لطبعنا بصورة علنية بعيدا عن الغطاء والرموزء 
ولكي نشاهد ذلك البهاء الممجد.» وعليه استو جب رفع ما يغطي 
الشهوات والاعباء الثقيلة. فنتأمل بالاسرار الموضوعة امامنا بقدر ما 


لاذا يرفعوتما وينزلوها ثلاث مرات؟ يرفعوها ويترلوها ثلاث مرات 
لا يأق: لقد ظن الرسول بطرس أن نعمة العماد والمغفرة اعطيت لليهود 
فقط. فتراءى له مشهد إناء يهبط من السماء وهو مليء بالحيوانات ذات 
الاطراف الاربعة» وي داخله كل اصناف دواب الارض والوحوش 
والزحافات وطيور السماء (أع »)٠١‏ منها الطاهرة وغير الطاهرة. وقصد 
الله من ذلك أن يوحي اليه بأن نعمة العماد لم تعط فقط للشعب اليهودي 
من ܐܐ تطهيرهم» بل وهبت ايضا للشعوب الى كانت سابقا نحسة. لذا 
ترفع (الشوشيف) ܕ ܢܵܡ لكي يعلنوا ان نعمة الاسرار الالحية اعطيت لجميع 
لمؤمنين بالمسيح من اجل المغفرة سواء كانوا من خلفية يهودية او وثنية. 

في جواب الشعب وقوله "رحمة وسلاما" 


995 55 30 ©>±¥ ¥ أن 3 )9:5 5 اا 
ووهبت لنا هذه الذبيحة المقدمة عن جنسنا (البشري) ونال غفرانا. أما 
كلمة "السلام" 5 صنعت سلاما بين السماويين والارضيين وبين 
الشعب والشتعوب وتين 53033 اما 53 0307 0 00 
وكلمة شكر تشير الى ان المسيح عندما وهبها في العلية لتلاميذه» شكر 
الاب عوضنا عنا. كقول: مار بولسن: 70 893 الذي :نجاوله ,0" 
(اكو١١: .)١5‏ هنا هاية الفصل الاول. 


الفصل الثاني 

يبدأ الفصل الثاني بقول الكاهن "محبة الله الآب ونعمة الابن الوحيد 
وشركة الروح القدس مع جميعكم اخوبنّ الى الابد". هنا يسلمهم الى 
الثالوث الاقدس ويرسم الصليب ثلاثا لكي يكون موقفهم طاهرا وبلا 
عيب. ففي قوله "محبة الله الآب" يشير الى أن الله الآب محبة منه قدم ابنه 
الى الموت من اجلنا كقول مار بولس. وبقوله 'ونعمة الابن الوحيد" يعلن 
أن الابن ذاق الموت من ابل البشر فجعلنا ابناء لابيه نعمة منه وليس 
بالاستحقاق. وبقوله "وشركة الروح القدس" اي أن الذبائح المقدمة 
تكتمل بشركة الروح القدس. فلا يجوز ان يتوقف الكاهن لدى قوله 
"محبة الله الآب" لئلا يفسح بحالا للشعب ليقول امين بعد كل واحد منهاء 
لان هذه الاقوال ليست صلاة بل لتبيان أن الآب محبة منه اعطى ابنه من 
اجلنا. 


إن بعض الكهنة غير المثقفين اضافوا هنا شيئا فقالوا: محبة الله ܢܝ 
ونعمة الابن الوحيد الله العظيم ومخلصنا يسوع المسيح وشركة ...الخ. إن 
يعوب 5 وخن ايضء. ل يأعل بزيادة عيارة "الل 5 وعتلضنا 
يسوع المسيح, لان (الكهنة) ادحلوها من تلقاء انفسهم لتكون بديلا عن 
رسم علامة الصليب مرتين على المؤمنين. وان عبارة "لتكن مراحم الله 
الاب و مخلصنا يسوع المسيح معكم جميعا" هي الاخرى كما يقال ادحلها 
كهنة غير مثقفين» لذا اقول "محبة الله الآب ونعمة الابن الوحيد وشركة 
الروح" فهذه العبارات الثلاث توجه إلى الشعب ليجيب "ومع روحك . 


١1١ 


في قول الكاهن "لتكن عقول وافكار وقلوب جميعنا فوق" 
هنا تكون الاسرار الالحية قد كشفت وابواب السماء فتتحت ونزلت 
القوات السماوية وارواح الابرار الذين اكتملواء ܐܒܠ للاسرار» فاستوجب 
ان تكون عقول وافكار وقلوب جميعنا فوق وليس تحت ف الدنيويات, 
فتأطلواجبالسيماويات» 0 0 الدنيويات " فاذ بكبازقدة 0 عن 35303 
استوجب ان تكون عقولنا وافكارنا وقلوينا فوق عند الله رب الكل. 
في جواب الشعب 


هناك من يجيب "اما :عند الرب ܐܬܝܐ ܙ ܣܕ ܐܢ ܫܕ ~ نحن عند ܨ 
الهنا"» ولكن ¥ يصح أي منهما. فالأول غير صحيح لان الكاهن لا 
يطلب منهم ان يقولوا " لنا عند الرب". فلو قال لنا عند الرب او سيكون 
لنا لكان جوابمم صحيحا "الذي لنا عند الرب اللنا". والثاني ايضا غير 
صحيح, لان الكاهن لا يقول لنكن عند الرب كي يجيبوه "نحن عند 
الرب". فلو قال الكاهن "لنكن عند الرب" لكان جوابهم "نحن عند الرب 
امنا" صحيحا. اذن كلا الحوابين غير صحيح. فما يقوله الكاهن هو 
"لتكن عقولنا وافكارنا وقلوبنا فوق". لذا ينبغي أن يكون الجواب "هي 
عند الرب ܐܩܝܐ كما قلت لنا. فهذا هو الجواب الصحيح "هي عند الرب 
!5 - ها تشير اليه. 005 "لنا عند الرب المنا" يشير أولاا 
لنا عند الرب المنا رحماته علينا. ثانيا:. لنا عنده محسد الابن_الذي, به 
خحلاصنا. ثالثا: ولنا عنده ايضا سجل الروح القدس الذي سجل فيه كوننا 
ابناء بالذخيرة عبر المعمودية كقوله 'افرحوا لان ܒܓ كتبت في 
| 7( : ` 0:3 


نس : 


في قول الكاهن "نشكر الرب بمخافة" 

لاذا يوصيهم بان يشكروا الرب .مخافة؟ نحيب» لثلاثة اسباب: 

الاول: لان الاسرار الاطية ܐܠܒܕ ܢܘ قد كشفت. 

1010 لاحل هذه 20 العظمى. لذا يجيب الشعب 

"انه واجب ولائق" 
ܥܕ 4 . وهذا ما يتو جب استمراره دوماء اي رفع الشكر لله دود 
انقطاع) وفاء لا ܒܐܫܘ ܐܐ ; وحيث أن الكاهن يرى انه والشعب قل عدوا 
جحسدا واحداء استوجب اخذ موافقة الشعب. ثم ينجيئ لكي يقدم عنهم 
وبعد اتفاق الرأي بين الكاهن والشعبء يبدأ الكاهن برتبة القداس السرية 
وهى حدمتان» الاولى خدمة تعديس الاسرارء والثانية تل كاز انب وهنا 
يبدأ القداس بعد أن ينتصب الكاهن ويرفع صوته قائلا: 
لذاك الذي تسبحه سماء السماوات وكل القوات... 

لذاك الذي به يليق المحد. لذاك الذي ترفع له المحد الخليقة المنظورة 
والمادية» والخليقة غير المادية وغير المنظورة. فهو يذكر اولا القوات الناطقة 

١ 1 ١ 0‏ 200 0 ܬ | 
للثالوث". منذ بدء القداس ܡܨ بسط الكاهن يديه اثناء صلاة 'قدوس,» 
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قدوس» قدوس"» نقدم السجود وامحد للكائن الازلي الذي خلق المنظورير 
وغير المنظورين. ولهذا يذكر هولاءء ثم يتطرق الى زمن الخليقة. بقوله اد 
لكل من السرافيم ستة اجنحة.» باثنين يغطون وجوههم. وباثنين يغطود 
ارحلهم وباثنين يطيرون هاتفين قدوس قدوس قدوس الرب الصبأوت 
يع انهم بتغطية وجوههم يشيرون إلى أن الله ازلي لا بداية له» وبتغطي 
ارحلهم يشيرون الى أن الله ابدي لا فماية له» وبطيرافهم بجناحين هاتفير 
قدوس قدوس الرب الصبأوت» يشيرون الى ان الله الذي لا بداية له ܕ 
ܐܨܘ يستوجب له المحد ابدا. أما الحتاف بكلمة قدوس ثلاثا فيشير الم 
ازلية الله وابديته» وكونه ثلاثة اقانيم. فبقولهم "الرب" يشيرون الى أن هذه 
الاقانيم الثلاثة هي رب واحد بطبيعة واحدة. وبوصفهم اياه ب" القوي' 
يشيرون الى انه خلق الجميع بقوته الفائقة» وهو يرعاهم ويعتئ يمم. وف 
صدد لفظة "صبأوت" يقال: ان العبرانيين يفسرون لفظة "صبأوت" باذ 
الله هو رب القوات» والسرافيم يهتفون انه قائد القوات. 
وبصيغة أخرى 

لقد سبق اشعيا البي ورأى احد اقانيم الثالوث الأقدس, أي الابن 
المزمع أن يتجسدء وهو جالس على عرش رفيع يحيط به السرافيه 
والاخرون» وان هؤلاء بتغطيتهم وجوههم يشيرون الى انهم لا يدركون 
ازليته. وبتغطية ارجلهم يشيرون الى انهم لا يدركون عظمته"'. وباللذين 
يطيرون بمماء يشيرون لى انهم يسبحونه ويقدسونه بصورة دائمة. 5 


'! حصوهصهاه أي أزليته. وهذه الكلمة موجودة بالحاشية في الأصل السرياني. 
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هتافهم قدوس ثلانا يشيرون الى كونه احد الاقانيم < 002 
وبوصفهم اياه ب )ܐܨ ܢܐ يشيرون الى انه صار انسانا دون ان يتغير عن 
كونه إلها. فتغلب على الشيطان والموت مخلصا الجنس البشري. كل هذه 
الامور صنعها بالقوة الالهية. 
وبقراءة أخرى 

إن السرافيم ولئن هم من ذوي مرتبة علياء الا انهم لا يتجرأون ان 
يبحثوا اكثر ما هو مسموح لهم بذلك كقول الحكيم: "لا تنشد ما هو 
ارفع منك". وبتغطية ارحلهم يشيرون الى انهم يعجزون عن = غور 
احكام الله الى لا تستقصى. كما قيل ايضا لا تبحث عن امور اكثر عمقا 
منك. وبالحناحين الوسطيين اللذين مما يطيرون» اشارة الى أن ما اعطاهم 
الله اياه هو محدودء فلا يحب ان يتعدوا حدود الشريعة الى وضعها الله 
خالقهم ܣܳܢ كما فعل الشيطان فنشز عن الشريعة الالهية. 

يجيب الشعب قائلا: "قدوس قدوس قدوس الرب القوي» السماء 
والارض مملوءتان من محده اوصنا في الاعالي» مبارك الذي اتى والاتي 
باسم الرب» اوشعنا ف الاعالي". ومعيئ هذا كما قلتء إننا نقدس الله 
الرب القوي ونمجده كما يفعل السرافيم للاسباب التالية: 

اولا: لانه أتى بجميع الكائنات الى الوجود. 

ثانيا: لانه سيده وراعيه وحافظه والمعتئ به فلا يهلك... 


ثالثا: بتحسد دون ان يتغير عن كونه إِها. 


رابعا: لكونه تغلب على الشيطان والخطيئة والملوت وخلصنا منها. 
حامسا: لانه قوي بلاهوته ܘ ܐܝܥ اذ جحسد ضعفنا. 
"السماء والأرض تملوءتان من مجده" 
اوشعنا في العلى 
هذه الكلمة نسمعها كثيرا وبخاصة في القداس. وكلمة اوشعنا 
مستعارة اصلا من اللغة العبرية الى تلفظها "هو شعانا". واستعارها اليونان 
ܫܐܒ ܩ ' وباللغة اليونانية "المحد", والحق يقال ان يسوع هو مخلص 
بشهادة الملاك جبرائيل الذي قال ليوسف "هو يخلص شعبه من خطاياهم" 
الرسول بأنه رب امحد "لو عرفوا لما صلبوا رب المجد" (١كو؟:‏ 8). اما 
من جهة لفظة اوشعنا فقد اسهبنا كثيرا عنها في تفسير انيل بن وكذلك 
: قصيدتنا الي بعنوان (اوشعنا). فيجيب الشعب "لمحد لله في العلى الذي 
تحسد من اجلنا وخلصناء مبارك الذي أتى وسيأت باسم الرب" اي أنه 
وان عباره 'باسم ܐܨܝ ܢܨ باسم الرب £ محيئه الاول» وباسم ابيه 
ايضنا سباق £ 32 الناق» :دون ( ܓ اقل شانا من 5 0 ( 0 ]` 
عنهاء» بل بطبيعة كاملة ومساو للاب في الجوهر كما قال "انا والآب 
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واحد" فكل ما هو للآب هو لي و 05 فقد رأى الآب" ( ` :١‏ 
9) نعم أمين. 
ما يقوله الكاهن وهو منحن 
'بالحقيقة انك إله قدوس..." يؤكد بهذا تقديس السرافيم ثلاثا 
للثالوث الاقدس. فيجيبه الشعب قائلا: قدوس انت الله الآب» قدوس أنت 
الله الابن» قدوس انت الله الروح القدسء ثم يشخص نحو الآب ويتلو (هنا 


يحكي قصة التدبير الالمى ‏ عمل السيد المسيح الخلاصي). ثم يتتصب 
ويتلو ما حدث في العشاء السري في العلية فيقول: "وإذ كان عتيدا ان 


يقتبل الموت طوعا... ܐ خبزا..." فأحذه الخبر يشير الى أحذه من 
العذراء جسيدا بذات القس..ولقولهة عرضه غلى 1 

الاول: كأنه يتكلم مع الآب باعتباره علته. 

الثانى: انه ليس خحصما للاب كما نافق عليه اليهود. 

و"بشكره" اعلن أمرين: 

الاول: أنه شكر الآب نيابة عنّا على ما اغدق علينا من نعم عبر 
تدبير ابنه كقول مار بولس. 

الثااي : هو تعبير عن تسليم ارادته للآب» لان كلمة "شكر”" هنا تعئي 
الح 

فكأنه يقول: اسلم لارادتك ايها الآب فاخضع للالم والموت من اجل 
الجنس البشري. وبقوله "بارك" يشير الى امرين: 
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الاول: رفع لعنة المعصية عن جنسنا "بعرق جبينك تأكل خبزك", 
وباركه كما قالت اليصابات للعذراء مريم "مباركة أنت في النساء 
ومباركة ثمر بطنك" (لو١:‏ 57). 

الثاي: ليظهر بان طبيعته ليست بأقل من طبيعة الذي يبارك» فهو 
مبارك. أمايقوله ܕ ܦܠ فلأمريم يت 

59 7 بظير نامرك 7 10550 39 :04 
الذي يرفع خطيئة )ܐܫܛ (يو١:‏ ¥4). 

ثانيا: لانه قدس نفسه من اجلنا كما قال "من اجلكم اقدس نفسي" 
(ܐ ¥ ( : 1.4 )ܿ‫ 

وف كلمة "كسر" أشار الى الآمه وصلبه وطعنه بالحربة وموته. وهنا 
يحب أن نعلم أيضاء ما الذي يعنيه كسر الكاهن البرشانة. فالكاهن 
97 البراشانة. 1 :دوق £ إفضليهمنا عت ° 11955 أن 
المسيح ولئن ܠܚܟ على الصليب ومات بانفصال نفسه عن جسده؛ لكن 
لاهوته لم ينفصل لا عن نفسه ولا عن جسده؛ بل ظل متحدا بوحدة 
اقنومية وطبيعية في النفس والجسد. ولهذا يستوجب على الكاهن في تلك 
اللحظات أن يكون حذرا لدى كسره البرشانه» فيكسرها بمدوء ونظام 
ولا يفصل القسمين عن بعضهماء لانه بكسره اياها يشير ويعلن أن نفسه 
انفصلت عن جسده. وفي عدم فصله القسمين من بعضهماء يشير الى أن 
اللاهوت ܐ ينفصل لا عن النفس ولا عن الجسد. 
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وأعطى تلاميذه قائلا خذوا كلوا... 

فالتلاميذ ولا ريب اكلوا من ذلك الجسد. وهنا يجب أن نبحث فيما 
اذا كان الرب قد اكل منه أم لا. نقول: نعم اكل من جسده وشرب من 
ܩܘܪ بدليل قوله "لا اشرب من عصير الكرمة حتى اشربه معكم جديدا 
في الملكوت" (مت5١:‏ 59). واكد مار افرام انه اكل اذ قال: "إن 
التلاميذ اكلوا جسده وهو أيضا أكل معهم وشربوا دمه وهو بدوره 
شرب معهم". وقال مار ايوانيس: "ذاق واعطى تلاميذه" وقال البطريرك 
قرياقس: "انه ١كل‏ وشرب من جسده ودمه" وقال مار اسطاثاوس الذي 
كتب بالتفصيل في نافورته: "انه سبق واكل واعطى تلاميذه..." 

هذا هو جسدي 

علينا ان نسأل هناء هل ان الخبز الذي احذه بيديه وباركه وقدّسه وسماه 
جحسده؛ هو نفس الحسد الذي أحذه من العذراء» أم هو شيء آخر؟ وكذا 
الخمر الذي هو ܠܐܬ هل هو الاخر الذي أخحذه من العذراء» ܐܘ غير ذلك؟ 
نقول: انهما ذات جسده ودمه اللذين من العذراء. وقد يعترض شخص 
فيقول: كيف يمكن أن يكون هنا؟ نرد عليه: إن اليمين الى ܒ في = 
ترابا من الارض واحالته إلى جسد آدم هي نفسها الي احالت ذلك الخبز الى 
ܒܝ .1 الذي من العذراءء» وهي نفسها أحالت الخمر وجعلت منها 
الدم الذي من العذراء. اضف الى هذا أن الروح القدس الذي جعل لحم 
الخروف ܛ مصر لخلاص العبرانيين هو نفسه أحال الخبز وجعل منه جسده 
الذي من العذراء القديسة» وهو الذي أحال الخمر الى الدم الذي من العذراء 
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القديسة. واليوم ايضا نفهم أن الروح القدس الذي حل في أحشاء العذ, 
وجعل من دمائها جسد ودم كلمة الله اللذين يقدمهما الكاهن, هو نف 
كلمة الله اللذين احذهما من العذراء مريم» وذلك بوساطة الكاهن الذ 
يحتفل بالقداس. كما يجب أن نفهم المعجزة الكبرى الى حدثت في الع 
حيث اتكأ مساء على المائدة مع التلاميذ واكل من جسده وأطعمهم وشر. 
من دمه وسقاهم. ألا تفوق هذه المعجزة الادراك البشري؟ فاذا ادرك 
البشر» لا تكون معجزة. يقول مار افرام في قصيدته عن الفطير: "كسر بيا 
وأحال الخبز إلى جسده الذي من ܘ ܘ 2 ان كسا وهو دمه الغا 
واعطى» فقد قدم رئيس الكهنة الغافر نفسه بنفسه ذبيحة. يشهد ܘܬܬܐ ܘ 
اسحق الذي يقول في قصيدته عن الصليب هكذا: 

وهب جسده دون أن يذبح 

ومزج دمه دون أن ينحر 

فسقاهم وهو ايضا معهم 

شرب ذاته وسقى 

الراعي والرعية اكلوا جسد 

الراعي القتيل وهو حي 

كما يجب أن نعلمء ان هذا )ܐܚܨ كان متداولا بصورة رمزية - 
جحسد ܕ ܕܬ الحملان بدءا من مصر وحىّ العللة ميك التقليد ܐܬܘ ܚܝܕ 
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الشرعي» ومن العلية وح انقضاء العالم بصورة حقيقية لا رمزية» بل 
ܚܝ ودم كلمة الله العظيم ومخلصنا يسوع المسيح. وهنا يجب أن :` 
هل نحن نأكل ونشرب جسد ܕܟܘ كلمة الله أم الانسان الذي من ܨܧ 
كما يذهب الحراطقة؟ نقول: نتناول جحسد ܕܟܘ كلمة الله بشهادة مار 
بولس "من يأكل جسد الرب ,0 دمه..." ثم اردف "غير يز جسد 
الرب ودمه" (١كو١١:‏ ¥4). اذن نحن نتناول جسد ودم كلمة الله 
وليس جسد ܕ ܕܬ انسان. 
الذي يُكسر من اجلكم ومن اجل الكثيرين 

ليس من احلكم فقط يكسر هذا الحسد يا تلاميذي ܢܨ عشر» بل 
من | ܫܐ جميع المؤمنين بي. هذا ما قاله ذاك الذي كان يكسر ويذبح على 
الصليب» ويمنح لمغفرة الخطايا للحياة الابدية. قال: ان جسده يعطى 

الاولى: لكي يغفر خطاياهم, 

الثانية: لكي بمنحهم الحياة الابدية في ملكوت السماء كما قال ف 
مكان آخر "من ياكل جحسدي يحيا الى الابد" (يو": £ 5). 

في قوهم آمين في الأخير 

إن كلمة آمين هنا هي تعبير عن الحقيقة» فكأفهم يقولون: انك على 
حق ايها الكاهن. فلدى مزجه ܐܬܐܘ بالخمر يقول لهم: "خذوا اشربوا من 
هذا كلكم". أما لدى حديثه عن الجسد فلم يقل سوى "خذوا ܐܕܐ 
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مشيرا الى ان لا مانع من أن يأكل منه جميع التلاميذ. ولما جاء الى الكأس 
اضاف كلمة كلكم "اشربوا منه كلكم". فبقوله "كلكم” اشارة الى 
وجود بعض الزهاد بين التلاميذ الذين لم يكونوا يشربون من عصير 
الكرمة .ممقتضى شريعة العبرانيين. فبلفظة ܦܠܐ اذن لحم ان يشتركوا 
جميعا بدمه وينسوا تقليد اليهود الذي ܗ ܝ من شرب الخمر. 
والسؤال هناء لماذا كان الزهاد في العهد القديم يأكلون اللحم ولا يشربون 
0 £ حين أن الزهاد £ العهد الجديد يشربون الخمر ولا ياكلونٌ 
اللحم؟ والجواب: ان زهاد العهد القدتم تثبتوا بدم الحملان والعجول 
والذبائح. في حين أن زهاد العهد الحديد تثبتوا بدم المسيح كقول مار 
3 "كذلك يسوع يقدس شعبه بدمه... الخ. 
دم العهد الجديد هو دمي 

ما الذي تعنيه كلمة "العهد" وكيف ومن يتحقق وأين لا يتحقق 
وإلى أي شيء يشير؟ نقول: ان كلمة "العهد" تعيئ الشريعة أو الوصية 
الاخيرة. ويتحقق إذا مات صاحب الوصية دون ان يتغير فيه شيء. واذ 
د ده وحينذاك بإمكانه أن يغير فيه أي شيء يود. ويشير 
العهد الى شيئين» الاول: موت الذي عقده. والثاني: الميراث الذي اورثه 
ل لك 77 فالعهد كشريعة اعطاه المسيح وثبته بدمه مثلم 
ثبت العهد القدتم بدم الحملان والتيوس والعجول. فالمسيح اذن ثبت 
عهدنا ܐܬܟܐ بدمه كقول مار بولس "لا مغفرة بدون سفك دما 
36 5. فما الذي اورثه لنا المسيح في هذا العهد؟ بحيب ما يلي: 
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اولا: جعلنا ابناء لابيه بالمعمودية. 

ثانيا: غفر ܐܝܐ خطايانا وذنوبنا بجسده ودمه. 

نالها؟ دعانا 1 4 - السماء. 

رابعا: ܢܝܢ الفائقة الوصف المحفوظة لنا هناك مع القك سين 

هكذا افعلوا لذكري 

اي كما تريدونئ ان افعل أناء افعلوا انتم كذلك كلما اكلتم هذا 
الخبز وشربتم هذه الكأس. اذكروا موي واعترفوا بقيام حي بحبيء. 
ولكي يغفر لكم هذا السر الذي تمارسونه خطاياكم. عليكم, أولا: أن 
تذكروا موي. ثانيا: أن تعترفوا بقيامى. انه ينذر ويذكر بذبيحة موت 
الرب بالجسد وبقيامته» بدلالة تقديس الكنيسة وخلاصها. وان غايته من 
ذكر الموت بالحسد والقيامة على الخبز والخمر هي ان يتذكروا هذا 
بصورة دائمية ولا ينسوه. كما يشير هذا 95 الى قيامة ابناء النور 
الفضلى ف اليوم الثامن والتحرر من الموت. 

يجيب الشعب هكذاء اننا لموتك لذاكرون» وبقيامتك معترفون» 
وبحيئك الثاني منتظرون...الخ. اي وبحسب امرك نتذكر موتك الذي به 
قضيت على موتناء ونعترف بقيامتك لانها صارت ܐܝܐ عربون قيامتنا 
وباكورة الحياة الجديدة. منتظرون بحيئك لنشرب معك عصير الكرمة 
الروحية في ملكوت ابيك كما قلت. فالخمر الذي نشربه ܘܫܘ هناك هو 
المعرفة الجديدة والروحية بالامور الي بجحهلها هنا. 
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اعتبارا من حدث العلية حي < التدبير إشارة إلى عهد نوح الذي 
ارتفع بالفلك فوق الماء الذي كان رمزا الى فلك العلية حيث طفنا روحيا 
فوق طوفان الخطيئة. وأشير إلى وسم كهنوتنا بالقربان الذي قربه نوح 
بعد الطوفان. وهذا ما اردنا الاشارة اليه هنا. 

ܪ 9 9905 0 95 "هنا امسيرة | 
مقرونة بابتهال "بجاه اسرارك ايها الابن والاب» ¥ تعاملنا .مما تستوجبه 
خطاياناء بل أشفق وترحم علينا يوم بحيئك الثاني الرهيب. ومن اجل 
هذاء اي من اجل تدبيرك» فان شعبك وميراتك.. الذي اطلق عليه اسمك 
"مسيحيون" المشتق من كلمة المسيح, الميراث الذي اورثك اياه والدك, 
"اسألني فاعطيك الشعوب ميراثا" (مز؟: 8). وكذلك "اعطى لي كل 
سلطان على ما في السماء وما على الأرض" (مت78: .)١18‏ ثم ميرائك 
51 0 5 3:5 5540 53 57 :® 1 79 8 
الان» فلا تحسب له حطاياه» بل اشفق عليه يوم ܧܕܰܐܚ َّ وبواسطتك كعلة 
للمعلولين ووسيط بيننا وبين. الآب»:افيجيب 3  -‏ © 03 
نبتهل ايها ܐܘ الاب عبر ابنك الذي صار وسيطا لمغفرة حطايانا» وتبقى 
علينا مراحمك يوم محيء ابنك الوحيد الاخير. 

الكاهن : إذ ا تشكر لعمتاك “طن :الخلا كك دمنا صتعته: لنا ܐ البدءرويحية 
تحسد ابنك الوحيد سواء إبداعك إيانا أو .منحنا صورتك او لانك زينتنا 


ܐܬܢ النطق والعقل» وبرعايتك اياناة. نايع . 7 عدك لاحل تكن ما 


وهبته بتجسد ابنك» سواء مغفرة الخطايا كانت أم ذخيرة البنين أم 
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ملكوت السماء وإنعامه» وما سوى ذلك. فيجيب الشعب قائلا: إننا 
نمجدك من أجل كل ما قاله الكاهن في الأول والأخير. لك نبارك 
(نقدس) شبه الكروبيم لأنك باركت جنسنا من لعنة الوصية. ونعترف 
بانك اطنا ومخلصنا وينبوع خيراتنا فمنك نلتمس ان تستجيب الى طلباتنا 
الصالحة. 
وبقراءة أخرى 

نمجدك لأنك خلقتنا ناطقين» ونباركك بالفم واللسان اللذين بمما 
اهلتنا ان نسبحك. نعترف بانك جمعتنا من تيه الخطيئة. اعلم انه اعتبارا 
من صلاة التدبير الالمي ܥܨ صلاة دعوة الروح القدس اشارة الى فترة 
الاباء والكهنوت الناموسي ونبوة الانبياء الى وردت فيها مسيرة التدبير 
الالمي بالجسد. فالاباء ܢܨ ܘܨ ܦܟܢ والكهنوت بذبائح الناموس» والانبياء 
باسرارهم الي كانت تنبئ عن ظهور ربنا في الجسد وقيامته احيية. 

يقول الشماس: ما ارهب هذه الساعة...الخ. ثم يردف: قفوا بمدوء 
ومخافة» داعيا الشعب للاستعداد لحلول الروح القدس وقوفا متحلين 
بامرين: الأول: الحدوءء لان مواهب الروح القدس تعطى يمدوء. والثاني: 
مخافة» تحاشيا للضوضاء ولكي لا يحدث لمم ما حدث يوما لبن اسرائيل 
في جبل سيناءء» اذ قالوا لموسى "تكلم انت معنا ولا يكلمنا الرب ثثلا 
موت" (إخر 1:7١‏ 4(). 

الكاهن: يصلي صلاة دعوة الروح القدس وهو منحن: "ارحمنا ايها 
الرب 2 هنا يشير الى دعوة الروح القدس. لذا نسأل: لماذا هنا يحل 
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الروح القدس على الخبز والخمر الموضوعين على المذبح؟ نقول: من المعلوم 
ان الابن يتزل ويحل على الخبز والخمر ويتحد ܩܐ شخصيا. فما الداعي اذن 
ܨܧ الحظة قال ها الملاك "الروح القدس يحل...الخ". وجعل الجسد المتخذ 
من دمائها - لكلمة الله.. ولنفس الغاية محل غلى :3 وللثمر 00021 
على المذبح ويحيلهما الى حسد ودم كلمة الله الذي ܣܐܘ من العذراء. 
ونقول ايضا: مثلما شاء الاب ان يتجسد الابن من العذراء القديسة مريم. 
فالابن حل في احشاء البتول واتخذ منها جسدا. اما الروح القدس فحل هو 
الآخر في العذراء القديسة لكي يمنح منها جسدا للابن. كذلك الامر بالنسبة 
الى المذبح, فالآب يشاء أن يتحد الابن شخصيا بالخبز والخمر ليصيرا جسده 
ودمه. والابن يحل ويتحد بمما شخصيا ويحل الروح القدس لكي يوحدهماء 
كما فعل واخذ له جسدا من العذراء. ولهذا السبب فان الكاهن ينحئ 
بخشوع مبتهلا الى الله الآب بقلب منسحق وملتمسا منه باعتباره علة الابن 
والروح حارجا عن المادة والذي من عنده 58 كل موهبة 43089 ولكي 
الأسرار الموضوعة على المذبح, قائلا: 
روحك القدوس... 


وذلك لو جود ارواح اخحرى مقدسة كالملائكة فانه كيز ܘ عنها 
باضافة عبارة "هو الله صانع الحياة" اي أن هذا الروح هو روح الرب 
ومانح الحياة لجميع ذوي النطق» بشرا كانوا ام ملائكة» وهو نفسه ينح 


الحياة لجيمع الاحياء. 


المتساوي لك في الجوهر 

ان للروح القدس ميزة اخرى تميزه عن سائر الارواح المقدسة. فما 
هي؟ نقول: انها مساواته في الجوهر واللاهوت ܐܒܢ والابن» باعتباره 
ازليا وكاملا مثلهما. وله ايضا تشابيه احرى مثل “ الناطق بالناموس 
والانبياء. فبهذه العبارة بميز الامور عن بعضها البعض ويحل الروح 
القدس على البرشانة كما حل على الابن بالجسد في كر الاردن فصار 
باكورة لنا. ثم يبتهل (الكاهن) لكي يحل الروح القدس على الجسد والدم 
كما حل في حينه على العذراء. وبصلاة دعوة الروح القدس هذا يشير 
ايضا الى مثول جبرائيل امام العذراء مبشرا اياها بالحبل المقدس. ويشير 
يمذه الدعوة إلى الوحدة السرية والفائقة الادراك مع تلك القوة المقدسة 
الضابطة الكل. وغير المادية او قابلة الانفعال. 

ثم يقول الكاهن "قوريليسون" (يارب ارحم) 

نسأل: لماذا يبتهل الكاهن بحرارة الى الله الآب عندما يشعر بالابمان 
بان الروح القدس حل على الاسرار ومنحها الكمال فيقول: يارب 
ܨ 

انه يرفع صوته لكي ܝ الشعب فيقولوا هم بدورهم يارب 
ارحمناء اما تكرار العبارة ثلاثا فدليل استمرارية تضرعهم. 

هنا ينبغي الحذر من الضجيج لامور ثلانة: 


الاول: لان مواهب الروح تمنح بهدوء. وليس بالصراخ والضحة. 
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الثاق :"لان كلمة الله ܐ 3 العذيؤاءومرع ܬ 4346 :مها “سانا 
دون صراخ أو ضجيجء وهنا ايضا يحل ويتحد شخصيا بالخبز والخمر 
الموضوعين على المذبح. 

الثالث: لاننا لم نأحذ روح العبودية لكي فيج كبن إسرائيل لدى 
نزول العطايا عليهم» لكوم كانوا محصين كالعبيد» أما نحن فلم ناخذ 
روح العبودية لذا ندعو الله الآب "ابانا" كقول الرسول. 

فنحن اذن بنون لا يجدر بنا التشويش. وان سأل احدهم., فلم اذن 
نزل على جبل سيناء بضجيج وصراخ؟ قلنا: لانم (اليهود) كانوا .كثابة 
العؤنكه فرج قوذ ناء على "اله .«الععوواة ستواق با ايلك 7 
المحتونين بالقلب (اع17١)‏ كما قال عنهم النبي "جميع الشعوب هم غرلة 
في حسدهم. أما بنو اسرائيل فغرلة في قلويهم". أما هنا فيحل بهمدوء كمن 
على البنين كقول الرسول بولس. 

تستب .الكاهن:ويقوؤل: .لكيمًا آذا جل الرويخ القيس الي المت 
ܐ  (‏ البرسلة):حيت.,الشعب.. آمين. و كنا ¬ علنا إن, الفطلة 
آمين معنيين» الاول: ليكن. والثابي» حق. وهنا ان بمعيئن الحق كقول 
الرب يسوع "امين. امين" الحق الحق اقول لكم. وبعد دعوة الروح 
3 ويقول: "لكيما :اذا حل ..."الم رس ثلاثة 17 
على البراشانة.ؤثلاثة غلئ" الكاس” ليعلن أن كلكة 0 يول 0 120 
ويحل على الاسرار ويكملها الروح القدسء» فيحيل الخبز الى الجسد 
والمزيج الذي في الكأس الى الدم. وبرسم ثلاثة صلبان على الجسد والدم 
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يشير الى قول الملاك )ܐܨ ܨ ܨ القدس يحل عليك وقوة العلي تظللك" 
(لو١:‏ &¥) وان تقديس البرشانة وحلول الكلمة فيها يشبه حلول الكلمة 
في العذراء بعد أن ܝ ܝ الروح القدس. ولأن إحالة < إلى الجسد 
والخمر إلى الدم قد تم بارادة الاب وبحلول الروح القدس. وهذا قريب من 
القول: تأنس من العذراء بارادة ابيه ܕ ܨ ܕ ܫܘ القدوس دون تغيير. وبالقول: 
"حسد سماوي واحد تكن من ܐܝܦ وقوة الآب" يشير الى طبيعة واحدة 
ة للكلمة المتجسدء واقنوم مركب من اللاهوت والناسوت. وهذا 
بدوره يرمز الى وحدة طبيعة واقنوم الكلمة المتجسد السرية. ثم يتابع 
الكاهن قائلا: "لكي تكون لجميع الذين يتناولوفها...الخ. ويلاحظ هناء انه 
لا يقول ‏ في حتام هذه الصلاة ‏ "حت انقضاء العالم" ذلك ¥ بعد 
اك ا 
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الفصل الثالث 
للكاهن في صلواته الى يقدمها منحنيا او باسطا يديه» هدف واحد 
هو : الدعاء سرا وعلنا من اجل من يشاء. فخلال تلاوته الصلاة منحنياء 
يعلن الشماس للشعب غرض الكاهن. فالانحناء إشارة إلى السرء ويّهذا 
يحنهم ليمتثلوا به فيبتهلوا بدورهم من اجل الذين يبتهل هو عنهم. وف 
)ܠܝܚ بشخات التي يتلوها | لشماس 


195 19493 1085 (59705 45 95 (5 

فرائض أو لل كارات»: وهي قسمان. الثلاث الاولى هي من 5 الاحياء. 
والثلاث الثانية من اجل الموتى. فالثلاث المخصصة للاحياء هي: الاولى 
من اجل الا كليروس» والثانية من احل الشعبء والثالثة من اجل الملوك 
وذوي السلطة. فكيف يتجاهل (الارمن) الأحياء فلا يذكرون أسماءهم في 
القداس؟ فإذا كانت: 5 الأولى. : أجل 3 الكهنة ` 
والملوك» فلماذا يتجاهلون ولا يذكرون الأحياء؟ أما إذا كان هذا الحي 
مسترسلا في الخطايا وبخاصة الخطايا المميتة» ولا يتوب» فنحن أيضا لا 
نذكره» لأنه يكون مصابا بداء الخطيئة المميتة بحسب التعبير الرسولي. فإذا 
0 5 6 0( 0 ±( 1( 373 
في ܐ عدم" 0( < 3 5 1 الامجو راان اتقلل لمن 
الكدملايات 7الشبيك)!«الاورل* نظرا لارتباطها بالسر. 50 اعتاد 
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البعض ان يهملوا ܐܒܨܘ الملوك كما في نافورا مار يعقوب احى الرب. 
هذا لا يجوز. نظرا لوجود ملوك مؤمنين كملك الاحباش والايباريين 
وآخرين. كما يجب أن. نصلي من ܐܐ ܨ السلام بين الممالك في جهات 
العالم الاربع. الامر الذي يقتضي ذكرهم. 

في انحناءات الكاهن وبسط يديه 


توجد ست انحناءات وست مرات بسط الايدي. والكاهن يعرف من 
ܐܐ أي من الرتب يبتهل الى الله في كل من هذه الانحناءات وبسط الايدي. 

الشماس يعلن والشعب يجيب» يارب ارحم: وف كل من هذه 
الدبتيخات يوصي الشماس الشعب ليتضرع من ܝ الذين ذكروا في 
الدبتيخا. فمن اللائق بالشعب أن يقول: يارب ارحمء وهذا أمر جدير 
وحق. وهذا ما يفعله المؤمنون في الغرب القريبون من اليونانيين» حىّ 
يومنا < 6 ܣ اذن 3 على للؤفتين أن يحيبوا بغبارة 
"يارب ارحم" بعل كل دبتيخحا يرتلها الشماس. أي ܒ ܝܝ ذكرهم 
الشماس ܛܸܢ الدبتيخا فالشماس إذن يوعز إلى الشعب ليبتهلوا الى الله من 
احل الذين يذكرون في كل من الدبتيخات تتابعاء بعبارة "يارب ارحم . 
أما في حالة قراءة سفر الحياة فإن القارئّ هو الذي يعلن من ستذكر 
أسماؤهم ܛܢ كل من الدبتيخات. ومن المناسب جدا ان يجيب الشعب "من 
ܨ الكل" ويصمت. 

وف ختام القداس يبدأ الكاهن بالذكريات: الرعاة اولاء ثم الكنيسة 
والكهنة كل برتبته. ثم الملوك والرسل ووالدة الله والانبياء والآباء 
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والشهداء والملافنة والموتى. وإن ذكر الأحياء والموتى على المذبح إشارة 
إلى أن المسيح بعد العماد بشر بالحياة للجميع» ܕܘܠ يد المعونات ܕܐܟ ܟ 
المطجواحة 93 )` 10 05 39 600 «الو سين 
بان لا يغيب عن ذهنهم ذكر الله ولا ينقطع» بل يمتد الى |ܢܹܐܝ܇ 

في ختام الانخناءات و:بسط )ܠ ܨܠ ܘܢܗ الذي- من اجل الموتاي يقول 
الكاهن» ليس بين البشر طاهر من الخطيئة سوى الرب يسوع المسيح 
الذي به ܢܨ ܡܨ ان نحظى بال رحمة ومغفرة الخطايا لنا ولهم» اي بواسطة 
المسيح اع بذبيحته وبه نترجى ان نحظى بالرحمة لدى الاب ومغفرة 
الخطايا لنا ولموتانا المؤمنين الذين ذكرناهم. فيجيب الشعب: اللهم نيح 
واترك واغفر ذنوبنا 5 بارادة وبغير ارادة» .كمعرفة وبغير معرفة. ارح اللهم 
الموتى المؤمنين في الاحضان الابراهيمية» وارحنا نحن ايضا بعد رحيلناء 
واترك واغفر وسامح خطايانا وذنوبنا وحطاياهم الى بارادة وبغير ارادة, 
سواء اسأنا بمعرفة وبغير معرفة. من هنا نعلم ان الله يحاسب على الخطايا 
الى بارادة 5 بلا ارادة. فاذا كان لا يحاسب عليهاء لما كانت الكنيسة 
تصلي من احل مغفرًا. فمن اجل النعم الى تكرم الله وأنعم يما عليناء 
0( 4" »® قله 9 كما يقيرفا بين 508 ان الى ® 
واسم ابنك ربنا يسوع المسيح واسم روحك القدوس. فيجيب الشعب 
ويقول: كما انه كان وهو كائن» هكذا سيبقى الى دهر الداهرين وفي 
سائر الاحيال الى ابد الابدين آمين. فقوله "كان" يشير الى الماضي» 


وعبارة "هو كائن” تشير الى الحاضر» وعبارة "الى ܘܦܨ الداهرين في سائر 
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الاحيال" تشير إلى المستقبل. ان عبارة "دهر الداهرين" اشارة الى كلا 
العالمين. ܘܐ ܠܐܫܘ "امين" هنا ܐܨ معن "حق" وقد تعب احيانا "ليكن", 
كما تأي هذه الكلمة للدلالة علي الاستمرارية والثبات» وها ܘܫܨ آخر 


وكما كان في الماضي اسممك واسم ابنك الوحيد واسم روحك 
القدوس مبجلا ومكرماء هكذا هو ايضا في الحاضر وسيبقى كذلك في 
المستقبل. وان امك وابنك وروحك لا عجد ويبجل فقط في هذه الازمنة 
الثلاثة» بل وفي العالمين القائم والعتيد ايضا كقول الرسول "المسيح هو هو 
في الامس واليوم والى أبد الابدين" (عب؟١:‏ 8). ومن هنا استوجب 
عدم اختصار ‏ كما اعتاد البعض ان يفعلوا ‏ عبارة "كما انه كان هو 
كائن...الخ" لان الكاهن يقول مايلي: من احل كل ما انعمت به علينا 
الاب واسم ابنك و.. وهذا يجيب الشعب "كما انه كان تمجدا ومبجلا 
£ الماضي وهو كذلك £ الحاضر, وهكذا ايضا في المستقبل... الخ . 
يقول البعض ان هذه العبارة منسوبة الى الابن لذا يجب أن نقول "كما انه 
كان» هو ثابت الى دهر الداهرين" اي انه كان إلا قبل التجسد وخلال 
اتحاده بالجسد والى ابد الابدين. ان تفسيرهم هذا غير صحيح فالكاهن 
يقول, لكي هذه يتمجد ويبجل امك الكريم والمبارك مع اسم ربنا = ¢ 
مراحم الله العظيم ومخلصنا...الخ" أي» ان الذبيحة الي تمت على الصليب 
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هي رحمة» وبال حمة منحت لكم وهي معكم وسوف تكون معكم في 
المستقبل. ومن هنا قول السيد (المسيح) "يغبت في وانا فيه' (يو": 5ه) 
ثم يسدل ܝ ]لعزا يناتا الكاف [الزرشانة. 
فيرتل الشمامسة (ܛܶܢ هذه الاثناء) القاتوليق (ترتيلة عامة). ان ستار باب 
قدس الاقداس يمثل الغموض ما بيئنا وبين الوطن -السماوي كما قيل» 
حيث يتوق الملائكة الى الاحداق به. ان الفترة ما بين دعوة الروح القدس 
والقاثوليق تشير الى الفترة ما بين ميلاد الرب حت القيامة بعد انحازه 
التدبير الال مي وتنكيسه رأسه على الخشبة. هكذا الكاهن ايضاء بعد ختام 
القداس يكسر ويرسم عليه علامة الصليب. وهنا مسك الختام. 
في ما يفعله الكاهن في ذلك الحين 

7335-5437 39 ا اها 6645( ان كل 
31 قل تألم حما وذبح وكسير على ܝܐܝ وباخذه ܪ ܬܐ من 
كان مضرجا بدمه في العلية لدى قوله "هذا هو دمى"., وعلى الصليب 
لدى طعن جنبه بالحربة وخروج منه دم وماء. ثم يأحذ الدم ويرسم به 
5 
بعد انفصالحها عن الجسد عادت واتحدت مع جسده. في حين ان لاهوته م 
ينفصل لا عن جسده ولا عن نفسه ولن ينفصل. فالخبز هو جسد كلمة 
الله و انق 0 “لان 53 - "كما ܝ 56 93:39 
هي )ܐܬܘܐ (¥¥(: .)١١‏ وبرسمه الحسد بالدم وتوحيد قسمى البرشانة 
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يشير الى أن عمانوئيل هو واحد ولا ينفصل بعد الاتحاد الى طبيعتين» كما 
يشير الى أنه بعد تقديمه ذبيحة على الصليب؛ صالح الجميع بدم صليبه 
ووحد السماويين مع الارضيين والشعب مع الشعوب والنفس مع الجسد. 
اذاي الرفانة بشو ان اله تدم اوبست على المليب هن أجل يود 
انان . وات 0 البرشاتة ال 5 ف المرة الأول تشير كما يقال ال 
كونه ذبح على الصليب من اجل خطيئة العالم. اما ادارقها من اليسار الى 
اليمين فتشير الى طعن الرب ܛ ܐܚܝܬ وبوضعه نصف برشانة على 
النصف الاخرء اشارة الى انه بعدما قدم الذبيحة وحَد السماويين مع 
الارضيين والشعب مع الشعوب والنفس مع اللحسد. 

والسؤال هنا: لماذا يأ بالدم ويرسم به الحسدء ولا ܠܐܨܢ بالجسد الى 
الدم؟ نقول: لان الدم هو النفسء وان النفس هي الى اتحدت باللجسد 
عندما ܦܵܐܘ من بين الاموات. ولم يذهب الحسد ليتحد مع النفس. ثم لماذا 
يأخذ (الكاهن) الجمرة (جزء من القربان) من الجسد ويلقي بما في 
الكأس؟ نقول: لكي يعرف بأن هذا الدم هو لذاك الجسدء وهذا الجسد 
هو لذاك الدم وليس لغيره» ثم يلقي الجمرة في الدم لكي يشير الى ان هذا 
هو جسده.؛ وهذا هو ܟܘܘ) وهو بذاته قدم ذاته ذبيحة على الصليب من 
- كما يكير "® ( ان تحسيد الريه :5 الله 0 ولق يوضعا ف 
انائين الا اهما حسد واحد. وف القائه جمرة الجسد بالدم» وتحزأته للجسد 
الى جمرات عديدة» اشارة الى انه يصنع كما صنع الرب اذ ܠܚܟ ججسده 
في العلية ووزعه على التلاميذ. ثم ان هذه الجوهرة ‏ الحجمرة الي في 
الكأس قتف قائلة: هذا الدم هو لهذا الجسدء وان الذبيح واحد بالدم 
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والجسد. ثم ان وضع جمرة احرى جانبا هو اشبه بالجزء الافخر ܕ "ܐܝܢ 
الذي يمنح للذين هم اكثر كمالا من الاخرين. وان الغرض من بمحرئة 
ܐܚܝ الى عدة جمرات هو لكي يكفي جميع المؤمنين الحضور كقول الببي 
عن المسيح "أجزؤه أجزءا ويقسم الغنيمة على الكثيرين" ܕ )ܨ هي هبة 
لغفرة الخطايا. وان توزيع القربان المقدس على المؤمنين يشير الى اجتماع 
المؤمنين ووحدهم. 

ان ذوي الحكمة والفطنة من الكهنة» لدى مناولتهم جسد الرب 
للمؤمنين سواء كانوا اطفالا من الجنسين ام كانوا رجالا ونساءء ¥ 
يحزأون الجمرة جزئين أو ثلاثة» بل يناولون كل شخص جمرة كاملة؛ 
لكي يرسم الصليب على الحمرة لكل واحد من المتناولين» لكلا تفسد 
علامة الصليب الى رسمت على الجمرة والى يحزؤها بعض الكهنة المبسلين 
لعدم درايتهم بأسرار المسيحيين. وهناك شيء اخر تنبغي معرفته الا وهو 
الك كي الأر ا د كو الأذلوك كاتو ا لد اس باد ا 0 
في الكؤوس ويأحذوفا الى المؤمنين» بل يأحذون الجمرات وهي في 
الكؤوس لكي يشاهدها المؤمنون ويفهموا ان الدم الموجود ف الكؤوس 
هو دم الجحسد الذي سبق وتناولوه. اضف الى هذا مفاهيم اخرى سبق 
وان اشرنا اليها. وبعد اعادة كؤوس الدم الى قدس الاقداس» كان الكهنة 
يخرجوفا ويتناولها ݇ܕ الاسرار. 


ان هذا التقليد جيد وملائم للاسرار ولئن تركه الارثوذكسيون في 
5 0 غير" أن الخلقيدونيين اعين الملكيين لا يزالون بمارسون هذا 
التقليد. اما النساطرة فلا يلقون اساسا جمرات الجسد ف الدم ܐܬܕ ܥܕܝ في 
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الكؤوس لانم لا يفقهون شيئا من الاسرار المسيحية وهم لا يقفون عند 
هذا الحدء بل هناك امور كثيرة اهملوها ولا يمارسوفها. 
ماذا يرسم الكاهن الجسد والدم بالصلبان؟ 

نقول: لكي يتقدسا. لأن كل شي تقدسه الكنيسة» يتم برسمه 
بالصليب سواء الميرون» أو المعمودية» او الجسدء أو الرسامات أو المذابح 
أو الحياكل ودور العبادة...الخ. كما جاء في معنيث مار سويريوس 
البطريرك والملفان المسكون» عن الصليب حيث قال "انه هو الذي يقدس 
الميلاد. الثائ بالمعمودية ويكمل الذبيحة الناطقة غير الدموية وخدمة 
الكهنوت وكل عمل مقدس". 

لاذا يقدس ويتم كل شيء في الكنيسة بالصليب؟ ان الصليب يمثل 
المسيح» وهو وحده يقدّس ولا يقدّسء ولئن وجد في الكنيسة أمثلة أخرى 
تشير إليه» غير أن التدبير الالممي لم يكتمل سوى بالصليب الذي به تم 
الخلاص. فليخجل اذن 5 الذين يعمدون الصليب. فاذا كان الصليب 
هو المسيح, فالمسيح بماذا يعتمذ» هل هناك مسيحان؟ 

شيع آخر 3 ܥ يعرف وهو ܣܐܪ ܐܟܘܬ ܡܢ الصليب الي ثر سم 
على الجسد والدم £ وفي اية أمكنة؟ نقول: هي ثماني عشرة ܘܨ ܘ تسع 
منها ܢܨ ܚܝܢ على الجسد وتسع على الدم. انما ترسم ثلاث مرات في ثلاثة 
امكنة. 


الاول: لدى قول الكاهن "احذ حبزا بيديه المقدستين. 


١ ¥ 


الثاني: لدى قوله "يحل ليجعل من هذا الخبز جحسد المسيح الاله. 

الثالث: لدى الكسر والرسم. 

وعلينا أن نعلم ايضا سبب رسم الكاهن الصلبان في ثلاثة امكنة 
وثلاث مرات. ان ذلك يتم اكراما للثالوث الاقدسء ثم لكي يحيط علما 
بان هذا الجسد والدم هما لأحد الثالوث أي كلمة الله ابن الآب. ثم لكي 
يشير الى دفنه ذي الايام الثلاثة. ونقول ايضا ان الكاهن يرسم الصليب 
على الجسد والدم ثلاث مرات في < ܠ ففي المرة الاولى لدى قوله 
"اخذ نخبزا على يديه المقدستين... الخ" اعلانا بان الأب يرغبء والابن 
يرضى» والروح يكمل. وف الثانية لدى قوله "اذ يحل يجعل هذا الخبز 
جسد المسيح الله". .وفي الثالئة حين يرسم ويكسترء .مشيرا .الى ,ارادة الله 
الآب ورضى الابن والروح الذي يكمل. 

وجدير بنا ان نقول كلمة عن الصلبان الى يرسمها الكاهن على نفسه 
وعلى ܪ ناوا حادق التدايل 0.5 
الاكليروس والشعب رسم علامة الصليب إطلاقاء باستثناء الكاهن الذي 
يحتفل بالقداس حيث يرسم الصليب على جبهته ثم على الاكليروس 
والشعت؛ 5( الآولى” 5 0 9 00 505( الغانية 19:39 
"لتكن مراحم الله..." والثالثة لدى قوله "لتكن نعمة الثالوث الأقدس..." 
الرابعة بعد التناول حين يصرف الشعب ويقول "التفت علينا بالر حمة". ]ܘܐ 
اليوم فبدلا من الرابعة يتلو صلاة "بارك جميعنا" في الختاه: حيث يقول 
'توؤعكا ١014م‏ اززسيب علامةالمليكت غلق «التيعليم ره ةا 
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واخرون يوجبون على الكاهن ان يرسم الصليب على الشعب ثلاث 
مرات في نحتام "باركنا جميعا" اذ قد تم كل ما في الثالوث من ܚܝܨ سواء 
كان عماذاء أم قداساء أم رسامة كهنوتية. 

في الامكنة الثلاثة المشار اليهاء يرسم الكاهن الصليب اولا على ذاته 
ثم على الاكليروس الذين عن يساره؛ ثم على الاكليروس الذين عن ينه 
وثلاث مرات على الشعب الذي يقف وراءه. وان لم يتواحد اكليريكيون 
عن بمينه او يساره» يرسم الصليب على ذاته فقط. وفي حالة عدم وجود 
الشعب حين ينفرد هو لوحده بالقداس» فلا حاجة الى رسم الصليب الى 
اية ܫܛܘ بل يقتصر على رسم الصلبان كلها على ذاته. وشيء ܐܡܟ 
تستوحب معرفته ايضاء الا وهو ما يخص القائوليق 52 ختام ما ذكره 
واعلنه الشماس بعد الدبتيخات» يقول البعض: لم يكن القاثوليق موجودا 
في عهد الرسل. لكن بعض الآباء القديسين اضافوه لانه لائق بالخدمة 
الكهنوتية. فيرتل بعد الدبتيخات لكيما لا يشرد ذهن الشعب بسبب 
الصمت» حت ينتهي الكاهن من خدمة القداس» اي كسر البرشانة. 

القاثوليقات كثيرة» منها ما ܦܨ صحيحة ولائقة» ومنها غير صحيحة 
ولا لائقة. هناك قاثوليق ينادي بالتوبة مكررا لفظة أيضاء لكي نستحق 
تناول القربان الكلي الطهر بلا محاسبة ولا دينونة. واخرى تكرر لفظة 
ايضا وتعلن ان الذبيحة الالهية قد اكتملت» وقس على هذا البقية ال هي 
صحيحة ولائقة. لكن الترتيلة الصغيرة الي مفادها... بحاحة الى تصحيح. 
كما أن بعضا من البقية ليست صحيحة او لائقة. 
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وشيء احر يجب ان نعرفه أيضا ألا وهو ما يقوله الشماس قبل 
القاثوليق "رحمة من الله" وهذه العبارة زائدة ولا ضرورة لما. ففيما يرتل 
الشماس القاثوليق يتناول الكاهن البرشانة بيديه برهبة وحشوعء؛ وليس 
كمسيحبي أيام ܘܐ الذين كان عندهم الكاهن يهتف بصوت عال 
قائلا "'نكسر خبزا ماويا" وقبل أن يبدأ الشماس القاثوليق. وقد رد عليهم 
البطريرك جاورجي والبطريرك قرياقس والبطريرك ديونيسيوس وبقية 
الملافنة الذين اكدوا على وجود ملامح لآراء نسطور ܛܸܢ هذه الكلمات. 


الفصل الرابع من القداس 

ينصب اتحاه هذا الفصل برمته نحو الله الآب. فبعد عملية الكسر 
والرسمء يتلو الكاهن الصلاة التالية "اللهم يا ابا ربنا يسوع المسيح". 
يتضرع فيها الى الله الآب ليطهر ويقدس ارواحنا وانفسنا واجسادناء لكي 
بطهر نصلي الصلاة الى علمها ربنا لتلاميذه. وبوحه ¥ يخيب سواء 
بسبب تخطيئة المعصية» أم بسبب الخطيئة الشخصية الى ارتكبناهاء حرأ 
فندعوك ايها الله الآب ضابط الكل ولئن كنا غير طاهرين» فنحن نصلى 
هذه الصلاة (وهذا غير ممكن) حيث ¥ يوحد من هو بلا خطاياء ولكن 
من باب الوقاحة بحرأ ان نصلي هذه الصلاة فندعو الله السماوي ابانا في 
حين نحن مخلوقون من التراب. 

حدير بنا ان نعلم, ان الله الآب اصبح لنا ابا اعتبارا من العماذى 
حيث قال عن الابن لدى العماذ "هذا هو اب" فهو لم يتخذه ابنا حينذاك 
محرد هذه الكلمات» كما يزعم الحراطقة» فهو ابنه طبيعيا وازليا حيث قد 
ولده قبل الزمان وقبل بدء الخلقة» وما تصريحه آنذاك سوى لأنه كان 
محجوباء فكشفه واظهره لدى تحسده وعماده. وكذلك بقوله "هذا هو 
5 الحبيب". يكون قد أعلن انه ابنه الطبيعي الذي كان محجوبا فظهر 
بالجسد. ويمذا القول عينه "هذا هو ابئ" قد جعله وسيطا لجميع المؤمنين 
المعتمدين ليصيروا ابناء له. وبناء على هذا فنحن بدورنا ندعوه "ابانا الذي 
في السموات" حال قبولنا المعمودية. بعد ان ينهي الكاهن هذه الصلاة 
يهتف قائلا "ابانا الذي في السموات... . 


ما الباعث الى صلاة "ابانا الذدي... " 

هذه الصلاة هي صلاة دالة تشير الى اننا صرنا اولادا لله بالنعمة, 
وتحتوي ضمنا على الاعتراف بالخالق» وضرورة تحاشي الشرور» مع الامل 
ل ا ال ل 10 

الأمر الأول 
كم معنى لكلمة "الاب"؟ 

:3 كلمة "الاب" على نوعين» طبيعي 2 وكذلك الامر 
بالئنسة, الم كلهة .الاين بد لاتب الطبيعي اثنان» الاب البعيد والاب 
القريب. فالاب البعيد كآدم باعتباره ابا ابراهيم. اما الاب القريب 
فكابراهيم باعتباره ابا اسحق. والابن الطبيعي ايضا هو اثنان. بعيد 
وقريب. والاب العرضي هو أنواع متعددة متباينة: فهناك ابن لاب 
ܐܠܐܘ كقول الرسول "ان انا ولدتكم بيسوع المسيح بالانجيل". وان 
اعضاء مجمع نيقية الثلاثمائة والثمانية عشر يسمون آباء. كذلك رئيس 
الكهنة يدعى ابا تمشيا مع رتب الكهنوت. تطلق كلمة الاب ايضا في 
سياق الاعمال والعادات سواء كانت صالحة ام طالحة كقول المسيح 
31 ܐܥܕ ابناء الشيطان" لان اعمال وعادات الشيطان وتأثيراته 
كانت بادية عليهم. ويكتسب المؤمن صفة الاب ف العماد» فيقال قريب 
فلان هو ابوه. كما تأي كلمة الاب .يمع التكريم» فلدى لقائنا بشخص 
وقور» ندعوه ابا. كما يدعى المعلم ابا. فيقال ان المعلم هو ابو التلميذ. 
وهناك امور اخرى ممكن استعمال فيها كلمة الاب صدفة. 
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الأمر ܣܨ 
أي من أسماء الله المذكورة اكثر ملائمة لبنوتنا له؟ 


تقول: لا شيء منها. فالله هو ابونا في المعمودية لاننا ولدنا نحن والمسيح 
من بطن المعمودية السرية الواحدة» من هنا ندعى اخحوة له وابناء لابيه 
السموي. وهذه سنّة المولودين من بطن واحد الذين يدعون اخوة لابناء من 
ولدهم. اذن يدعى الله الآب ابا لنا لانه ولدنا من المعمودية بالروح القدس. 
يشهد على هذا يوحنا الابحيلي بقوله "الذين ولدوا ليس من دم ولا من 
مشيئة جسد ولا من مشيئة رجلء بل من الله ولدوا"(يو١: »)١1١‏ وقال 
الرسول بولس "لم تأخذوا روح العبودية للخوف" (روه: ܘ () وقال ايضا 
'انكم اخوة وورثة يسوع المسيح" ويتفق داود النبي مع مار بولس بقوله 
"اخبر باسمك اخوي" (¥¥: ¥1¥), اذن نحن احوة المسيح وابناء )ܢܚ 
السماوي. غير ان المسيح هو ابن طبيعي )ܢܢ اما نحن فبالنعمة. والمسيح لم 
يكن بحاحة ليقتبل الروح القدسء» فهو من طبيعته ومساو له في الجوهر وهو 
مرسله. لكنه اقتبله من احلنا لكي بواسطته يهبه لنا: 557 فلحاجتنا اقتبلنا 
حلول الروح القدس كما بينا في الرؤى السابقة. 

الأمر الغالث 
ܬܐ علمنا أن ندعو الله الآب ابانا؟ 
نقول: للامور التالية: 


الاول: لكي نتذكر النعم الى أعطيناهاء كال صرنا < < له 
وابناء لابيه. 


الثاني: لان ابليس يحارب المصلين ويحاول ان يعيقهم. ومن المعروف 
ان ابليس. 9 هل ليشقع 1 قدا إرشلها ان .يباشر 
بالضلاة, فالشيطان 9 9 00 الله ( 5 ونحن نشرع بالصلاة 
يضعف ويهرب» كالطفل الذي يحاول شخص ما مصارعته» فيناديه والده 
القوي» فللحال يولي ذلك الشخص الإدبار ويغيب عنه. 


5 "لكى 9 على © الله والعمل عقتضي ا مشيئتة 37 
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وصاياه؛ عبر تسميات الاب 5 وصلة القرابة الى تربطهم. 
الرابع: ليعلمنا التشبه بالله ما استطعنا الى ذلك سبيلا كالبنين الذين 
يدللون بشخصهم على كمال ابيهم السماوي. 
الأمر الرابع 
اذا علمنا أن نقول "ابانا" وليس الى؟ 
نحيب: لان كلمة 'ابانا" هي تعريف عام. اما ابي فتعريف خاص 


لكل فرد. وهذا ما ارادنا ان نعرفه عن قصده من "ابانا". معلما إيانا 


120 وجوب الصلاة من اجل الاحياء عامة. 
ثالغا: لثو جخوك ܥ 3 3111 ܒܫ راوبالااعتياء 
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لجميعهم ابا واحدا بالروح. فبدعوتنا ابانا الذي في السماء لا يعود الدنسب 
المتواضع عاراء وقلة الممتلكات فقراء وعدم المعرفة جهلا. 

رابعا: وجوب طرح جانبا الحسد والبغضاء والعداء والارتباط باححبة 
مع بعضنا البعض قال: نادوا أبانا لا أبي لكي نتحد بامحبة فلا تفرقنا 
البغضاء. 

الأمر الخامس 

من هم الذين يصح عليهم اسم الاب وان الله ابوهم وليس لغيرهم؟ 

نقول: هم ذوو الثبابق” الثفية والكلام المهذب مثمن يتمتعون .مممارسات 
فاضلة كالصوم والصلاة والعفة والقداسة والرحمة والسلام وسواها. هولاء 
هم ولا ريب الذين يحق لهم أن يدعوا الله أباهم وهم ابناؤه. قال الرب 
ܦܨ ܢܨ | كاملين كما ان اباكم في السماء هو كامل" (مته: 58). 
وكونوا رحماء كما ان اباكم رحيم. اما ذوو النيات السيئة والدنسة. 
الذين أعمالهم شريرة كالحسد والبغضاء والظلم والطمع والكذب والزنا 
وما الى ذلك. فليسوا أبناء الله وهو بدوره ليس اباهم. بل هم ابناء ابليس 
كما قال المسيح لليهود وكما قال الله الآب نفسه "ربيت بنين وانشأهم 
اما هم فعصوا علي" (اش١:‏ ¥), علما بأن الابناء العاقين يعارضون 
وينحرفون عن سبلهم. ويتساءل الرسول "اية شركة للنور مع )ܐܦܐܟܘ 
فكما لا توجد صلة بينهما» كذلك لا ܕܥܕ ܦ للصلة او الشركة لهولاء مع 
الله. ومن هنا لا يدعى اباهم. اذ ليست لهم صورته كأناس افاضل بل لهم 
صورة الشيطان. فالذين يدعون ان الله أبوهم في حين أنهم أشرارء فإنهم 


١ 4 ܘ‎ 


يكذبون, فالله ليس ابا للاشرار مثلما لا شركة للنور والحياة مع الظلام 
والموت. فاستوجب اذن على الذين يدعون الله "ابانا" التحلي بالفضائل 
والمحاسن ما استطاعوا الى ذلك سبيلا. 
الأمر السادس 
ماذا أضاف عبارة "في السماء" لدى قوله "ابانا" أليس الله اللامتناهي 
موجودا في كل مكان؟ 

انه اضاف كلمة "في السماء" لا ليعلن ان الله ينتهي هناك» بل لكي 
يلفت أذهان المصلين ويرفعها من الارض والارضيات الى العلى ليتأملوا في 
السماء والسماويات. كما قال في مكان آخر "لا تدعوا لكم أبا في 
ܡܨ فان أباكم الذي في السماء واحد" وان غايته من هذا الارشاد 
هو التوصية للتأمل ,ما هو فوق. وهذا ما قصده الرسول "اطلبوا وتأملوا 
ما هو فوق” وليس ما على الارض. 

نقول "ابانا الذي في السماء" لكيما اذا سمع ابليس اننا نبدأ ونقدم 
صلاتنا الى الآب الذي £ السماءء ييأس لوجود اب لنا £ السماءء مثله 
في ذلك مثل الابن الذي يخيف خصومه بابيه الجبار. وانه لامر معروف 
باننا ܠ نستحق بهذو الدعوزة إن لم نحر على ܐܬܢ( ܨ ܐܬܕ ܦܝܙ فيالرف 
غفرت خطاياناء وبالمعمودية ذنونا كثيرا من الله باكتسابنا طهرا وقداسة 
الى فقدها أبونا آدم وغدونا ذوي قربى للملائكة بسمونا الى درجة 
الكمال. 
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ليتقدس امك 

ترى أليس اسمه مقدسا قبل إن نصلي "ليتقدس اسمك"؟ نقول: ان اسعه 
مقدس وهو قدوس وواهب القداسة. لكن عبارة "ليتقدس اسممك" معناها 
ليتقدس اسمك ܛܢ افكارنا. وقد يسأل سائل: ما الفائدة من ܬܬ نحيب: 
الفوائد كثيرة» فعندما نفكر بانه قدوس واسمه مقدس, نؤكد استحالة ان 
نكون ابناءه ان لم نكن قديسين كقوله "كونوا قديسين كما إن ܐܳܢܶܐ 
قدوس" (١١بط١: .)١5‏ ثم لكي يتقدس اسمك في أذهاننا وألسنتنا 
وشفاهناء مثلما يهتف السرافيم قائلين قدوس قدوس...الخ. ثم ان كلمة 
'ليتقدس" تعن ايضا يتمجد, لذا فنحن نصلي اليه ليؤهلنا لسيرة فاضلة 
وصالحة كقوله "يرون اعمالكم الصالحة ويمجدون أباكم الذي في 
السماء" (مته: )١١5‏ ونتحاشى الأعمال السيئة والشريرة والمنبوذة. وف 
حالة عدم وجود ذلك فسوف يقولون هذا ما يعلمهم اياه ايماهم كقول 
لرسول "ان امي يجدف عليه بين الشعوب بسببكم' (رو1: 15). وقد 
علم الرسل ان يقولوا في صلاتهم "ليتقدس اسمك" أي من المؤمنين وغير 
المؤمنين. فبالنسبة الى المؤمنين لكي يزدادوا ايمانا بك وباسمك. واما بالنسبة 
الى غير المؤمنين فلكي يلبوا دعوة انحيلك. وبذلك تشبّه الرسل بالابن 
والروح فغدوا شفعاء بالبشر كالابن والروح القدس. ان صلاة 'ليتقدس 
اسمك" مطلوبة لانها تشير الى اننا قد ܐܩܕ ܢܳܐ وتآخحينا مع الذين يهتفون قدوس 


( ¶ 


ليأت ملكوتك 

لكى ينقذنا من ابليس الذي يحاول فرض سلطانه علينا عبر ما يقدمه 
"ليأات ملكوتك" : وينقذنا , منه ,بكل 0 ومضايقاته» بيخاف.,ويهرب: 
واعلم إن دعوتك هذه ليست كدعوة الملائكة» مثل الى ذعى جبرائيل إلى 
دانيال» وميخائيل إلى يشوع بن نون. 
5( التعضعذآنة ‏ فائذة بشجنيها,مق صلاة "ليات 3:1371( 0( ركثيرة 
ܦܨ الفوائد. 

ا لت سيرتنا الفاضلة» بل نعيشها بثبات. 

الثانية: ان ذوي الفضيلة والقديسين ينتظرون بلهفة ليأت (الملكوت) لينالوا 
3 ܒ "هلموا يا مباركي اللي... ادخل 2 فرح ع انان (مته5: £&¥). 

الثالئة: وهي صفة الأبناء الصالحين» الذين لا يتشبثون بالأرضيات» 
بل ينتظرون بشوق لى العتيدة كقول الرسول (عب”7١:‏ £ .)١‏ 

ليأتِ ملكوتك, هنا يدعو عون الروح القدس وازره ملكوتا. فصلوا 
لكي يهبكم الله عون الروح القدس» لان تحارب ستعترضكم وتثار 
ضد كم الحروب. 
بل لكي تكون سيرتنا في هذا كالى في المستقبل. فقد جاء في تفسير 


١١ 


الانخيل» ان سمة الحياة سبقت القيامة» كققول الرب اننا سنكون كالملائكة 
في قيامة الاموات» لان الابحيل المادي» بمنع الخطايا الظاهرة اما انيل 
الروح فيمنع الافكار الخفية فتتحرر من التزعات» فنكون كأننا في الكنيسة 
الثانية في السماء محررين من شؤون ܒ الدنيا. 

ܐܠܨܨ مشيئتك؛ كما في السماء كذلك على الارض 

للناس مسكنان, ܕ في الارض والثاني في السماء. ونحن هنا 
نسكن الارضي دون ان نكون قد تحررنا من الخطية. اما الذي في السماء 
فسوف يسكنه الابرار بعد القيامة محررين من اية نزعة الى الخطيئة 
ومترهين من الشهوات الدنيوية. فكما تريدنا ان نسكن السماء محررين 
من الخطيئة والميول الدنيوية» هكذا فلتكن مشيئتك بنا على الارض ايضا. 

هنا يدعو الملائكة الذين يسكنون "السماء"» ويسمينا نحن البشرع 
سكان الأرض» فكأنه يقول: صلوا وقولوا كما هي مشيئتك في الملائكة 
5 السماء. والذين © 0 1 ويكبلون 0 فلكن 
مشنغتاق كذلك ينا خرن البشر الساكنين الارض» مؤازرا ايانا لكي نحفظ 
وصاياك ونكمل ارادتك. 

ܕ( ܫܫ آخر: ارضّ منا نحن الساكنين في الأرض أن نرفع لك ابحد 
كما عجدك الملائكة الساكنون في السماء. او: كما شئت ان يعترف 
الملائكة بالله الواحد في اقانيم ثلاثة مقدسة» (بقولهم) قدوس قدوس 
قدوس الرب القوي الصبأوت» هكذا ايضا نلتمس أن ترضى بنا نحن 
البشر الساكنين في الأرضء أن نمجد ونعترف مثلهم. 
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لفكن “مشينعك "كنا السنقاء >كداللك علد اللا رض مده عام 2 
ان المصلي يتحمل هم الارض كلها وهذا واضح من عدم قوله لتكن 
مشيئتك بي أو بناء بل على الارض برمتهاء اي كما هي مشيئتك ف 
السماء حيث لا خصام ولا كذب ولا خطيئة» بل سلام وحق وبر» هكذا 
لتكن مشعتك هل الآررط ول )اتاج لتكن اسن إكفادق القيفاء. كذلك 
5 3 0 83505 9505 للملذتكة: 9 0[ )1 5 
شيء احر باستثناء تمجيدهم اياك» وهذا يعين ان فكرهم وهذيذهم لا 
ينحرفان من هناك ولئن يرسلون لانقاذ البشرء هكذا انتم (أيها المؤمنون) 
7 3:3610 ركرك اك ا ` 
الارض. فاذا اردتم التغلب على الشرور المستشرية هناء فلن تكون لمم 
(الملائكة) حاجة في الأرض لأنكم قد تحررتم. 

أعطنا خبزنا كفافنا اليوم 


حياة للنفوس والاحساد كقوله "انا هو خبز الحياة النازل من السماء" ليس 
ليوم واحد بل للأيام كافة» ومثلما يقتات الجسد بالخبز البسيط» هكذا 


اولا: كي لا نسأل كؤوسا وملذات بل خبزا ليكون قوتا للجسد. 


ثانيا: لكى تكون الصلاة واحدة عامة للفقراء والاغنياء. فبالنسبة الى 


الفقراء لكي يسدوا حاحتهم, اما بالنسبة إلى الأغنياء فلكي يوفروا ما 
عندهم ويعطوه للفقراء لدى تلاوقهم هذه الصلاة. 

الثا: لكي يذكرنا بان الذهب والفضة والمجحوهرات وسواها لا تقيت 
الجسد. اما الخبز فنعم. 

رابعا: ليعلمنا ان لا نسأل اكثر من الحاجة» بل ما تتطلبه الحاحة فقط. 


يقول البعض, ان الخبز لا يسد جميع حاحات الجسد. اقول: ان 
الخبز والكسوة وحماية الدار. هذه كلها هي متطلبات الجسد. وبقوله 
"كفافنا اليوم' توجيه بان لا نتم بالغد. بل بالحاضر فقط. فبقوله "اليوم" 
يشير الى الحاضر. فلنطلب فقط حاجات ولوازم الحاضرء كما قال في 
مكان اخر "لا قتموا للغد". فلا ينبغي اذن ان نولي اهمية اعظم بالمستقبل» 
بل مما هو حاضر فقطء فان كلمة :| 52 الوقت الحاضر. وهذا ما 
ارادنا ان نصلي من ܐܒܐܘ كما قال في مكان اخر "لا تقتموا للغد". فلا 
نصب اذن جل اهتمامنا على المستقبل فقد لا نعيشه ولاسباب اتخرى. 
"اعطنا حبزا كفافنا اليوم" انا لا أطالبكم بطهر وسمو القوات السماوية. 
اما من جهة كفاف الخبز اليومي» فانا اقيتكم فلا تحملوا هما كما سبق 
وفعل يعقوب. 

اغفر لنا ذنوبنا وخطايانا كما نحن ايضا نغفر لمن أخطا إلينا 

تعلمنا هذه الكلمات ان نكون اعفاء وتذكرنا بخطاياناء فنسأل الله 

المغفرة ونتطهر بالتوبة فننجو من الجحيم ونستحق الملكوت. كما تعلمنا 


أن نكون عدولا بالنسبة إلى المكاييل الي نكيل يما ليكال لنا بالمثل. مثال 
ذلك: اذا غفرنا لمن احطأ الينا غفر الله لناء وان لم نغفر فلا يغفر الله لنا. 
كما تعلمنا الآ نحقد. لقد عالج (الله) الغفران بالغفران. فهو بدلا من حبة 
يعطي ܥܕܐ وبدلا من نقطة يعطي بحرا. ان غفرانه لنا اعظم بكثير من 
5 0 55 9( 07707[ امنا 0 كشن قفن اللي : 
هو يغفر كسيد لعبيده» اما نحن فكعبيد للعبيد» هو يغفر للمحتاجين كغير 
ܗܘ اما نحن فنغفر للمحتاحين كمحتاجين. 

كذلك: " اغفر لنا ذنوبنا وخطايانا", من هنا فالذين ينكرون التوبة 
بعد المعمودية هم حاحدون» لان هذه الصلاة قيلت لمن اعتمدوا لا 
لغيرهم. و"كما نحن ايضا نغفر لمن أخطا الينا". فان عدم مغفرتنا يقوم 
50 كنا فأ لم نغفر بعضنا لبعض فلا المسيح يغفر لنا. وكمثل ذاك 
الذي غفر له ول يَعْفْرَ لأخعية (مت86١:‏ ܘ )ܐ ). 


لماذا يلزمنا ان نصلي كي لا ندخل التجربة؟ في حين ان الكثيرين 
اتتصروا وفازوا عن طريق التجربة مثل ايوب وابراهيم وبطرس. قال 
القديس يعقوب: "احسبوه كل فرح يا اخونَ حينما تقعون ني تجارب 
متنوعة" (يع١:‏ ؟7). بحيب: انه فرض هذه الصلاة لا ܠܢܘ لا يشاء ان 
ننتصر عبر التجارب» فقد قال من صبر ܨ الانقضاء له الحياة. بل انه 
اشار يمذا اللى ضعف طبعنا كي لا نتراخى لدى خوضنا معركة التجارب» 
ثم لكي نشفق على الذين يسببون لنا المعاناة. فلا ينخذلون. وفي الوقت 


نفسه يوجهنا كي لا نسعى من ذاتنا الى الدخول في معركة التجارب. 
وهنا نسأل» ترى ما الذي علينا فعله إذا ما | ܐܢܐ آخرون لخوض معركة 
التجارب؟ بجيب: يجب ان ܝ̈ܫܐ بكل قوة وصلابة لننال اكليل الغلبة 
ومحازاة اجاهدين. يقول البعضء انه هنا يدعو الشيطان بالتجربة» لذلك 
كان من واجبنا ان نصلي لكي نتخلص منه ولا ندخل التجارب اي 
الشرور. 

اضف الى هذا "لا تدخلنا التجربة" اي لا تدعنا نرتكب خطايا مميتة 
الى تشكل بحد ذاتها بحربة قاسية. ولا يصح ان نقصد المضطهدين من 
تلقاء انفسنا بناء على ضعفنا نحاشيا السقوط اذا جاتنا الضيقات. وكي 
لا نكون سببا لتأديب المضطهدين. 

لكن نجنا من الشرير 

هنا يدعو الشيطان شريرا نسبة الى اعماله الشريرة المتنوعة تنوع 
اسمائه. فانه يدعى "إبليس" لكونه قد أطيح به. و"شيطان" لكونه انحرف 
عن واحبه. و"مجرب" لأنه افترى على الله أمام بن آدم. و"مضر" 
ܕ ܕܟܐ و"عدو" ܠܨ ܩܝܘ معركة مع الله. "نمام" ܕ ܐܠܡ ° و "رئيس 
هذا العالم", و"شرير" و"قاتل" و"أبو الكذب"...الخ. واتقاء لشره حثنا 
الله على الصلاة وللامور التالية أيضا:- 


الاول: نظرا لكثرة مضراته. 


الثاى: ܠܢܘ يعيقنا عن كل ما فيه منفعتنا. 


الثالث: بناء على ما كتبه مار بولس الى اهل رومية ܕ ܐܠܘ السلام 
سيسحق الشيطان تحت ارجلكم" :1١5(‏ ܥ¥). الى جانب ما كتبه الى 
اهل تسالونيكى "اردت ان [ܝܸܢ اليكم لكن الشيطان منعني" ܚ 
( )( ܚ بمذا على انه حجر عثرة ا الصالحات. وان ܐ المسبيح 
بعد ان أيقظ اذهاننا وملأها رهبة, حاء ليمنحنا العزاء ويمد يده لنا لنقاوم 
(الشيطان) وكل التجارب. فقال: 

لذن لك"الملك 

6 انه صاحب الملكوت» فلا خوف على عبيده. حيث لا يوجد 
شيء يقاومهم ܡܨ الشيطان نفسه. لكونه هو الاخر عبدا له ولئن كان 
ف حالة التأديب. فهو غير قادر على أن يتعرض لشيء ما لم يسمح له الله 
به. يعرف هذا مما حدث لايوب ومن حادثة الخنازير» فلم يستطع ان 

والقوة 

لطالما إن القوة هي بيد القادر على كل شيء», فاطمئنوا فانكم 

قادرون ان تفعلوا ما شئتم من الممكنات والصالحات. 
وامجد إلى أبد الآبدين 

الابد. سؤال: لماذا حثنا على عدم اطالة الصلاة؟ نقول: تحاشيا للتفاهة 
9( الكلمات 70( 3 لقص - 35 - حمل 18 


الى الوصايا العشر والتطويبات العشر و(حرف ي) ويعئٍ عشرة والذي به 
يبدأ اسم يسوع هو رمز كمال العدد. فالخمس الأولى هي للنفس» 
والخمس الثانية للجسد» بقصد تطهير الحواس العشر. 

بعد أن علمنا كيف نصلي» كشف عن كراهيته للحقد والغضب» 
ومحبته للسلام اكثر من اي شيء اخرء كما انه يلفت النظر الى الطاعة عبر 
الوعود والنعم. 

ثم يتلو الكاهن الصلاة التالية "نعم ايها الرب المنا لا تدحلنا تحربة لا 
نقوى على احتمالها". اي انه يتضرع الى الله الآب ان يتقبل الصلاة الى 
يتلوهاء فيقول الشعب امين» ثم يردف الكاهن قائلا "السلام لجميعكم". 

يمذا يحثهم على ان يتحرروا من التشويشء, ويعيشوا بسلام مع ܒ = 
ومع بعضهم البعض. ليستحقوا تناول القربان المحيي. ثم يوعز (الشماس) 
الى الشعب قائلا: لنحن رؤوسنا أمام الرب. فاحنوا اذن رؤوسكم امام 
ܦ < ܒ يرفعها الكاهن الآن هي من اجلكم. فاحنوا 
رؤوسكم أمام الله والتمسوا منه ليهبكم ما يصلي الكاهن من اجله. 

يهتف الشعب قائلا: "امامك ايها الرب الحنا" نحيئ رؤوسنا كما اوعز 
الشماس. ثم يصلي الكاهن قائلا: لك احيئ عبيدك رؤوسهم...الخ. حيث 
يطلب فيها ان يشملهم بالرحمة والبركات»؛ ليتمكنوا من تناول القربان 
المقدس بالنقاء المطلوب. الشعب: امين. الكاهن: السلام لجميعكم. ان 
هذا السلام الذي اعطاكم الكاهن الآن هو شبيه بالسلام الذي اعطاه ربنا 
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لتلاميذه بعد قيامته لدى دحوله عليهم وهم ف العلية) وقال لهم السلام 
لجميعكم. ܓܐ ومع روحك. ثم يقول الكاهن: "لتكن نعمة الثالوث 
الاقدس ع غير المخلوق الازلي والمسجود له والمتساوي في الجوهر مع 
ܒ ريعي ابمذاء ܓ سوفق 9:0 ܝ - الاقديلق...- 
القربان الذي تم تقديسه لاجلكم. فبهذه النعمة وهب لكم فقط وليس 
حارج نطاق الثالوث, لكنها لاحد ܝ الغالوث» . الاببعا المتحيقل؛ 
الشعب: ومع روحك. ثم يعطي السلام للشعب ويختم برسم ثلاثة صلبان 
باسم الثالوث الاقدس حافظ ومكمل كل ما كان وما سوف يكون. ثم 
يقول الشماس للشعب: لننظر بممخافة» اي انظروا ممخافة ورهبة الى 
القربان ܐܬܟܘ عن الزمان» الذي يرفعه الكاهن ويزيحه امام ناظريكم. ثم 
يرفع الكاهن القربان قائلا "الاقداس للقديسين" اي تعطى للقديسين هذه 
الاقداس المتساوية في الجوهر للثالوث ܠܚ الاب والابن والروح 
5 الذي اهل طبيعة البشر المائتين للقداسة بامه» ثم يقول: ان هذه 
الاسرار الى تعطى 1 ܝ مقدسة ومحيية» كما تعبئ ايضا عبارة 
"الاقداس للقديسين' النفس والجسد والعقل الى تقدست بتقاديس ثلاثة 
بالماء والنار ܕ )ܐܕ ܨ بالآب والابن والروح القدس. وهي صورة الله في 
تركيبة الانسان. فالنفس تمثل ܢܚ والجسد بمثل الابن في تحسدهء والعقل 
0 الروح القدس. وهكذا نصبح شبيهين بالله. و"الاقداس للقديسين" 
ايضا لكوهًا اقداسا تمت بواسطة كهنة أطهار فتعطى للأطهار فقطء 


.١‏ كذلك "الاقداس للقديسين" اي الذين تقدسوا بثلائة تقاديس. 

الختم والرسم والبرشانة الي تحآينا يما كما بالجواهر» فنصير ابناء لله. 

فلا ينبغى ان نرميها امام الخنازير كما فعل الابن الضال. 

ܐ( يرفع الكاهن القربان ويزيحه هاتفا "الأقداس للقديسين"' هنا يشير 

الى صعود الرب الى السجماء فكانت الملائكية تقدسها باجلال. هدا 

وان رفعه الكأس والصينية عاليا اشارة الى ان الرب صعد الى السماء 
. "الاقداس للقديسين" تشير ايضا الى الذي وهبنا ان نمجده بقداسة 


"الاقداس (3- 3 ايضيا ان تسبحة القديسين عامة وهم 

يشتركون بقداسة مع الطبيعة الطوباوية في العام الاق» ويقدسود 

دون إلزام فيقدسهم دون استسلام. 

فيدلى الشعب باعترافه قائلا: واحد هو الآب القدوس. واحد هو 
الابن القدوس. واحد هو الروح القدس. أي انك قلت ايها الكاهن: ان 
هذه الاقداس ممنح للقديسين فقطء لكننا تعترف باننا لمتا تديسين: ولقر 
بأنه لا قديس سوى الله الآب الواحد وابنه القدوس الواحد والروح 
القدس الواحد. ثم يتابع الشعب: الحد للآب والابن والروح القدس إلى 
ابد الابدين. ثم نصعد التسابيح للآب والابن والروح القدس الثالوث 
الاقدس والمقدّس. لكي تتقدس افواهنا 5 ܝ نرفع له المحد قبل تناول 
الاسرار 03 


ثم واحد هو الاب القدوس: فهو ليس ابنا لاخر كما هي الحال 
بالنسبة إلى الأبناء الارضيين. وليس ابا لاحر باستثناء ربنا يسوع ܐܬܚܝܢ 

واحد هو الابن القدوس: ليس ابنا لاخر كالارضيين الذين هم ابناء 
لابائهم. واباء لابنائهم. فلا الابناء هم ابناء حقيقيوك ولا الاباء خم 
حقيقيون. 
الجوهرء» ومن خصائصه القداسة. فالمحد والكرامة الى الابد لمن هم 
متساوون £ الطبيعة ومتميزون بالصفات. 
التدبير الالمي» وهو الذي يرفع إليه التسابيح العلويون والسفليون. علما بأن 
رفع المحد للثالوث قبل تناول الاسرار ملائم ܠܐ فاشعياء أيضنا يدك سراعة 
التقاديس نال المغفرة بالجمرة الى دنت من فمه رمزيا دو ذران: يشترك:ها. 
واذا كان النبي حينذاك قد تطهر بالسر دون ان يتناوله. فكم بالحري يتطهر 
متناوله هنا فعليا. فبالنسبة الى آل البيت هو قربان» اما بالنسبة الى الذين هم 
من الخارج فهو ܨܒ خبزء فهو يدعى سرا لكونه فائق الادراك» ولا يتناوله 
شخص غريب. ان غلق الباب او اسدال الستار وتغطية الاسرار المهيبة) 
اشارة الى أن الرب حجب نفسه عن الجميع ودخل بحده. 

(هنا يغطي الكاهن القربان الذي في الكأس والصينية بالشوشيف) 
والشوشيف ‏ كما سبق هي رمز الحجر الذي وضع على قبر ربنا 
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فانحجب واختفى باب القبر. كما اها تشير الى القوة غير المنظورة الى في 
الاسرار المقدسة. وتشير تغطية الاسرار الى الماضي اي الزمن الذي سبق 
كسد كلمة الله حيرت كان. حورا عن البشر. 

وخلال تناوله ومناولة الاخرين» يكشف الكاهن عن الاسرار برفع 
الشوشيف عنهاء وهذا الرفع اشارة الى قيام ربنا من القبر وظهوره لتلاميذه 
مو كدا قيامته. كما يشير ايضا الى زمن ما بعد التجسد حيث ظهر وعرفه 
الناس. ان الكاهن الذي احتفل بالقداس يتناول اولا ثم الآخرون. وهذه شهادة 
قيمة للاسرار» فالرب تناول اولا جسده ودمه في العلية» ومن ثم ناول تلاميذه. 
كما يفعل صاحب مهنة الذي عليه أن يتقنها ܐ ` ومن ثم يعلم الاخرين. 

ان مناولة الكاهن الاسرار للاكليروس اولا ثم الشعب» اشارة الى ان 
الرب ف العلية ناول جحسده ودمه لتلاميذه اولا. 

يؤخذ الكأس أولاء لا كأنه اكثر قدماء بل لكون الدم يظهر من 
المسد اولا. حي ولئن بقي المسد على بعد. امر اخخر يجب الآ يغيب عن 
البال» وهو ان الاسرار الي يناولما الكاهن للاكليروس والشعب بصورة 
تومئ إلى ما بعد قيامة المسيح حيث اصبح الناس غير متألمين ولا مائتين 
وغير قابلين للفساد وليس الى ما قبل قيامة المسيح» اسوة بالرسل الذين 
لوا 005 الأى ان الشعوية 

| يزاح الغطاء فتظهر الاسرار اشارة الى ظهور سر ربنا المكتوم عبر 

كرازة الرسل الظافرين ببشارة الابجيل ف المعمورة كلها. ܕܢܕ ܐܝ القرباد 
كغذاء روحي غير فانٍ اشارة الى استنارة المومنين الحقيقيين بالابنء 
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واستحقاقهم للاتحاد الروحى ܘܫܘ ولمعرفته الحيا. كما ان تناول الاسرار هنا 
هو علامة تنعمهم في العالم الات بشخص المسيح بصورة تفوق الادراك, 
روحيا ودود اي 3992« © تناولنا من سر +جسده ودمه علامة لظهوره 
بالجسد وتنعمنا بدسم 5 0205 والنعيم الابدي. وبتناول الاسرار اشارة 
آل 3 0( 350 73 55000 50 130 
القديسون غذاء فائق الوصف. أما اليد اليمئ الى تبسط لناولة الأسرار 
تسندها اليد اليسرى» فعلامة على مدى كرامة الموهبة الى تؤحذ عربونا 
لحياة غير فانية. ان فترة ما بعد عملية القصى وح التناول» تشير الى فترة 
ما بعد التدبير الالمهمى ܡܨ القيامة العامة. وال خحلامها نعمنا بالمعمودية 
وغذاء الجسد والدم الروحي. انتهى الفصل الرابع. 
الفصل الخامس 

2650 1" < 7 0505 البرضقي» فاه 3 0793 13 
الى وهبت لهم. فيتلو الكاهن "نشكرك ايها الرب الهنا ثم نشكرك من 
احل مواهبك الوفيرة وخيراتك الحزيلة الي تمنحها بؤسنا من غير 
5 ثم 9 - 7 ايها 5 امانافى © 09:0 
39 50 05380 51550 ܓ !1 
نتسب بالا 0 0500 ܚܟ« ` 
يحفظنا بالبر والتقوى لكيما نستحق في ܠܫܐ ܠ الثاني حصة ونصيب وميراث 
الذين حسنوا أمامه منذ الازل. ثم ترفع صلاة الاعتراف بالجميل والشكر 
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تعبيرا عن اعلان شكر المؤمنين اجمع الذين يجمعون على انها دليل قاطع 
على هذا السرء معربين عن شكرهم لمن اهلهم لهذه النعمة والمأدبة الالهية. 

وف صلاة الشكر الاخير» نعرب عن الشكر الحقيقي لمن ارشدنا اليه في 
الازمان الاخيرة. وفي صلاة الشكر وعرفان الجميل تعبيرعن شكر جميع 
الداخلين الى العرس (الخدر) للذي اهل المائتين للتنعم الرو حي والاتحاد معه. 
الشعب: امين. الشماس: ܐ امام الرب رؤوسنا" ` يكون الشماس قد 
اوعز الى الشعب ليحنوا رؤوسهم امام الرب» لكون الصلاة الي يرفعها 
الكاهن ويقول "ايها الاله العظيم والعجيبء» يا من نزلت من السماء" هي 
من اجلهمء ففيها يسأل الكاهن الابن لير<مهم ويسبغ عليهم البركات 
ويقيهم من الخطايا والافات. 

اعلم: ان جميع صلوات القداس تُرفع الى الآب على اعتبار ان الكاهن 
الذي يحتفل به يمثل المسيح وقد صار وسيطا بين الله والناس. فيسميهم 
جسده ودمه بصفته ثمثلا للمسيح. فما يقوله اذن خلال تلاوته دعوة 
الروح القدس, هو موجه الى الآب حيث يقول "ا رحمنا ايها الاله وارسل 
روحك القدوس علينا وعلى هذه القرابين الموضوعة". وخحلال تذ كير 
الكاهن للمؤمنين بالتدبير اللالمي» ܢܥܘ القول الى شخص المسيح اذ 
يقول "لذ © ايها الوب 5 05 90 اياعر ال" 5 الاير 
يقدم كما في ختام كل صلاة الشكر لله الآب عبر المسيح فيقول: ‏ بك 
ومعك لابيك". ثم يسأل الكاهن المومنين ليقولوا "ا رحمنا ايها الله الآب 
ضابط الكل". اذن صار امرا واضحا كون جميع صلوات القداس موجهة 
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الى الآب» باستثناء هذه الصلاة الى تشكل حاتمة للصلوات» فانها ترفع إلى 
اللابن». حيث ܓ فيها الكاهن الابن :الذي به .استحقيئنا ان نقدم قربانا 
ܨ زهو 0 0 الى :هذا ܣ الذي 5 <( ( الله 
ܐܢ ) بناء على اقواله الصادقة والمقدسة. فاذا ما وجدتء. بين صلوات 
5 3 غير 95 ;3 5 100 ± تكوان يسبت اعبالك 
الكاتب» او من الكهنة غير المثقفين ولا خبرة لهم بالكتب المقدسة. فعلينا 
اذن ان نصححها ونرفعها الى الاب اسوة ببقية صلوات القداس المرفوعة 
الى. الآب. ومن هنا استوجب رفع جميع صلوات القداس الى الآب لان 
الكاهن امحتفل بالقداس يمثل شخص المسيح. اما الصلاة الاخيرة فترفع الى 
الاواء 85 00 5 3 الآ 30 محم تشكره فق :هذه 
الصلاة لكونه صار سببا لهذه النعمة العظيمة. حيث كنا بعيدين عن الآب 
ومنبوذين ܘܚܘ ولكن به اقتربنا من (الآب). 
نضيف القول: ان صلاة ما بعد التناول هي تعبير عن الشكر 
والسجود الذي يقدمه كل شخص بعد نيل هذه الموهبة الحية 1 ثم 
يقول الشماس مستأذنا (ܒܪܟܡܪܝ) "امضوا بالسلام" موعزا بهذا الى 
الشعب لينصرفوا بامن وسلام. الشعب: امينء باسم الرب إطناء أي هوذا 
نحن منصرفون بقوة ربنا القوي (ملاحظة: في الطقس الغربي لا يقولون 
سوى :415 (بارك ياسيد) الى قاها الشماس). 
1 =( 904 5 5902 < وعدا وطن هيه 
5 319 533 )ܢܐ ودمك 13 + 0009 (%29315(1915(3 


الكاهن نحو الشعب ويرسم ثلاثة صلبان ويقول: نستودعكم... أي 
أستودعكم الثالوث الأقدس الذي هو الله المتمثل بثلاثة اقانيم ملتمسا ان 
بحب على الكاهن وهو يتلو صلاة الوداع أن يرسم ثلاثة صلبان 
واضعا يده اليمئ على المذبح, ثم يلتغت الى الشعب ويرسم ثلاثئة صلبان. 
ولا يحوز ان يقول: انكم تسلمون لى الثالوث الاقدس» بل نسلمكم. 
(وهنا مسك ختام تفسير القداس الالحي. تأليف المطران مار 


سويريوس موسى ابن كيفا اسقف بيث رامان والموصل). 
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نفسير القداس الوا لهي 
تأليف: موسى بن كيفا - مطران الموصل 
ܦܘܫܩ ܐܪܙ ܩܘܪ̈ܒܢܐ 
ܕܣܝܡ ܠܡܪܝ ܡܘܫܐ ܒܪ ܟܐܦܐ ܡܛܪܘ̄ ܕܡܘܨܠ 


ܢ 


7م ܐ 1117 ܡ د ¦ 


غريغوريوس صليبا شمعون 
مطران الموصل وتوابعها للسريان الأرثوذكس 


